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/ MEDICUM AUCTUM 
jú Se. RQ še 
KROTKIE ZEBRANIE 
j y Opifanie Chorob, 

| ich rożnośći, Przyczyn, znákow, fpolge 


bow do leczenia | 
dákie rożnych Bofobow robienia Wodsk, Oleykoy, 
dnlepow. Syropew, Konfitur, Mást, Piafirewy, 
| Ge g rožnych w/obiiwych recz- 
NiSIEDM TRA KTATOW 
PO? nj an a 
> R UŽ + 1) (A À E L © N A 
| Yteraz świeżo przez tegoż Authorá zena 
= row Typográficzných expurgowane, 
Z przydatkiem ofubliwych Gberob, żak mefkisi 
j sáko y. Białogłowikich, y Duećjunych, 
wał z AE: A $ | Ney 
|. Dla więkfzey wygody ludzkiey 
M z SWP j WY $ KO p s 
PRZEDRUKOWANĘ 
e. Roku Pańfkiego: 175. 
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duthapomie Lekárfoy Be 4: 


Š | oand | 


thor użymał to komponowania 
779 79 tey Ksiafki. 


Joannes Cardilucius, 
c Joannes 7 Dolæus. 
ioannes Helfricús Iuncken. 
Joannes -. Zwelfetus, 
Joannes Baptifta, Ital. 
doannćs Chohfmans 
Daniel - _Sennertus. 
Claudius Deodátus, 
Ioannes Jonftonus. 
Lazarus - Riveriuś. 
Petrus —. Bayrus. 
-Paulus „,. Barbette.“ 
Philippus  Grulingiuś 


Hercules à Saxonia. 
Moyfes >. Só, Aharas. 


aa 
Seba 


loai że: 


f BERIEME 
Do Gzyrelnka: 


p sve łafkawy, widząc idk wiele 
. "4 rožney Kondycyi ludźi (procz Medým 
ków) biwiących (ie kurácvámi bľadžili, kros 
Szy nie utňičiac rozezńawąć chorob, ich TO» 
żnośći, y przyczyn, przečívne daiąc lekára 
flwá, czym naturę y chorobę alterniae „ 
wielom miafto pomocy (zkolžili, dla tych 
„tedy, z famcy miłośći Chrześćiańikiey umy- 
śliłem przed tym (od wielu ofob zacnych 
profzony) lubo Z płacą y odwagą wielką 
: podiąć fie ná bfzczypliwe języki ludzkie te 
, Compendiuwą napić políkim ftylem, dla 
„Repo, áby baw jący ae kuráčyámi, ynie ma- 
Jący po blifku Medyka, umieli poznawić 
choroby , naczym wfzydka rzecz nalężyą 
według axiomá polpolitega. Melicw in tan- 
Bum bene curat, in quantum bene cosuefst  Uznde 
na bowiem chorobá každa, ľátwiéy ulecza” “ 
ma bydz môže, y lubom tę pracą podiaľ dla 
wielkicy wygody ludži, ktorzy wielu wdźię- 
<zni lą: iednak Znayduie fie wiele Zoilow 
ktzywym okiem ná cudzą pracę patrzących, 
y rozmajójefławę blizniego zazdrością uwies 
śżjonych fzczypiących, náto mnicy dbás 
|. AZ Re 


ę 
ď 


e Do Czytelnika. — A 
iac, wiedząc IZ virtuti comes efl invidia, dla wys 
gody bliżnich podiąłem powtornie pracą, nie 
zylko w expurgowaniu wielu errorow ty pogra» 
Ear. ale tez prtzydaiąc nowe; y ofoblie 
sve choroby, tak męfkie, białogłowfkie „ iako 
v džiečinne , :y fpolfoby: rozne » do robienia 
sožnych lekarftw, y innych (cktetnych rze» 
czy, każdemu potrzebnych. Czego niech ka: 
żdy w dobrym zdrowiu używa, á ieżeli kto 
w czym jaki błąd pofirzeże , niech wybaczy. 

mieudolnosči moiey , y pakryie łafkawą 
goftropnośćią fwoią, á Boga niech 
za mną grzefznym prośl. 


Miey fię dobrze. 


f jlt (28 y 
W Imię Pana nálzego J E ZUSA 
CHRYSTUSA. 
Przed ktorym mfyfiko kolano upada; 
Niebiefkie, Ziemjkie, y piekienltce 


ABN Tworco naywyżfzy, y naydobrotlie 
bek wfzy. zdrowia ludzkiego Dawco s 
klade od ktorego wfzelka umieiętność pos 
mnożenie (woie , y dofkondłość bierze, two. 
` iey niefkończoney dobroći tę lichą (pracą moe 
le (ktorąm mie dla prozney chwały moicy, áni 
dla światowego zyfku, dle dla požytkú pofpoe 
- litego, y wygody ludzkiey, pawtornię drukteng 
wydać umyślł ) fzczytym śffektem oddaię, p 
ofiárule: żebrzę záraz miłośiernego  Maieftatw. 
` twego, abyś wfzyftkim tym, ktorzy-tey Xia. 
fzki zażywać będą; ich zdrowiu, y lekárftwona 
pobľogoltáwiť, y mnie niegodna kreáture two- 
ię zdaťki (woiey nie wypufzczał, żeby nayświęe 
fze Imię twole, tym więcey wfławione aż né 
wieki było. , | | 


Świtu, ták „Ali, jako y ieaie | 
Lekárfkich ofobli iwych. 


I Edieamenta: Cephalica, Giówi€ Hužgce- lex 
! kátfkwá. |: 


l Oinin, Ná.roáne defektá ocau [ľužg. 
è lekaritwa. S 
R ea, Aowuifliea, Ná RC choroby łekatftwź, 
Odo taleica, Zębów chorobom fľužkce lekárftwá, 
Antidotum, Lekarfi wo broniące od zarázy,, 
Becobica, Pierśiom fľužace le kárfiwá. 
€ ordiaca, Sercu fuzącę | lekarftwa. 
Bityretica, Urynę popedzálgce lekárftwá. 4 
Diapborati TP Koty, pobudz zalące |: k. riwa 
Ememętica, W omity fprawuiące lekárftw ds 
Emenágiga _ Mieśięc”ną chorobę Zátrzy máng 
pobudzátace lekárftwá, — 
Nephri tira, Neręk rożnym cha tobom flużąće les. 
kárítwá 
Jin drá vg, Lekárítwá ná puchlinę. 
dles pôartnaca, W lzelkim iśdom przęćiwialące 
te lekaritw4, 
Biólenagoga, Meláncholia purguigce lekárftwá, 
a Polegmagoga, "Flegme purgwiące lekárftwá. 
JM Eholágiga, Cholete ple rasa va 
|. Držstšoria Solwtiwa, Pureniace lekárftwá. 
$pithema, Mixturó: do pôwierachnego Rawa 
dania. | 


o, lednoż prówie mę 


Catha 


O 


Wykład Choroba .... 
| €atbolieum,  Lekárftwo ná wfzelkie choroby. 
Cacharticum, Purguiące lekarftwo. 
Alexiteria, Truciznom fprzećiwiślące fię lekár: 
Diaclifna Gargarifiavs, Płokanie na rożnę zębow 
y uft choroby. | a 
Btwpha, Sudatória, bacontoa. Wanny pocące.. 
Byfieriown, Lekárítwo ná maćiczne choroby. 
Boz'ardica, Lekáritwá tdlemne móc málace ni 
= elobiwe choroby. 
 €wrofioum, Fo ieft trwálace, albo gryzące: 
Iucaruaticum, Pod ktory m ćiało naraita, ; 
Aperitiuum deopilatiuym; Lekáritwo wnętrznę 
obftrukcyerotwięraiące. 
" Auiibellicum, kekáritwo ná opadnienie z idla. - 
Bacheta, Wárzenia rożnych fpecies Z remanena 
cyi ad Dekokru pozoftałych: a 
„Bropaces, left rodzay plaftrow. (oby: 
Cęfineticum, Do czyfzczenia twarzy rozne ipoa 
Aribetica, Boleniu w ftáwách ffużące Iskárítw da. 
Gpiata , Hypwotica, Spaniu fiużące lekárftwá. | 
Carminativay Wiatry porufzalace lekárítwá, 
„Anodina, Bol uśmierzaiąęe lekarftwa. >. 
Cardialgica, Botodkowi flužace lekarftwae 
Colirsyw, / Lekarftwe ná oczy. | 
` Amkletura, Lekáritwo powierzchowne, bronigs 
-ece od zarazy. SA a 
Digatetico. Liekárftwá w ktorym według opila 
, -faniajeść y pió trzeb, © ©. o q gdu 
Abfórbentia Tłomiące zbytnie fermentacyć w ża, 
Rolicóredum Wielu chorobom Bażące teka: twá 


8 © Wykład Chorb. 
Ksaemieum, Kichdnie ipráwuiace lekárftwo. 
Narestieam, Spanie , ślbo glowy pomiefzanie 
śprówuiące. > oo 
$erkinam, Do nofa fľužace lekárftwá. 

#asamaticum, Płucom fłużace lekárftwo. 

€ifr, Walczenie úátury z choroba. 

dbfteffrss Zebranie fig máteryi, alias wrzód. 

Zaxari, Wywinienie czťonká ze fiźwu: 

Ekes. Wrzodowáta ráná, ktorey fa rożne ro- 
dzdie, to ieft, Flens fordidam „ Liwidum „ Calla. 
Jum, Si#uefutm Verminofum, Varicofum, Fifiulofums > 
Ganerofumy Wens eam offis carie, a. 

„Bubo,j Dymnicá, ktorey rożne fą rodzáje, ide | 
ko to profia,álba Zwy €Záy na, ládowita, po+ 

„ wietrzna toiefł, w powietrzách fię wydálg« > 
Ca, tákže w Dworíkiey chorobie. 

8 bygetlon, albo Panas, left nábramiálosé isko UZ, 

'. wydalący fię ná fzyi, ofobliwie po gorgs 
€zkách. —. | 

#Ôruneulas albo Detbea, left tyrzod kończdty s 
drzeń málgcy czerwony, boleiący, polpoli. 
ćie Czyrkiem zowią. pr | 

Barei. left guz wyddiący fię za ufzy má. 

karom;eoia, Zanokcice. | | 

femłeacs, Sa gnźiki, albo nábramiáľosči twáre 
de, žimie ofobliwie robiące fig ná pietách » 
na palcach u nog, y rak. | 4 

$azbenenluz,  Kroftka iadowita czarna; álbo: śie 
ná, udyczęśćiey w powietrzu wydaiąca (ie. 

Vryfpelat, Boża, úlbo zápalenie części którep 
ŚLAłĄ. Š | Herpoy 


Wykład Choroh, g 
Herpes, Álbo Formica, leden bywa profły, názy.. 
wa fię Militaris, drugi Exedexs, albo Ferus; teft 
nabramiałość fzeroka, twárda, bolelaca, y 
paląca ják Ogień. 
deirbns, left nabrzmiśłość twarda, bez bolu , 
álbo martwy wrzod ná wątrobie, álbo śle: 
 _ dzionie rodzący fię. 
Canser, ślbo Carciwema, Rék. 
Scabies, Párchy, ktorych (4 rożne rodzáie. | 
Malum mortuum, Párchy sing, ślbo czarne, né 
fyftich ofobliwie wydśiące (ię, nie boleiące, 
Pililłene, Sa pryfzczki wydaiące fię po čiele, 
Sudańmine Są krofteczki podabne profu. 
Śóroney vel Chirenes, Sa krofieczki, ktore fi ro» 
dzić zwykły ná dłoniach, y ná podelzwach 
w ktorych náv dula fię robaczki. 
Vari álbo lembi, Gužiczki wydáiace liç po twas 
rzy, podobne konopnemu nasieniu. 
 Fpimgllides, Prytzczyki, dobrowolnie w nocy 
ofobliwie wydáigce fię sine, álbo czarne 2, 
z zapaleniem y bolem wielkim. : 
Alpbus albo: Morphas, Makuły vielkie, wydálac e, 
fię po čiele, czáľem czarne, czáem biale. 
Lence, left plámá wielką, wydająca fię ná Čielša, 
przy ktorey włofy naturalne wypadálg á in- 
ne podobne wełnie wýrattáia, táž plámá ma, 
húmor w fobie wilgotny. | 
Impetigo, Lichen  Lifzóie. 4 
- Sutia rofkcea, Twarzy czerwoność kroftńwa: 
Sirna fen úerople, Wole, álbo  gardziołź wiek 
| A As Bieg 
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30 Wykład Choral. 

Ę  Bywatą /mplices Č cancrofe» 

| Ganglion, left tumor twardy, : albo guz martwy a 
rodzacy fie ná kośći u rąk, u nog, Sc. 

Verracaz Brodawki: ktorych bywa czworaki rad 
dzay, to ielt, Penfiles, albo Aorochoadenes, Thya 
mia, Sefšles, albo Mermecia. 

Glavi, Sa wyrofosci twárde ná pálcách, u nog» 

ý flapách, z otáťčia obuwiem rodzące fic , > 
czafem bolelące. 

Callis left twardość ná dłoniach od roboty, alba 

ná podefzwach u nog rodząca fię, nieboleląca. 

E left nabrzmiałość miękka, ktorą gdy 
palcem przyćiśnie umyka (ie. k 

kare left powikłanie, albo pozbieganie fię żyła | 
z ktorych gdy fie 1edná otworzy. zaledwie 
krew figę uftanowić moze. | 

Żleskaaticfi s Arąbum, left nabrztniśłość nog: przy. 
tym ŚlnośĆ, alba czarność, czálem rany wsża 
dew ate. 

Kagra Satiriofs, left nábrzmiáľosé cółego Ciała 
wrzodowatą, ieft i igy rodzálow kilká.“ 

Aentigines „94: mákuly , albo plamy: Szocawicy 
podobne nd twarzy, ná piersiach, po rekác ha 
wydáiace fi fie, tym ktorzy zolty włos maią, lą 
pofpolite, nezywślą ie.pieganąl. 

Bpbclidej ň Sa mekuły čiezárnym białogłowom 

o na czele na (kroniách, ná iagódach, wydślą» 
Ge fig [zárégo koloru... 
1a Navimátemi, Zmóamiona dziećiom| pofpolite, | ktos) , 

M. re zimáz: depi Matki ya przy dalą lieys 

| „Biwak rozne. Macnla, 


Wild Cher) H 

Macula infantam volarica, Sa makuly ezerwané , 
albo. purpurowe, niemówlątkóm tu owdzie 
po ciele wydaiące fie. 

Matula Hepatitay  Ofutká, 

Peuritus 60rporii, Swieržbignie ćiała. 
Malus odor, To iefi (mred, álbo z careno Čiatý 
potem wychodzący ślbo z pod paca, aki 
nizey, albo z nóg, iako fic częfta tráfia. 
Area W łofow opádnienie, dwolśkie bywa; ia 

dno pazywa Hg Alopecia, drugie Gębsefit. 
Tiuta, Kiedy włofy fztukami od niejakich robar 
kow pc detyžioné Wy pádára. 
Porrigo Furfuratio, Lupierze z gławy 
Pica Koitan, ktorego fą rozne todzále. > 
Gangrena feu igsiu $. Antony, le(t zapaleńie Baj- 
dzo wielkie rany, 2 korrupcyą cialá. DE 
Spbacelus, Zmartwienie y oczerniałość Ciała 4 
ktore pofpolicie odrzynaią bez bolu chorego, 
Cephalalgia, Bol głowy. NR sa 
Coma famnolsetam, Spanie ufláwiczne, >) 
Catapboraiślów. RAB 
Vertigo: Zawrot glowy, 
Delirium, Szalňítwo, w ktorým fintazyá s Y raio 
_ €lmatio pomiefzśnie bywáig. NA 
Phrenitis IA fzalenftwo uftawiczne y. długie 4 
' pochodzące z zapalenia membran mozgas 
wych, 2 gorączką uftawiczna, R 
© AMielarbolia, left fzalenlfiwo od fantázvi mélse 
i nn pochodzące, z boidznią y imis 


| e 


| Magią 


82 Wykład Ćboreż. 2 l g 
Mania, left fzálenňitwo dľuzie, w ktorym émiá 
łość y frogość,bez gorączki bywa. 
Babies, left fzaleńftwo pochodzące z ukafzenia, 
lubo wilka, lubo pfa wsčieklych, lubo innych 
beftyi iddowitych. 
Coma vipil, left fkłonność uiławiczną do (nu s > 
fpać iednak chory nie może. 
Łethargus, Spanie glębokie. 
Paralyfis, Paraliż. 
$pafnus feu Cosvuifio, Kurcz, albo śćiąganie żył. 
lubo mufzkułow, albo tendinum. 
Tucubar, Dufzenie nocne. 
Catalepfis, Zmartwienie nagłe całego czileká. 
Epilepfin Wielka choroba. | 
Carus, Spanie bagdzo gł;bokie. 
dpoplewis, Nagła śmierć. 
Hordealum, leczmykX ná powiece, sw. 
Grando. Gutik ná powiecć, tą owdzie rucha. 
iący fię. 2 | 
Phtiriafin Wizy w powiekach, między włofąmi, 
U. Zaceatbi:, keft narosnienie chrzeftki w kąciku. 
E oká od nofa. . | 
| qgilopa, Teft guzik wyrofły miedzy okiem. 8. 
notem. > RE 
W. Borga U fagina, left błoneczka žyľowátá biąła. 
- AE Wwa, ktora od więkfzych kačikow oczu, Wye | 
4 chodži, y rozfzerza fię po nich czálem go. 
s zrzenice zakrywa. — 
| sago, left zraenice ed humoru zzętłnionego. 
zAmomienie. i 


m 


+ 


| Ratrula Batrachus, Zábá pod ięzykiem. 


| Príklad Choroba 
©Obuuditie, Niędolłyfzenie. 


„Oxana, Wrzod zagniły w nośle. 


Polypus, Guzik w nośie wyrofły. 
Hamerrbegia narium Cieczenie krwi z nofa, 
Gravido, left uftawiezne fpływanie z głowy 
do ult humoru wodniftego, przy ktorym bya 
wa czefte kichanie, 


Oris tortura, Pultwarzy zarażenie, 

Pryalifmus, Cźęfte plučie bez káfzlu. 

Aphta, Krofty czerwone po wárgách wydźiące fig 

Gurgulionis duxatio, lezyczká  nśbrzmiślość, g 
upadnienie. 

dmgine, Wrzod, ślbo zápalenie, lubo napue 
chnienie w gardle. | 

Struma Brovchoceley Wole ná gardłach. 

Peripnewmonie, Płac zapalenie z gorączką, Z kás 
fzlem, y z dufznośćią. | 

Fbtifs, Zránienie płuc, z kąd fuchoty náftepula. 

Plewritis, left zapalenie bienki žiebrá pokry- 
wśiącey, Pleurk zwaney. 

Zimpyema, left zebranie materyi ša cavifatém thes 
< pasis, to left pod pierśi. | | 
dfbme, Dycháwicá, ktorey ieft kilka rodzó. 

iow, to ieft, Ortopósać, Dyfęlma6. 
Mamoptyfís, Plućie ktwią a kafzlem. 
Cordis palpitarie; Drzenie ferCa. 
dsorewia, Potwaw obrzydzenie, y niechęć da. 
- jedzenia. 


- Genina opęcteciie, Uftówi czna chęć do jedzenia, 


" -á choć 


Ig Wyhlad Charob. 

e choć uftáwnie ie, naiesc fig przečie niemoże, 

Bnlimes albo Bulimia, Wielka chęć doiedzenia; 
czałami przy paddiaca. 

Pica albo Malatia, Apetyt do rzeczy nić zwy: 
czdynych „y zdrowiu fzkodzących, 

Simpultee, Szczkawka. 

Rullui , Održypánie, ktore bywa czafem kwaśne. 

Rugitus Hurkotánie po kilzkách. 

Cholera, Wamity ewáltowne. 


Mov wa intefinalis, Ramow, Ruginva; left opźdnies 


, 


nie ktizek do fóbifn, á pod czás y do mofzen 
Babonoczie, Guz, albo twardość w fiibiznie, 
Jliaca pajo, Parćie válho bol bardzo ćlęfzki w ki. 
— fekath čiefzych z womitámi przydálacy fie. 
Celter, Kolka, álbo párčie w żywośle, 
Zienterie, Biegunka, wW ktorey nie ftrawne pos: 

ttáwy wychodzą ftolcem. SE 
Diarybaa,: Biegunká długa, w ktorey humory ro 
- znegoskolaru wychodząca ftolcem. 


Pyfčateria, Krwawa biegunkó, 


Teoneftmu, Wydy mánie. 


4 


Moydrope, Puchlina troidka bywa. to ieft,: Afeite » | 


/ tympanitej, Ans/żvca,. 
Ieru Zolta chorobą. — ' 
Atropia, Opádnienie z Cidia: e 


Adlerńs miser, Czarna žoltaczká. — | 1. 


My ccównajysca pako, Klipochondkia: ' 
Bcezbutwi, Szkorbot. |. 
Msamatifm Bol w Rawach, sám y fam pizte: 
awm 


Blake 


i 


Diabetes Uryny 


Wykład Choret. 


zbytmie odchodzenie. 
Ijcburia, Uryny zatrzymanie fię , ták, že nie 


odchodzić nie może, 


Btrazgwria, Uryn 


mi z bolemy rznieciem. 


Dyfurie,  Uryny zapaloney trudne upufžczánie, 


Miilws cruentus, Krwawy mocz. 


Salhcitas, Priagifmu, Satyriahi , Są choroby ktos 
rych nie należy po poliku wyłożyć: 


 ©/Genorbań, Seminis inwita proj: je. 


| Hydrops uteris Máčice puchliná. 
| Haflatie uteri, Rozdečie Máčice. 
, Tnfiammatio uteri, Zápalenie Máčice. 
Mlenfwm fupprej/io, Zatraymánie miesięczna. - 
Menfium: decoloratie, Mieśięczne odchodzenie 


odmienne. 


Gowtrrbaa  wuliáram , Mieśl 
czne odchodzenie. 80 | 
Febris alba, morbus wirginew p Cera blada Fa. 


J 


nienfka. 


Ryflerica paffio. Suffocatio uteri. Záduízenie ma- 
«iczne, w Ktorym rożne przypadśią fymptoa 


mata. 


(Furor uterinus ; SzalenQ wo biaľey płci zpewnóy 


przyczyny. pochodzące. 


kola, plod falízy wy, álbo falízywe zalłąpienie, | 
4ribritiss Bol w fidwach co pedegrąy Chirae 


| gra názy wáia, 


Ances venerea, Lepra Arabum, Dworfka choroba, 
Crofla lnllęn, dęhores Kavi, Sa rodgále 


y trudne upufzczanie, kroplá. ' 


ęcznę białe ultawie 


t5 


kroft „ 
alba . 


Wykład Chorob. - 


álbo ftrupow rodzących fię ná głowie dziećj. 
Zapra Iudeorum. Patchy, 


Eftbara + 


Hemierania Puł głowy bolenie." 

Hidrocephalus, Głowy opuchnienie. 

Papula, Węgry. 

Nyćłalopiń, Kurza ślepota, to iets že chorzy 
przy świecy nic nie widzą. 


Variola, 


Noli me tangere, Carcer oceuitus, Guz, albo wys 
roślina twarda, nakfztał martwey Koftki, 

Anthrax, Bolaczká ná plecach. | 

Polegmona, Boža, albo zapalenie 2 opuchliną. 


cm Pha DZIA 


PILETITE BROSKYNE APY dal TERETE OPER 


Pytanie. Z kąd nayczesčiey rodzą fię choroby 
gnacznieysze w ćlałach ludzkich. ; 

Odpor: Nayczęśćiey ze złey dyfpozycycy > 
przednieyfzych ezłonkow wnętrznych, to ieft, 
Wątroby, y Sledziony. Ieżeli bowiem sledžio- 
ny ákcya w czym pofzwankuie, rodzą fię, z tąd 
dwoidkie choroby, ledne z fłonego y kwaśne» 
go, zbytnie grubego humoru. Drugie, z fones 
go y kwafkowátego bárdzo (ubtelnegá „ ktory 
mazywa fię wolatilis. | 

Kiedy albowiem fone y kwaśne Sueci w śle- 
daionie nie dobrze wyczyfzczone, y rozrzedzo 
ne będą, z nich też nie wiele Spiritus fermentan= 
te urodźić fię może. 


Gdy zás rzadkie, y bárdzo fubtelne 


va 


 picy. gdy nie co trochę wzburzy (le, całą śle- 


Wykład Chorak, 17 
nione fucci, w Śledzionie dla icy przyczyny wyż 
gotowane będą na ten czas nazbyt oltre, lá. 
dowite, fzczypiące, v wiele fpiriius fermewtace03 
rodzące znóżyduiąfie, zkąd według różności ich 
rożne choroby powíftaia dibo rodzić fię zwykły. 
V Tezli śledziowa fiba będzie, ślbo famá przez 
fie, álbo z alimentów ley przeciwnych, albo 
2 ińney jakieykolwiek przyczyny; na ten cz4$ 
kwafkowatey, ktory w ničy t xcoqvnie fię [0CHS» 
niedobrze fie rozrzedzaiac, nabywa naležytey 
fubrelnośći. Lecz gruby, tojeft, rartarens Ú ter. 
rens zofiale, ktury osáda nie tylko w porach 
śledziony, lecz y w pobližízych częśćiąch w 
ktorych dla grubey y lipkiey [woiey konfyften. 
cyl uśiadalac, one zátyka, zkąd śledziond nas 
brzmiewa; z ktorey wiełe chorob pochodzi. 
Oprocz tego, zoftalący w niev [piriins zę (ie 


p 


nie należycie wzburza albo ferméntuie v ros 
5 © t 5 7 . y >> i t 
fchodzi, lecz śćiśniony w śledzionie, y około 


7 


dzionę, oraz przyległe częśći rozdyma, y raz» 
iaga, z czego wiele wiátrow z odrzygánient 
Z moržyfkámi, z śćifkaniem bokow Hipokon: 
drya zwanych wzbudza: á z tey przyczyny to: 
dzi fig Hipokondrya, | 

Do tego złego przykłada lie też zła dyípozy« 


. 


cya Patrereatis, ktora pochodzi ze krwi, y hila 


morow w šsledzionie zepfowanych, te bowiem 


„przez artgryę do niey przechodza, zkad fwoy 


humor zle trawiąc, Czyni go nazbyt lonym, 
= DEC 


čičrpkim, y kwásnym zkąd częścią în ipfo Pan 
greate wielkie obfirukcye iprawuie.y lego ákcyj 
álteruie, zatym rodzą lię rozne obítrukcye, ži 
„wafs latlei in menfenterio (9 glandulis eins zkąd fig. 
wiele razmaitych rodzi chorob. | | 

Krew zás dla dzfektu fkutecznego, y nale.| 
Žytego fermentum, y dla fzcupiego rodzenia (g | 
duchow, zoflaiac gefta, fprawule ciała oćlęża: 
dość Ścyrrbos, to iélt martwe wrzody ná wątro:: 
bie, albo śledźionie, Dychawice, Głowy po 
miefzanie, niefpanie, Szkorbot, y Artetyczné 
choroby. | 

Toż tež trzymać (ie ma o wątrobie: ieżeli bó+ 
wiem z iákieykolwiek przyczyny będzie ožie: 
biona, y ficcum ienis per ramum (plenicam aKatum | 
nie mogąc fpolobnie trawić, gby fię zmiefza ze, 
krwią w żyłach zoflálaca, do ktorey kiedy w. 
znáczney częśći będzie przymięfzany Sucos 
Śulyburexs, ná cen czas fermextum należyte bydź, 
mie może, dla czego chyluś niemiawfzy dobrey' 
konkokcyi do przyfzłey w fercu f<rmentacyi 
mie dobrze exkokwowány bywa, zkąd w fercu 


| krew nie dobrze wygotowśna rozchodzi fię 


do żył, rzadka, wodaifta, ktora potym in vali 
y miękkich czesčiách w wodę fię obraca, któ: 


f 


ya całe ciało nápeľniáiac, rodzi puchlinę An: 


furca zwana, w ktorey bywa wielkie pragnie: ” 
0, „mie;-dla nieftrawionych partykuł i# fero zofła: 
>. lących, y ze krwią nie dobrze pomięfzanych 


Bore oraz o fucci] falivaliówi, dac teń 
b pe ONE: 


TWykiad Choreh, 

(lonemi do uft Y podniebienia fpływaigce, p 
chą vell fikácya,ufta wiczne pragniepie fprawe 
Vezeli zás Watrohá będzie gorąca y ába, 
ten czas ze krwi dulybureos © Oleaginofos (pit 
z fiebie wydáiac wi 


ktoremi moc kwafko wáte go humoru do fermen. 


tacyj nal zytego od śledziony pochodzącego 
zatłumiona by wa,zkąd gdy fľabe bedžie fer. 
mestuti. rodzą fie trezne A hcroby, to ief, In. 
ślammacye, goraczki, Febres pudrida awane; y 
inne z $orącosć! pochodzące choroby. 
| Gdy zás będzie zbytnia fermentacya, rodzą 
hę także rożne choroby, tá 
mity uftówiczne, Zoltáczká. breguńki krwáwe 
e morzyfkámi, p tym podobne. | 
Także obftrukcy a; to left, zátkánie porów 
wątroby humorámi grubemi, gdy jermentam po- 
trzebytoo, y dy firybucyi fpolobney. onegoż 


nie czyni ze krwią, w rozne wprowadzą che- 


Vody, Aqruditatibyy pochôdzace, K 


REGESER 
X wykład Zioł, ktore ją w pojpolsfym używawia 
A do rożnych iekarfp. | 
Aerm mas. | Boze drzewko. 
“ 1 Abfintbium toaticum, © Piołunck Rrzymíki. 
Abfinthiu vulgare, Piolunek pofpolity. 
S g 


Acetofa, SZCZAW 0 ROR 
deetofela Aleduta , | £aięcy SZCZAWIK. > W 
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Id 


iele ich bardzo wznieca:_ 


xa ro Gholerą, wos. 


b 


Wykład Ził. 


-ĘFUMOBŁA, Rzepi ik; 
Alchiki Stellaria Przewrotnik. 
Alilbingia Chaliacabnéy | Zydowíkie iay ká. 
Alfus., údotfa galtik, Kurosl 
úlshňa Íbifós sy Slaž wyfoki. 
Anag dig Mufzeftrze: 
Ascibum, Koper ogrodny: 
A-iemifi4, | Bylica; 
AsTIEBIĄ marti. M síze ufzká, 
HLAVA s | ; Ko py tnik, | 
Bum, à = Seler y- | 
 Aitriplet, Loboda: 
A: sf lehid peniti ; Kokornak ćienki długi: 
aize dwa rudzaie 4rifolochia nie rofną u nas: 
VÁ efu, Hanyfz. 
A-pelica, 3 i Dziegisl. 
Archanalis Ťanácetuma Wróty Ch | 
dorus, Calamus, aromátitut, ` Latarfkie Ziele, “ 
ärsoglojs f lantiy 4. Babka. 
Anthasy  - Kwiát tozmatynowy | 
drgestihAy ER Sre braoik, 
Auri aliy 0. | Złota wierzba. 
Agaricus a Modrzewiowa gębka: 
ox SM Gzofnek, 
Ajutligiáy > Orlik. 
dmarontDyf ę ; Szarłać: 
Adaruguś, Szpáráe, | 
haljaminiá $idória zmónich. R. zerauchá wodna i 
Badlicým., | | Bazylika więkfza, - 
Beamin Bobowńik, 


Betonia | 


Betomica , 
Poragi, 

Brane urfinay 
Busi dium, 

„ Burfá pafloris, 
Barbara jouvis, 
Balľamita, 
Bardana major: 
Barba aaron, 
Bijwalcą, 
Prionidą 
Beta, 

Bu fialmusy 
Betula, 
Bellis, 

Befforta, 
Calamiyt4, 
Cabillus veneris 

Časrifonym, 


Getńtqurcum minus, 


Cardtaca, Serdeczmk. 

Carduus Beneditlny: Bernardynek. 

Carduus Maria, Oftropeft, ofet wielki; 
Cerefolium, Tcybulą. 

Cetarach fćolopęndyia, Jeleni i ięzyk. 

Chaniedri:, Ozánká ptafze ot ská. 
Vyanos, - Bláwat. 


Chamapithiy, Tua arthetica, 


Chamomilla Rom 
Ghamowikaa ` 


do roznych lekarf p. 
BukwWičá. 
Berak ziele. 
Bart: YA ogrodny. 
Miodunka, wołowy iezyk. 
Tobołki albo káletkh 
Rolownik. 
W odna miętka. 
Lopian wielki. 
Obrafki ziele. 
Slas ogrodny, 
Przeitęp. 
Cwiklá. 
W glowe OKGa 
Brzozą. 
Stokroć. 
Wezownik.. 
Mięta vá (kálách rofngčá. 
Adiantuwm, W łofki. 
Powc Jy WONNY; przewierčice. 
Ce :nturya. 


o pr 
BA 


o 


pres Z 


ln via 


Powietrzne Zrada 
Rumienek wiofki, 
Rumięnck ogľodny, 


AR. 


Ana zz ZONE nao A EEEE a MS DY PORĄ E 


Wykład Zdał, 


Cetnia farida, Psí Ramieńek. 
Chelidonis |. láfkoľcze ziele. 
Cechoręam, | Podroznik; 
Cichtag 00 10 Świnia wefz. 
Cochleapia; 5 Rzezychd białą. 
Cen/olidz regal ty Otro izki. 
€os/olyda majors Zywokolt. 
€dafolidą ŠATALOBÍCH, Finga aurea, Prošiána włoć, 
Cuftuta, o Kántna przędza, 
Cire glofum, Pie i iezyc AKÍ. 
Ciparifus, Abrotanum faminas, a is ziele. 
Carlina,  Ofernifkr Žájecza rzepka, 
Carui | Kmo palny, 
` Ka taprtínm MATYS o Kátápuütum, 
Çaraputium minns, | „Skočíek. 
R | Dzie więśit, 
Caput Monachi, Miecz muifki, 
Canda Equina, Eqa żfetywi, i Przęfłk, 4. 
Craffala major, Tabariay Wronie mafło, 
Centinodið, Poligonnma | Spory fz 
Crepium, | Skrzyp. 
Celendula, Catha " Nogietek. 
Garibamus, | | Krakos, 
Einásbatýs. Z pod roży polny owoc koralowy: 
Dićłamus Gretichty Dyptan. Kreteńfki. 
Dicamus albus, Erawinejla, Dyptan. 
Dawen Polna marchew. 
Datura, Szaley wielki, z (zyfzkámi wielkiemi. > 
Ebali, Hebd, | 
divia [atian Endívia. „ogrod: lag 


Endin 


da lekarfyp roznych, | „A 


Badivid filwefiriś, Soncbus. | bólece. 


Epitbimum, Zicle zamortkie purguiącę. 
Eupatorium Arabiim, Ageratum, Zeniízek. 
Euprafia , Swieckie žielés 

Eningistmi , Mikolaiek. 

Eupatorium. Avicenna, Sadzieć. 

Enula campanas Oman. 

Eruca, = Biała porczyCZá, A 
Efula miot, Sofnka. D 


Efula major; Titimályh, Románowe žielé. 
Farfarga. Tu[ilago > Podbiał.. 


Faniculum, Koper włofki. 
Filipendula Sacjfyggia rubra, Tefenik. 
Fragaria, | Poziomkowe Hśćiet 
Fraxini folia, leślonowe Hisčie. 
Fumaria, | Polna rutą. 
Fiammula, tafkiet, 
Ffasnm Graecam Idem, as Ą 
-Filgi mas O famiua, Páproč famiec y (amieas 
- Fabaria, Bobowanik. ~. 
` Fraxinela, | Dypran biały: - 

Galega, Ruta Gapraria, Kotia Ruta. „ 
Geranium, Herba robęrti,  Zoráwie nofzkłą 1 
Gratiola, Koni trud: 

Geniinna, x Goryczka: 
Garyopbillsta, Kuklik, 

Genefira, | Zanowice. 
Galeopois, Bokrzjwa martwa, 


Hedera Arbovea 3 BI ufze Z-DO drze wa ch f € p nąc pe 
Hedera serrefiris. Konrádek, Blulącz ziemny: 


| 24 | Vy kľad ślot. 
| ||| Bopatica alba, Dziewięćiornik, 
"a | Hepatica nobilis, Trs:folinm auregin, T roianek, 
Wilcza itopá. 


© Meparica fomana, Lichen, Lifzdiec. | 
| Mepatiza flellaris, Matrifiiua, Watrobne dieles M 


flerxsaria, Mil/goraniá, 
Horminium vulgare, 
Hyofiamus albus. 


Zabie gronka. 
Zwiesionotek, 
Šzáleý biało kwitnący: | 


Alipericon, 9. ana ziele. 
Hyfopas, Fl'fop. 


Helleborus albys , 


Hellebovs nsgerz Voratrym, 
Herba 8. Petri, 


Ciemierzy cá biaľa 
Cie mierzycá czarna; 
Co municá. 
Herba Porali[i1, Betewica alba, Bukwicá białą, 
Yerba ventilacen, | Dzień y noc. 
Illecebra, Czafiila, Thelepiam, Aluftofz. 


Iris Hiriga, K.ofaciec. | 
freos, Fiałkowy, korzeń. 
Tunes, Sitowie. 
| Juniperus, latowiec. 
U Žesperatazia, Miftrzownik, 
|| Iafmonam, i Jázmin. 
A Keiri Leutoinm, Fiołtki żułte. 
W Začluca. Sałata. 
i A Kauri folia, Bobkowe Bśćie. 
AP Louifficum, Lubezyk. 
| di Lygu/TTAM a Li gultr, 
ia binąria, | Lenek. a: 
| tbapafinii; Wierzcholki chmielowe 


| U LC 


ZOP STEEN I 


i er m 


do rożnych lekarfiy. 
Laureo la; W il e íy KU. 
Lappa major, Vide  Bardana. 
Lapainm acutum, Kobyli fzczaws 
Lilium, ; Lilia. 
Lijińm Comwafliga, Konwalia. 
Levasdala, Lewanda. 
Lingua avis Nasienie lešionowe, 
Lenc, 8 2) Rzafa. NE 
Labrum veneris, Ofet wielki z fzczotkami, 
|. Majoronna, Maieran. 
Malva, Slaz zwyczdyny. 
Malua arborea, $laz rożowy. 
Matrnfium album, Szántá biała. | 
Marum, o .  Maieran Kreteúfki, 
Marum Siriacnm, Maieran Syrylfki. 
Matricaria. Maruna. 
Mellelotus, Noftrzeg. | 
Melia citrata, Melifopbium, Melifla cytrynowego 
zapachu. | | 
> Menta, Mietá. 
Menta crifpa, Mietá ke džierzáwa. 
Menta Saracemica, feu Graca, Marzy mięta albo 
Piwonia. 
Mentaffrum, , | Kobyla mięta. 
Merowialeg, Sczer. 
Metereum, © vide Ladreola, 
 Millefolinm, 003 Krwáwnik. 
Morbus diaboli, ©zartowe ziebro, 
Meliga flvefiriy, | Kadzidło ziele? 
AEH Oleśnik, 


By ; > Mana 


agorai 
„a albu folis, 
D pa Mora Celfio 
Hip Mora rubi, 
Mujus afnea, 

Naflurtium dgustioum., 
Naffirtism bortenfe, 
Nicotiana, 
Nummslaria, 
Nimpbaa alba, 
Nimphaą lutea, Nesofar) 


Nigela, 
Napellus. 
Nepeta, 
Origanum Wulgarey 
Oricanume Greženíta 


Ononis 
Orchis, 
Papaver 
a Fopaven errálicum, 


Parietaria; Helxine, 
Pavii, Uva verfa, Lupina, 
| Baflinaca, Sykueftris, 
| Peńtapbildm, Quing. folum, 
a h Perfobiata, "I 


tt Ferlicawią CUNEATA, 
I rafe kila, 
Z Pęnojalisym, 


Pimpiucjia, Germanica, 


BU | Pyhľad tiot 
JE | Pokrzyk, 
Wioblę profo, 
leżyny, 

Maliny. 

Mecą rożny. 


tniące na (ławach. 


Rzezucha wodna. 
Rrzeżućha ogitodna,. 


Futoň. 


Pieniężnik. 


Grzybienie biało kwitniące, 
Grzybienie żołto kwi: 


Czaraufzka. 

Omięg. | 
Kotczą mięta, 
Lebiodká. | 


Lebiodká kretenfka 

bisi Ogon. | 

Popie layká. 

Mak. 

Maczek polany. 

Pamurnňe żiele. 

Jedná. iagoda, 
Páfiernak polný, 
Piečiornik, 


Fepownik, Obieży świśtą 


Rdefi. 


Brzoíkwiniowe liśćiea 
Pietrufzka. fa 
Biedrzeniec mnieyfzy, 


p gi ha ią, 


WEW SA NRA O 


da todnysh lekari, 27 
“Pimpinella, Itálica, Sanguiforba Sowia ftrzálá, 
Flatago majors vide ` Arsogiofum, 
Plantago minor, lezyczki, 
Poligonim, Gentinodin, Sporyíz. — 
Poliúm Greticum, Poley kreteníki. 


Portulaca, Kurza nogą, 
| Potentilla, Anfering, Geste ziele, 

Prunella, Glowienki. 

Pulegiúm, Poley. 


Pulmonaria, arborea muftofa, PI ucnik. 


Pulnovarią, maculofa, Miodunká, 
Pyrola, Grufzyczką, 
Baonia, Piwonia. 
Praffium , vide, Mąrrubiam, 

/ Bulofelia, < Niedofpiałek. 

S Folipodium, Paproć dębowa, 
Balma Chriffby Raczki E 
Pirctrum, ; Zebowe vrele. 
Petafites, Powietrzne ielea 

Kofinarinns, Rozmáryn: 
Rutta, Ruta 

s Rutta märaria, Skalna ruta 

> Rofólis, Rorela, Rašiczká. 
Babiná, Sawin. 
Salvia hortenfis, Száťwlá. 


Salvia Romana, 


Salvia minor, Crncitigg 


Soldanella A 


Salvia Silvefiiss 


| Sanicula, 


Szałwia Rzymfka, 
Száľwia mateyfza, 
Kápuftá morfka. 
Szałwią polna, 
Zánkiel, | 
a. 


a8 Wykład tiot, 

Šapovaria, Mydinik. 
 8aturegia, Cząber. 
Saxifragia, alba, Złomikamień. 
Ścabiofa, Polna Dryakiew. 
Seciapesdriąg vide — Cetarach. 


Sojrdium, 
Sedme majus; 
Sepervivum #1159 
Sedum arborum, 
rofnący. 
$BAltonieum, 
Bena folia, 
ŚCNECŁ03 
Serpilum; 
ŚGLNUM, 
Btpillum Salomonis, 
Ś$atyriqm, 
Scariola, 
Sarpeniarið, 
$terbat cittinuMig 
Serssbalariðs 
SLRIUCUS y- | vide 
Spin achia, | 
SY 15, i 
pisa leuatdala, 
- Toementility, 
To fobdm; 
4 uti ALES y 
Ťasfar barbarin Verba[cns; 
Arm (orne, 


Czofnkowe ziele, 


Rofchodnik więkfzy, 


Ty 


Rofchodńik mnieyfzy. © 
Rolfchodnik na drzewach 


Cytwarcwe nasienie. 
Senes, 
Przymiętowe ziele, 
Maćierzanką. 
Pśinki. 
Kokorzyczká, 
Lisie iayka, 
Dziki miecz. 
Węzownik. 
Koceznki żoltę 
Frędownik. 
Maieranna. 


Spinak 


Gorczycą cząrhą 


Lewanda. 
Kurze ziele, 


Konik. 


Románowe žiele, 


A)z1ewánná. 
Wodny (zczaw. 
Agá bi 


do rożnych lekarfta 29 
Tribulus aqnatieys, Wodny orzech, 
Tamarifcus, Tóamaryfzek. 
 Tanacetum, — vide Atbanafia, 
Taraxacum; Mlecz nifku 


„Ibymus Sergillum Romanum, Dzięćielnica: 
szmer wlolki. 


„Tnnica, Gwozdziki ogtodne 
Tufilagó; Podbiať, 
Valeriána, Ebu majni, Kozłek. 
Verbena, | Kofzyfko 
Veronica, Przetacznika 
Vinia plrwinch, Bárwitiek. 
Piolaria, > Fiałkowe liście: 
Virsa aurea, vide Confoliča Saracenicá, 
Vytica, Pokrzywá. 
Vngula cabalina, Podbiať wielki. 
Volubilis, Powoý. 
P Vímed, Mech. 
Verbaftuiy Dziewanna. 
Vinaria, Barba Caprina, Kozia brodás 


Nauki o kiwi pufzczaniu. 


To ief, otifanie żył do krwi pufczania należąc 
cych, z okolicznośćiśmi y przefirogámi. 
JpRzez (rzodek czoła idzie żyła 2 ktorey krew 
pufzczana bywa ná zapalenie oczu, y płynie: | 
hie z nich ná bol głowy, ná fzaleńfiwo, ná trąd > 
Po twarzy. 
Zyły 


Nauki. A> 

Zyły ná obudwu itronśch tkróni podle cże. 
łą, otwierane bý wáia ná bol w ufzách 
nienie materyi ropificy z oczi. 


3 ná pły. 


W kačikách obudwu oczu, zyłki (ubtelne, 
otwierane býwáia ná przeczyfzczęnie oczy, ná! 


zauzymanię humorow, do nich fpadaiących, 
ná Ípedzenie bielmá, álbo inney fkazy z oká, 
tákże ná wywrocenie albo nábrzmiálošc y zá. 
palenie powiek. : . i 

W obudwu vlzách we wnątrz tą żyłki fubtel 


4 


ne, te Otwiéráre bywdij ná drzenie głowy > 
ná (zum, y pifk w ufzách, ná gluchote niezáftá. 


Ná famym końcu nolá zyłka otwieráná bywa 


na oćiężśłość glowy, lecz rzadko ią u kogo 


znać, przeto tez rzádko fię trófia otwierać ią. 


Dwie żyły záraz zá uízy má, otwierane by. ` 


wślą dla nábyčia pamięci, dla oczyfzczenia 
twarzy od wízelkich zmaz. 


Zyły zoftálace (podem ná wargach, otwiera. “ 
me bywdią piiawbami ná wrzody, uft, y dziąfeł, 


na fpuchnienie y opryfzezenie onychze. 


Łyły zoftálace pod ięzykiem, Vena raning 


zwane, otwierdńe bywdią ná bol zębow y džia: 
leb ná katar w głowie, ná wrzody w úščiech, 
ná zapalenie y nabrzmidłość gardła, ná Zabę 


podiężykiem, na wfzelkie áffekcye podniebie- | 
niay gardła, fľužy ofobliwie na gorączkę wiels ` 


Ba, zwlalzczą gdy fię dla fľábošci chorego krew 
z roki Puścic nie może, 2 
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| o krwi buficzaniu. 31 
Zyły zoflálace pod brodą otwierane bywalą 
piiawkami, ná bol w fzczękach, na zbytnie 
świerzbieńie, na fetor z nofa, na bol w pićre 
śiach, na krofty po twarzy. | 
Żyły zoftálace pod pachami, Balfores zwane, 
odyby kto kazał otworzyć, umárłby śmiejąc fię 
Zyła głowna Cepbalica zwana, w obudwu tes 
kach, leząca nad Medyanną, y przy luokturach 
u ręki pod wielkim palcem, otwierana bywa 
na bol głowy, na wielką chorobę, y na rożne 
. affekcye oczu, i 
Żyła awána Hepatica. albo. Bazylika, zoftála. 
caniżey pod Medyśnna, otwierana bywa ná 
- wfzelkie affekcye wątroby, śledźiony; ná pór- 
čie w bokach. Obferwuia niektorzy pilnie czas 
pulzczania krwie z tey żyły, to ieft, śsiodmego 
dnia Maia, trzymając iż podteń czáš opulzczo: 
Da ná wiele chorob fkuteczna ieft. | 
Żyła zwana Medianna, w pośtzodku tęki w 
/Aokćiu otwierana bywa, na affekcie w fercu, 
na Pleutę, ná wątroby, y śledziony defekta, ná 
„ ślinogorz, ná gorączki,y ná inne rozne choroby. 
Żyły vad fáma kością udową na bokach zoba 
"dwu ftron, otwierane bywála ná pryfzcze pe 
ciele, na biegunkę, Sientória zwaną. 
Zyły w cbudwu rękach zoftálace pod małym 
palcem 2wáné Salvatella, otwieróne bywála ná > 
 żołtaczkę, ná rożne allekcye śledziony, ná fe: 
bry, ofobliwie kwártány, ná Hipokondryą, na 
Máciczne choroby, ná nerek cxniceracyć, y 
o ; ! vapa- 


32 Nánki: 
zapalenie w Melán.holicznych áffekcyách py, 
fzczać fię ma z lewey ręki. 

Żyły pod obiemá kolánámi zolłśiące ná bo. 
kach otwierane bywála ná drtetyczne choroby, 
wielce fkutecznie, także na bol w nerkachy 
Lędzwiśch. 

Zyły w obudwu nogach pod koffkámi zoftą. 
jące, Otwierane bywają kamień ćierpiącym,tak» 
że Białogłowom ktore po porodzeniu nie do: 
brze cxpurgowane býwáia, y'tym ktore nie fa 
fpofobne ad coscipiendum (5 retinendum femen. 

Żyły zoftaiące nád koftkami, Saphety názwá. 
ne bywála ná bol w Krzyżśch, ná dychawicę; 
ná Scydtykę, ná żórączki, ná Szaleńftwo, ná 
zátrzy mána chorobe miešieczna, ná zápalenie,y: 
nábramiátosčmofaen,y ná wrzody rożpectwierą 

Żyły w obudwu nogach zaftálace pod wiel: 
kim palcem, otwieranę bywśią na rożne affe’ 
kcye OCZU; ý ná pomienióņe, wzwyż defektá, 
záczym gdy Sáfénný nie znać, može te otwo- 


>toyć, 


Zyły w obudwu nogach pod małym palcem 
otwierane bywáia ofobliwie ná, koliczne affe: 
Kcye nie bez wielkiego fkutku. | 

Zyty bardzo fubtelne, przy ufzach zoftálace, 
przečináne bywaią poprzek, ná bol zębow, ták 
ikutecznie, że (ie iuż bol więcey nie wraca. 

Zyty in Orifuie ani, to ieft, w pośladku zofła« 
jące, Fene Hamorboidal:s zwane; otwierane bys 


walą piiawkami, gdy świerzbią, y gdy poná: 


brzmia 


| O pufezánin krwi. 3; 
brzmiewśią, Otworzenie ich wielce fkuteczne 
bywa na bol w krzyżach, na [cyátyke, na wízel. 
kie melancholiczne choroby z przyczyny, ślE- 
dziony pochodzące, też żyły wielom fame do» 
browolnie otwierać fię zwykły čo mięśiąc, y 
częśćiey nie bez wielkiego pożytku w zdrowiu» 
gdy lię zás zbytnie y częfło otwieráta, Ípráwu. 
ią puchlinę, y inne choroby trudne do leczenia. 

Opilawfzy dyfpozycyą żył należących do pu- 
fzczania krwi w roznych chorobach, dále śię 
niukó, że żyły w rękach zoftájace, nie mája fię 
ták bardżo obferwowść w pufzczániu krwi. lecz 
według potrzeby z tey pufzczść, ktora jeft ipo» 
łobnieyfza do tego, rácya dśią tego ták Anto. 
miftowie, láko y Medycy, iako Vefacius Primee 
rojus, to iet, ze od wątroby idzie żyła wielka» 
ktorą Cavam názy wála, do wyfzych częśći čiás 
Tá, ktora od fzy1 dzieli fie na dwa znaczne pros 
mienienie, z ktorych wychodzą inne mnieyfzte 
iedne śćlągaiące fię do pierśi, drugie do pach, á 
ná początku ręki, dzieli fię ná dwa promienie 
znaczne, ktore nazywaią Cephalica y Bafilica, od 
tych dwoch „promieni wfzyfikie inne pocho- 
dzą, albo dzielą [ie na máľe promyczki, zá 
czym z ktoreykolwiek puśći fię krew, iedenże 
efekt fprawuie. 


Obfertvácye ktore o krbi pufeczaniyio 


Kw Dufzczánie, názywa fię Phlebstomią „ vej 
„aafeckio, (o Vene feio Neroniana , znaczy: 
C | 


pu: 
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sá Nauki | 
puízeženie krwi z obudwu rák, albo nog wraz. | 
Arteriótomia, znaczy pulzczenie krwi z arte» | 
ryi, to ieft z pulfowych żył. Lo 
Do pufzczamia krwi , nayfpofobnieyfzy reti. 
czás, kiedy choroba przymufza niećierpiąca od) 
włoki dla niebespieczeńlłwą z tąd nafiępulące: 
włoki dla niebeśpieczeńftwa z tąd naftepuiąces 
go, odwłoczenie bowiem pufzczenia dla przeči- 
wnych álpektow , wielom ruinę w zdrowiu 
przynośl, á pod czás y śmierc, iako fię trafia w 
Pleurze, w Anginie , w Apoplexyi, w Máli- 
gnach, w kolkach gwaltownych, Sc. Záczym | 
czyli dobry, czyli zły Afpekt, czyli kwadra +) 
Now, ślbo Pełnia; záwíze ták we dniejak w. 
nocy, ták ná czczoiśko y poiedzeniu gdy gwałe 
 towna chofoba przymufza, befpiecznie puśćić 
fie ma, táko tym zgodna opinia biegleyfzych | 
Medykow, toż fię ma rożumieć y o lekárftwách | 
purguiących, y womitoryách. | | | 
Czyli fie godźi pát po krwi. [A 

| Jelu o tym Medyków zgodna opinia , Że i 

** fię niegodzi (pać, ćzęśćią dla tego + żeby | 
chorý záťnawízy, weśnie ręką rulzy wizy, Z CZ$+| 
gofátwo krew dobyć fię może, y chorego uysť. 
Częśćią dla tego, że gdy po upufzczeniu krwi! 
chory ofłabieie, potym zaśnie, z kąd duchy o- p 
Żywidiące ,.w čiele zofłajiące, we śnie We- | 
wnątrzzgromadzone , nagłey idkiey áffekcyti 
mie fprawiły, czego wiele ieft ono 
KŻ zi S dh fs 


A an. 1 7 p Z 


| 


„TAR pufęzdnówo 
Dielom fłórym, y Białogłowom Giętkre 
mym, czyl fię gedśi krew „pufizóć. 


fyZiećiom od pierwizego roku, aż do piątego» 
‘2 y dáley, pulzczać krwi nie godzi fig; z tą1e= 
dnák okolicznoščia, że iezeli dziecię W czwar- 
tym, lubo w piątym roku zoftálace krwifiey 
komplexyi badzie, 4 choroba jaka znaczna krwi 
upulzczenia wyciąga, befpiecznie krew puśćić 
może. Toz y w fłarych ludziach obferwować 
fię ma. | 
Białogłowom <iężarnym, bójszliwi Medycy 
krwi pulzczać zákáznia, dla fubtrakcyt alimen 
tu płodowi, Rozumni zóś, gdy tego ieft potrze« 
"ba, beSpiecznie pufzcząć kazą, y owizeth w in» 
nych Nacyach y bez potrzeby dla fátwieyíze- 
BOY bespiecznieyfżego porodzenia, w fzofty m 
albo w środńiym Mieśiącn puľzczála!, iednak 


 wzębą w tym uwagi, ieżeli komplexyay sily pos. 


_ zwalśią, co należy do toftropnego Medyka. 


Ofaliiiwe traefirogi. 


| N Aprzod w goraczkach wielkich, idko wy Fo» 


< "znych, w Málignách, w powietrznych %c. 
zrażu zarąz, to left pierwfzych dni krew ma 
bydz npufzczona, wdźlfzym zás terminie mieyfcá 
nie ma, chybá z pod lezyká. 

ltem W gôraczkách wnętrznych , záltárzak 


| łych, iśko Hektyce pufzczáná bydź nie ma, 


„em. W gotątzkach wielkich, w ktorych (za: 
ko | G3 | i6» 


e 
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U 36 Opifanie powierzebnych | 
|... leńftwo przypada, bespiečznicy puścić ktew | 
2 nogi. 
di. Isem. W dycháwicy, w dufznośćiach, w ką-. 
5.  charze, gdy tego ieft wielka potrzeba, beśpie: | 
| czniey krew puscić z nogi, a nizeli z ręki. 
gi Item. Ludziom fłabey Komplexyi, Melins . 
- AP cholikom  obftrukcye cierpiącym , oftrožnie | 
mi M krew pulzczána bydź ma. 8 
Irem W puchlinie, w fuchotách, pufzczáč “ 
fię nie godzi — | | 
Item. Dziečiom , ktore niefą (poľobne do 
puízczánia krwi, piiawki śpplikować fe zwykły | 
na rożnych miefcách, wegdług potrzeby. 


Ty 


Opi fane powierzchownych częśći cáľago 
Człowickć. > 


€ Apili > Wlofy. — Vertex capitis Sincipót p 
< Wierzch głowy.  Occiput, Tył głowy. | f 


Tempora Skronie. Fros, Czoło. ; 
Facies, Twarz: > Swpercilia, Wyżfze powieki. 
Palpebra fuperior a ` Powieká nad okiem. 

Cilia , Włofy ná famych powiekách. | 
Palpebra inferior śmmobilisa Powieká nižíža. | 
v saa caniki, —  Kacikiw eczách, te ktoré. 


fa przy nosie, nazywśią (ie Majores, drugie, 

od ufzu, Minores. > | 
Nafus, Noss - Nares, Džiurki w nóśle, 
Globuss Koniec nofa. | 
Gelstnng, . Ghrzgftká nos dzieląca wewnątrz.” 


Ma 


kak 


„App zál osa pas i H 
I sM MAS: F ; : i ma od Z A 


| Częsi Człowieka. g 
Mala Geng, ligody, albo liceż 
| Bucca, Gęba pod jagodami: 
- Labia, Wargi. | 
Mentum, Broda. 
Auris extremi, Ucho. 
* Collum, Szyid 
Cervix, Kárk. 
Humeri Axila; — Barki albo rámioná. 
luguli, ` Dołki na barkach. 
Claves, Kośći oboyczykowe. . 
: Belłus Thorax, Pieršl. 
Mamme Pierśi poboczne. 
Papillę Mammarum, Cycki. 
Scrobiculus cordis; Dołek pod piersią: 
Infimus venter, Zywotálbo brzuch. 
Epigaftrion, Poboczne częśći wyžízé, 
Hypucbondria, pracordia, — Słabizny nad udami. 
Umbilicus s. Pepek: 


“Iia, Kośći udowe, álbo udá, w tym mieyfcu 
zoftdią kifzki Ilia nazwane, Kedy fig rodzi 
Iliąca paffio 

Petton feu Pubes,  Lono. 
Ingvina,  Sľabizny z bokow, łona gdzie fie Dys 

>. mnice, y Ruptury todzą. . 

„Penis cumpraputie,  Czľonek naturalny. 


Scrotum, „Mofzná, 
Scapula s Łopatki. 
Dorfum; > Grziebt. 
Spine dorh,  Paćierze. 


C3 Suba 


8 Opif powiera: czę ski Gzłow ikás 


Suoarilia [ej Ala, ťodpachy» 
Gilber brabý, | Łokieć, to ieft, iuakturá w tokéiu. 
‘Lumbi, Renum, regio, Lędzwie ná bokach 


krzyżow, gdzie nerki zoftáia. 
Femur, Udo, Nates, Zádnie poliezki.. 
Brashium, Część ręki od-rámrenia do ľokčiá: 
Cubitus, Łokieć, to iefł, część ręki idąca od ło. 
_kćia do dłońi. | S 


Meracarpus, — — Mieyfce, álbo junkturá pod: 
dłonią, REN | 

Carpus, Kolas Palme, Dłoń y reki. 

Digiti, — Palce. © Gemu, Kolano. 

Tibia, Zwierzeńnia część nogi 

Skra, Vylną część. nogi, łyftka nazwana 

Tayfus, fan Galę Pięta. 

Puplt:, Gzáfká ná kolanie. 

Planta pedis, Stopa 

Tais Malieokiy, ~ Kaftká nad topag 

ię, va Palce u. nog. 
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O chorobách pierwfzey częśći Ciálá. 
lo refi, 
Głowy, Oczu, Ufu, Nofa, Twarży, Ch, Pod: 
wiebienia, lęzyka, Gardła, Ziębow, 
Dźiafał, Ge, 


O Boleniu Głowy. 


( Woiáka przyczyna boly głowy „ tedná 
7 powierzchnia ieft, gdy fię głową roz. 
pali z gorąca ffonecznego, álbo 5 4 
z pićla zbytecznego, z uderzenia, Z fpadku 
> ztutbdcyj, z utrudzenia, ż fętotu» ŚXc. 

W netrzna zaś ieft gdy ze wnętrznych po. 
chodži przyczyn, to, ieft albo z zołądka, zle 
tráwiacepo, albo gdy w nim fa (kie humory 
fzkodliwe, tako cholera, fl: egma; mefáncholia s 
albo z wątroby zbytnie gorący» albo też ožie- 
bley, albo z śledziony lub. zátrwárdžiaľe y, lub 
nábrzmiáley: albo z áffekcyi nerek, álbo maćice, 

albo 4 więlkiey peľnošči humorow ślbo/z go- 
©  racosči, fubo z oftroséj krwie, álbo z pomieťzá» 
> mia ooey, iako bywa w gorączkach opracz 
1 tego bywa bokgłowy w roznych chorobach. 
Znaki: Teżeli bot: głowy pochodzi. z zołądka, . 
ná ten czas czuć w nim bol, albo, morzyfk. og 
ćięfzkośći, sčilkánie, nauzeą, 


C4 leże. 


40 Traktat Fierwfy 
jezeli z wątroby, czuc ćiętzkość w priwym 
boku, ieželi záš z śledziony, w lewym; ieżeli 
2 przyczyny mácice, wten czas bol w ćiemies 
niu, y w tyle, czafem ziebnienie, czafem ftrzya 
kanie, rozpalenie wydáie fię. i 
Jeżeli zkatóru, w ten czas głowś iák rôzde. 
$4, w uízách (zum, Oczy-czerwone, Kc. | 
Jeżeliz pełnośći krwie, ná ten czas bol by» 
_ wa w karku, oczu czerwoność. 
Jeżeli z pełnośćj cholery, bol bywa ćiefzki 
z itrzykániem, co póznafz po urynie żułtey. 
| Jeżeli z fizgmy zbytni bolgłowy, nie ták do. 
kúcza, flegmá z uft, z nofa dobywa fię. 
Jezeli z meláncholyi (ny by wála ftrafzne, (mu 
„ tek, boiazn dzwonienie w ufzách, (zum: %c. 
Jeżeli z ofirośći, álbo z fubtelnośći krwie ,. 
_na ten Czas z nofa rádá fis dobywa. 
-Jeżeli z iákiey inízey choroby, o tym bę.: 
dziefz miał náuke ná fwoich miey(cách. > 
Rodzą fie też w mozgu robacy, z kąd bol | 
głowy bywa nieznośny, długi y nievleczony. 
Czytałem o tym w kilku Authorach; ofobliwie 
1eden z nich opiluie, że człowiek pewny miał “ 
zwyczay wąchać częfło žioľká Bazyliki, z tego 
wąchania urodził [ie robak na wierzchu moz- 
gu gdy bol nieznośny we dnie y nocy ćiet. , 
pial, ktoremu żadne leki niepomagdły, udali fię 
„Medycy do oftatniego fpofobu, to iefł, do o. 
twarćia głowy, gdy ta uczyaili, nálezli robaka 
żywego. Lecz y w Krakowie nie dawai Laàs 
) A M OMNIe 
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| O chorobách głowy. 45 
konnicá pewna, nieznośny bel głowy čietpiáiá, 
opufzczona od Medykow, udśła fię z pláczem 
má modlitwę do pewnego Świętego, gdy Krzy- 

| żem długo ná modlitwie leżała, zabrało (ie iey 

P na kichanie,.podniofła fię kichaeľá, krew fig 

- iey z nofarzuciła. zá ktorą wy padł gwałtownie 

robak białey, podobny owemu Co drzewo to- 

| czy, odtąd wolna od bolu głowy zoftała. 

|. Spofob do leczenia bolu Głowy, y sunych A fekcji. 

Ę N Aprzod uwazyc pilimie, Z iakicy przyczyny 

| L; bol głowy pochodzi, ktory przez należytee 

fpofoby oddalić potrzeba. 

| Jeżeli z powierzchney przyczyny, fátwo y 

| > prędko uleczyć hę może, ieżeli ze wuętrzaey ; 

| trudniey na to podaią fie (poloby, ták w pofpos 
> litośći, iako y w ofobnośći. “ | | 
oi NÁ tozpalenie y bol głowy , z iakteykolwiek — 

4 frzyczyny, 

s WE Ruty świeżey , rozwierć, rofzczyň octem 

R winnym, przyday białek od tata, foli fczy: 
 ptę, zmięfzay, rozłofz miedzy chultęp obio% 
głowę, | 

| Item. Wes iader z koftek. brzofkwiniowych» 

|. Migdałowych, nasienia kopru włofkiego,.makus 

- fiłucz wfzyftko w moždierzu, roftworz wodką 

| Bzową, álbo z kofzyfkś, álbo Rożśną, przecedź 

|- wyćiśnyi, przyday octu winnego, foli, dlbo fa- 

, detty troche, Kámfory troche, maczay w tym 

\ chufty, okładay głowę, co raz maczálgc iát 
ofchnie: Cs Tiem. 
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4a Traktat Pierw 
, tem. Liščte podroznikowe ziłukfzy, Swieže, 
rozłożyć ná chuście, y głowę obłożyć. 
Na bol Głswy w gorąćzce. 
WE wodki różaney, biať<k ialowy; Hafunu, 
troche, OGtU winnego ile potrzebá, zmię» 


fzay, zmaczawfzy chuftkę obfoż głowę, po 


wfrarzay maçzánie. 

Jeżeli bol głowy będzie z uderzenia , alba 
z ipadku, trzeba w.tym rady Cyruliká, žeby pod 
odbira tkora krew zpieczoną w ropę (ie nie 
obrocitá. 

Jeżeli z nieftrawnośći, :alho.z pełnośći. ZO» 
fadká, fuża pyýrgáníe, albo. vomitoria, ieżeli 
chory. mą fpofobność do nich. 

Jeżeli Z fermentácyi zbytnieęy w, żołądku, a 
humorow meldncholiczaych, z śćiągdiących. 
fię go niego, dużyć beda dbforbentia, 1áko Qtuli. 
Cancr: Antim; diapb: terra figilata, przytym y pur- 

Jeżli a piańliwa bol głowy pochodzi , nay- 
lepiey fig dyetą zóbawic, máiąc- to poipolićię 
w zwyczálu, że klin klinem wybiiáia czym fo» 
bje z nienagła żyćia umnieyfzaią. | 
' leželi tež bal głowy pochodzi x. móćicey 

Ná to maig baby (we, rożne tátemnice. 


Jeżeli z pełnośći humorow w čiele, trzebá: 


fis purgować. 
jezeli z pełnośći krwie, puśćić ią trzeba. 
Jezeli z oftrośći, albo rzadkośći oney, trżea. 
bá (ię pureować, ná poty brać, sákže puścić 143, 
iegeliby tego byłą potrzębą, |. geig- 
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O čhorobách Gody, 4 
Jeżeli Z gorącośći albo z ożiębienią , albo 
p zátwárdzenia wąttoby » lubo też śledziony: 
niefpofobnośći, o tym będziefz miał na fwoich 
mieyfcach. | 
` Na wfzelki bol głowy: Wodka doświadczo* 
na z Koľzyíká wypalona, zażywając iey pó 
kwáterce co dzień, przydálac do nicy kwasney: 
wodki po kilka kropel. 
Na bol. glowy w tyle, w ktorym fig zda takoby, 
| fig co przelewóto, 
Y/EŚ Burlztynu tartego , náfyp, W worek s 
przelzy!, weś pieprzu długiego; przetlycz» 
naley gorzałki dobrcy, niech mokuie przez noca, 
ką gorząłką fkrapiay częfto wotek, y. przykla: 
day w tył głowy. | | 


 NĘŻEŚS Gelidonii; Máčierzankt, Kwtátu. Rite 


._. mienkowego „ zwieré, roftwotz winem 2, 


przykładay ćiepło. | 


Ná fum w. głowie y łapóniea 
Eś Bobku ziarn 30: Kina polnego garść a 
Kopru włofkiego łyfakę, kwiatu Rumiens 
kowego garść, ztľukízy zpołem FoŻcęzyń.wineMy 


zprzawizy, tył głowy okładay. 


Na fireykánie W głowie. 
(VEs láťowcu garsc, Bobku garść. Piołunu, 
„ puł garści „ atlukízy rozmač winem, okla.. 
day tył głowy. | 
Pem, Uwacz grámatke z piwa. z chlebá a, 
; PY 


| Traktat. Dierwfy | 
przyley ofta trochę, przyday kwiatu Bzowe« 
go, przyprafz > odiawízy ód ognia, trzymay | 
głowę nád pára, żeby fię počiľa. | 
Profzek głowy purguiacy. 
R. Puly: Sena pp. cum diagr: 1. Serup: Spotier Ca | 
pšocoftiu Scrup: 1. Olei Antfi gut: 5. 
| | Pigużki głowne. | 
R. Extr: Gatobl: gr: 19. Refin: lalsp: Diagri: Sulph: 
añ ge: 5. Extr: Elleb: nigri q. S.f. p. na taż 
elixir: Propr: fep- 
Gdy komu (od bolu głowy ) zda fię iákoby fig 
roztąpić mikk. 


Ww" fokz Blufzczu źiemnego, przyday. 
“do niego oliwy > očtu, naćieray nim no: 
adrzá czefto. | 
Na bol głowy uftátniczny, y ná Katbar [pád 
"jący ezefto ná piersi, rzecz: doświadczona, | 
U“ nič Ńauteryą od wierzchu głowy » tám | 
gdzie fię kośći fpaidią, to (poisnie zowie fię | 
Sutura coronalis, ' e 
Pigułki ná wfzelki bol glowy» 
R. Maf. Pil: d. Succin: Crat: gr: 15. Refine Talapi 
tart; vitr: aå gr: 7, Gaflore gr. 5. cum Elix. Propri 
' m. nå raz, powtarzać ie kiedy potrzeba. 
Isei R. Extr. Cuthol: gr: 12. Mereur! dule: gr: 40: | 
diagr: gr: 7. Mafhix Camphor; aå gr: 3. f. pil. ná 
raz 2. 


a 
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* Oprocz tego pomocne fa Fefcótoria » krwie. 
Pa $ | | j pus aj 
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O kátárze = 
pufzczenie ž cefaliki, takze Z żyły ktora idżie 
przez czoło, Arteriotomia bźńki z piiawkami» , 


„Enemy wielce fkuteczne, kautetye, Haemorho. 


idow otworzenie, wielom pomaga, frykácye » 
czego wiedzieć kędy zażyć , y infze rożne ap" 
plikácyc, ktore dla krotkośći opulzczam. 


OKATĘARZE 


| ZK (ie humory Káthárowe rodzą, rożnych 


MN . 


Authorow rożne [a opinie, a pofpoličie tá» 
že z otwartego żołądka wapory do głowy iáko 
z álembiká idą, ktore obracáią fię w Máterya 
grubą Káthárowa, co nie ieft rzecz prawdziwa» 
dla wielu przyczyn, ktore wypifuiąc wieleby 
mieyfcá zabrali , formalna przyczyna Katharu 
jeft, Succus alimentarius zbytmi, ( per venas jugula- 
res, UŚ carotides arterias y natura lubo rzecz do. 
brá y pożyteczną, śle zbytnią oddala, z cze. 
go rodzą fię Katharowe humory, oprocz tego » 


"wiele ieft takich , korzy z natury podlegli fa 


Káthárom , także y či. co [4 złego tempera: 
mentu, albo zimnego , álbo zbyt gorącego » 
przyrodzenia, także którzy żołądek mála faby. 
do trawienia niefpofobny, takze y OWi, cO 
fie fedentárya bawią takze rodzą fie Katharty 
z pełnośći humoroWwá ofobliwie Flegmy, Me. 
láncholie, także cholery , z kąd przez kafzel 
odchodzi máterýa pod czás fľona, kwaśna, 
voržka , żułtawa , zielona, pochodzi także z 


 gorącośći, y wiłgotnośći wątroby, także 


zzbys . 


SÚ - ; - Traktat Pierbly | 
z zbytnych turbścy!, my sd, puańftwa, Z nažiá« 
bienia głowy, z maczánia, Z fetorow, z bľá, 
nia częttego tabaki. 8Šic. 
Ná rozne części čiáľá z pływa humor Káthás 
rówyto ieft na piers, czym fprawnie Kalzel; 
dufzaość, mowy zmienienie, ágdy Czelta té. 
go bywa, ile materia oltra, żielona, wprawia 


ER 


w, fuchoty, á czáfem także fprawuie pleure, dy» . 


chawicę, krwią plucie, «c. Gdy fpada do zo. 


iądka, tľumiač w nim fermentacyą , czyni nie 
fpofobność do trawienia, albo tez wznieca zby: 
tniafermentácya, z kad bywa apetytu firacenie; | 


pełność wielka w żołądku, iakby fię naylepiey 
ndiadł, Zgágá, (pofobnesé do womitow. Xe 


Gdy fpada do nola, zatyka go, z kąd ćięfzki od: ; 


dech. Gdy fpływa do uft. dziąfła nábľzmiewá. 
1434 gdy zbytoie oftra matetya będzie , trawi 
1e y nifzczy, (pływay do zębow; fubtelny o» 
itry humor Limp bastius (prawure bole w nich 
nieznośne, w kradałe fię y do oczu, w ktorych 
iprawiie zapalenia, płynienie łez, zawieranie 
máterya gruba, zaćmienie, &c Spada y do u- 
fzu, kędy fprawnie (zumý, dzwonieniś, pifk , 
bębnieaia, zátkáňie , także fuch odeymie. 
Spływa tenże humor Limpbatitus do karku; do 
junktúr, do łopśtek; do nóg, do rak fprawuie 
w nich nieżnóśać bole; czafem z zapaleniem + 


<czálem bez niego; nókfztałt Podágry > ślbó ` 


 Chiragry, tenże humor Kichśrowy, ľubrelny W 
fattry wprawia w gorączki, joftrośćią fw0ią mię, | 


Gdięc krew. spofós 


YOU 


mr aaia 


omyoS c FA a —G€—€—— ? O RZEZ ES 


O Kútárze. 
Spofohy do leczenia Katháru, y Chorob ze 
pochodzących, 
NAprod Katar pozbywa fię przez poty » 
pízéz purganie, przez Enemy, przez áppliə 
kącye powierzchowne, przez kurzenia, przez 
dycte, przez agitacyą, lákož ludzie pracówićł 
hie znaią Kátháru. 

Co fię tycze purgśńfow, z tymi tizebá oftros 
Znie, áby materya g ubo z głowy za wzięćiem 
lekárftwá, nagle na pierśi nie opadła, ofobli. 
wie w ten czas, kiedy fuchy bywa Katar, gdy 
Zas a wa wilgotny, że fldgmd fátwie, labo tey 
wiele odchodzi, może bespiecznie dac lekar: 
(two, na co fłużą trunki purgujące z Senefy, cum 
Rabarbaro, Agaricos Manna, fluza tež: dobrze pill; 
deSuccigo Crát: co dzień ich żdżywdiac, ná noc 
przed wiecerzą, albo R. Maff. Pil: de Súcei Crati 
Serup: 1. Refin: lalap: gr: $. Diagr Sulpbi 9. 3. Tro- 
chift: Alchan: Caflor. añ gr. 2. 01: Snocini r 5. fe f 
ná ráz. Item, Mannę Kálabryne rofpuše wodka. 
Miflopowa. przecedz, prz yday Syropu rožáne+ 
EE day ćiepło wypić. 


Item ná Kae! y Gęfkość w pierśiaćh, 


U” kafze ieczmienney rzadko, przecedz. 
przydayęmiodu czylłego ile potrzeba, niech 
chory tego częfło zażywa po łyfzcze 
Komu Karhór nos zawali. 
TAfk rob ćwikły Swiezey WY CSAY fok naley 


x ná glo, farkni w nos, tež ćwiklę po- 
kráiá: 


úž 


o a h sa) 
RADE JĄ TRO PCE KŁ EO TW ZĘ DER O V ga 0 70 ża i — # i 
s SEAN a v è WE: ELA 


MEETA LSS JE ZE AR SME NZD. IBZZZD 


+ 
j 


A. Traktat Pierwfy | 
kralawfzy w talarki > pi żyłozy č na fkronie; y | 
czoło. Irem, Profzek kichdiący fkuteczny iet, | 


NA flrzykánie w fkronińch y gdźiekolwiek, 


v Es Wodki Krolowey »Węgierfkicy, włoż 

w ńię Kámfory, żeby fię roitopiła> mączay 

w tym chuftki, przykładay ná mieyfca boleią- 

ce , możefz przydać y Opium. Służą na to y 

máteraczyki z zioł żdgrzewdiących, láko to 

Serpill Betonice, Chamomilla, Melliloti, ktore zafzy» | 
wizy w worek fkrapiay winem, uprazywizy 

ná ponewce. przykładay, tám ofobliwie flużą, 

gdzie niemáfz zapalenia. 


NA zaćmienie głofu z Kataru. 


WE Manny Kalábr: łotow dwa, roftworz . 
* przy ogniu z Wodką-Rożaną, przecedz, 
przyday (oku Lukrecyowego, uczonego puł 
fota, Cukru lodowatego fzaregorcztery łoty » | 
zmieízay przy ogniu, niech tego chory zázy- 
wa po łyfzcze, | AA 
Item, Wes profzkuz Kubebow ćwierć łota, 
zmięfzay z wodą w ktorey Lukrecya wrzała » 
day choremu wypić, powtorz ieželi trzeba. le. 
„żeli zzimney przyczyny, weś winá garnufzek, 
wiyp weń Cytwaru tłuczonego łyfzkę, Cukru 
lodowátego co potrzeba , nákryi pokrywką 
niech upre przy ogniu, tego po łyfzcze idko, 
nayćiepley ZážyWay. 0. 
$ | Tezele 
A | 
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O Rithe 49 
Feteli káfely oddech tichi. 
JES Olbrotu ©wieić iuta Buriztynu miałko 
tartego; Siarki fubrelnie wtartey» oboygá 
po pu/cwierći forá, Cukru lodowátego dwa io- 
ty, zmięfzay, day choremu w ciepiym piwie. 
ltem, Profżek ż mirrhy, z żoltkiem lálovym 
miękko uwatzońym zmieľzawfzv day choremu. 
Profek do kúdšenia ná Katát 
| JES Szaiwii, Máleranu, Rozmaryn, wizy: 
A Hklego po Izcžypčie, Gwsżdzikuw» Cyná- 
MONU po pui totá, Buriztynu, Storáxu, drzéwá 
Aloefowego, Kadzidła poput lotáv. Znoła dro- 
bno pokray, infze rzeczy zgrľubá potłucz, typ 
po fzczypćie ná węgle, glowę nad dym náchýh 
1151 fuczywem kurza fig. Krwi pufzezanie w ka: 
tharze iei podeyrzańe, lecz nie zawize ; gdy 
lą pierś! śćisuione, mowá zmieniona,kalżeliU= 
| chy, dla zgcfłey flegmy, ná ten czas wiray. 
móć fię od krwiygdy zaś káfzel wilgotny, pieť- 
Sme oichłe, oddech wolny, 4 przytym gorg- 
czká, y rozbieránie po kośćiá: h, može krew 
PUŚCIĆ, aby co infzego porlzego za tym mie ná» 
padio. Enemy w Káthátze fa pozyteczne tókże 
POY» lubo dobrowolne, lubo fprawione,wżię- 
«Gem ná nie. i | 
i Jeżeli Kathat będzie z pełnośći humorow,te 
| kóz wyprowadzać ptzez purgánfe, przez po> 
‘Yi leželi z oftrosči ktwie, także fľuža purgdnia 
Y pulztzenie oney,iezeli z gorącej y wilgotney: 
> o aR waue 


ge Traktat Piertfy. 
wątroby, O tym będzielz miał ná fwoim mieý: 


| 


fcu, ieżeli z powierzchney lákley pízýczynys | 


łatwo fię ufpokoi y fam przez fię' 


Picułki wfelki Flux s głowy [adáiacy. 
zatrzymyWA1ĄCE. 

R. Maf: Pil: d. Cynogl. Scrup. 1. Laudan: Opiať: 
gr. 1. Succi Liquir fólut. Scrwp. 2. f. m. na raz brać 
po dwie Pigułek idąc fpáć. | 

Barwinek w winie wárzoný przycukroway 
wfzy piiąc polewkę z niego ieft doświadczońy 
na Kathar. | 

Na Kathir fłony j bwatący: | 

Ra Succi Liguir. drach. 2. aloelota dr. i. Maff: Pil: 

w. Cynoglos drache S. cum Syrop. Viol: f. m. na raž 


brac po pięc pigułek małych idac fpać, kto | 


zaśieft podległy utławicznemu Katarowi, ten 
miech fobie każe otworzyć Kautery a w ręce 
albo w hodze. | | 

Na fpaddiący humor Katórowy oftry, gorący 
do roznych częśći Ciała , fľuža fomentacyes 
"fmarowania, frykacye, bańki fuche; albo z pi“ 
ławkami: pryfzcze, plaftťy, Xc. 


F 
P 


| 


Item. Extrakt z tabaki znacznie wyciąga hu“ 


mory Katharowe zrobiwfzy ż niego pigułkęs 
trzymać ná ięzyku, śliny połykać nie potrzebós 
boby były womity; mála drudzy zwyczay tás 


bikes czyli tutoń gryść, wielom to pomagas. 


infzym bárdziey fakodzi, ofobliwie kto do nies 


g0 nie zwyczayny, inśi kurzą; y wiele pluiąs 


przez 


ZKE NOOO. O 
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— przez co pozbywaią wicie ligmy, y zbytnicy 


wilgotność j 


tem NÁ cięfkść p prerštácb, 


Czofnek upiec w zarzewiu roatadzy go 
przyłożyć na p:erśi. | 
O CHOROBACH USZU. 

D Ożne fachoroby Ufzu, naprzod z zápale. 
Wnia w uízách z bolem y ftrzykániem, Ktoré 
fie czálem w wrzod obraca, to zapalenie 20- 
wie fię Pblegmone 2. Plynienie z ufzu materyt 
ropiftey rożnego koloru, 4 czálem fámey krwie 
czarney, y fubtelney. — Dziečiom fię to nay 
częśćiey przytráfia. 3. Robaki w uízách, 4- 


Bolenie ufzu, ktore fie Ordlgia zowie. 5: Saum s 


dzwonienie; piík > bębnienie s swiftánie. 6» 
Głuchota. o 
|, Spofob do leczeńia. 


„17 Kpalenie w ufzách ieżeli znaczne będzies 


Yrozrywa (ie báňkámi, zá ufzami ftánowioné« 
mi, krwie upufzczenim, purganfem, przytym 


~ dla utemperowania zapalenia, weś mleka biała» 


ołowfkiego, y białek iálowy, ubiy wraz, mae. | 
czay wtym Báwelne, wkłoday w ufzy, albo w 


mśśći Topolowey umacząć Báweľne, ywkłas 


dać, lab w Oleyku fiałkowym, albo Defper: ran. 

Irem. Woreczki z zio? chłodzących y odmies 

kczálacych dobrze, naprzykład weś fiałkowegą 

liścia, Slazn, Podrozżniku, naśienia Iniánegoa 
| D2 Fania 
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Fanum grecum warz w mleku przykľaday ná ucho 
Jeżeliby fię na wrzod zbierało, tCżyń Katapla. 
(mg z cybule pieczoney, z Figy fadła. 

| Na płynienie z ufu ropy, y krwi. 


T Rzebá brać purgźn(e głowne, Dziećiom le. 


A piey dopuścić aby odchodziło gdyż wiele | 


przez to chorob głownych pozbywála, ieżeli. 
by figę w uchu zpiekálá máterya > wpufzczáć 


1 NIBP 39 


Oleiek Migdałowy ćiepło; albo źioła odmię- 


= — Kczaiące, jako Slaz, Rumienek, Noftrzeg Kc, 


watząc, páre przez liiek w ucho pulzcząć, 
Na Robaki m #chu. | 
17 Es (ádľá nie fłonego trochę, przyday Mer. 
S rekrij dulcis bardzo málo, Bawełnę w tym u" 
walawizy w ucho puśc. 
item, Aloe z (okiem rzodkwiánym zmietzáne 
wpufzczay w ucho. | 
liem. Ser młody niefľony przyłożyć do ucha 
Wwynidą do niego. | 
Na bolenie ufus 
1A7Es liščia świeżego tadaczdnego, żetrzyl» 
włoż w ucho, albo fuche odwilżywfzy. 


Irem. Rzecz doświadczona. Wes Oleyku Fi- | 


alkowego 4 łoty, z Migdałow gorżkich 3. foty: 


W iná kwáterke, koftek ktore fię znayduią pod 
ufzymą/w prošiecey głowce fńro jo. wąrz to 
fśpułem aż wino wywre, (márny tym w ufżach; 


% około nich. ieżeli z gotącey przyczyny * 


Wes Oleyku Fiaľkowego trzy čwietči Zotá,(zá: 
A franiu 


TT Aa 
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© Chorobách ufus- g3 
Fráni fzczyptę. mala z20itxow idjiowych trzys 
zmięfzawfzy wraz dobrze, {máruy w ufzach y 
w okoła. 


- 


Ná lięfki bol w ufóch. * 


wego po trzy cwierċi iota przy day Oy grań 


trzy, zmielzay , wputzczay w ucho. 


NÁ pificzęnie, Szumienie, Dzwonienie, | 
WE Profunu garść, warz w mleku, odiąwfzy 
** od ognia pufzczay parę w uízy przez lnek 
potym záraz zawinąwfzy trochę pizmą w Bá- 


wełnę wetęhniy w ulzy. 


Item, Z, octu, wrzącego para w ufzy pufzczą: 
na fzumienie, pifk oddala, y fłuch naprawia. 

Item. Chleb zpiecá gorący rofkroiwizy zlać go 
gotzalką dabrąsy przez chufty przyłożyć naufzy 

Item. Czopek z rzędkwi zrabiwízy, námos 
czyć w porzaľce, kłaść w ulzy. 

Item Knotek z fleytuchá zrobiwfzy nápušci > 


-g0 Oleykiem kminkowym, albo hanyfzkowym 


wkładać w ufzy, y zdufzyma nacierać ktorym 
z nich. 
| NÁ Głuchatę, — 
çok Rzodkwiány ćiepło w ucho w pufzczá- 
"iac pomaga, 
Item. Tłuftość Węgorzowa, także kretowa, 


"Oleiek z Migdałow gorżkich, Wężowe fádia 


wpufzczay w ufzy, fuch nápráwbie. 
item. Cybulę wydrożyć, napełnić ią gorzak 


wasz) 
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T "Traktat Pienofy. | s a 
ką, upiec w zarzewiu, fok z niey Wyčifnač y 
| w ofzy kroplami ćiepło wpufzczay. 
Item, Eflencya z żułći człowieczey per Spirit; 
ini wyćiągniona, ieft doświadczona. | | 
Item. Loté kuropátwia ieft także doświadczo» | 
na wpofzczaijąc la w ufzy; Y owfzem każdą 
zołć ieft dobra aa ffuch, 4 ofobliwie Pítragowá 
Węgorżowa, Zaięcza, Krucza, iefzcze le piey | 
pomaga cffencya z nich wyčiagtiona , także 
wodka z mrowek y miodu wypalonaieit dobra, 
Item. Wes Coloquintidy, Alcefu, Euphorbij 
po puł totá, na proch fubtelny ftárízy, zmięs 
fzay z zołcią krowią, porob kołaczki, ufufz ie, 
roztwarzay fokiem Rzodkwianym, wpufzczay 
w ucho ćiepło. 
ltem. Ghleb pieczony z Kminem,, z Bobkiem 
z láľoweem" z Gałką Mufzkátowa, z piecą 
profto gorący ná dwoie rofkroić;y przez chu: 
ftkę przyłożyć ná. ufzy. | 
diem. Ná węgłe rzucać gwoždziki kramne, 
dym w ucho przez liiek wpufzczay, potym zás 
raz w puścić w ucho Oleiek zmigdałow gorża 
kich z Oleykiem Ručiánym zmięfzawfzy. 
item. Wes Cebulę wielką, wydroż ia,nákládá 
w nie, Rad. Cyperiod. Bobku, Hanyfzku, Kminy 
kramaego, Bobrowego ftroiu, wfzyftkiego paa 
trolze, utrzyi wfzyftko fubtelno, przyday Oley, 
ku Ruciánego ile potrzebá, zafzpyntuy, włoż 
w żarzowie żeby (ie piekła, wyćiśniy potym 
fok, ktory kroplami w uízy pulaczay : S 
W | | Wn 


"= "ze" 


a RUR RA 
a 


u chorobách ufuo zę 

Item. Oleyki fuch napiawulące fa ťozné, o- 
fobliwie Ruzmárynowy, Máieranowy, Száłwis 
jowy, koprowy, z kopru włófkiego, Gwoždzi. 
kowy,z wolku, c. Te Oleyki mála bydz dy: 
fiytowáne, iednak nie trzeba ich w ufzy w pu: 


fzczóc ale tylko Bawełaę trofzkę napuśćiwfzy 


klóść w nie. Zybet także fuch naprawia» Ba 
wełnę nim napuśćiwfzy w ucho kłaść. 

tem. Namocz w gorzałce korzenia ćiemie= 
rzyce czatney, tę gorzałkę, wpulzczay w ucho 
kroplami ciepło. | 
"Item, Sok 2 Blufzczu ziemnego wyczyfzczony 
walzy ciepło pulzczony pomaga iefzcze lepicy 
gdy go z mocnym winem w poł zmięfzalz. 

Irem. layká mrowcze wraz z cebulą ztarfzy 


fok wyćifnąć ktory w ufzy wpufzczać „ieft rzecz 


pewna ná gluchoté y zafłarzałą. 
Jiem, Pizmo w Biwełnę w mięfzańe, kładąc 
w uízy fuch przywraca. am 
Oprocz powierzchuych #pplikácyl, trzebá 


tež lekárftwá brać purguiące, dla śćiągnienia 
` humorow 2 głowy, ktore fą przyczyną ftraco* 


nego fłuchu.  Zaftarzała zaś głuchota uleczo« 
ną bydz nie moze, > 


Wrzody zá ufymá, Parrotides nazwane, 


f SĘ i ya p r S 
"Be fa niebeśpieczne,więc zrázu zaraz ies 


"želiby fię wydály z zśpaleniem,trzeba krew! 
puśćić, plaftry kłaść chľodzace.y odmiękczaiąe 
€, tako Malificans Venetorum, de achilon fimpl: alba 

NAŇ „mm | 


y 
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cum gum: Cwiricam Dsajuipour: Rutandi, także Ole. 
iek Gwálákowy ofobhwis fľuzy tmaruiąc nim. 


Ná Rope płymęcą. 


A Eet, miod, Oleiek Rożdny, zmięfzay w ku. | 
pe Ciepło w ucho wpufzczay. 
lrem. Wes kobyli mięty, Bukwice, Mdietanu, 
warz to wfzyftko w mleku, v parę przez lick | 
2 tego wpufzczay, wrząeo od ognia odiawfzyą 
*opa tá pofpolicie odchodzi z wrzody. wnes 
trznego; te wrzody częfto fię dziećiom tirafia< 
ią lecz y podefzłym, ktore gdy fię glęboko, | 
poczynaią, že fig máterva wewuątrz obroci czę» 
fto zadufzaią; gdy materya odchodzi gelta zbył 
{mrodliwa uczyń dekokcya z Sánty, z Pioľunu, 
Z wierzchotkow Centurycy, korzenia Seleťo. | 
Wegosprzecedziwfzy przyday trochę tngw. Egje | 
priact, wpufzczay w ucho ciepło częfło Przýtrá. 
fia fię też że w ucho co wpadnie, idko to kofłka 
z iágody, álbo có innepo.gdy głęboko zápádnie 
wzebą oftrożnie dobywác, (pofob naylepfzy 
ten, Koniec drotá obwinač dobrze chuftka čien« 
ką, napusćić Terpentyna, álbo czym bárdzo li« 
ptim (wpuśćiwizy w przod w ucho čiepľey: 
Oliwy,żeby tylko koftkę obefzlá wokoło) przy: 
_thnać do niey droknapufzczeny;iak przylgnie 
do niego, pomdluśku čiagnač, kichánie tákže 
pobudzić, zá ktorym pod czás dobrówolnie 
Wypádnie rzecz z uchá: kichálac, trzeba uftá y: 
nos ręką zdtkać, Wychodzi też pod ézás krew 
sa y | | zuchą 


| © chorobách Nofi sg 
g uchá z uderzenia, z ipadsu, 4100 ZmoCowawa 
fię, to krwie płynienie, nie ma bydź zatrzy mą- 
ne áž fimo vľtánie. leżeliby zás długo trWwafoa 
trzebą krew puščié. Bańki na lopátkách (taw16: 
Niegdy też wodnifty humor džiečiom z uízek 
płynie, co 1m bywa ná zdrowie, y gdy tę 


zatrzyma, že dofkonałe nie odsydzie wprawia 


w cięfzkie choroby 
O CHOROBACH NOSA. 


pierka choroba Nolá, zowie fię Oseng, ta 
iet wrzod zgnily, y fmrodliwy w polies 2: 
Zapalenie nofá, ktore fic zowie Ersfipelas 3: Cár.. 
qinoma, albo Noli me tangere, ślbo Tentigo; Znáki 
fa te. Naprzod kroftká pod nalem, álbo nás 
kíztaľt brodawki guzik popieláty świerzbiącys 


"ktorý drápiac y trząc ślińi fie, potym obole 


ę.. 
p 


| 
iş 
| 


} 


wargi kroftkámi obfypuie, y w krotkim czasie 
one pluie, rák dalece ze gniią,zkąd Ge rodzi 
Cancer, ktory NOS, oczy y całą twarz, nawet y 
podniebienie trawiąc, człek marzy. 4. "9/- 
pus Sarcoma, [a te excrelcencye čiála, ( ktore 


- dźiwym mięfem zawia) w nosie olipas radi 


[ie przy końcu nos a Saróma wyźcy: W nos 
śię, 5. Smrod z nola, | 


- Spofoby do leczenia, | 
i JA Okónę, wprzod čiáľa dobrze przepurgew 
- wawlzy śpplikacye czynić czyfzczące; 4 PO: 
BA gojące. Czyfzczące fa te, naprzod wodka 
dbezána, w którey trochę rofpuśćić Mezuri 


| | dulit, j Dg Pew, 


=" 
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[tem. Wes miodku Rożansgo puf łota, Siate | 
ki (urowey ktora fię nazywa Sw/pbur viusm, Ha. 

lunu, Gryfzpany, wfzyftkiegą po ćwierć! foti» 

psiego fáyná» wierzchołkow Sáwiny, oboygź | 
po puł ćwierć! łota, Ńwiatu S. laná ziela, Ros | 
zmárynu, Ruty, Babki, Szałwii, Poleiu, wfzy,. 
ftkiego po pułgarśći, wfzyftko pottyklzy, y po. 
králawfzy. warz w kwafcie winą, žeby ná pár) 
Jec nwrzáľo, przecedź, wyćiśni, dopiero wlýp! 
Gryfzpan tarty, maczay w tym chufteczke dos 
tykay wrzodu częfto, á zawfze ciepłą dekos| 
kcyą. Służy tá dekokcya ná wiele innych cho, 
rob, to ieft, rożne wrzody zgniľe, trudne dole. 
czenia, na owrzedzenie podniebienia, języ: 

czká, na Szkorbot. Goiące zás rzeczy fa te, 
Wes Mirrhy, kádžidľá, po pułtory ćwierći ło,, 
tá, warz to w winie, przylawfzy trochę octu, 

maczay w tym chufteczki y przykładay częfto, . 
przytym z zapalonego wolku Hiizpáníkiepo | 
dym chory niech częlto wacha, 5 że | 

Nazdpalenie y szerwoność Nefá. 


Tx Obra ieft Maść Topolowa, Refrigerans Galga) 
A ML, Ung. Rubrum Camphor, Oleum defpermate, 
: > 4 > A 9 P ŻA 
Wodka Bibczána, gum Satcharo Saturni, y z Kamel 
fora zmiefzana, Maść Noremberfka, Kc. 


NA Wrzód iádowity Carcinoma 


owi? | 
|, MazWANy, 2 

WE Arfzeniku, y Sáletry rowne częśći, ztafa 
`! (zy fubtelno ná proch, rofpuść w tyglua | 
p. e. a AGR] 


<% > z . 


| 


© Chorebóch Nof. 59. 
ftrzegąc fię dymu dla zarazy, iak oftyenie wyi» 
mi przyday znowu saletry inizcy, tyle ile Ar- 
fzeniku, zetrzyi, y roipość w tyglu tako y pier- 
wey. toż uczyń y trzeci raz utarfzy, połolz ná 
kamieniy w piwnicy, áby fię toztopił od wilgo» 
či, ktorą ichoway od potrze by,fpofob zážy wá- 
nia takí. Wes wodki Bábczáney co chcel 
wpuśc w nię tego [kworu trochę, puść ná je 
zyk, 1eželi nie 1eft bardzo oftra, álbo mało ca 
czuć : przyley troche więcey tą wodką zákra- 
piay Wrzod, Bywáią Carcinomata ná infzych 
mieyfcach ćiáłá, ktore iezeli {a otwarte, Zážy: 
way tego likwaru, ieżeli nie. nie tykay ich, < 


"NA Poliput y Sarcoma, 


Rzepurgowawfzy dobrze chorego przykľa» 

b dáč rzeczy trawiace, láko Merchrigm prácipita- 
tum, miefzálac z jakim #nguemrem, naprzykład 
de altea Sarcoma, že bywa wyżey W noślej zroas 
bić czopek z Gencyśny,namazywać konićć má- 
śćią, y wpufzezać w nos. Smrod Z nôla pochos 
dzi, albo z żołądka, ták láko ý 2 ut, albo y 
a 2 glowy, zmáteryi Katharowey záltárzalcy, y 
Ínrodliwey,álbo z płuc owrzodzenia y gnićiąs 

jako fię trąfia w fuchotách, co trzeba pilnie u- 
wažáč, dobra rzecz ielt zażywać częfto Oleyku 
Gwoždzikowego, Mufzkatowego, Cynámono- 
wego, gdy z głowy pochodzi, leželi z infzey 

- przyczyny, ináczey leczyć potrzeba, Q czym 
„ będziefz miał ná fwoich mieyfcáchs É 


RE, racz 
S KE LT ZEW HG ŠE ME TĄ ENET, ké 
Ż j FE Era O w s A RA o EE 6 GAYA 
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go Trikrát Pierw. A 
NÁ vozdgčie Najá w Kútbárae. s 


“u Eś wody, w ktorey ięcźmień wrzął pył 
kwarty, przyday miodku, Rožánego traj 
łoty, farkay w nos ciepło częftó. —. 7 
Jem Na fmrod z Nofái Wes Centuryey mniej: 
fzey wierzchołków, y miętki kámienney zato: 
wno, WACZW WINIE s farkay w nos czefto, záltá, 
rząła áffekcva nie može bydž uleczona. 
O CHOROBACH OCZU. | 
previa ieft Opktalmia, lubo to ieft pofpolita - 
A denominácya wfiżyftkich Chorob Oczu, ie | 
dnák właśnie zniczy zapalenie powierzchnych | 
hľonek Oczu, ta ieft, Adnata y Coninnitiva, á 
czafem Corses. 2. Ieczmyk ná powiecć zowie | 
fie Hordeiolum; 3. Wypádnienie Oká, zowie fię 
Prozídentia oculi. 4. Makały y kroftki ná Oku. Şa 
Fiftufá w oku, 6 Mgłą zaśćię Oká, zowie ię | 
Nebula Ungule, fcu- Unguis, to ieft, zaščie oká od. | 
kąta więkfzego, błonką Żyłowatą nakfztałt 
ftrzalki, czafem 4ż do zrzenice. 7. Panaus,to iet 
zaśćie oká całego czerwoną błonką, 8. Sufufo 
Hypofilis. Catbarnčia, to. ieft ztwárdnicie huniO« | 
ru lipkiego, ktory Oko zákrywa „ pod Czás, 
zrzenicea pod czás część oká, co pofpoličie zo- | 
wią Bislmem; Druga Safufo, zowie fig Spuria, | 
ktorą obie oczy- zśćmiewa, y zda fię že Mafzki, | 
Komory latiia, rożne (dg koloty: pokázuia. 9. | 
Sagilatio, to, iet mákuly krwawe ná oku, ná | 
błankach, ktore Ge zawią Adnate (f Carnea. 104 | 
m | StóóR | 


a 


-ag 


i | Ochorobach Oczu: 61 
Srrabi[mnr, tolen zyzowstosc 11. Paralifz w ©- 


e 


ku. i2. Zaćmienie wzroku, zowie fie Calige, 

- Amatrofisy Gutta Serena. 13. Rozerwánie zrzenice. 
14. Phličlene, to ieli krófteczki, álbo pryfzczki 
boleiące ná błonce, ktorą Corneam zowią. 15; 
Carcinoma, to left Káncer w oku.“ 16., Epiphara; 
todeft lez płynienie. 


Spofoby do. leczenia, ták w pofpolitośii, 14k0 
a w ofobnośće, 


| NAprzoć zyzowśtość żadną mmiśrą uleczona 
A “bydž nie može, W dziečiách ieknák Świeżo 
ufodzonych może; temi (pofobámi, zrobić Ma- 
fzkátke ž dziurkámi na oczy; ktore maią bydź 
profto oczu wyrobione, tę Mafzkárke żawize 
kłaść ná twarz, żeby dziecię owemi dziurkami > 
prolo pawzało,czym fię wzrok zyzowaty wy: 
proftuie, iniáfto Máfzkárki może Z plotná kli- 
ionego zrobić nákryčie, ná fime oczy, dziurki 
wnim porobiwfży. Drugi (pofob jeft ten,dzie- 
čie z kolebką mieć w miefzkaniu ČiémnyMs 
y ná przećiwną ftrong zyzowátosči poftawić 
światło w láterni, náktore dziećię zawize på“ 
trząc, odwroči wzrok zyzowáty. ZW 
" Párálizem oko rzadko famo bywa zárážoné# 
ale oraz z częśćią ciała, iako gdy puł głowy zá: 
ráži. Gdy zás oko Páralifo záráži, (lubo fię 124d- 
- ko váfia) rzadko bywa uleczone, jezeli zaś 0- 
, razz infzą częśćią; ták fig leczy isko y Paralifz, 
| o ktorym będéięfz miat niżey: 


x A 
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Słabość wzroku, zaćmienie, także Gytta Sere, 
m4; pochodzi z sciffosči, ślbo z pozatykania 
Nerwow widzeniu fłuzących, ktore (ie zowią 
Nervi opici, Gutta Seress, ieft iáfna ślepota, to 
ieft wzrok czyfty, nic nie widzący,nó te chofo. 
by Muža purganfe częfło, Frykácye, Veficato. 
tia, Kauterye, zawľoká ná fzyj; oprocz tego y 
Świeczki ziele w winie, álbo w piwie moczyć 
y to piwo albo wino pić częfto; álbo Sol z tego 
ziela (fpofobem A ptekśrfkim wyćlągniona ) zás 
wfze zażywać z potrawami; lepicy z rofołami. 

łfem Korzeń Kozłkowy, to ieit Valetiauń, 


dżiwnym fpofobem wzrok naprawia, ták we» | 


Wnątrz go zażywaiąć, iáko też wárzac $0, oczy 
him przemywaląc, flúža y rożne wodki do zá. 
krapiśnia, ktore fię nižey poľoža. Guttá Serena, 
fzadko bywa ulećzona,kilku widziałem rożnych 
fpofobow zážywálácych bez pomocy žadney, 
o Wodka nayofoblimfa ná Octy. | 
WE Tucyi. preparowancy put foti, Koper- 
~ walu białego puitory ćwierći ľotá, Lapid: 
Calaminaris : præpárowánego, Soli aczkowátey, 
oboyga po ćwierci fota, fubtelno wfzyftko zpul- 
weryzowawizy,wfyp do garczka nowego, Ná» 
ley ná to wodki z kopru włofkiego; z Celido- 
'niep, Obóyga no kwaterce, warz przy: ogniu 


Zi 
Maart 


wolnym z kwadrans; odiawízy od ognid/ prze- | 


„<edz przez bibułę, wpufzczay w oczy po kropli 
| taio, użnafz fkutek wielki, wízelki -bol y 
Ceenwongsć oddala, wzrok bardzo iáfny czyni. 
PRA o ` iem. 


©. 


RA ZANA. 


1 OChorobach Ocus 63 
| „item. Wodka wypalona z Zołci Szcziipako- 
ey, left doświadczona na oczy. 

Rozerwánie ztżenice,rzadko bywauleczone; 
chyba:że bardzo mále będzie, uży ná nie ofo- 
' bliwie wodka wypalona z białkow idiowych; 
-æ Celidonýi, z Kozłku, zrakow rzecznych. 

- Nazaśćie.mgłą oká, ófobliwym fpofobem flus 
ży Oleiek z watroby miętufowey; zapufzczaiąć 
' nim oko; iednák lepiey powieki nim fmarować 
idąc fpźć; ten Oleiek ieft báčdzo fkuteczny ro- 
bi fię tym fpolobem. Wziąć świeżą wątrobę 
% miętufa, ( woda niemaczaną ) po$lekać ią 
id taletzu, włożyć do fłoyka fzklanegó, wyftá- 
wić ná Słońce, wkrotkim czasie rozpłynie fięy 
_ przecedziwfzy (choway od potrzeby. | > 
b Ná trofiki, ktore Phličtenes zotiy 
, [NObra ict Wodká z Koperwafu biaľégó tak 
| A že z biaľkow idiowych, albo Ajsa Ophtalmi= 
+ 64, Viridis Mynfinchtis y infze. 
Na Cancer w Oki. 
| N' lepfzegó nad. piofzek z błónek fpódnichi 
„29 z fkorup idiecznych, z ktorych fię kúfczetá 
_ wylęgły, zafypuy nim, dáley leczyć iako Kán: 
+ čer, o ktorym będzie gdzie indziey. > | 
A Nd głynienie łez ocz oo oOo 
„ FD Rzebź brać purgán(e, krew puśćić, Vefica- 
„A torya uczyńić. s PE 
.  Htem. Wes fkotek Gtánatowých fo | iedeńy 
| Warzie w wodce Rožáncý, przecedz, przyday 
| kámie“ > 


| 


r r 
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64 Traktat Pierwfy: | 
kamienia Od różu, (kiory fig Hemmatiteś zowie) > 

- pulrory ćwierci totá, matzáy w tym likworze 
chuftki, przykłalay naoczy (4 ná to y wodki 
rożne» © ktorych będzie niżey. | 


NA zápalenie Oczu. 
ko. głowney upufzczenie pomaga, bańki 7 


zá ufzami fľáwione, pryfcze także zá ufz4mi 
Irem. Wes białek iálowy, trzyj go z brełką 111. 
funu ud.mifce glintianey 4ż źgęśnie lak śmićtae 
ná, maczay-w tym chuftki, przykładay ná oczy: | 
Item. Uwarz iaie twardo, rozkroy na Czwo» | 
ro, Wes dwie cwiartki, polyp miałkim cukrems > 
przyłoż na oczy. | 
„ Jtem. Ukroy dwie grzanki chleba rżanego; 
gley ie gorzałką, przylož na obie fironie. 
item Mięte* świeże wołowe na kark kłaść 
 częfto odmieniálac. a | | 
Item. Mleko biaľogľowíkie z wodka Bábczá, 
na zmieľzáne, przydawízy trochę Száfránu, 
przykładay ná dczy: Domaga. 
Wodka fekretna né Octy: 
417E; kwiećia Podrożnikowego świeżego, CO | 
mieć możefz, naphay go w sklána Bańkę: 
zalep w čiáfto wfzyftkę, wftaw do pieca wy pa- 
lonege towno z chlebem, gdy fię chleb. upie- 
cze» wyimi Báňke, przecedź likwor, (choway 
od potrzeby; iet wielce fkuteczny má wiele 
chorob oczy, 


NÁ 


M. "3 Í: hn O ESO 
hara Sma = 74%: 


| O Chokobach Oczy. 6; 
” obytnią czeryoność, gorgolh, y bal Ocz. 
"Es malla młodeao łot jeden, wypłocz go 


wodką z rožy hateg dziewięc rázy > prey» 
day do mego Tut y! prepárowáney éwiere ło- 
' 44; Kamphc ry p Cwierci łot, zmięfaay wraž 
wwpulzczay w oczy piotkiem, 
-lten Krew z czoła puľzczona, oddala zbý. 
„nia czerwoność, y gorácosé w oczach. 
drem, Pryfźcze zá ulzámi, piiawki, ké. 


NÁ Wzpádujenie oké. 


-NAprzod oko. wprawić ná fi oie pierit , 
porym waż Krowek ktore w końlkich.,gao* | 

jach bywśia, bauriwąy im główki, nogu tkrzy- 
i dła, (zo se wyfufe ná flońcu, żeczy! gf profzek 
dad y, zálypuy nim g 

| Tr fia fię też przerwanie błonki w oki; álbo 

| 2 uderzenia, álbo ztánienia, álbo Z fpadku , 
| ktore rzadko bardzo, á prawie nigdy leczone 
| bydz nie może, dla wypłynienia humotu, 


Ñi makuły, Albo krofiecaki © oezárh. 


WE żułći gęśi, kokofzey, rybicy, rowne 
częśći, przydaý trochę miodu cžyftepo » 
Ra, namázůy tym oczy piorkiem. 
Fiftuła w oku, ž trudnośćią bywa uleczona. 
Aa ná nię Gumi Arábfkiey cwierć lota, Mirs 
thy trzy Ćwięrci lot; zmięfeay z zułcią ŚGZU» 
pakową, zapulczay tym Fiftuľe.: s 
lew. Wes miodu czylł: go, Alosu; Gboygź 
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T Traktat Pierwfy af: 
po cztery foty, Miirrt y uwa iGtyg fzafrana pul. 
ćwierci fotá, wodki z polney Ruty kwartę , Ward | 
wolnym ogniem az polowa wywre s maczáy | 
w tym gębkę nowa» przykładay ná Fiftuię, ielt 
rzecz pewna. Filtulá w oku zowie fię źigyloge. | 
Sa rożne fpofoby do ieczenia tey Fiftuły, ktos. 
ra fię rzadko trafia; dla tego niechciałem fig 
rozfzerzać z nią. | 
NÁ wyrośnienie chrze jiki W kącie okú; ktorá 
fg zowie PunGtum lachrý male. 
| a BARA zażywac rzeczy traw lą ych, śle | 
wolnych, jako ieft 4qw4 Ophtadmica . Viridis | 
| Mysfcbty, yinfże ktore fig położą niżey. 
S NÁ tmticyfenie As tegżć chrzęfikia 
1€7 Es slazu Wylukiega; Rozy dachy + oboy. ; 
"gá po fzeżypćle, Sangvinis Draconiś ćwierć ło: |. 
ta, A če pułcwierći iota, wódki Babęzaney kwd! 


terkę, wárzyć Wraz, przy wolnym ogniu, prze | 
cedziwizy wpulczęć w oko čieplo kroplmi. | 
Ná Suffuzyą. Ofobliwie fužy Spiritus vim j) 
maczśjąć w nim chuftęczkę nie krochmálna y! 
przykładźiąc czefľo ná oczy, przez długi čaša) 
Dorse przy tym pigofki główne. .. A 
| Item, Wes głowę Kofa czarnego, (pal ią ná). 
popiof, prześley przez chufteczkę čienka, 2%? 
(opty tym oczy, rzecz pewnd. ) | A 
«Na Mákuty czerwone W oku: ji 

; (yE wiergechoikow Hyfiopu, włoż W worek | 
S daki warz w wodzie ten worek; kładź na) 
bety, częfto powtarzaiąc diem | 
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i | REŻ v h 
o Tima. Krew z fkizy úľa zocbiego W oko pu- 
, fzczana, znacznie Ipedza ie. 


- Frafek pewny ná Vieltao. 
R. Offis, Sepie, bahari gamajui, Tutia, plys 
w AB Serup 1. Vitrioli Mart gr: 10. ful: febr ili fims. s 


ten pri (zek wdnechywac w okë piorkiem. 


item, Ńamieniem ja pízowy m Sčigrála tulke, 


bywa kolory. } 


i ofobiwie Paciorkiem, albo Guzikiem, tenże 


Kami:n powinien bydz biały, ( gdyż reżnego 


item. Sok z Štokroči wyczyfzcony, <udownie 
fpzdza bislmo, nakrapiálae ñim: Okulifiowie 
żdsymuią ie igłą}, oiobliwie zaltarzałe, lakog 


m 


nie malz na me [hofaá ba nad ten jeden. 


Wedka doźwiadotona ná: ostys! 


VI/EŚ Małmaży! czarnéy kwatciké >> Pucpi 


fota, zmięlzay, chowaj od potrzebý, Hôzy bo. 


wiem na wizejzie detektá oč2ns zókrapialąć mą, 


A Rikst ná zapalenić ocan pewna, 
| Ww Tucy; przparowaney lon Kamfory dWA 
|, fkropuly, wodki Rožáney) ćwierć fots, mó. 


„fa mfodtgo wypłokanego dwa foty, Gryfzpa- 


hono fkrupał teden, 


„ fmaruy tym powieki. 


zmięfzay iáko naylepicy , 


4 z Ni 
pod NÁ lęcamyk, Z | 
A [ES Guini Seraphis mm > rofpuśćiwiży účtom X 

_  Damazuy go częlio. Albo główki mrowcas 


% 


toztarfzy śliną (maro 


wać lęczmyk: 


Ka 


NE 


POH ZTM KG Bri tee NĄ OKEJ Kors iso 3 A 


S OE SPY NOONE TE o obave o ká ANO DE VAV aih gi > 


SZ FNNCA KAJA IO IA EO ZOO SLZA, | Zżrzezyń 


Gi ` fdkiat Piei | 
Ná Oczy podbite. | 


| AB 
-P Ofpuść Aloć z miodem praśnym, tym fma 
= ruy, Albo fer młody precz, y przykładay, ál- 
bo weślmydłź Barfkiego, Gorzałki, Oliwy 3 
zmięfzay, fmaruy czefto. “. 

Item, Másé Topolowa dobra ná to. 

i "Na bol y zapaleńie oćżii: | 
ETJE; białek od iaiś, Hálunu tartego fzeypię | 
|. maki y drożdzy świeżych po trofzę , ubiy 
1ák naylepiey: obłoż tym czoło y.ákronie, | 

Wodka ná oczy doświadczołm: ; 

AES wina itárego kwartę, miodu prźśnega 
białego łyfzkę, Bobku Imbiru , Soli ©: 
<zkowátey, wfzýfikiego po puł łota Kámtotý 
„ dot ieden, zmięfzay wley do naczynia miedzią. 
nego nić pobielánego, niech ták ftoi przez dwie | 
Niedzieli, co dzień mięfzając, potym ptzecedź | 
przez bibułę, fchoway od potrzeby, > si 
Gdy tngią oczy záťkodká "| 

JWatrz idie twardo, rozerzni w puf, zołtek 
wyrzuć, na to mieyfce włoż koperwafu bta- | 

łego, fubtelnie utártego, złoż obie połowki do 
kupy, obwiń chafta. y ničia obwiąż, rwłoż do | 
kwáterki wody czyftsy, niech moknie przeź 
kilka dni, co raz wyčifkálac idie, potym przeć) 
cedź przez bibułę, wpufzczay kroplami w oczy“ ; 

NÁ bielme wodkć doświadczona | 
Ww fok z kilka (Pomoráúczy: przydźy. 
** do niego: wodki Rožáney tylo dwoie » = 

e | éles | 


w>- 


<. — 


© Chorobdęh Oczu. 64 
élu Imbieru, Kamfory, po trofze, niech mo. 
kna te rzeczy utłuczone przez kilka dni co raz 
mięfzaląc, potym przecedzić przez bibułę, Pite 
fzęzay w oczy kroplami letnio, a powieki (más 
ruy Oleykiem Rozmarynowym. 


Né zaślie aka bľanka tzecz pewna, 
WE winá białego pultory kwśterki., Ruty 

świeżey drobno pokraláney fczyptę iednę, 
Szafránu, Sczypiorkow nro 5. zmięfzay, niech 
ták ftoi przez Cztery dni, potym przecedź, y 
przyday Tucyi prepárowáney ćwierć. fotá s 


tym Winem'przemyway oczy częfio, proa 


fzkiem niżey opifanym žály puy. 

Wes Fiałkowego korzenia tórtego, gran: m. 
fkorup idiecznych palonych gran: 8. Offis Sepia, 
Tucyi preparowaney > oboygá po 7. gtan, 
 zmięfzay, utrzył iák nay (ubrelniey., wdmuchy- 
Way piorkiem w.aczy. | 

NA tey z omu płynące. 
YW ES Poj łotow trzy, W odki z Kopru włos 
(kiego pułtory kwáterki, namocz przez 
noc, przecedz, wpufzczay w oczy. 

NA zmienienie Oczu od. Zachodu Słońca, co fig 

nayczęśćiey Flifom, Albo y tym co ku Zachos 
dowi idg prajtrájia, 
NAJ Es Soczewice, Spody., oboyga po dwa fa. 
o ty, utrzyi iako nayfubtelnicy, przyday de 

<ego Oleyku Fialkowego 8. łotow , zmięfzay 
dobrze, farkay w nos, álbo pioro maczáiąç Imá 
Toy.w nośle. E? n We 
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ge Tróktat Pierwfy 
Wodzó przedźiwna ná Osp, 


R Rad, Famieuli Fol; Ruta , Euprafia , Verbena, 
| Gbelidonij „ Potentila, Waleriana, Ióligon , Agrimo. | 
sia, Cardui Sancli, Grauiornu jun peri, Raccar Lauri 
gó, unc: 3. Piperis wne. 1. Melis nac. O. giflentut | 
fimal ogtimć , mifecantar cum urina iufantii, Č dýftrke | 
sur cobobando, | 

Zgania wfzelkie z oczu zmázy. lez plynie. | 
"nie zátrzy my wa, wízyftk! e zle humory rozpo- 
dza, wzrok bylity czym, wpufzcad aiad la. Kro-, 
plami w oczy k taio. ledná afobá dźieśięć lat > 
nie widžiát4, rą wodka zákrapiá jąc oczy, przy: 
fzła do widzenia. 


O CHORÓBACH UST. 
To ifi: Podniebionia, Iązyku, Dátyjtl, Zębów, Ut: 


prev. afiekc Ya ŁĘ bow iet ztrętwienie g d | 
tedzenia rzeczy kwaśnych. 2 Czacność zę- 
bow ziedzenia y picia czętto rzeczy fłodkich. 
-4, Chwianie (i? zab w z czeltých  d<fluxow 
ae A. Bo ł zeb QW ktory Odoaralga 40. 
wie. g. Nabrzmienie Dziąfet, ktore nazywa fg i 
Peralis, Pryfzczki yas okgło zębow nazywa! 4. 
fię Epuiiy, 6. Zmaieyfzenie, álbo z ftrawienié | 
Dziafeł, álbo gničie, z kąd fię Szkorbut rodźi. | 
4. Defcens do fzczyki. 8. Wrzody. álbo Rańki | 
w ultach, ktore fię názywála Aphta, Džiečiom 
4 ae. 9. o zábie pod Pa ktora ná! 
zywa | 
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„O Chsrabách V 71 
żywa (le Batrachus, 10. Parizom nárufzenie ig» 
zyká 11 Oniemienie, ktore fie nazywa Aphomia: 
1%. Zaiąkanie (ie ślbo fzeplesienie. 13. Smak 
fira pay- 14. Nabrzmienie ślinaych lágod, Kto» 
re Topfilas albo Amygdalas zowią. 15; Spadnienie 
y nabrzmienie, albo zapalenie ięzyczka, ten. 
iezyczek názywa fię Vela: albo Columella 16. 
zapałenie garľá zowie fię Angina, to zapalenie 
jelł czworákie, ktore názy wáa fię Cymaache Paris 
ginanche, Sywascbe. Paryfiaauche, że lię málo ro- 
žnia od fiebie, iednákowaz prawie ( wfzyfłkich 
“ dyfferencyi ) kurácya ledna ieft, Angina, ktora 
z wielkim zapaleniem y. gorączką częfto przys 
- nośi wrzod w gardle, droga bez gorączki; á tá- 

kowa nazywa fie Spuris | 


Spofob do leczenia tyce wfyfikich Chsrok. 


NÁ zyrętwienie zębow, żuy chuftke die kro- 

chmalną Irem. Serem świeżym náćieray Z6- 

| by. Irem: Sola miałką wytrzyi zęby, á potym 

wodą ćiepła wypłoca. item, Przyłoż ná zęby 

chlebá ośrodkę ciepła, ieżelić to niepomoże » 
| Wytrway, a lama uftánie. 

NÁ s czerniále Zęby 

XWZ Es wody czyltey; wpuść w nie kwaśney 

wodki tyle, żeby fe kwafek wolny wydał, 

tą wodka z rana y ná noc myi zęby. dtem. We 

korali czerwonych tattych, Koltek z Daktytow 

Ofu Sepia, Soli (paloney, włzyfikiego po: put 

e BA "o WIG. 
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ćwierći lotá, zmiefzaý wraz w,čleray tym prg- 
fzkim zeby, potym wypłocz wodą Čiepla, bg- 
da białe, ~ Boo. i 

_ hreim. Wes profzka » cegły fubtelno tartego 
for ieden, fk? Op gò kilka fázy Spiritni Snlğhüris s i 
A koždy m rázem wyfulzaiąć, przyday dô nies | 
po Wayfztyno bidłegó trzy ćwierć! fota, Chle. > 
24 na wągiel fpalonego pat ľotá, uczyń pios 
fzek fubtelny, ktorym zęby ezarňe, y zálapea 


żone ( macoja materia) wyćie ray; 4 za każdym 
razem winem ciepłym wypłocz. W sa 
„diem. Fomex tofpałony zgaś w winie po dwa | 
fazy, za trzećim razem rofpahwfzy nfe gas 4 
ńiech lam oftygnie,  utrzyigo na proch (ubuls 
ny, zážyWav go do chędóżenia zebów, nad 
mzajekofoliyky o 1% 505 da 
a NÁ zęby [bo ehwieiące fig- 

Ra EŚ Zoľédzi ćwierć lté, Gaiatu puł wira 

či łota, Háľunu palonego, Sures Acacia, pa 

poł ćwi créi fotá; Reży fuchey pał garśći, wárz, 
w kwarcie wina, zeby na palec wywrzało, prze 
gedziwiay, wy my way zęby kiikakroć ná dzień. 
„Me. Wes fkorek Granatowych pułtory 
eWierci ľotá, kláfunú puľtorý ćwierci ľotá Szała 
Wi pul ČwierciŤorá, warz to wfzyfikow wie 


EU otćie, y w wodzie, w rożnych ezesčiách 
przecedziwfzy trzymav czeflo w uśćiech» s 
> NA bol. egbo, i 
QI zębow ofobliwie uśmierża Sáwiná, w wię 
mie Warzone to wino jśk nayčiepleyíze w > 
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© Ehorobách F R ! 3 
ściech częfło trzy mac, co ofobliwie fużę y nia 
zab wypruchnaty, z ktorego bol pochodzi. 

/,liem Korzeń kobelego 'fczawiu, pod cząs 
Wiolny wykopany; y fufzony, dorykaiąc nicą 
żęba bolejącego, álbo trzymaiąc ná nim, ušmies“ 
_ Jezeli ból z (padáiacych humorow, z Głowy 
pochodzi, weśkurzemia Pokraywianćgo, Czofńe 
ki, Gatki. mufzkatowey, Szafranu, wfzyftkie. 
go pr trofze, warz w winie nd poły, z očtem, 
przecedziwizy bierz w ufła tego trunku po 
trálze ćieplo, y trzymay przez czáš idki, wypluy 

‘4 infzy bierz. częfto to powtarzay, uznafz folgę 

Item, Wes. Bukwice, Maćierzanki, Rozmárys 
nú, wfzyftkiego po put garśći Gwożdzikow 
|, kramoych 12. wara w Willie, przečedziu (zy 


trzymay w uščiech. 
„ Irem. Oleiek Gwozdźikowy, z kamforą zmięe 


| fzany, bol do rázu uśmierza, i 

żem. Wes našienia, fzalciowego, rzucay ną 
Węglę rozpalone, dym bierz w ulta pťaez liek. 
ltem. Wes Opij gr: G. przyday Spis. Pírrial: ile 
v Motrzebá, uczyn pigułkę, wethniy w ząb wy- 

Wipe Piw 
Item, Plaftrzyki na fkronie zrobione de Gumà 

Hemi, albo de Majliche cmu Opio O Alumine, i 
- Item. Oleyki doświadczone na zęby, to iei 
Qleiek Bukfzpanowy, Gwálákowy, Lefzczyno: 
Wy» ktore lubo % winem mięfzdiąc, Przyda; 
Whey trochę Kamfory " pľokáč úftá, lubo napwe 
|. śćliyfzy baWelng, trzymóć nazębie ` Jean, 
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* nem. Korzeń Pierotrowy. Z UUCZ ná profzek, 
ktory, kilkákroč kropić Spiritu Vitriolis CO raz | 
wyfufzatąc, tym profzkiem zalypować ząb bg: 
jeiacy. 

| rem. Pryfzcze zá ufzy má albo ná rekách ZNA”. 
ezna folge przynoíza, ktore możefz uczynić 
lub Czofnkie m furowym tłuczonym, y przyła- i 
zonym, lud Gorczyca białą zwierčiána. 94 tå: i 

cy. co zákrapiája Setwaferem, la tego nie chwa- 
le, gdyż dziali: pluie, y zęby przyległe. 
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item. Na zebow bolenie fekr=t Kto 'ieft pod- | 
legły częftemu bolowi zebow, niech fobie de. | 
tinie koftki z udá żaby žiemnčy, ktora gdy 
dotknie zęba, zaraz boluftate. — S aa 
"Item. Warz w mocnym otcie Gwoždžik!, y 
łuczywo: przecedź, trzymay W Uśćiech > 
Item. Wes Hatunu ná koniec nožá, ubyl go | 
z białkiem idlowżym, wléy ná to Gorzałki mo: | 
C12Y, zápal niech fie wízyftká wy pali» co zoltá. | 
nie poło” ná chufteezkę, przyłoż ćiepło ná zab. | 
` irem, Wes pieprzu tluczonego [czypté: náley | 
ná mego gorzałki tyfzkę, zápal, iak Wygore, ten 
pieprz či "ply pryłoż ná ząb | 


trem. Wodka Krolowy W;gier(kiey Z Kams | 
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fora iet dobra: wpufaeZatac ná 235, álho Ba. 
wełnę w aiey maczalár. wkľalič w ząb wydra. 
žáty moze przydać Oleyku Gwośdzikowegot 
Item. Sarknąc w nos gorzałkę, uftále bol. 
dem, W sš winá pułtory kwśterkt, miodu prá 
ś$n.ga łylakę, Roży fuchey, Piretrea Razmá: 
at rynu 
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tynu po puľtory cwierči iotás wątrz do poto- 
r przecędziwfzy, rrzýmáé w uśćiech ciepło 

fo. 
m Wes našienia Száletowego, Porowe. 
pP. Cybulánego, rowne części, prze lukfzy 
z prabź, rzocay ná wagi č» parę w bfta przez 
à lick wpufczay, 
Item, Wes mąki pfzenney troche, zmięfzay ią 
„2 mlekiem, z Skoczku mnisylzego, porob kos 
łaczki, ulofz, gdy potrzebą kładz po jednemu 
w.zab wypruch idly, á bez bolu wyidzie. 
Item. Warz Kamforę w otćie, płocz częfto , 
uznafe pomoc. 
~ Irem, Sándáráká ofobliwym fpofobem uśmie- 
174 bol žebow 
| tem. Kto ieft podległy czeftym Koi: 28- 
A Ba tes es  przypatić Arteryi aa fkroni, 
r umrey ftrony, ! kedy fię bol częfto odzywa. le. 
L Jeli zás ieft apnika 4 częfto bolejącyę 
p lepiey go wyrwać, wprzod oberznąwłay pu- 
s fczadłem, ofobliwie gdy będzie trzonowy. 
k Jeft bardzo wiele fpofobaw, do uśmierzęnia 
| bolu zgbow, ktorymby końca nie było, tu 
| fię tylko nayp-wnieyfze zebrały. 
| Na nietychłe wyroftanie ząbkow dúšečiet, 
: PN krwi z grzebyka wurzego, namalz nia“ 

o džiallá raz y dragi, uzafz fkutek. Insi dają 
| ŻUĆ wilcze zęby. lecz to mało co pomoże. 

Né fpuchnienie dźią fet. ke” 

Ne przyitawiemie do nich piiawek iof 
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„pożytecznę śle nie záwlzt, gdyż pod 0745 | 
wiecey humorow przyćiągnie, zkąd więkfza © 


qabrzmiałość, á czálem exulcerácya. | 
rem. Wes głowienek Szałwii, Rzeżuchy ©: | 
rodney białcy, ware W winie z octem ná poły, |. 
pržecedz, przyday trochę Mirrhy, klaluno | 
płocz czę(to utta Ciepło. | 
t Gdy, diasta gwiią Allo nificzetą. A 
47EG zieľa Orlika, warž w wodzie ná poły | 
Yg winem, przecedziwizy przyday soche 
Şolioczkowátey, wymyway e o A 
Izem Wes Orliku, Szálwil, Mięty, Gałki | 
mufzkatowey, wizyfikiego po łoćie, Háluny 
palonego dwá lety, miodu czyftego osm fotoWs 
od odízymowawfzy wízyftkie rzeczy ná. | 
scoch ftarte zmięfzay, tym dziąfła czefto (mar | 
fuy. Przyty ną weś drzewa Gwálakowego trzy 
Foty Sálármoniáku łot, Gryfzpanu ćwierć łotóą | 
żie wapiennéy ná puť z wodą CZy: i 


uwarz w wod, 
(tą. przecedziwízy płocz. 
z. "Na Defcens do fęzehi. 
We Wávízrynu y ioli rowne częśći, włoż | 
VY do worká, grzey ná panwi, przykładay Ćtęg 
pilo, czgito powrarzálac. 
Ná wrzody albo rány  ujšách. . | 
WNE r w wądzie, przyday troche Ház 
LV funu, y Gryfzpánu, ploca tym czeíto, mo» | 
żefz oflodzić. miodkiem Rożanym. y przylaś 
kiikś kropli kwaśacy wodki, dlbo weś Wodki 
Bigczańcy kwdterkę, wioź w nig Saccari Saturną 
e. | fm | 


T] | O Chorobich PR. 77 
foi: i. Wody wapienney dwie łyfzki; albo 
tey co w niey Kowale żelazo gafzą, płocz últás 
| uznafz pomoc. Jeżeli zás ranki będą z przyczy” 
riy choroby Dwotfkiey; inczeg 2 niemi trzeba 
/fig obchodzić. < | 
-  Zábká podiezykiem, ieft ńabrzmiałość, ktos 
ra podczáš ták wielka będzie, że żęby fpodnie 
i, przewyžíza, bywa tež ý nisbeśpieczna; á Ofo, 
“ bliwie gdy będzie czątna, ślbo ślna,y twarda: 
- albowiem obraca fię w Cancer, tráfia fie częfto 
, alżiećlom, aleyw podefzłym wieku ludźiom pes 
„ polita; dźiećiom folą śćieraią, gdy. to nie po: 
może, pufczadłem otwieraią. Gdy fię zás w po- 
„ defłym wieku trafi, aby fię w wizod mie ©. 
broćiła trzebá wziąć purgáns, y krew z ręki 
> puścić, gdy fię nie rozeydzie; otworzyć ią pu- 
*. feządłem, álbo lácetém, ofobliwie: żyłki sine 
> idące przez nie, gdy zaś będzie czarna, álba 
|! sinas nietrzeba icy tykáč, tylko płokania na 
nię zażywać. | 
Nh šenk Páráliňem záráčoný. i 
| X) JES Gorczyce biaľey, fubtelno utártey 
NY zmięfzay ią z dryiakwią , náčieray ięzyk 
|. ezęfto, przytym ná koniec ięzyka wpufczay 0+ 
|> leyku Hanyfzkowego; álbo Gwożdzikowegaj 
| álbo z Tórarikiego ziela, albo lewandowegor 
s Śc. pľocz też częfło uftá Spirit. fermiarkm> albe 
Spiritu Ceraforum. Bay > 
- Oniemienie. leżeli w gorączce przypada, zna 
„ 6ży śmietć blifką, leżcli 24+ żinfźcy jákiey po- 
= | wietz: 


EE. | 


|RZZZDI 
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wierzchńey przyczyny, iako z ipadku 4 wyfokáy“ 


z uderzenia obuchem; kiiem, álbo czym poda- 
bnym, gdy fię kość záklekáie, może bydz ule» 
czone przez biegłych Cyrulikow. leželi tež 


Z iakicy wnętrzney przyczyny pochodzi; y.ta > 


może Dydź ułeczone, gdy žáš będzie od uroa 
dzenia? zadaą miarą uleczone bydž nie može: 

Efencya z Konwályi wycišaioná, zmięfż4- 
ná że krwią 5ynogarl.cextrzy málac ią W uśćiech 


czglto; wielce pomaga, trzeba lednak uważyć 


przyczynę choroby, ktorą odlahwizy; mową 
przywrocona bedzie. 
| Na utrácenie (maki. | 
| Obra rzecz iesc <żętto rodrożnikowe ko, 
rzenie, w cukier wprawione, albo $Sałatę 


Z lisćla świeżego, a]bo $o] wyćiągnioną z rofo | 


tami. Krew także z pod iężyka pufczona (mak 
przywraca. 


Item. Wes kwaśney wodki puł ćwierci łotas 


Spiritus visi; 4. loty, miodu praśnego dwa łoty; 
czyń z tego liniment, ktorym póć'etay częlło 
iężyk. Tezeli fie zás w chorobie iśkiey pržytráfi 
naprzykład w gorączce, pomienione fpofoby 


ňic nie pomogą, aż choroba ufpokoiona będzie | 


|. Nå nóbramienie iśgodźlinnyh | 
K Tore názywáią fi Tonjslla Awmygdala, álbo Glas 
dula. Erzepurgowawizy fię płokać tym pľo. 
kániem. Wes wodki z kwiatu Bzowego, przy: 
day do nigy miodku Rozanego, octu, y Mit- 
thy mocho, zmisízawízy wraz, płocz o éig. 
Mów lx N pie» 


=" 


O Chóróhkch Ff. 79: 


plo, przy tym fmaruy 1€ Uievkiem Migdato- 


| wyw, przydawfzy do niego trochę olcyku z 


wofku. 


„NÁ pódnienie, nabrumiewie, p gápalenie ięzyczka: 


#JES wodki Bábezáney kwaterkę, przyday? 
do niey Hałunu fczyptę: miódku Rożane- 


= $0 lyízko: Saletry troche, kwaśney wodki kil- 


ka kropli; zmięfzay, płocz częfto. Przytym weś. 
pieprzu długiego (krupuť 1. Swcei deuie, Rad: 


- Tormeńtilla, oboyga po dwa fkrupuły Szecart 


Saingi gran 10. uczyń Z tego profzek fudtelny, 
ktorym zádmuchy way Z plorká. —. 
Spadnienie ięzyczka. Zwycząybie podnofzą 
imbierem z miodem zmięfzany m. 1. 
Item, Wes Száľwt, Gotezyce białcy, Pie- 
przu, wfzyftkiego pó trzy ćwięrci Torá; warž 


w wodźie( przetłuklzy 2 grub») przecedz,przy. 


day miodku Rožánego, płocz gardło €zęlte 
` Dá šápaleňiť górdłóś | 
Eżeli zapalenie w Gardie będzie: znaCznę; 
Jtrzebá záraz krew z teki puścić. fużą przy- 


tym płokświa różne chłodzące. naprzykiad, 


Wes Babkis watz w wodzie na poły Z octem: | 
przečedž, przyday Soli oczkowatey; y Saletry 
po'trofze, płocz tym ciepło. 

Jtem Wodź čzyfta z vEtem zmięfzana. przy- 
dawfzy do niey troche Hałunu, ieft dobra. 

. ltem, Gorzalká zmigízána ná núť z wodką 
Rožána, álbo Požiomkowa .ieft (kuteczna: iné. 
famá Gorzałką plocad. isem 


„ROSFSRS A DARE AS 2.053 FAA ac. AEO | 757707350) 


50 Tráktáb Piertfiy | 
Ire. Sowa całkiem ná p piot fpalona; jeft 
nayofobliwfzym lekártw:m ná wfzyltkie cho: 
toby Gardła, zśfypwiąc tym popsolem. 
NA opódnienie ieeyká. 
| dźiwfży płokać. 
NÁ dźiąstć guiiące. A... 
NYJE: Ligni Sančli 4. ioiy, Rad: Tormentólle Men- 
trafi, oboygá po dwa foty; Warz. w wod- 
ke Bábczáney przeced#, pízyday profzku ž Gá 
lalu puftorá lota, Haluhu palodego ćwierć toe 


e 


ta, zmieízay wymyway dziatlá. Słuzy ná té 


Y Tintura Lacca. 

Na nábramsdhoi Ażiąfeł: 

pes rozerznąć;y zy ma ná dzigłACh ©, 
diem. Warz Figę z lęczmieniem, te wodę 

przecedzóną trzymay czeíto w uściech, ieželi. 

by fię MAKI Wwrzod zebrął, Otworz g0 in cete mo 

„ANA wfelkie uf; Podnichieniá, y gardlá affektýc. 


Aa Es foku z Babki, y 'ćleniego ię yka towné 


Części; płocz, przydawizy Diamorosj albo | 


fócha zioł4 warz. lezeliby podniebienie gniłop 
Vy ranki były, przyday wodki rodaney, modu 
Rażśnego, powideł Kafiowych, Hałunu pala: 
mega, Wáyfzty nu, Gryfzpanu pottoľze, przye 


| Atzyć ziele Przetacznik w mleku, ptzęseć | 


warzywfzy płocz. Albo też famo Vygu: Zizyptik | 


skm, z wodką Bábczána zmiefzawfzy płocz, 
050 ANG opódnicnie podniebienid. 

| pod © 245 ieft bárd z0 rru dae do podnieśieniś; 
| TAE ofobli, 


O Chorobach. uf. 81 
ofobliwie ná to fłuży appukacya bániek fuchy ch 
na rogach głowy, ná wierzchu częfto powta= 
rzaląc. Służą też plokánia rożne rozpedzála- 
ce głowne pigułki, 

| Na Slinogorze 
€ Linogorz, ktory nazywa (12 Synanche, Parife 
* nancbe, poipobcie wywrotnie názy wála Squi- 
nantia. Wes wodki z pęluey Dryakwie funti 
gorzalki dwa foty, zmęfzawfzy maczay W tym 
chuftki y gárdľo okładay, teyże wodki poly. 
kay potrolze, á zrazu záraz trzeba krew puśćić, 
iezeliby była wielka inflámmácya. Ná wierzch 
przyłóżyć plafter z iafkołczego gniażda prze» 
sianégo, przydawfzy miodu praśnego, Oliwy, 
Cvbule pieczoney, żułtek ialowy : Pľakánie. Weś 


, H: flopu, Szśiwii polney, Dryakwie, Noftrze» 


| 
| 
| 


| 


| 
| 


ku po garść, przyłoż Album Gracum, Watz w wos 
dzie, przecedziwízy przyday miodu praśnego» 
plocz tym Czefto, teželi chory nie moze plos 
kać, fprycny  Teżeliby wrzod wielki duśił cho- 
rego, otwórz go lancetém, ieżeli go deślągnąć 
nie możefz, przywiąż láncet do drewna. 

item. Płokdnie, W es Roży garść, Rodzenkow 


| wielkich, Fig,po 4.łoty,luktecyi dwa foty warz 


w mleku, przecedziwfzy przýday miodku Ro* 
zanego, iulepu fiałkowego co potrzeba, plocz 
tym, ieżeli nie możefz, fprycowóć trzeba lezeli 
zapalenie wydalę fię na wierzch, weś mirrby» 
Kadzidła po dwa łoty, octu kwáterke, wodki 


_ #šionkowey trochę więcey, Kamfory, Szafrśna 


pe 


f 


BEZ 


D Arret 


Że Traktat Pierwfy. | 
jo čwierči lorá, wara wsipoł maczay w ty 
-chufiki, y Gardło okładay. Kurzenie Remifzo- 
wym gniazdem, ma leczyć wfzelkie choroby 
gardła, kto temu wierzy, moze uznać pomoc | 
jáka.iáko ię wzwyż namieniło ,z Sowy fpaloney , 
popioł iefł doświadczony ná choroby gardła. 
« ; Ý ? 
O Rožných Affekcyách 
TWARZY. 
To sefl: o zbytnicy Czerwonośii, 0 Plámách o Kite 
| fach, o Węgróch, y o Strupóch ná głowie. 

"7 Bytnia czerwoność lwarzy, ktora pocho= 

dzi z gorącośći y fobtelnośći krwie: albo 

też z picia częfłego trunkow gotących» tako 
ma bydz tempero wána, podadzą (ię fpofoby. | 
- ©zerwoność Twarzy z przyrodzenia, nie má, 

bydz (pofobámĎ lekžifkiemi oddalona; gdyżby 
to nie bez fzkody zdrowia było, iednak zážy: 
waląc częfto Podrozniku, ták w faľatách, is 
Kaa ko też korzenia w cukrze,, albo w rofołach lie | 
i śćie wárzac ypiiąc, može temperować gord.) 
| cość wątroby, ftrzegac fię trunkow gorących: | 
v potraw korzennych, oprocz tego, podźdzą | 
PAR fię fpofoby powierzchowne, ktorych zażywa» | 
A ji jąc, fzkodzić zdrowiu nie moga. | 
a Modá bowiem terážnieyfza swiátowaj óchy= | 
aa dziwfzy fobie rumieniec, ( ná ktory przed tym, 
a roznych ipolobow záżywáłá) niezwyczáynyc lj 


y bardzo fakodzących zdrowiu fpofobow uży: 


1 
| 
| 


aż | 


l 


O Chorobóch Tarty. 35 


WB; aby biało ci Okapia więć práz 1E NIe- 
zwyczdyne Ipoloby blechujac fiey lák wiele 
fobie fzkodzą widzieć fie dáte ody.nietylko bia- 
dości, ale tez obrzydiey bladosc, ( ktora w 
tak wielu śmiercią hę zakończyła ) doftapity. 
spofobow ktorych do tęgo  zážyWálg, wymiee 
mać niechce, abyt nie przedlużył, położę tył» 
ko Cyprgariá $ o kich tak pilzácego. Rzu. 
tdią hę na P. BOGA či, ktorzy. te co on ufor» 
. Miowaf,, przetormować 'chcą, nie wiedząc z8 
wizyftko co fie rodzi, Dzieło Bofkietefi, á to 
fig mieni diabelfkie. | 
Powierzchne ipofoby do zgladzenia zbytnie: 
20 rumteńca fa te. oda 
Wes Mátlyxu, Kadzidła, Kámfory, rowne 
część!, zducz na proch: miátki, naley goraałki 
dobiey, pofław w cieple’ przez kilka dni, co 
„dzień raz mięfeśiąc, przepusť przez chuńkę 
fubtelną, tym rano y na noc (maczawizy chu- 
fteczkę | twarz "očieray , przytym choć raz 
w tydzień nafmaruy twarz Fugw: Alb: Camębor. 
|, Nanóc z rána cbmyi mydłem, a wodka po: 
mienioną natrzyi. ACE 
ltem. NÁ Cterwoność y brofly $0 twarzy. 
k Es Gleyty idk- naylobtelniey utárrey, łom 
ieden, octu iśk naylepfzego winnego ta~ 
Tow 8. warz až trzećią część wywre; w drugim 
garnuízku warz te rzeczy, to left: Wes (ol: o 
czkowźtey albo infzcy , Hałunu, oboyga po ło* 
«ie, Kadzidła gr: 20. Wodki Rożaney Kwátege 


~aner 
Sia ted w ak) 
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$4 "Traktat Pierfy« 
ko jak powre, zimięlzay obadwa likwory wražs 
rzecedz przez chuftkę cienką, będzie hkwót 
iak mleko biały, ktorym twarz Śćieray, fpędząa 
wízelákie zmázy, krofty, plamy. KC 
lem. Wodka wypalona z przefiępowego 
korzenia ( myiac fię nią) fpędza rumieniec; 
krofty, Sc. > | ' 
Irem, Wodká z žábiego (krzeku nieprzepalo» 


| 

> ; TAON , EO 
na, dle w piwnicy z worka śćiekła, przydawľzý | 
do niey Sálármoniáku, y Kámfcry w gofzałce > 
rofpufzczoney *zęśći twarz, y rumieniec gaśl. ; 


Irem. Wodka z kwiátu Grzybieniowego bľa- 
Jego, przydawizy do niey. Saccari Šalurmi sy | 
Kamfory; ieft pewna, kze wodka z kwiatu | 
Bobowego z winem palona. e. 

liem. lucya praeparowana. ( náčieralac nią ) | 
twarz czyści od ktoft, plam, Bc. także wodka 
wapienna, przydawizy do niey oleyku trochę 
Wźyfztynowego, albo Spir: Sul: Armor: 

W odka Sekretna Twarz idfuą x biatg (prá. | 
| big, | | 
117Es kwiatu bobowego, Bžowebo> oboyga 

'” po dwie garśći, Goiąbiat młodych dwoje | 
ofkubány ch, wypápruízonychsy drobno pośle- ., 
kanych, Soku Limoniowego łotow iedenaśćie» | 
Soli białey łotow 8. Kamtory łotow fzeć, wod- 
ki Poziemkowey kwáterkę» wfzyfiko wraz 
zmięfzawizy, przepal przez Alembik fzklany,W 
wrzącey wodzie, przepaliwfzy wyftaw na toń: 
ce przez Miesiąc, potym doday trochy remi 

» | choa 


Nala fig też dwunafiy, (ns bareta) bluie. 5550. 


O Chorobach Twarzy. 85 
fchoway dobrze zackawizy, umy! pierwey twarz 
wodą čiepla, potym zmaczawfzy chultéczke 

w pomięnioney wodce, otrzyi twarz, będzie 
wdzięczna y idfna! ieft y infzych wodek bar. 
dzo wiele do twarzy ffużących, tę nayfkutes 
„ €znicyfzą położywizy ) fníze opuśćiem. © 3 
Ná krofły po Twarzy. | 


(Y7EŚ Merctri fublimati ćwierć fota, maść! Roe 
taney pul łoca, zmięfzawfży (maruy, zrá- 
zu będzie: bolało , ale prędko uftanie, zaraz 
obmyi octem, z rogiem ielenim wárzoným, 
przydawfzy trochę Kámiory y cukru ; teft 
rzecz doświadczoną, 
„A ći couftáwnie pita choć pragnienia nie más 
lias zkad Ge im ná twarzy krolty czerwone wys 
daią, v inne przypadki z piiańftwa, w nich fię 
odzywála, potrzeba aby tenzły nalog odmie: 
mili, ktory to nie tylko zyćie fkracą, ale v ná. 
dufzy zabjią Przy mioty ich wierfzem opifane, 


Teriny piiak ief mądty, á bogáty drugi. 
A. Trzeči rze mocno, czwarty opľakute dlugi, 
Piąty zaletnik, Kofty przyfięga ab brzydko. 
Siodmy pak, ojmy zás wyprztdae w(yfiko. 
" Dziewiąty, co pod fercem ma, to č1 wyińwt. 
Spi dziešiaty, w głos fpetność, iedenafty práis 


Qftutni isk futyat, ludzi nápajtute. 


ZZ A 
ze 


86 Tráknár Pier ky. 
Ná Frad po twarzy ktory fię sowie 
-  Morphea. — 


WE: žab ziemnych 2: aivo 3.u$iekay,fmażw 
Oliwie, tym oleykiem finaruy ieft pewny. 
Hem. Z drzewa ieśionowego wypalony Spistia 

żar, oraz z oleykiem zmięfźaw(zy go, z wodką 

fiafkowa, oćieray twarz iett pćwny. 

“Iyem Wodka wypalona z kwiečia: Ománom 

wego mylac fie nią fpędza trąd. 


Bla kvojly, ktore około Nofa. bywśię, ezá [1 Cerpi 
; „We, d czófum ták perełki, zowią fię. g 
"Wal, dle loacht. 
Z Es oleyku Bobkowego, Maśći Topolowey. 
"rowne częśći, zmięfzay , (márny częttog 
má noc zás przykľaday chufieczkę zmoczoną 
sorzałką, — a | 
ZE Na Plámy g Ofurkp. 
ody ief Olcięk z wofku, fmáruiac nim, 
M > item, Oleum Isrtary, ktory pofpolicie ZO ' 
wią wodką kamienaą , temi oleykámi nayle- 
piey fmárawáč po kąpieli, gdy (ie plamy dos 
Drzé wydźdzą. ` Ę 
Gdy zás 2 czárow będzie ofučizná, isko ię. 
częlto trafia) trzeba fig z tym do Duchowień: 
ftwá udać. BR | = 
44 Láťzále, ktore fiè zowią Imperiginos, śliną 
ę2czą nacleray 1e. z: i 
Item. Wodka złotnicza zielona, oftrožnie nia 
naćieray, bo gryzie, lepicy zmieľzác wprzodną 


poł, a wodą profa — ltem. 


„Ak A iins o z renr O 
O Ghorokóch Tigargy. 87 


bá G przepurgowóć. 


fkvteczyja ná popadanie warg, 14k y nog. 


párchy, Ná to fľuža naprzod purganfe, krwię 
pufzczenie, ieżeli wiek pozwoli Bańki Łąznią, 


Item. Wes Kamfory y Mirrby rowne części, 
náley trochę wina, warz z lekka w garnufzku. 
tym winem namazuv. 

NÁ wykrzywienie Twarzy iedney firony, ktore 
nśtywa fię Spafmus Cinicus. ślbo Con- 
vullio Canina. Se, 

JEs wodki Łaraliżowcy co potrzeba, przya 

day do mey oleyku Buríztynowego, albo 
Rozmatynowego, naćieraytym Twarz záražo. 
ną, kilkakroć przez dzień, przytym w uściech 
częfłomaftykować gorczyca białą, płokać tez 
üa wodą, w ktoreyby wrzálá Száłwiia, Ro. 
zmaryn, Tatórfkie ziele: iednak przytym trzes 


Ná wdro) popadóne., 
Leiek z żułtkow idlowych;. ieft dobry, albo 
weś łyfzkę drewnianą, ktora iuz byłą w. us 

zy wániu, zápal ią, á tę tłufłość ktora fię z nieg 

fkwarzyć będzie. pilnie zbiera, ielt bowiem 


Na Sttupy pe głowie, ktore fig nśtytoalą Fávi, 

_ Achoręs, Porrigo, linea. = 

'E rodzaje (irupow roenć tą. Dziećiotwpóx +- 

2 fpolite; y rośleyfzym przydają fię, ofobliwie 


XC: przytym weś ługu Z lęfczynowago popio- 

łą zrobionego, ieżeli ieft mócny przyley tro. 

che wody, myi, nim głowę GO dzień, Zá kazdym 
F4 | razem. 


X 


" 
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$2 Traktat Piety. 
razem {máruy Oisy kiem z zułtkow iádiowych 
zrobionym, left. ná to dobry ofobliwie O/eum 
Sulpbaris Rulandi, | 
ltem. Wes pęcherz oraż z urýna z Wieprza 
świeżo zabitego, Z tegoż wisprzá głowy wy 
bierz mozg, zmięfzay go z uryną, ululz wol- 
nym čieplem, tym głowę kroftławą po zmyčiu 
fmaruy, ieft rzecz pewna. 
Item, Wes oleyku z żułtkowialowych fotow 
eztery , Mirrhy , Kolącowego korzenia, ćiem 
mierzyce czatney, wfzyftkiego po łoćić, ztata 
{zy na fubtelny profzek zmięfzay z oleykiem, > 
fmaruy tym glowę. . 

Item; Wes Gieyty puf totá, Bleywálu w wod- 
| ce Rozáriey plokacego, Hałunu palonego, Sá» 
p. dzy z kominá twśrdych, profzku z korzenia ©. | 
manowego, Bihuły paloneęy, wfzyltkiego pos 
poł cwisrči lotá, oleyku z żułtkow idiowych, , 
 Bobkowego, Rozánego, fidła wieprzowego. 
wizy ftkiego zarowno, uczyń maść, do ktorey 
przyleyoctu mocnego troche, fmaruy nia po 
zmyćlu, iet doświadczoną. 
Item, Wes żultkow idlowych $iedm, Mirrhy 
puł ćwierci lotá, korzenia Aaronis gran 20. Xan 
rzenia Čiemierzyce czarney puł ćwierći łotd, 
utrzyi fubtelno ná proch,żułtki drobno pośiskay 
maż na rynce áz fiş pocznie (kwarzyć dobrze, 
Że oleiek z fiebie puśći, przecedź, užýway do. 
imárowánia, 4 w lugu zawfze warz Genturyą 
mnicylzą, y polną dryakiew, Insi kwafem ká- 
puśnym ` 


0 Ghorobách Twarzy. 89 
pušnym nie zbyt vily m przydáwízy mália 
głowę mylą. >. 

Łupierze z Głowy (pedza wodka wypalona 
Z kwiatu WiarzDOWE 0479 

NA wypadnienie wlofow złych z głowy. 
PEAST TER 
Es Krochmalu łotów 4, żywice fott.zmięe 
> [zay nad ogitem: rościągtiy ná chusčie wlo 
-fow przytłczykizy obłoż ci- plo, potym oddzie» 
way pówoli, powie naywiękizą taiemnicę, 
| O MANLET. 
| Ą Anią left zapalczywość, albo (zaleúftwo, 
knochodzáce z gorącośći mózgu, bez go- 
raczki miefzátace rátiúnána , y lmdginacyga 
Czeftukro? hez narutaetia pamicči, 

Znaki fate, Maniacy fzaleiac, bilą przyto- 
mych. kąfaią, czafęw fię ćichem pokazuląs 
nič dadzą $1: inak afbokoić; wiele gadalgs (Ras. 

cza, śpiewan» wsżelzęzą, wzrok mdią ftrálzny, 
mało co śpią, moc w nich niezwyczayna, fu- 
kaie, kofzule, ná fobie dray włofy targałą,okńa, 
y co nipidną tľaka: Spofobni fa czafami do we- 
folołośći, y śmiechu zbytuiego, 4 czafami názbytťt 
) fię fmucą y boia nágo radzi legdią, zimná nie 
_ czaią, pamięć pofpolićie miewają wielką, że y 
dawne rzeczy wipominaią: > 
|. Chorobá tá z roznych rzeczy pochodzi, ták. 
| pówierzchnych, idko wnętrznych, że fie rzad- 
l ko trafia, dla fzczupłego Gópendiń opulzczań 169 
| Bo z wiel: 


KJ 
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98 Tráktat Pietwfy, 
Ą wielką tez trudnoscia bywa uleczona, 42 fig 
chyba famá dobrowolnie ufpokoi, czafem (ię 
cez obraca w głupitwo „inż nigdy nie uleczone. 
jeżeli w tey chorobie Hamorhordy fáme fig dar 
browolpie otworzą, albo fie krew.2 mof pusči, > 
albo biegunka me gwałtowna s uwałniają od 
choroby: ieżeliby Zas po twarzy, po negach, 
wrzody fie iakie pokazdłyć złym znakiem ią. bes 
žel: fe traf z ukafzenia pfa wśćlekłego. albo 
Z cząrow, rzadko bardzo uleczyć fię može. 
> Spoľaby do kezenim. s 
Kruza ná początku choroby purganfe mocne, 
 womicoria, pryfzcęze, Kauterye; fuche bańki, 
krwie pufzczenie z nog,z powtarzániem kapie: 
Ji, Enemy, Ke. oprocz tego 
R. Agu Hiper. Ansgal. ań. unt: 3, Conf. Alcberm, 
drachm. 1. falap. Laxul. p p: (trup 2 Syrup d: Hyper. 
drach. 1. M. Tey mixtury dawaj choremu czę, 
fto podvízcze. A 
Miia tacy chorzy dp fiebie, žo Zadna miarą 
nie chcą zázyč lekśrftwa zaduego:chybą z wiel- 
ką trudnoéčia, co nie mały witret. czyni Me+ 
dykow od koracyt. | 
Item. R. Lap. Pranzl; drack: S. Camphore Scrap; 
S. Laudani Opisati gr. 1. M. Day to na raz w wod- 
ce Gynámonowey, 
Kámfory częfte zážywáňie znacznie. pomaga, 
liem. Sok wyčisniony z młodych ráfkotek, 
ieft ofobliwym lekirftwem,dawizy go naraz, 
fotow dwá z wodką Cynámonowa: ` 
Item, 


| | Q M. anii a 9 
itb, Ofobliwy expiry acit Wei Bukwice 


o 


Biela, ykwiećia lego, Kofzyfka, Rozmarysus 
„Lewándy, Maćjerzańki, Mellifly , wizy kiego 


po garści, warz te zioíá w wodzie czyfteyy: 
przeceda, [choway, potym weźmi Babky, przes 
tłuczonego, Čiemieľzýce czaracy, oboygá ile 


potrzeba, wiyp do worka, przefzyi 50% przy» 


warz w pomienioncy Dekokcyi, wyźdząwiży 


oblog nim głowę, CO godzina ptzygrzewaląę 


| wteyże Dekokcyi, czyń to przez kilká dál. 


O, MELANCHOLY! GLOWNEY. 


Naki. Naprzod: ieft fzaleńftwo, álbo głup, 
eitwo bez gorączki, przytym bolažň y [matek 


mysli ftrafzne, y zapómnienie fie. Conuulfa, to 


jelt, ściągania żył, á pod czás y wielka chorobá, 


napada. Wielomowitwo, płacz, fchraniánie hę. 


od konwerficyi z ludzmi, podeyrzenia, toza- 
mieią wfzyfłko bydz tručizna zarážone, len 
krotki nie fpokoyny, niektorzy zdwfze fię nies 
ią, inśi płaczą, inśl roąumieią fie bydz Bogami, 
Krolmi,* Xiazety, inśi roznych belłyi telta, yi 
głofy zmysláta, — Inśi rozumieją fig bydź fzkldę 


„nemu, álbo gliniśnemi, zkad fię zawfze bolążea 


By fię nie fiłukli. lośi rozuwisią fię bydz umáre 
lemi. Inízym fie zda iakby táka$ máre przed fos 


_bą widzieli. {ośi rożumieią, że członkow nie. 


mála né boią fig aby fię nie zdpadli. lnśi (tg. 
fwarzą, drudzy fię uftawicznie modla. Insi fig. 
uczą, laśi o woynách traktwią, GG. a 
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52 Traktat Pierwfy. | 
Choroba ta, iako y pierwfza iet długa, y 
do leczenia bardzo trudna, zkad nazywa fe) 
Flegellum, Albo Hufo Medicorum: ©Obraca fię pod 
czás w Mánia. leżeli w tey chorobie dyffente. | 
rya przypadnie? zlym z: sry jem ieft.  Przynośi 
też częftokroc Ano plexya, álbo Páráliz, albo, | 
Conwullye. | 
S pôfúž 2y do leżzenia. 

p Oèyteczae fa naptzod Enemy, W omitorya, 

Purgdnfę;, Hemorhoidow DLWOKZENIĘ> Arte. 
fitonomia, Kauterye, Pryfzcze, Bic. 

Purgans. R. Rad. Palipod. unc, 5. Fyithymt drach: 
a. Fol. Sena unc: 3. Thamarind: drach 6. fem: Cor. 
tand. drach. 35. Sentak, Citrin. dr. 2. infund, Aque 
Fumar smc. 14. c0gu. ad roman. unc. 10. Colaturá, 
adae Agar. drach. 2. Rbabar. drach 3. inf. pre sočtém | 
coque colatura adde Syrup, Terncil (ol. unc. 2. Dujis 
#10. 3 inira triduum vel gusdridun: M. Także rożne 
infuzye w Serwadce Mia. Przycym Abľorbentia | 
f3 pottzebne. 

R. Amiimow: diaph, Coral, Ruhr. pr. oculor,, Cams. 
Conchar. pp. Cinabar. mat. añ. fôrup. s; Vitriol, Mart, 
Z" 6y Exter, Oby gr, 1. M. divide in O. tart. Dala 
lie te proízki w wodce Cynimonowey. | 

ltem. R, Arcaat 2. plicat, gr. 15. Magifter kom 
gr. 10. Camphor. gr X ima. 

Oftatek poi a Dana Bogź y na ature, 

O SZALENST WIE 
Które fg nazywa Phre nefis. 
praco odeśćie od razumu, Z gorączką 
wielką 


To 


O Szaleńfiwie. "9%. 
wielką, y zapalczywościa; pochodzące, Z Zápas 
lenia Membran mozg pokrywáigcych, ( kto- 
re fie Menixges názywála) albo tez z zapalenia, 
Diapbragmatir, láko liç przydaje w gorączkach 
wielkich, s Ta 

Znaki, Naprzod gorączka ufiawiczna, fucha, 
nie (panie, oddech cięfzki, twarzy y oCza zapas 
lenie, pod czás z obudwu oczu łzy płyną, fu- 
chość (przytym ciała) nie zwyczdyna, Puls prę- 

dki, zapomnienie fię, rozum pomięfzany, zkąd 
kaz płaczą, drugi raz špiewála, wrzefzczą śmia- 
 łośc wielka, ręce drzá uryná zápalona 4 czyfta, 
V tey chorobie uryná biała złym ieft zná- 
kiem, także ieželi womit dobrowolnie przypá« 
dnie żułty, álbo zielony, albo czarny, Złym 
tákze ieft znakiem. ONO A 
| Item, Ci co fig częfło śmieją, nie tak fa nie. 
| bespieczni. leželi fię zaś do tey choroby He- 
' ktyka przyłączy, zśledwie ułeczońa bydz może. 
Item. leżeli śpiąca choroba náflapi śmierć 
przynośl » tákze 1eželi náftapia konwullýe, 
 fzczkawkó, zvrzytánie zębow, nie cZučie figy 
„a znaki śmierć. s 
tem. Exktetnentá iezeli będą białe,albo czer- 
. wone, dlbo czarne, złym znakiem fa, także 
-wzdryganie lig y przećjąganie. W gorączkach 
zaleńftwo, nie zawfze ieft niebeśpieczne, 
, Spofoby do leczenia. | 
` D Otrzebne fa naprzod Enemy; krwie pufzcze= 
nie z czoła, z ręki, albo z żył pulfowycha 
ao: i prylcze 


= 
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94 Tráktát Pierwjy, | > 
syfczę závízyma, kapicl.,nog môčženie W zio 
ach warzonych, RR 
diem. Zá izecz doświadczoną mála niektorzy > 
Kura żywego ná poły rozerznąwizy, przyło:! 
zyć na głowę. lnši iafkołki żywo porozrzyną, 
ne przykładają. Iňsi Dynię bwrerćławizy [uto 
Wa głowę nia nakładają. 1nsi lina ná pullý 
(rozpłatdnego) przykładają y do fo pe | 

Purganie bardzo wolne, fą pozyteczne, tó 
left, z Senefu, z Manny. przydawfzy Crem: 
Tartar, W tókiey chorobie Opiate lą zawize 
pódeyrzanę, lepiey tie od ních wftrzymaćy > 
Mmiżdfto nich Wáfz Makowki w wodzić, imacza, 
iac w nicy chufłę, ôkľaday głowę. | 
_ diem. Wés Makowek, liščia wierzbowezó 
Salaciáncoo, Psinek, Száleiu, warz w wodzie; | 
hiech chory moczy w tym nógi na noc. 

Item, W eś'oleyku Rożáńepo, Rumienkowe 
g9:rożne częśći, przyley octu, fkrapiav tylka 
chulte, ktora głowę ckładay, fksonie fmárúy 
oleykiem m ufzkatowym, zmięfzawizy: go z Szá. 
franem, miáľko utśftyim. 5 | 

Item. Emullýc rożne chłodzące, y pošilsiáce! 

„Ja pońwzebne, przydaiąc do hich Lap; Byunella, | 
y S$yropu de Pán: Errat: a i 

ltem  Bźóńką na fucho ftawiona, na wierzchu. 
głowy ,znacznie Pomapa,tókże piiawki ftawio: 
ne ná Čiemieniu, (upra fultávam cotomalem. A 
rem. R. Syrup: d. Papaver unc: 3. Laudan: Opiati 
8". 3.ah $. 6. wol: gr: 3. M. Day choremu ná 

i | à rabo 
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, | O Szaleńfibo. 95 
(raz, leżeliby wzwyż pômiénione ápplikácy c, 
nie pomogły. a... 

item. R. Lep: Prunelli: gr. 15. Camph: Zr. 3. Land: 
Óbiat: gr. 1. M. Dźy ten profzek w czy mkolwick 
ná noc. 

Irem. Spir; Nitri dawać ták nayczęśćiey w Ros 
 fołach y w piwie. 
| Piafter na głowę. 

WE Mśku; śiemienia konepnego» lałowcu; 

wfzyfikiego po garśći, kadzidła łot, iądćr 
3 koftek Brzofkwimowych, naślenia Pigwowće 
go po trzy częśći lotá, wodki Rożaney, Y 
Bzowey ile potrzeba, rozłożywizy między 
chufty, głowe obłoż 
| Jtem, Każiel na nogi. 
WE Rozchodniku, Grzybieniowepo liścia 

winnego, wierzbowego , Roży fuchey; 
mákowek. Sałaty, wfzyfikiego rowne częśći 
warz.w piwie, wyley do Cebrzyká, niech cho* 
| ty moczy nogi w tymiśk przeftygnie. — 
| * Item. Máščia Topolowa zmięfzawizy cuis. 
 Opio, (máruy fkronie y pulfy,.. - a 
© Kładą też y płuca świeże bydlęce ná głowę 
_ mie bez pomocy. A 
Item. Oxyhodinon do okľadánia słowy, È. 
Aqua Kofav. unc? 3. Pľantag: Papaver errat: af: lęku 
1. fol. ol. Rofar. Nympha, ad. wać. 1. Aceri drach: 2. 
M. Maczay w tym Czgíto chutig, ktorą głowę 
okłąday, | a> az 

O Spia. 
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96 Traktat Piensfy. | 
O Spiącey Cnorobie. 


» Piąca Choroba, nazywa fię Letarg#r, Coma Ca 
tbaphora, Suket carus, 
left dwoiaka, ledná gdy (pánie nie ieft ták 
głębokie bardzo, to ieli, gdy chory ná trącanie 
y wołanie ocknie fię, w przemowi, á przytym 
ieft gorączka, takie (panie zowie fię Lethargus : 
Drugie zaś ieft głębokie fpanie, į bez gora» 
<zki ) także, że chory iák umarły śpi, ọczbće 
go nie podobna, oddychaniem tylko znić że 
spi. takie ipanie zowie fi Carar, y mało co 11€ 
Tozni od Apoplexvi. 
-Tezel wtym bardzo głębokim fpaniu chory 
śiedtm dni przetrwa, raoże fe z niego wybie- 
2AĆ. leżeli fię też przyłączy do infzey choro. 
by jakiej glowney, iako do fzaleňftwá, złym | 
iefiznakiem, 5 0 
tem, lezeli chory śpiąc pawel, y Z chrapá+ | 
niem oddýcha, takze kiedy drży, albo zimný 
pot na czolo wychodzi, fłolce czs fte, fg zná 
ki bardzo złe, M 
Nadziciá żyćia iet, ieżeli choroba przyda 
fie albo z zbytniego piiańltwa, albo z częftego | 
kuťzénia lutoniu. Także z lekarftw ná fpanie | 
nieofirożnie danych, Ś%c. leżeli z Pryfzczow | 
uczyniocych wiele wody wychodzi, znak do“) 
 bry.tókze ieżeli chory kichnie, gdy mu w dmu* 
. ehmiefz W nos profzek kichdiący. 
sa SA | | Spof0- 


¢ 


O. Spiacty Chorobico | | 85 
Spofoby do leczenia. 


, 


ČIE, targdiac go ża włofy, zá ufzy, Wiercąc 


ji ftarac irę Koniecznie chorego CU- 


 podofzyma, kurzęc slárke pod nos, albo Bo- 


j 


{ s 


| 


p 


browym ftroiem, lubo Galbanem, lubo Gumi Sage- 


pono, albo wraz wfzyftko zmięfzawfzy . 


Item: Do nofa przytykać częfto Spir: Sal: Armo- 
niaci arix: Ciało wfzyftko ščierác (úknem, ták aż 
4 czerwienienie, Albo bańkami (uchemi oćiągać 
przytym Enemy mocne dawáč. Pryfzcze zá u- 


A f tá f j > „ á . s 
fy má, albo ná rękach uczynić, Profzek kichá4 


iący w. nos tedy awedy Wdmuchywáé. leżeli- 
by ra choroba z zdżytego Opium, pochodziła > 
tczeba dać ná womity, Purgáns iękki porrzebny, 


*(iedaak nie w Paroxyzmie) ktory taki bydz ma. 


R. Caforici fcrup: 1. Diagred: gr, 7. tmn ocymó; 


i fauil: (b) Aqu, Ciugm. der. 


Profck ofobliwy. 

Eś Bobrowega fiioiustattego „ĆWietć Totas 
śe gotczyce bialey, nasienia z Nafturcyum s 
oboygą po pułtory cwietći tota, popiołu. z lá». 
fkolek palonych, Burfztynu lák naymialey utót- 
tego po cwierći fotá, Ambry gťan 20. Ziorá 
bitego liftkow 3, uczyń profzek (btelny> daway 
naraz po ćwierći ľotá, w wodce Apoplekty- 

czney, albo też wwinie. > | 
Item, Wes očtu mocnego, przyday do niega 
Bobrowego ftroiu Ruty, Cząrnulzki, warz to 
w garnufzku y ley potrofze ( ná rofpalona blás 
chę) pod nofem chorego. 
ja IE item 


BIAT R 


E rares 


o Tróktat Piernfy | 
| 116: Wes (oku 4 SceleroWw wyćiśnionego; 6 
čtu Ručiánego, Bobrowego flrolu, zmielzaý | 
wraz, nápoy tym gębkę, ktorą trzymay u nolk | 
chorego, | 
| Ná okladánie głowy: A 
YE wodki Kumieasowey iotow 3. Therigch: 

#7. lis łotow 2. włofow ezłeczych pałonych 
ile chcefz, zmięfzay, maczay w tym chufię , 
kładz na głowę. | 

Ief iefcze cborobk do tey należąca ktora nke 
zywa fig Siphita ftričta, ślóo Nočtana. 
bulątio, to seft, co śpiąc po nocy chodad. 
Ná tg chorobe [bofob ten. 2 

Nec kto lirzeze na lakiego z korbaczem, A 
(= Siák pocznie chodzić, w ten czas go dobrze) 
Ciąć, nie folęuiąc, głowy tylko ochraniálac » 
potym fię fkryć, albo śpiącym uczynić, gdy 
za iednym rázem to lekárftwo nie pomoże, po: 
Wwtorz, uznafz fkotęk > 

fefícne má fpiącą chorobę rzecz dobra. > 
4Y/EŚ Betoniki Májefanu, Száłwii, kwiat 
Bzowego. Roży polney, warz w winie. 04 
poły z octem, kładz zioła warzone» przecedźi 
wizy, ná głowę, > 


O NIESPANIU. 

Ktore wdzywa fig Coma Vigil, dlho Pervigilium» 
W Tey chorobie ieft chčiwosé wielka do (pź 
„+ mia, (pać iednak chory żadną miarą nie me 
ze dla pomiefzánia fantázyi, zkąd prawie © 

| TA 


O Niepániu: 1.4... 

očumu odchodzi, Zrazu tacy ezula bol g0: 

wy, y olłabienie wielkie sif, Z ofpalitwem, 

Rzadko fig tá choroba famá przez fię tráfia, 

chyba przy ľnfzych chorobach, 14ko te pízý 
gorączce, przy Maniev. Sc. 
Spofoby do leczenia. 

„[Ezeli tá choroba ien sfaczoua 4 infzą, Z trye 
) dnośćią bywa oddalona, až fię pierwfza cho» 
roba (ktora iey ieft przyczyną ) ufpokoi. Gdy 
zás lama przez fię trafi fię, wes na nie Purgan$ 

glowny, nácoiett naylepíze Bľeuťlaréum Sivý, 

Oprocz tego vomitorium fłuży, iezeli dylpozycya 
( 2 uważonych okolicznośći ) do tego będźię. 

so drem, Krwie pufzczenie z ręki, albo Z nogi; 

pod noc znacznie pomoga. 23 

|- Irem. Stórać fig choremu (en przywieść, (mas 

 Fuiąc (kronie oleykiem Mufzkatowym, Móśćią 
Topolowa fmóruiąc, przydawfzy Opium, Co 
tegeli mały fkutek uczyni, udác fię #d Opiata, 

„ná co fłuży Regnies Nicolai, Laudánom Opiatum, 

„lednak oftrožnie nim fzafować; ofobliwie gdy 

długie będzie nielpánie. 

kew, Częftokroć doświadczona tzecz ief tás 
#maczay kofzulę w zimney wodzie,oblecz w nie 

- chorego, niech'tak będźie p rzez kilka godzin až - 
ná nim ofchnie, powtorz ieżeli trzeba. Ná nos 

„8! tež kąpiel dobra z mákowek, z Sałaty, 2 lia 
ścia wierzbowego, z Grzybieniá, Śxc. 

Item. R. dque Plantag. umo. 5. Papów. Errat. wic. 
3: Aceti difU; stá, 1. Šyrupi: Cydonior. unc: 1. Tarik 
| | Qa Pitriel, 


Ne 
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100 |. Traktat Piertofiy 
Vitriol drach: 2. M. dway tego częfto po łyfzcze | 
choremu. 


O CHOROBIE. 


Ktora nkzywa fię Cathochus, albo Catalepfis. 
p tey choroby. Nápízog nagie zmal- 
twienie człowieka, ktore gdy zárazí, lubo 
šiedzacevo, lubo ftoiacego, lubo leżącego: tak 
go trzyma, tak dalece, ze go [už trudno popr: 
wić. Oczy tylko ma otwarte, któremi nic nie) 
Widzi, śni też niemi rufza, oddech zaledwie | 
czuć fię da, członki wizyfikie. Jak zdrewniáłes | 
trwa tšk pod czás, od godziny do godziny, CZA. | 
fem dłużey. Ci co fig na tey chorobie nie zna- 
ją, rożnie rozumieią, iedni fkľadáia ná zachwy» 
cenie , drudzy/ná podwionienie, inśi na Czaty: , 
owo zgoła każdy co infzego trzyma, 4 ofobli: | 
wie wymyślne baby. Mało co fię rożmi tą cha: 
roba od Apoplexyi, y owizem niektorzy nás 
zywaią ią Apoglesiam inverfam. | 
Spojoby do leczenia. | 
IN Aprzod kichanie wolne pobudzić, piorkiem 
+“ wdmuchnąwizy profzku kichaiącego. Tie 
Czynic frykácye mocne, fuknem ofiry m. Jem 
Pr, fzcze po rękach y zá ufzyma porobić. Nie. 
ktorzy na wierzchu głowy przepalaią Kautery%) 
głowę także okładać ziołami  pośildjącemi, Spi- 
ritus animales. Enemy takze mocne, lą bardzo. 
pożyteczne, y purgánš wolny, dle az Paroxyfm| 
“minie, krwie pufzczenie w tey Chorobie sę 
i potraga — 


á 


O Zawrolie głowy. 10R 
potrzebne. Członki wtzyitkie y grzbiet fi 
rować tym, Wziąć wodki. Krolowey Węgier- 


fkiey pulkwáterkí, przydać do niey Oleyku 


| 
| 


R" 4 K; 


Burfetynowegy, y Kamfory potroíze, tym fmá- 
rowac przy ćieple. Ták fię zwyczaynie leczy» 


jako Apoplexya, o ktorey będzie #izey. 


O ZAWROCIE GŁOWY. 


ZIE przyczyn zawrot głowy pocho- 
Lidi, z ktorych iedne fa. powierzchowne» 
drugie wnętrzne. 

Powierzchowne przyczyny fą te, Konftupa- 
cye częfte, poty zbytnie, niefpanie; piiśńftwó»* 
nagla odmiana powietrza, iedzenie potfaw st» 
bych, nieftráwnych, czofnkow, cybal, ŚĆ. 
Obžárftwo, zátrzymánie Haemorhoidow, albo 
Mieśięczney choroby, gniew zbytni„y częfie 
obracańie fię częfto w koło, także patrzanie 


4 


"ná rzeczy w koło fię obracaiące, patrzanie 


2 wyfoka na doł, fpadek, uderzenie ćięfzkie 
W głowę, že (ie kość zagnie. = sk 
_Wnętrzne przycyny fa. Wapoty rodzące 
fie z humorow zbytnich, to ieft ze krwi, z chom 
lery, z flegmy, z melancholii, Z humoru Woe 
dniftego, oftrego, także pochodzi zawtot 


| glowy Z zoladku niefpofobnośći, & watrobys 


z śledziony, z máčice. pac 
Dwoiśki ieft zawrot głowy; iedee lekki, W 


« ktorym fig tylko obiekta w koła obracáia. 


k 


` Drugi čiežízy, w ktorym nie tylko fię rece 


2 czy ` 


wy 


war 
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202 Trókiat Piensfy, | 
czy wízyftkie w koło obracatą, ale tez y Cml4s“ 


ták dalece, že chory pod cžás zaledwie ná Moe . 
ách utrsymać fl? może. 
* Jeden ie zawrot Idiopaticus, to ieft. Z okazy 
fameyze głowy. gdy humory woôdailte y flea | 
miftę w mozgu zoilálace, wiatry y wapory Wye; 
ufzcziia, ad ©entriculvs cerebri, ktore w mich, 
-fie obracaiąc; zawrot práwuia, zkąd taki 24-7 
wrot prynoši, albo wielką chorobe, albo Apos 
plexva. s. S) 
„« Drugi Sympbaticns, to. iet, z okázyi żoładka) 
*e Wątroby, śledziony, Xc. Z ktorych humotý! 
fzkodliwe, wapory do. głowy potylá:a. | 
lé zeli przyczyna z zawrotu, famey głowy» 
znaki tego [a te, bol głowy; y ačiezáľosé, 002%. 
gacmienie , albo fłabosć, w ufżach. dzwonienie / 
zawalenie, zapachu, y {máku odmiana: | 
“ keżęli z pełości flegmy, w ten czas čiálá whys 
ftkiezo oćiężałość, y ofpálftwo, plučie częfie» 
ápetýtu utracenie, ury ná biała, nieftráwna, Kea 
leželi z cholery, ná ten czas chorzy málo 
śpią, czefto fię gniewála, w fprawach. prędcy» 
y zrzędai, pragnienie bywa y gorzkość W U) 
fach, puls prędki» uryná częfła, żułta. i 
leżeli z meláncholii, znaki fa te, bojažňs. 
fmutek, myśli pomiefzáne,, niefpanię „rzy ganieg, 
kwaśne. Ac. | 
leželi ze krwie pełnośći, znaki tego nabrzmie 
nie żył, twarzy czerwoność, w fkroniach. Żył 
tapánie niezwyczáyne, głowy oćiętałość, da 


(nu 


O Zarobiť głowy: 104. 
fau częftego ikivanosc, uryná pod czás Czer- 
wona,y mętna, á czófem.czyfta. 

-_ Tezeli zawrot pochodzi z przyczyny żołąd. 
ká, znáki tego fą te. Apetytu utrácenie, Naus 
zeaodrzyganie kwaśne, fmrodliwe, bol z žo. 
łądka,albo wzdzCie. 
leželi z wątroby;,albo śledziony, álbo z Ma: 
čice, latwo tego doyść, gdy chory czuie bol, 
párčie, &c. w lewymalbo w prawym Boku. 
Progn: Zawrot głowy Świeży, rzadko napa 
- dálacy, yz powierzchnych przyczyn pochodzą: 
ty, do uleczenia łatwy ieft, przećiwnym fpo- 
fobem, jeżeli częfło y. znacznie napada, y ieżeli 
dawny ieft, czefto przemienia fic w wilka cho» . 
robe,álbo Apoplexyą. W. ftárych także niebe- 
śpieczny left, dla,zimnego w nich mozgu. 
/ , Teżefi w zawroćienie tylko obiektá obracaią 
| figę w koło,śle też y głowa. (2 zaćmieniem O. 
czu) znaczy wielkie niebespiéczenítwo, á do 
tego ieżeli chory olłać fię na nogach nie może, 
znaczy blifką wielką chorobę,albo Apoplexyą. 
Irem: leżeli z gorącey przyczyny pochodzi, 
fitwiey y predzey, bywa. uleczony. leżeli zał 
= wzimaey, trudhiey. | > 
Item. Ktorym purpurowy, albo zielony kolor 
# i w.ocząch fig obraca, fklonńi [4 tácy do wielkiep 
| „choroby. Ktorým czerwony, do fzaleńft Wdy 
-* Ktorym fzáry, alba bronatny „do Apoplexyi. | 
Item, Ziawrot główy, ćmiący w gorączce, | 
, ałymznakiewief. - . | 
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104 Tráktat Pierwfy 
- Spofoby do leczenia. * 


A peod Enemy pízy moc utevíze fa potra. 


bne. Także krwie pulzczenie, ófobliwie gdy 


EELIST 


icy pełność będzie, yz powtorzeniem, iezeliby ' 


tego była potrzeba, purganfe takze lą naypotrze 


bnieyfze, lubo w pigułkach, lubo w trunkach; 


tikże vomitoria, ofobli wie gdy z DCAOROŚĆI Hus 
morow W żołądku zoftálacych pochodzi: Ha. 
morlioidaw też otwarcie ieft potrzebňe, przy- 


tym. W ezykatotya; Bańki, Kauterye, Czapki, 


z žiot pośililących, zażywanie Kawy, Kapiel. 


Item. Kauterya na wierzchu głowy, dad utus 


rá uczyniona, ftary wrzoft, głowy leczy. 

Irem. Kichania częfte pobudzanie, Errhina, 
Dekokcya z Gwaiáku, Kc. Czego wizy fikié co 
wiedzieć kędy zażyć, uwazyw(zy pilnie przy- 


czynę choroby. świeży zawrot giowy, iatwo | 


uleczony bydź može, mafłykując w uśćiech 


Kub:by, Kolender. albo Rad: Doronici 
_lęzeliby.z okązyi Watroby, albó śledziony, 
tę trzeba leczyć iako o tym nafwoich mievfcáeli 


 naydziefż nauki, Irem. Ľáýno Pawie ná proch “ 


fiarte, przydawfzy do niego Burfztynu miałko 
tartego zadane w piwie» ná raz ćwierć łotas | 
przyflo dziwfzy, ieft ofobliwym fekretem, pod 
czas womit uczyni. ftem. Sok z tr, bule z wi- 
nem zażyty, znacznie pomaga. 


Tem. Morfelki fkuteczne. R. Palv: Tres, De» 


donci Cwbebaram dd drach: t, Flor Levand: Beton: 


| Gardam Af, Scrub: 2. Saccari im Aqu: Beton: Sol: ďa 


Safo 


ne 057 
O Zawrolie głoby. tog 
Suf. M. ZážyWac ich co dzień. Zráná, y noc 
o 1edney. 


Item. Profzek ofobliwy, R. Croci Martis: aper. 
Scrub, 1 Cinabar. nat: gr 15. Rad Ari. Scrub" 1. Ocnl: 
|. Cancr: draco: 8. Ol, Cimam gut: 3. f. pul: pro $. vicis 
| bus femel de die in Aqu: Kerefol: propinesir. 
|. Item. Wes Oles Petra albi: puł totá, oleýku 
|. Burfztynowego puf ćwierci łota, Kamfóry gr 
k 15 zmięfzawizy náčičray: tym fkronie, y pod 
| nóolem, fzem, Spir: Volat, ©leos Aromat: nad infze 
| maylepfzy, zázy wdiac go czglto po 20. ktopli 
p w winić. SRA ZNA 
| Item. R. Gónfirv Borów: Salo. Lavand: ad. ngo: S. . 
|  Rofar: drach: S. Syrnp: d. Stach: g. S. M. f- C. bierz 
j tego konfektu na raz iák Káfztan co dzień dwa 

| rasy. Item. Kovfekt Nogietkowy ieft bardzo 
|  fkoteczny, częfło go zazywaląc. 
PW Teżeli rá chôtobá pochodzi z pełnośćt wiel-- 
| key humorow, trzebá ich wyprowadzić lekár- 
| fwy pureulacemi. z” | 

| Nayczęśćiey. piiakow tá choroba infeftować 
(f zwykła, á nietylko ta ale wiele inńych bardzo 
fzkodliwych, ktote wierfzem dla lepfzego im, 
zrozumienia, opifuię« ARR ra. 


i 
| 


6 Dw zucyśły, zdwrace yłowę, 


| Oczy zaślepia, odmienia mowę: 

| Rzuca jak kaduk, niby co złego, s 
|. Piiska trankiem, záračonego. | a. 
A u Gs p 


z wodki 
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Fako w báreľy leiąc p kałdsny, 
Womiżem trapi na ebie firony, 

Káflu nabawia, pľucá wyfofa, 

Apetyt traci, pango nórufa. 

W głowie y w rękach, drżenie Prównit, 

T fhrofnym trądem, twarz. obfspuse. 

W pęcherzu w nerkách rodźi kamienie, 
Cyni y w członkach, wielkie bolenie, 
Gdy ich zśraża przykrą Chiregrą, 

Zbyt boleiącą, togi Podźgrę, 

Nád to puchliną, nogi gilewa, 

Bachus gdy częfia, w qardźiel nólewa, 
Pali wnętrtnośći, czyni pragnienie, 
Więc sólewóiąc, ná ochłodzenie, 

Ogień podnieca, W człeku taiethnie;, | 
Gorączki wielkie, rodząc: wzadiemnie. | 
Hektyki także, krwi zepfowknie, 

Humorow w čiele, z tąd pomięfanie.. 

Zywot4 fkraca, takim zdródlipie, 

Przez nagłe śmierii, ták niefczęśii twice a 

Leży iśk w błocie, we złym uaługu,  Apoltr: 
Że ma dać ilisty, rachunek Bogu. | 
Nie myśli. o tym, człek zaślepiony, 

W tey ilosci będąc, już. utopiony. 

Zbytmm $iiańfiwem, grzechow przymnażaz,. 

4 braz fAżaśfki, W fabic. Pyračau | 

A skórki | 


f 


O Wielkicy Chorobie. 107 
Skárbi ná piekło, čigfikie więżienie, 
Na » plikt wieczność, (ierpi prágnieiie, 
Niepozejny muii, nartckaący, 
Dien narodzenia, przeklimatący, 


O WIELKIEY CHOROBIE. —- 
Jelka cnofoba nazywa itg bpsiepfia, Morbus 
* Comitialit, Herculens, Sacer, Caducus. 
Dwoláko przydać fię możę, to iett, albo Idin 
opáthice albo Simpbatice. 
idiopatbice. Kiedy przyczyna ieft z famey 
Głowy. Simpathice zás, gdy ślbo ze wactrznep, 


"albo zwierzchniey przyczyny napada. 


Waęttzne przyczyny „pochodzą, 4lbo-z wa- 
troby, albo z sle dziony, albo z zołądka, Maći 
ce, Menfeateryi, to ieft błony, ktora kiízki 
ściąga. álbo ze krwie, albo z lafzych przyczyn, 
ktorych ieft bardzo wiele, dla ktotkośći Opit- 
facza fię. 

Powierzchne zás, Pochodzą zrány idkiey 
ćięfzkiey w głowie zádáney» álbo z tľuczenia 4 
albo z uderzenia, z zapalenia 2 zbytniey áppre» 
henfyl y frafunku: Kc: 

Džiečiom też bywa, ślbo zzbytniey wilgów 
tnośći mozgu, albo z exhalacy!, Z iafzych. czę= 


śći ciała, albo z glift, álbo ze złego, pokarmu, 


albo kiedy fię ząbki pofzczála, albo z czellega 
maczánia głowy y čiálá, ślbo z fetoru> pochos 
dzącego z pieluch, uryoą y maścią. žaízpcoa 
nych, gdy ich przez niedozor y, niedośliwo. 
a: aghe 


Le 
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108 > Traktar Premofy 
c:eito nie odmieaia: albą Z przeleknienia, al. | 
bo z ofpy, álbo z odry nie dobrze wyfiałey. 
=- „Pofpolita też left chorobá Dzieciom Z pos 
mienionych przyczyn. ktora nie ieft wielką 
choroba. ale zowie fię Comvalie to teft,- kiedy | 
fie dziecie wile, oczy wywraca, sliúi (ie, conie 
#ozutnni Medycy widząc, zá prawdziwą wiel- 
ką chorobę mienią, w czym fię znacznie mylą, | 
Znáki pofpolite naftęputącego Pároxy (mi, | 
lubo nie wfzyftkich, iednakowo poprzedzają » 
ślbowiem w iednych mniey, w drugich więcey, | 
álbo te, álbo owe, z nich tu kłądą (ię, | 
Naprzod čiáťa niezwyczayne pomięfzanie, | 
w głowie cięfzkość, y bol, álbo zawrot, W nić» 
ktorych: ofpalftwo, w niektorych zás. zby tnie 
czućie, fen nie fpokoyny, umyfł pomięfzany:: 
y:uworźliwy, fmutek y bolażń, wzdryganie figa | 
w rękach, y nogach fłabość, drżenie członkows 
w oczach zda fię lákoby ifkry latały, d pod czas 
mola zachodzą, w ufzách dzwonienie, iezyká 
niepowolne rufzanie fię, zięwanie, kichánie + 
gniew nád zwyczay, (ercá drżenie. piersi ŚĆl- 
snienie, oddech zatłumiony, potraw obrzy- 
dzenie, św niektorych zbytni ápetýť w 20- 
łądku gryzienie, ślin 2 ult płynienie, uryna 
wodniita, bokow rozdęćie, cera blada. > 
Item, Chory cznie z ktorych częśći Ciała 14. | 
koby wiątn dlbo mrowie ná głowie idące, albo 
fłabość znaczną w teyże częśći. | 
` drem Przypadaią też pod czas przed Pároxy- | 
SA om {mem | 
| 


O Wielkiey Chorobicż 109 
fnem womity, parcia, rozdy mánie, przelewa 
nie pokifzkach, rzyganie kwasie, Wnętrzno= 
śći śćiśnienie, y bol aż do krzyzów rcśćiągas 
iący fię. Kc. | 

Sámevo pórexyfmu znaki te JĄ, 

7 Myfłow, wieyttkich, ták waętrzeych, 1440 y 
£powierzchnych nagłe odigcie> zkąd: nagle 
ná ziemię upadála, y, rzucaią fię, Oczy otwár- 
te, zębami zgrzytanie, oddech zatłumiony; Ue 
ryny y exkrementu ( wielkiego gwałtu natur 
ry) wypufzczenie, pliany Z uft y z nofa odchoa 
dzenie, iednak nie zawfze, ieno w gwaltowney 
- chorobie, po Paroxyfmie chory nie pamięta co 
fe z nim działo. | 
| Spofoby do leczstia, | 
! W" Pároxyzmie ratować chorego temi 

VY (pofobámi, wdmuchnąć mu w nos profzku 
- kichálacepo, pod nofem:háčierác Ballamem d- 
poplektycznym, także do nola przytykać Spi- 
ritum Salis Armon, urin. W uftá wlać Mitridatu 
rofpufzczonego wodką Konwaliową, Rute ro; 
' getrzeć w rękach, y wetchnąć W nos pulfy u 
rak śćifnąć iak naylepiey; ( ieft rzecz doświad 
czona) Bobrowym ftroiem kurzyć, álbo Łośim 
kopytem, lubo wraz oboygiem, chorego tek 
zá ulay, włofy rwać żeby ocknął. 
s Baifam tey chorobie służący efobliwy. 
| WE oleyku Maieranowego, buriztynowega 

„5“ Rućiśnego, Spiri Sal: Armon’ Vrim. Spir: C. Č. 
Zmigízay, flužy do (márowánia pod nofem, pod 
Gads KAroxyzme 0 W omas 


| 
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Wowity oprocz Faroxy(mu, lą bardzo (kute: 
czne, á ofobliwie w ten czas, kiedy z nieipo» 

 fobnóśći zoľadká ta choroba pochodżi, krwie 
pufzczenie z żyły przez czoło idącey, także 
z medvánav> álbo z podięzyka, iet pomocne, 
diem. Enemy mocne. 

Jeżeli rá choroba przypadnie Białeygłowie, 

“z zádufzenia Máčice, dofzedłfzy tego kurzyć 
trzeba rzeczami fwrodliwemi, láko to pierzem 

awim, Kuropátwim, (kora ftarą, Afla ferida, á 
bo wachánia pod nos przykładać Bobrowy ftroy 

leżeli ż przettzymania Mieśięczney choro» 
by, trzeba krew a nogi puśćić, y dawać na pos 
budzenie oney. 

Item, Kauterya na wierzchu głowy uczynio- 
ma, ná wielu ielt doświadczonn. Dziećiom zás 
ná karku. Potrzebne tež (4 purgánfe uwazy- 

- wfzy z iśkiey przyczyny choroba pochodzi. 


| Profek ná wielką chorobę doświadczony, 
"R. Cirebar. danom: drach: 2, Ueicor: wert HKC: t 
Rafir. C. C. Vifci querc: aå; drach: S. Terra Sigil 
Cran; hom: philos prt: ad. Serup, [. lap: Smarag: Cie 
main: Croci. ań. gr. Ș. f. pul. tego profzku dawać 
nA raz po ćwierći łota przed nowiem y pełnią: 
left wiele bardzo rozmaitych profzkow ná tę: 
chorobę, ktorym prawie końca nie mafz, y nay» 

ofobliwize fa de Gutetta Draco frens. (5t. 


ga Pigażki purguiącz. 
R, Refin, Trb, 4gariei 40. gr. 7. Flor:  drmów: 
i | marti 


O Wielkiey chorobie, IE 
mort: gy. 5 Sal: duecie: Volat: gr. 3. Ol: Mator gat: 
SR e a A, 

Item. Wielom też pomagála glilty ziemne, 
w winie morzone, ufufzone, y DA próch btarte; 
náraz ćwierć łota przed Nowiem. 
| tem. Z ipalonego kreta popoi. 
Item, Secuudiua primipara, ná profzek utárta. 
Hem. Załć z fzczęwięćia czarnego z (ącego. 
> kew. Nasienie Piwonii, y korzeń czafow 
pewnych kopány. 
© lem. Liftki Bukfzpanowe, tákže wątrobki 
z żab wodnych zielonych» | 
Mam, Losie kopytá, lemiolá dębowa, olęiek, 
Bukfzpanowy, Burfztynowy, wodka z jafkółek, 
Dziečiom ná tęż chorobę. Weś koftek kto. 
re idą przez grzbiet kieľbiká, od głowy àz do» 
ogona, ochędofz pięknie od mięta, ufofz, zes 
trzyi ná profzek miálki, przyday rowne chęści 
Pereł, y korali prepárowánych, biorąc ná kos 
niec požá, daway Dziečiom w iábľku) pieczo» 
nym, albo w pokármie. i | 
“Irem, Gdy fię ieno Džiečie ná świat urodźi, 
nim pokarmu zákuši, ( śby wolne było od tey 
choroby) day mu oleyku migdałowego z Cu- 
„krem zmięfzawfzy ná łyfzcze. 
+ ©. tem. Sekret Elektorś Saxonia dla džieči, śby 
má závfze wolne były od tey choroby. Wes 
troche fáyná krowy czarney, ufufz, utrzy! iak 
nayfubtelniey, day nowonárodzonemu dźige 
- śięćiu iák napźrfztek wmieku, álbo w polewcć- 
A 0 krol: 


see” - : BREST) 
TON OAA koko alko: AE KA NÁ WE Nj anA U A r RNA" TT ati z 4 7 `} È 
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w krotce wyrzući z di. bie wiel. złych humorow 
ktorych w fię nabrało w żywocie Matki, zkad 
pofpolićie przyczyna ieft tey choroby. 

Item. Gdy dziecię ktore tę chorobę miewa, 
warz albo lisćie wierzbowe, albo,fkorę wierz- 
bowa, oftudziwizy, kap ie w tym <częftó, co 
tež y ná fuchoty fľužy onym.. 

fezeliby tá choroba dziećiom pochodzilá 
z glift. albo gdy fię ząbki pu(zczála, o tym mafź 
ná (woich mieyfcach, ieżeli z morzyfką, day 
Enemę, y Materaczki z zioł ná zywotek. 

Item. Gdy dziecię ieft podlepłetey chorobie 
mámke trzeba uwążyć ieżeli ma pokarm dobry» 
taż mamka zażywać ma rzeczy nalezących_tey | 
chorobie, iako toięmioły dębowey» nasienia 
yt korzenia piwonii, korzenia Kozłkowego, | 
&c. mocząc to w piwie, korzenie Kozłko: 
we, ktore fię nazywa Valerigxa, iet ofobliwym 
lekarfiwem na tę chorobe, y wiele ludzi nim 
famym fięleczy. e 

Irem, Dla podefzłych R. Palo: Marchiom: dr: 3 
Succin: Alb. prti:/ drž 2, Apic: C. C. philos prt. Rad 
Paon ań. dr, 6. Antim: diaph: wnc. $ Smarag: pro” 
drach. z, Crauchum prti. unc. f. p. dof. drach 1. 

Item, R. Succini alb: brii. drach. x. S: Rad. paon 
Dorsa: añ, drach. 2. Cort Citri dy: f: fpetier. Dik 
Ant. di Ambr: gó. dr. 1, (. Corall. Rubr. prat. Már- 
gar: priar. ań. drach: 1. (al; voli Cranchua ferup. 2 
Ambr, gr: 5. Mefch: gr: 7.f. pul: dof: fórup: 2. 

„diem. Ofobliwe fa ná tę chorobę Chimica, to 
ieft; | 


di mod, PA POP s V | 


O Wielkiey Clorobie. n3 
deh, Spir fechndina primipar, fal; wolat: (3 fir: 
Ungul: ühis © Magifferium fal; volat: fango: bum: 
Trust; Sucęlmią Mogifier Luna Tinélura lap.. Lazulg 
Mógifler Crauj bum : *%uma potab Anima Vitrieli, 
tinółurą Antins Gouf: Smaragd. Aquo: Garbusc. Spir: 
mini Capbalicuę Myufi Palo: Epilept: einfaem Secretus 
opiata wontagnana Cor: bom: violen: estin: Mofchug 
ielt bardzo dobry dla dzieči. “Irem. Spirit. Oleos 
- Aromat. 


Draco Figens. 

R. N. M. drach. x: f. Ciner. Tálpav. drac, 2. Tal, 
lepor. hro. 3. Pulus Card: ben: forupi A. nag: Alé. 
Rue alb wifci guer: ać, forup. 2 U S. Marg pr: 
Avách. 8, C.C Ufi deaeh. f. Umicor. weri fttup, 1. 
Cranchum drech; 3. Jem Paon, drach. a. f. fol Aurt 
hro 5. f p difi drach. 1. Nad wfzyftkie infze ieft 
ten proizek fkutecznieyfzy. left między Autho» 
„Támi niezliczona rzecz rożnych fekretow na tę 
"chorobę, lecz y między ludźmi rożnemi ieft 
ich wiele, ofabliwie báby mála ná nię cudo» 
wne fwpie tátemníce, zázywálac rożnych gus 
ei, kto ich tego wyćwiczył, trudno wiedzieć, 
gdy dni Galenus, dni Hypecrates tego nie doćiekli 
czego one przykądzieli. =>. 
= OAPOPLEXY:. 

#fpoplexya 2nácoy fię nagta śmierl. 


(by bowiem czleká niefpodzianie nápádnie, 

„> wlzyftkie zmyfły odeymuie, y prawie umáre 

ym czyni, y- rzadki trafić fig może,. ktoryby 
We H s A Many 


had BOBA 
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z niey wyfzedł,a choć wysdzié, nie bez fzwán- 
ku,sdyžPáráliž po fobienieuleczovy sz ftáwuie 
á ieżeli zdrowy wy1dzie., rad fię znowu prede 

ko niefpodziáme nawraceę y,żyćia dokonywa» 

Rodzone fobie śioftry fą te choroby: 
Apoplexia, Epilepfia, Sufocstios Uterina, Gatharrat 
fuffocetiwas, y Letargus: 

Dwoiáka ielt Apopiexya; jedná nagla, y 
gwałtowna, ktora właśnie nazywa fię Apopl. 
Druga wolnieyfza,zowie fie Hemiplexia Z ktorey 
«zęlto wychodzą, lećz nie bez fzwanku, gdyż 
Paralifz zoftáwuie, znać 14 po pulsie mocnym» 
y oddechu wolnieyfzym,tókze gdy fię przytrá 
z okázyi máčice, gdzie pofpolićie raz puls utz. 
pi, drugi raz przyftapi,co nie ma ttworżyć Me- 
dyká, gdyż czętia takie przychodzą do fiebie. 

"Znaki Apoplexyi naftepuš gee» 

A] Aprzod bol głowy nagły, rozumu pomię: 
fzánie, zawrtot głowy» ocćiężałość, y gnu" 
fność,rąk y nog trętwienie; albo ziebnienie, 
oczu zaćmienie, we śnie zębami zgrzytanie» 
2 uft wiele slin odchodzenie; tyłu głowy (a 

Czafem cźłey ) ziębnienie. > 
W wľafnym zaś Paroxyźmie znaki fa te: Na- 


przod zmyfłow wfzyftkich nagłe uctacenies 


oddychśnie zbyć cięfzkie, niektorzy: piidny Z uf 
tocza: oczy otwarte, puls pomigízány: czafem 
prędki, czafem nierychly, zgoła chory podo- 
bnieyfzy do umárlepo: 


4307» 


ánizeli do.żylącepOs > 
Kathar ktory nazywa fig Sv frost ký: ię ieft dug | 


| © pople. 3 
iżący, mało fię rozni od ty choroby, ten poż» 
chodzi ze krwie z šládľey w płucach, zkąd lię 
rodzi Swffocatio. 

Proga. W Paroxyźmie, ġeli oddech ieft tak 
bórdzo zóddumiony, iz zaledwie poznść że Cho» 


ty oddycha, znáczy śmierć pewną, także, ic 


żeli iel} przytym gorączka, ślbo poty. leze 
fe Hemorhoidy w fimym Pátoxyžmie Otwe- 
rzą, zndk ief dobry. 

ltem, leżeli chory od profzku wdmuchnioe 
nego w nos(nie-kichnie) zły znak 

Spofoby do rdtowania w PÁrORYŽ M6. | 

p left nádzielá życia, naprzod chorege 
3 porufzać, y tu powdzie, wfzyftko čiálo, ofo- 
bliwie ręce, nogi, y plecy trzec, iako naylepiey 
fuknem, głowę co prędzey ogolić, álbo ofirzyc» 
ktorą natrzeć Ballimem Apoplektycznym, przy 
tym blachę zelázna rozpaloną wzywać przy 
głowie.oprocz Balfamu nacierać głowę częfia 
wodka Paraliżową z mrowek zrobioną, zmięfza” 
wfzy ia z oleykiem Buríztynowym. Ultá tež 
trzeba przez gwałt otworzyć, dla wolnieyfzega 
oddechu, wlać do uft: chorego Elixir: witri. przYw 
mięfzawfzy, trochę Mitridatu, pod nofem y ná 


+ fkroniśch nawzeć Bálfámem Apoplektycznyma - 


ściągania także močné fak y nog należą, także 
Bańkami fuchemi eciągać plecy, udá,rece, ce | 
Womitorium ieft bardzo potrzebne, ofobliwie 
giy z pełpośći fleomy tá chorobá pochodat. 
akże krwie puízczenie w: Pároxyámie wieloną 
pa H taj pome 


7 
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116 Traktat Pierwfy: | 
Pomaga; wkażdym wieku, uważaląc ieżeli ieft 
Jaka nádziciá. Enemy iak naymocnieyfze (4 nad 
Wfzyftko (záraz-zrázu) nay potrzebnieyfze. 
Także pryfzcze ná fękach zd ufzy má. Profzek 
kichdiący w nos dmucháč,! po ktorym ieżeli ki. 


chnie, iefzcze iefł jakakolwiek nadzieja żyćia., . 


Enemá. Wes Ruty, Rozmárynu, Lebiodki, 
Kopytniku, wfzyfłkiego po garśći, wierzchoł: 
kow Centuryi, Szałwii, Konwálii, po fzczypóie 
korzenia Kokornaku okrągłego, Fieretrowe= 
so Lubczykowego, Tatirfkiego ziela, wizy” 
ftkiego po locie, nasienia Krokofzowego łot te. 
den,warz w wodzie, przecedz. Wes dekokcył 
kwarte. przyday żułći wołowey ćwie ré łota, 0% 
leyku Rozmśrynowego, z wefku, albo też Phi- 
dofoph: oboyga po puł łota, miodu czyftego 4. 


doty; Soli oczkowśtey łyfzkę, przywarz, przes 


ceáz, ochlodziwfzy, day y dwá rázy ná dzień: 
Czopki także fa dobre z miodu, z žuľcia wo“ 
łową, y z lokiem Rucidnym. | 


Pacierze (mśrować tym linimentem. Wes. 


oleyku Bobkowego, trzy łoty» Burfztynowego 
puł ľotá, z rogu ieleniego ćwierć łota, Lewan- 
dowego albo Rozmarynowego poł ćwierci łota» 
` przyday trochę tłuftośći Bobrowey,» zmięfza= 


| 


wizy ímáruy Paćierze, grzeląc ręce nád Faier | 


ka. Pod nos przytykay Spir: Sal: Armon: nvino. 
Isem Wes gorzalki, namoczw niey iałowci» 


Száľwii, Polein, Rzerzuchy, Szafranu trochę; 


przecędziwfzy daway choremu po trolze 
| litere. 


b 


O Apobleżji. 387 

Item. Z kwiečia Konwaliowego,y Lewando. 
wego, wraz wodka wypalona, weft bardzo (ku. 
teczna, naćierdiąc nią giowę; y/do uft leiąc, 
zmięfzawfzy z mitrydatem. 


Y to wielom pomaga. Niech dwoie ludzi moa 


cnych ( wziąwizy chorego podpáchy ) podnios 
[a do góry wyfoko, y nim trząfną raz drugi, 


"trzeći, potym niech go położą porwie fie 1ák 


ze fnu. Sal: wołat: Oleos Aromat: Sylv: reft nayo- 


 dobliwfzym ratunkiem takim , náčieráiac nim 


pod nofem, może go y wewnątrz dać. 
OSZALENSTWIE. 
Z ukafiemiá pfa wsliekłęgo, ktora názywa fi 
Hydrophobia. 


A Ndki. Naprzod raná od ukąfzenia, pľá WŚĆIE: 


kłego ieft bplefna, prędko fię iednak (ámá 


dobtowolnie zgoi: lecz po 40. dni od zagoienia 


bez żadney przyczyny napada takiego melán. 
cholią, w ktorey zofłając, (ny uftáwiczne mie. 
wa o plách (zczekálacych, y ťzucáiacych (le ná 
fię, ktorym fis przez fèn broniąc o ratunek woła 
zkąd y (am fię przebudza, y innych, czym mad. 


14€ pomiąfzaną głowę, učieka ná mieyfca ofo. 


»ne, y ciemne, z loba tylko mrucząc (chránig 


| lig fpołkowónia z ludźmi, przytym brzydzi fię 
Wizelkim 


napolém, ndwet y potráwámi rzad. 
kiemi, twarz y oczy czerwone, pad Čzás y pa. 


_Taczká; naftępuią : po tym konwulíye, nád ta 


choć uftawicznie čierpi pragnienie, jednak Zas 
Su H3 dug 


a) + 
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318 Trikrat Pierwfys i 
dna miarą pić mle chce, 4 CZEGO fa mego únie 
yáć musi, | 

, Spofoby do lestenśa. 
Nóprzed chorego wziąwizy przez, gwałt 


w wodzie zanurzyć, raz y drugi. co támo 


wielu uzdrowiło. Rany zrazu nie trzeba goić, 


śle ią długo trzy máč otwartą, a fkoro tylko ples 
wkaśi, záraz ráne nažem zwierzchu zefkrobnac 


lubo z bolem, y obmyé ią winem z folą. potym | 


weś liścia pokrzywianego, ztiucz. albo zWierć 
z fola, przyłoż ná ranę, ślbo świeże łóyno kw 
12€, częftogo odmieniálac, teft rzeczpewna. 
rem, Wes korzenia Gentidny, Kozłku,oboy- 
ga po pułtory uncyj, Zywokoftu, Ruty fachey 
Polciu, wfzyftkiego po garści, Mumij, Rakow 
palonych, oboyga po dwa łoty, warzyto wizy- 
ftko w winie przytkawfizy; przecedź, daway 
co dzieň po kielifzku choremu, á na ukąfzenię 
ed węża, przyday kad. Serpentárie. i 
| Na wyizgnieme idda © rány pewne. 


WE Affy Fatydy, Gálbánu, oboyga po dwa | 
"Y łoty, rofpuść octem, wyfmafz, przyday | 


Ungu Beflie" dwie uncye, zmięfzay; przykładay: 


item. Korzeń Roży leśney, daiąc go choremiią - 


żókimkolwiek fpofobem, left doświadczony» 


f 


Item, Weś popiołu z rakow palonych częśći > 
P, 


go. Profzku z korzenia Gentiány część! 7> Kan 
dzidlá część iednę, uczyń z tego profzek lát 


nayfubtelnieyfzy.daway go choremu po ły facza 


W winie, álbo w piwie. 
JĄ 2 | liem. , 


| 


O ukąfeniu pfl witiekľege- 119 

fem. Wes ollu; Ktorý (zk pm álbo czartóe - 
wym zowią, ululz go, zetrzy! ná proch fubtel. 
ny, daway po drachmie, ná raz, ieft rzecz dô. 
świadczona. 

Irem Wes Stokroći z kwidtem, z lisčiem, 
Szałwii, Ruty> Kłobuczkow z pod Režy pol. 
ney, Czofnku, Rad: Scorzemera rowne C2esči, 
przydawfzy foli morfkiey, álbo lagru sledzio« 
wego, ftłucz wraz y przyłoż, á iezeli fię fpa- 
fobnie może Báńká fucha fiawić, przyftaw ię 
záraz po ukąfzeniu. 

left też kamień fkuteczny na wybawienie id. 
du, ktory fię názywa Crapau#ina, to ieft żabią 
takže y drugi Pietradi Cabra. — 


Zańki pfa witickłego, úby fig go káždy 
mogł uvbronié. 


les wśćiekły, śni ie, ani plie, uľzy y ogóń as 

puśćiwizy. ięzyk wy wieśiwfzy, biega Zidlącz 

y wyląc chrápliwie, pržytym y piidny z. uft toe 

czy, oczy wywraca, á kogo nápádnie milcz- 

kiem kala, zrázu zda-fię bydz rana mała , y 

prędko fię zgoi. lecz we 40. dni odnawia (ię; 
czym człekź w fzaleńftwo y śmierć w prawia. 

Aby kńżdy pies walny był od wśćiekliny o 
| Fízcze (zczeniečiu kaz puśćić krew z pod les 
zyka, z żyłki ktora ieft hakfztałt robaczka, y 


przytym koniufzek ogená ućiąć. A 


da 
M oyrini 1034) 
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Bia O PARALIZU. 
ponli pochodzi z pozátykánia żył fuchych; 
I (ktore Nervos zowiąy humorámi grubemi, 
| j | niedopufzczaiąc cirkulacyi duchom, ktore fig 
h nazywaią Spiritus aatmaleg. 

Dwońaki teft Paralif, ieden prawdziwy; 

A. drugi nie prawdźiwyć 


pPowddwy left ten, w ktorym część narufzo». 
na, czućie, y władzą utraći. | 
Nie prawdziwy zás ten,ktory ślbo čzučie, 
albo wladza odsymlie, iedno z tych, 
Znóki pofpolite: Paraliżm. | 
INoprzod nagle utracenie władzy» albo czu 
* čia, albo óboyga wraz. au 
Item, W częśći narufzoney , zda (ie idkby 
mrowki (zmerály, á pod czdsoziembnienie zná« 
czne. s > | 
Irem Zawrot głowy; oczu zaćmienie, uízú 
pozatykanie, rožumu pómięfzanie, mowy Zmies 
Nienie,á czafem utracenie, flegmy z ufłky z nos. 
48 płynienie, Kc. Zwyczaynie Patalifa zákofia 
cza Apoplexyą. g 
$rarych ludzi pofpolićie napada Paralifz, dla 
defektu ciepła przyrodzonego. Infzych:zdś lüs . 
dzi zrożnych przyczyn, czálemz zimney kor». 
 fiytucyi powietrza, iako fie trafią: pod czas lee 
ieni, albo ná Wiafoę.. Także z pełnośći humo- 
row; bpkich, flegmiftych, oftrych,, także z ha- 
worow oltrych, z giowy [py wálacychy 7 Mee 
NHANG 


O Paróliżu. (CH 


dullam finalem, także tratia. fię 2. żyły fuchey 


przepchniętey, albo narufzoney, z nieoftrozne- 


go ktwie półzczenia, bywa też z kolek od śle» 


dziony pochodzących, albo z cholery, ktory 


! lubo iett przytrudnieyfzy do leczenia, iednak 
' Żadnego w fobie nie ma niebeśpieczeńftwś; 


wm” b 


Nápada też Párálifz z gniewu wielkiego, z zby« 
tniey źgitócyey,co fig trafi w tańcach; kiedy ro. 
fpaliwfzy fię dla ochłodzenia na wiatr wycho- 
dzasálbo z łazni, albo z ciepłey izby, z odkrytą, 


„głową, nayczęściey napada flegmatykow, owych, 


pofpolićie co fię fedentaryą bawią, á wiele 
iedzą y pa, ŚZC. | 

Frogn: Chorobá tá. ieft długa, y: do leczenia: 
zbyt, ttudna, gdy jednák Z ízkorbotu, albo Z oko, 
liczney affekcyi pochodzi. može bydź uléčzo. 


„ na, choć też z uporem. 
- Jeżeli trafi, fie z przečietey fuchey: żyły, albo. 
| kłotey, rzadko kiedy aleczeny bydź może ý 


awfzem nigdy. 


Niedofkonały Pźralifzy Ktory: rękę, nogę; 
albo. pu! twarzy, nórufzy» fnadnie może bydž. 


| leczony. 


Kogo w: leśieni: albo zimie narufzy, á olos. 


„ bliwie ftárych, z tradnośćią by wa uleczony. 


;  -Teżeli część Paraliżem narufzona. z cienczeie: 


znak: jeft zły, ieżeli bol przyftąpi, czyni iakąć 
| nadzieję. leżeli chory. ieft przy siłach przy tym. 


bolu, y zawrotu głowy nie ma, mowę zupełnąą 


gorączkę ma, znaki fa dobre. 


è 
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taa  . Tráktát Pierwfy. O | 
item. ležel! CZĘŚĆ Garuizoną ief zimna, tákze | 
gdy ná fironie narufzoney oko fię zmnieyfzy | 
albo zmieni, ták ze ieżeli fig chory --nie czuie, | 
álbo głowy ma znáczne pomiefzánie, także gdy, 
fię przyda biegunka, Konwullye, wízyftkie te 
zośkifa bardzo niebeśpieczne, luba zycia nie | 
co przedłużają, iednák hę śmiercią zákonňczála. | 
Spefoby do leczenia. | 

Za: Párálizem, ná predce náčieray | 
‘Gorczyca białą zwiercián4, przydawfzy do | 
niey octu dobrego, y Soli, albo weś gorzałki 
dobrey. przyday do niey Gorczyce tártey, kie. | 
przu, Dzięgielu,tłyczonego Jałowcu, Rozma- | 
rynu co potracbá, zmięfzawfzy naćieray część | 
zórózoną. Potym należą purganfe, ktore nie má- 
ją bydz zrázu mocne, ále iák naywolnieyfze. | 
Także Enemy mocne bardzo dobrze fłużą. Wo: | 
mitorya ofobliwie w ten czas Mužg, kiedy cho*. 
ry czuie pełność wielką w żołądku. Także ná | 
poty rozne , Medykamenta flúža, á ofobliwie | 
Sal. C. C. Volat, Spir: faliginir, ejfeut: Caflor Spir | 
Sal: 4rmom: Sáliwácye nadewfzyftko nayfkuce- 
<zniepfae, z tą okolicznoščia, ieżeli chory na | 
głowę znácznie nie fzwankuie, iężeli zawrotu | 
nie ćierpi, albo konwulfye „ albo trętwienia | 
nie ma, álbo ieżeli ię wfzkorbocie przyda albo | 
z affekcyi okoliczney,. lubo też z infzcy lákiey | 
powierzchnsy przyczyny. Krwie pufzczenie po | 
déyrzáné ie, dla czego ofirożnie z nią potrze. 
ba, lednák w partykularny m Páráliau, ktory pa. 
| | | chodži | 


| 

| 

J 
uf 


<a 


O Páráliia: 


| a 
chodzi, álbo ze krwie zľev, albo z fpadku, T 


bo z uderzenia, Mc. Moze krew beśpiecznie 


uśćić, lubo Hemorhoidy otworzyć. 

Item. Bańki ślekane, álbo ná fucho oćlągańe, 
fobliwie pokrzywami fuchemi, 
álbo świezemi, Kauterye fa bardzo pozyteczne. 

item. Winá zaprawne rożne, 14 fkutečzne, 
iko R. Herb: Hama. Chamade: Salvia Flor" Paon: 

Stechad: Arab: Anthos! aż MS. Rad Vater: Peona 
Doron: Garyopbilat: ań drach: 2. Hermodattil: Mae 
ohoc: ad drach: 3. /Fol: Sena unt: Z. Rbabár:. útes 
1. Galan. Cinem. Cubeb. nú drach: 4-4 Refa Ć cona 
fu, dentar pro menfura wini, tego wind chory 
ma zázywáč po kwśterce co dzień, ie zeli $i- 


oPrykácye, 4 0 


ły pozwolą. 


Salia volatil. bardzo fkuteczne, tákže fixa, 14k o 


Choroba potpoličie P 


kędy fię naywięcey Íc 


Medula fpinalis tam zoflálaca 


| Chamadr. Chamapi Scordii Cichuz Oe, Tart. Vitr, 
oczątek ma od pacterzy 
odzi Nerwow, takze y 


, 2kad trzebá ie 


czefto (márowáč. Na to maść olobliwá. 
| R. Usgw: Mart: Nerv: aù unc: f. Ok Phic: $uco8 
ud. drach: f, Ol. Petra drach: 1. f. Lim. veľ R. Ob: 


| duci wac. f. Campbor: dr: 1. Spir: 
Jtem. Oleiek z kántárides 


formie, umc: 1. Ma 
(mázonych w oli 


wie do náčieránia częśći narufzonych ielt dos 


Lumbric: Mileped: Oc. 
Oleykómi y máščiámi (częśći nárufzonychj 


częftega (márowánia 


bry, także Spir:) Formicár: Aqo: Reg: Hung: Spir 


frzędz fię, bo pory zátyy 


kdięs 
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124. Tráktát Pierpfy . 


‘kaia, bárdziey fłużą paraenia, moczénia w zio- | 


łach: Materace, Śtc. 

ltem R, Spir: Lilior: Convall. Agu. Apople. Lang: 
A. umc: 1, Efent: Gaflor: drarb: 1. M. pro linimento, 

Potrzebne także fa kichania, pobudzenie, ku- 
rzenia Burfztynem, kąpanie lie w wodach Śidte 
<zyftych, lákofz Szklánawfka woda wielom 
pomaga, także kapieli z zioť Nerwom fľuža. 
cych, przydaiąc slárki z wapnem nie gafz0a 
Rym, wprzod roípufžczoney. | 


NB ČELA LA Ez 


dtem. Kąpieli z rożnego rodzálu zwierząt, | 


wárzac lifzki młode, fzczęnieta, mrowki, wraz 
z ziołami nalažytemi, iáko to Bukwicá, Szák 
wią. Rozmáryn, Iva Art, Łopianowe korzenie, 
Mácierzanká, Sc. Dobra tež rzecz ieft, czło» 
nek: nárufzony kłaść w świeży kałdon bydlęcy: 
albo w ięczmień wárzony ciepły, 0 
ltem. Tábáká świeża zielona w Máľmázyi mo- 


czona, ( náćieráć nia.) częsći náruízone olos i 


bliwie po petách, znacznie pomaga lęzyk 


r e 


jeżeli -Páráliťz náru(zy, mafz o tym ná. fwoim 


'mieyfcu, patrz w Regeftrze.“ 
| Dekokcya ná poty. 
N/B: kwiećia Szałwii, Bzowego, Lewándy, 
Rozmárynu, Rumienka, Mceliffy,. Máiera- 

nu, Paraliżewego ziela, láľowcu, wfzyftkiego 
coć fię podoba, włoż.do gárcá, naley wody» 
warz nakrywfzy, odeym prędko od ognia, (taw 
do wanny, do ktorey: wfadź chorego oktyi ga 
dobráe, żeby fiz od páry pośił, o 
atom. 
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liem. Rzecz fkuteczna. Weś wierzchołkow 
 lebiodki. liśćia dębowego, TAłowcu wfzyftkie- 
(bo po trzy garśći, fzytek iodłowych ico 12. 
warz w wodzie, oftudziwizy, mocz częsc Rar 
tufzoną, otarfzy (marny tym. R. Sgir: Salis Fitri- 
gl. Ot: Therebinth: ad. pra zmięfzawizy Wraz, guy 
to powrorzyfz raz drugi, ytrzećij nie bez [kus 
"aku będziefz. 

Olejek fekretny ná Paralif, ná Podagtty 

ná Konpulfye. (56. 


MES oléiu lniśnego, rofpal (ztuke żelaza na: 

V wa, żśgaś w tym olein, czyń to poty, poki 

oley, trzefzczeć nie przeftánie, do tego oleju. 
| włoż tyle wapna nie gáízonego, žeby było idk 
` Giafto gęfte, zgnieć dobrze, pokray w kawalki, 
"Wľož do retorty, wypal olęiek, ktory woz do 
-gniu końfkiego, (dobrze wprzód zátkawízy) 
"niech. tam będzie przez to. dni, potym go re- 
ktyfikuy, ieft ták przenikający, że gdy go ná 
dłoń nalejefz, záraz przeniknie na drugą ftrone. 
Gdy Póralifz pochodzi z pełnośći flegmy, tás 
ko (ie nayczęśćiey trafia, w ten czas flużą pur- 
< gánfe, 4 ofobliwie też ew Merc: Dalei przyda. 
| wizy- Refinam Mechoatan. Agarici, Uc. 

- Teželi chory władzą cále utráći, że fię rufzyć 
nie može, 4 przytym y mowę, zapewnie z/nie- 
"Bo nie wyjdzie. lezeli tež z kolek, ná to Hużą 
Enemy, Materace, GC. 


gh) 
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126. . Tváktát Pierw. | 
O KONWULSYACH. 
Komwulfye znaczą śćiągźnia żył, y mufkułow, 
do czego salieży y Kursai 


(C Zorika ieft Konwulfya. Pierwfza zowie fię 

Eisprofíbotonoš, ta ieli, w ktorey głowa, kark, 
p: náprzod śćiągnione bywaią, ták dá. 
ece, ge brodą aż do piersi, 4 ezafem y do ko. 
lana ściągaione bywa. A 

Druga nazywa fie Epi/tbotenog, tá ieft, w ktorey 
W tyt człek ściągniony bywa, 

Przećia zowie [ie Tetanos, tá ieft, kiedy Ner: 
wy v iMufzkuły z tyłu, y a przodku: śćiągalą 
człeka, wzdłuż idk firong, taka ieft nay goríza, 
y rzadko fie też trafią. 

Czwarta zawię fie Spafmus, to ieft Kurcz, 
ktory pofpolity iet w nogach, w rękach,w pal: 
cách, pod Czás y twarz wykrzywia, ktare WY. 
krzywienie názywa fię Spafiur Cinicus , álbo 
Rifys Sardonicns. 


ELES 


Konwulfye pochodzą álbo z pełnośći humo- | 


tow; álbo z wynifzczenia onych, kurcz zás pas 

chodzi z kumorów oftrych z wiátrow &e' 
Pełnośći przyczyny fa. Naprzod obfirukcye 
/ątroby, Sledziony, Zuľci, Macice, Fanarum 
mefer, przetrzymánie Hamorhsidow, Miešie+ 
Czney choroby, wnetrzne nábrzmienia, y guzy: 
flabość wnętrznośći, y utrácenie ákcyi žoľád. 
ká, y kiízek, ták, že chory śni trawič, Ani pae 
zbywác z fiebie exkrementow może. 
/ ECON. 
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„ipen. Pełność wielka M :iancholyt, Hegmy, 

tákze humorow wielka oftrość, Śle — 

| Item. Zbytnie piiáňitwá, obżarfiwo, miefzká. 
nie ná mieyfcach wilgotnych, częfte Kapánie 
fię w wodach zimnych, ráná znaczna, prze. 


"kľočie fuchey żyły, zapalenie blifko fuchých 


żył, bez foli jedzenie, zbytnia agitacya» BI c. 

/ Wynifzczé nia preyczyny 14. Naprzod krwi. 
zbytnie płynienie zkądkolwiek, poty zbyte. 
czne „zbytnie purgánie, y womity, przeladze- 
nie lekśrftwem, Sc. Oprocz tego, w rożnych 


| chorobách, trafidią fię Ko nwullye. 


| fem fię tylko żywot 


Oprocz pomienionych przyczyn bywają też 
wnętrzne Konwulfye. Znaki ich fate. Wnę- 
trznosči wielkie wzrufrenie, y powśćiąganie 
w ktorych pępek tak fię ściągnie, że dż na doł 
ná tym miey(cu będzie, gdzie pępek była cza» 
, iak bęben rozedmie. 

Kurcz z rány w ktorey fa Nerwy poprzeć 
náne, czdlem śmierć przynośl, także iezeli nád- 


padnie z zbytnich purgdniow. álbo krwi uśćią 


wielkiego, niebeśpięczny ief. 

irem. lężeli zbytnie y częfto trapi chořegos 
wprawia go w fzaleńftwo. 

Item. Wykrzywienie twarzy, warg., brwi 
oczu, ślbo nofá, gdy (ie tráfi w gorączce, çzęs 
ftokroč znaczy Śmierć. 

Spofoby do leczenia. 
W Samym Pároxyžmie przytykać pod nos 
Spir: Sal; Arm: Frin: tákao 4fa Fat. Bobrá“ 
| | wym 
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1:8 Traktat Pieryfy. 
wym ftrojem, ktory tezy pod nos ezęfto przye 


tykáč. Częśći zaś ciała śćierać chuftámi olłre, 


mi, Burfztynem okurzonemi, także grzanki 
z chleba fólą pofypawfzy przypiec, y do (top po 
przykładać „ wierzch głowy náčierác wodką 
Krolowey Węgierfkicy z Kámfora. leželi pod. 
niebienie, nótrzeć Dryakwią z wodką ručiána 
zmięfzaną, pryfzcze po rękach uczynić, - 
Purgans ieft potrzebny, ale oprocz Pároxy« 
(mu. v. g. f. Extr, Pascbinap Gum. Amon: AR. 


Scrub. 1..Mercur. dule. gr. 2. Erat. Colotyutb. gr, 8. 


Cafer. gr. 7, cum. Estr, Abfia. bu. f. p. 

Womitorya, Enemy, w famym Pároxyémie 
wiele pomagaią. 

Item. Spiy: Formic: Fuligim: Secumdin: Sangu, Hi: 
vundiu. Sal. Vol Oleos Sylo. dsc, wiele pomagdią» 
ták naćierdiąc, idko zdżywaiąc. 

R Profiek ná kuri pewny, 

R. Cisab. mat, drach. 1. Magii. Luna drack. f. 
Cyan. bum. pulu. Succini ań. ftrup, 2. Mau, Chrijti 
perlat. drach. 3. wm. f. p, ieft bardzo tkuteczny; 
ná raz drach. 1. wodka z wrotyczu kilkakroć prze- 
palána, ieft cfobliwa na tę chorobę, piiąc ią. 

Item. Oleyki, lálowcowy,Buríztynowy, z ro: 
gu ieleniego; Terpentynowy, z winem, álbo 
z goťzatka zmiefzane, lubo wraz, lubo z ofo» 
Dna, (náčierálac nimi częśći śćiągnione) fa fku: 
teczne, oprocz tych, y infze fuża, iako Ro: 
amdrynowy, Bobkowy, Śc. | 


deželi Kurcz pochodzi z ukąfzenia iákiey be. 


{tyi 


z Mama 


O Konyulfyśch.: 239. 
ftyi iadowitey, przýloz ná ráne Theryśki, á: 


„ wkoło ranę obłoz Empl. Vefeat. | 


 leżeli Konwvlfye pochodzą z zákľočia, álbo, 
przećięćią Nerwow, ranę trzeba dyldtować, y 


wlać w nie oleyku Terpentynowego. 


| 
| 
| 


| 
i 
$ 
] 
ł 


by, 
|; 


| 


profzek z fionogow, zážywálac go tym (polo: 


leżeliby częfte Konwulfyez tąd: nápadály „ 
trzeba żyłę cale przerznąć, láko náuczála ucze- 


„mi Chirdrgowie. Pomocne takze fa ( ná częfte. 


na pádálace Konwulfye: ) kąpieli śidrczyfte; 
do Baa olejek z krowek, ktore bywála 
w koňíkich ľáynách, Frykácye, bańki fuche. 
NA KURCZ 
R. Styrac. ligu. Euphorb. Cafłor. ań. une. 1. WB 


Ol. Lilior. alb. f. linim tym fmarować gdy Kurcz 


nápadnie. Takže oleiek Migdałowy, ( fmaruiąc 
nim) znaczną feloę czymi, 
Ná fkurczerie z zakłocia Nerwu, Káthá- 
plajma ofobliwa. | 
E$ Slazu kędzierzawego- unc. 4. korzenia 
diliowego unc. g. Slazu ogrodnego unc. 8. 
Warz to wraz w. wodzie, przecedź, przyday mą» 


NÚ % 


ki leczmienney, z korzenia liliowego; ile trze- 


bá, zmięfzay, przywarz, tym okładay čiepľo. 
NA KURCA S oo 
C Loża ołeyki do fmśrowśnia z glift, z slimákow 
"Sádlo człowiecze, Pierśćień z rogu ofi dzi- 
lego, ná palcu nofzony, fkora człecza, We- 
gorzowa, ná čiele nofzona. Nayofobliwízy iett 


X 


‘þem, > 
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b. m, názbieráč ich wiele, zlac winem, ufufzyć; | 
Zetrzeć ná profzek, lefzcze tak lepiey; nazbie. | 
#awízy ich fkropić dobrze winem; ftłucz w 
możdzierzu, wycifnąć fok. przez chuftę, tego 
foku bróć po łyfzcze. 

lem. Weś foku z iabłek leśnych, zmięfzay 
go z oliwą, (ináruy ćiepło mieyfcą te w kto 
tych kurcz napada. | 

Ná śliąganie żył Liniment peny. 

R. Axung. proc: Vetct. Barir Gumi Bieky, 41661608. 
ań unc: 1. Myrrha Cajlor. ań. drach: 2. Flor StA- 
ehad. Antbos, ać. pug. 1. Nwcis Mojfcb: Garyophil: 
ań. drach: x. Wypźprofz kota oprawnego, wioż 
weń pomienione rzeczy; zafzyi, piecz Z4r0-: 
wno, ćiekącą z niego tufłość zbieľay, ktorą 
fm śruy grzbier, y częśći pośćiągane, uznalz po | 
moc. Kapicli też ná to pemocnňe, Z slazu, z Ko | 
rzenia Liliowego, z násienia Fanugr. Livi, Cc: 


"TRAKTAT OIL 
O Chorobách Drugiey Częśśi ciała. 

Te jef: Pieri, w ktorych fig zámykála serce, Pluck, 
Pleurá, Mediaftimú, Pericardiü, Diapbragma, $6.) 
O SUCHO I ACH. 
€ Učhoty názy wáiá fe Pbrifis, to ieft: ciała wy*, 
A) nifzczenie, z gorączką wnętrzną uftawicznąj| 
z káízlem uprzykrzonym, przez. ktory mate 


syaflegmifta, — z ropa, á czólcm ze krwią o | 
| 7 M da g x 8 | 


ry 


Cai 


k 
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chodzi, Z humorow 24 tych, częfto z głowy 
ná pierśi fpadaiących, ktore aitrością (Wolą ra- 
nią piucąj lecz oprocz zraniepia płuc, z ktore- 
go luchotý pochodzą, z roznych p'eyczyn čiá: 
do ná czieku niízczcie, toieft: albo Z trućizny 
 zadadney, albo z czarow, śibo z zołądka zle tra: 
wiącego, álbo z śledziony, ktora nie iednym 
fpofobem człcka dręczy, albo fzkorbdtem, al. 
bo Hypochondryą, y Scyrchufem, oddech iłu. 
Mmi, boki, pali, y rozdyma, melancholyi wiele 
todząc, onego nifzczy, Dziećiom ię też ccęfto 
trafia, albo z glift, álbo ze złego pokarmu, albo 
2 robaczkow; ktore fę im w grzbiecie radzą. 
Znaki fuobot, Naprzod dufzność, kaízel, y 
do kafzlenia ufláwiczna chęć, przez kafzel od 
chodzi flegmá żułta. popielata, zięłoga z ropą 
„a czáfeim ze krwia, tadl+gmá gdy ią na ogniu pos 
lożyfz, (mrod z fiebie wydaie, 4 gdy Wrauciíz 
„do wody zaraz tonie. Garaczká przytym uítáwi 
cana wnętrzną, ofobliwie.po iedzenia, w dio- 
niach fig wydálaca, zá czálém zywota bywa czę 
fte rozdymanie; fercá flabość, pod czás dtzenie, 
apetytu utrácenie, oddseh (mrodliwy,.ćidło po. 
Wolt od gorączki wnętrzney wyfychą, poty n 
 wfzyftek Succus Alimentarius do pluc Gę śćiągi- 
iącw ropę fię obrąca. Napadalą y poty czefte, 
otobliwie w nocy, ktore sily co dáley fłabią. 
Gdy fię ivż choroba bárdzo záwezmie, iśgody 
śinielą, ktore fię przed tym rumienity, twarz 
blednieie; nogi nabrzmięwaią, wizy lie wiele 
B= JE" < Kodai 
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rodzi, uryna gęfta, olerowi po iobna, w ktorey . 
pod czas na fpodku piatek ufłaie fię czerwony; 
włofy opadála, na końcu biegunka, y flegmy 
zatrzymanie, ktore znaczy luż blifką śmierć» 
tá poípoličie bywa lekka; przy dobrey rekolle» 
kcyi, , | 
Przyczyna Suchot. Materia z głowy częfto na 
pierśi fpadaiaca, gdy będzie oftra, (práwuie ká. 
Ížel, y powoli wprawia w fuchoty rańiąc pluca. 
Irem. Picie częfte gorzafki , win wapien- 
nych, tutoniu uftawičžne kurzenie pľucá ofu- | 
fzaią; y(W fuchy kafzel wprawuią, ktorym fe 
płuca gwałtownie porufzaig zkąd gdy fię żyłka | 
przerwie, (á zrazu fię temu nie zábiežy) pó: | 
wne fuchoty. Irem. Zóżywśnie częfte pro- i 
ftych lekatftw» wpráwia w (uchoty, także ná- | 
ráženie fię ná dym idki zarózliwy, láko fię przy | 
tráfia złotnikom, Alchimiftom, także Mula- 
rzóm, Kamieniarzom, gdy w fię kurze wapna 
częfto nabieraią. lżem. Spadek cięzki ná piętśl» 
álbo uderzenie, gdy fię krew przez úftá puśćla 
tákże krwi burzenie wielkie, y oftrość, prze- 
ziebnienie. Item. Zárázenie fię od chorego 
na fuchoty > narażenie fie na dech tego» także 
fy piálac Z nim, z nim iedząc, Bc. a 
tem. Plućie krwią Czefto, fuchoty przynośl» | 
jednak nie każde plućie krwią ieft fzkodliwe» | 
l. gczym bedziefz miał ná (woim mieyfcu. 
|| Kem. Tá choroba fpofobem dźiędźiczny m». 
m Rodzicow zlewa fię ná džieči, tú 
s. | Item. 
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Trem. Gonorbaa Venus immod. We nifzcżą czicka. 
 Brogn. Chorobá tá zrázu z trudnośćią poznać fie 
Może, áłatwo uleczyć, gdy fię zás Wzmožes 
„atwo fię da poznać, śle uteczyć z wielką hárdzo 
trudnością, niektorzy te chorobę dzielą ná pra» 
duly, ktorých mnieyjpotrzębnych nie zdało ini 

_fię połażyć. Táz choroba ieft długa; pluca ál- 
/ bowiem owrzedziałe, z ćięfzkośćią leczyć fig 
dadzą, częścią dla rządkośći y fubtelnośći fub- 
ftáncyi, czesčia dla ufławicznego rufzania fię 
w oddychaniu y, káfzlániu, ktory przeízkadza 
confolidarj. Apetytu utracen.e; twardość w bo- 
„kach; w żołądku od wiátrow, y pomiçízánia hu 
morow, także puls rzadki, fłiby, z kafzlem, y 
ćięfzkim oddychaniem, złą nadzielę czynią; tak 
że czefte mdłości, poty lipkie, fłabieiące cho- 
rego biegunka, kurcz czętty, uryna lak olcyp 
Šic. pewne znaki śmierćj, także fen nieípokoy» 
ny, chrapliwość, włofow opadnienie, rozumu 
pomięfzanie nog nabrzmienie, wfzy mnogość, 


Bywa też częfto kafzel, przez ktory nakfztałe 
ropifta máterya odchodzi z rofpaleniem, co 
pochodzi z Karharu ultá wicznego, więc nie u- 


ważni lekarze, á ofobliwie baby, wmawidlą fu. : 


choty, ná co każą pić mleko kozie, ośl:, ďa. 
y gdy chory kafzlec przeftanie, chwalą fię ze 
ná fuchoty uleczyľy: left też wiele takich ca 
z tękifuchoty poznála ná czym fię bardzo mylą. 
-Leczenie tey choroby záwifľo naybardziey ná 

| >. I dyečie 


f | 
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Gyećie, zkąd wfzeldia ipoiobem chronić fie 
maią winą, gorzałki, y innych gorących. trun: 
kow., dle pić mála piwo lekkie dobrze úwárzone 
y wyltałe, ślbo Tyzannę z Fig, z Rodzenkow, 
2 ięczmienta, przytym potraw chronić fię máig 
korzeanych, kwaśnych bardzo, fłodkich, y true 


dnych do trawienia, reść mála cielećinę, gole- 


bie młóde, kury, idyca świeże miękkie, raki, 
áte tylko kontuzę z nich, ślimaki, oficygi, żoł.. 
wię, Dsktyle, Figi, potťáwy mleczne, gdy ie- 
fzcze nie msíz goraczki wnetrzney, 
| Spojoby Dekarjkie do leczenia.. 

IN AP: „rwie puioczenie w tey chorobie 
©  mieyfca nie ma, hyba žeby ze złey krwi 
albo z peľnosci y oftrośći iey tá choroba po- 
chodziła. 

Hem. Kauterya.w receálbu w nodze, ná,pos 
czątku choroby iett pomocna Womitorya bár- 
dzo uiebcspiecze, chybaby chory do nich miaf 
wiclka fklonność, y do tego czułby w uftach: 
ufławiczną gorzkość, Purgdnfe także mocne 
nie nalezą, tylko bardzo wolne, z Senefu, y 


z Manny, przylawfzy Syropu Rożanego, przy» | 


tym y inn: l:kárftwá czyfzczące , ściągające Ke 
drem Wrs. Terpentyny Cyprpifkiey dwd to- 


ty. miodu Rożdncgo pultorá lotá, lukrecyi ná 


iiiki profzek utártey, trzy ćwierći lota, zmie» 


i awizy wraz» daway choremu ná każdy pos 


rans k, ták kafztan ná raz, pić przytym dekos 
kcyą, 2 drzewa Sandałowego; p brpaciii: ag 
| | | także 


EN e a a aa 


O Suchetáci | 815 
także ná te chorobę Baliamy,idkę to Bal: Swiph: 
anifat. Therekínt, natus Saturni. Tinét: Sulh. Ćw 
iednákže rzadko pomienionych zażywać Bál 
jamow. 
Item. Profek pewny ná Suchoty. 

R. Ocsl, Cinc: pra: Coral, rub: pra añ. Serap. Ks 
Pulu. Anonymi Flor. Święb: myrhat ań. drach: f, Ano 
tichećl, Poter. fcrup. [ Margar. pra. gr. 15. f. pulus 
može y in forma rotulari przydawízy cukru ile 
potzebá. 

Mleko kožie, ošte, wielce pożyteczne ná 
fuchoty, piiąc ie przewarzywfzy: ( zawfze ie- 
dnák) gdyby była gorączka wnętrzna uftawi- 
czna, albo biegunkś, fzkodzą, wątroba wilcza fu 
(zona, y w proízku zdżywana znacznie pomaga 

Item. Blu(zcz žiemny fufzouy, na proch ftártye 
albo famo ziele fufzone; w. mleku warzone» 
także y przetacznik zielę. | 

Item. Rad. Aaronis cum floribus Sulpburiey Caysči 
pierśi z flcgmy, y broni wiekízego oWrzodze. 
nia, y korrupcyi. i 
* Item. Weś Hizopu, Blufzczu ziemnego, Sźne 
ty, polney dryakwie, przetáczniku, ślazu, pode | 
biatu wfzyftkiego po garści, drzewa Gwálá- 
kowego fotow 5. korzenia Omśnowego 4. ło. 

ty. Taratfkiego ziela łot. hanyfzku, kminku, 
po dwá foty, warz to wfzyftko w wodzie, A us 
czyniwízy z papieru trąbę, położ ná garku, 
przez ktora páre bierz, y onę połykay: 
| dtem. W eś kadzidła, Buríztynu białego, Ben 
14: - 8OINU- 


z 
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zoinu, wizyfłkiego po pulcory ćwierci łota, 
Rozy fuchey utartey, drzewá Sdndołowego 
czerwonego utartego, oboycá po ćwierći fotá, 
zmięfzay wraz! wfzyftko; y potrofze rzucay na 
wegle, dym bierz w ufta v połykay. 

Plafter ná piers. 

ZES wofku zuítego trzy foty, Terpentyny 

-trzy ćwierći lotá, oleyku Migdałowego puł 
totá, oleyku thanytzkowego puł ćwierci Ťotá, 
zmięlzay nád ogniem, iáko oftygnie rośćiągniy 
ná papierze cukrowym, przyłoż ná pierši. 

Item: Kąpieli ná tę chorobę fa bardzo potrze» 
bne, ięczmień w wodzie wáržac przydawfzy 
podbiału, Blufzczu ziemnego, {lazu ogrodne. 
go, Ruminku, kwiećia Grzebieniowego żuł: 
tego, także kapiel ferwatczana dobra, z mleká 
telzcze lepfzą, iednśk te kapiele w ten czás (a 
dobre, poko iefzcze choroba nie ieft bardzo 
Wkorzeniona, y chory ieft przy silách. 

Item, Sok świeżo zrzodkwie wyćiśniony zmię 
fzány z miodem czyfłym, daway choremu po 
trofze, znacznie czyśći pierśi od flegmy: 

Item, Wes korzenia Omanowego, Imyeratorie 


Cytwarowego ziela, (polnep dryakwie, rze. 


piku, przetáczniku, podbiału, kwiečia żywo» 
koftu S. laná, warz wízyftko wraz W wodžie, 
przecedziwfzy, zgaś w tym ftal kilkákroč, ofłodź 
Syropem Ománowym, day pić choremu, po 
kwaterce, z ráná y na noc. | 


firem. Wes Terpentyny Cypryilkiey . (ię 
„1. zda. 


pe z oe row 
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"zda, warz ją w wodzi: rozáney aż będzie twarx 


da» przyday do niey cukru Rožánego co pos 
uzeba, Balfamt Peruvian. nigri, kulka kropel, po. 
rob pigułki, daway ich czgíto choremu. Stod- 
Konferwy» 
(ná ktorych polegdią Medycy ) [4 fzkodliwe, 
gdy ich czętto chory zażywa, albowiem krew 
gęlzczą, y cholerę mnożą, utemperowane 16« 


drák ińfzemi ingredyencyśmi nie ták fzkodzić 


mogą, y owizem kwafkowate pomnieylze ná 


| zdtrzymśnie homorow oftrych z głowy, litore 


plucom fzkodzą potrzebne [a pigułki, ktore fię 
opifały w Katharze. Myrrha, jakimkolwiek. 
fpofobem zazywśna, płuca ceyśći, y od zgni- 
łośći záchowuié. 
Profiek ofobliwy. 
R, Antichefl: Poter. Antim. diapb. ać. drah 1. 


"Flor. Sulph Sperm, Cete Myrrha ad. drach: f, Sii. 


© chari Satur, Croci. aĉ. 10. M, f. p. divid, in 5. 


part. aqu, dawać go w konfekcie Rożowym» 
álbo Fiałkowym. | j 
Item, Wodká wypalona ze krwie prośięcey 
z žiolámi piersiom iłużącemi, iet dobra, 


s Item,  Dekokcya doświadczone. z 
x Re Ligni Sancli unc. 2. Rad, Jormentill: enm faa 
lys unc. a. f. Fol. Miliefol: cum floribus nne. 2. Pirie 


pinch. Sanguiforb: Palofel: ać, drach: 10. Confer. Ros 


far. unc, 6. Aqu. Veron, lib. ta. Niechto wfzyfika. 
moknie przez noc, ná zajutrz zalepiwizy naczys 
| 15 n nie 


a ZEW SE NTN A ET EAST, à pupam" 
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338 Traktat Wiery p 
nie whaw do koćietka naley weń wody, wargi 
przez dzie i, potym wyimi naczynie Z ingredy. | 
encyśmi, przecedź, fchoway ná Zimno, dá. 
way tego trunku po trzy rázy ná dzień. | 
s Trem. R. Red, China ponder une. 3. infund. in 
dqu. Veron Scabios. Taffilag: añ. libr. x. ©dde Trium 
Sastal: ać: unc. 1. Pejjul: jor. Mme. 3. fient per. ae. 
Elem mase coque: cele, celaturam odulcora Syrupo de, 
Yeron Niech tego ligquoru chory trzy rázy ná! 
dźień zażywa. 
Lambitivume | 
R. Confer. Rofar. une, 3. Speti. diatrag. frigidi. nie, | 
4 Lefi: fulpb: drach: f> fusci liquiritia, Bol Arm: | 
aå. dradh: 1. Rob de Tuffilag. nunc. 2. Syr. Capiki: 
Pen. usc. 3. OL Fanicul Anifi AG. Jerup. [< Balf; Suli | 
gut. 20. f lamb. cum bateia d. Ligu. > R 


Bekokcya ofellipfia. | 
WF fzyiek rakowych obrinych co „chcefa, | 


| 
| 
i 


warz ie dobrze w mleku owczym, (możey | 

w Krowim, ) potym rozwieść w donicy, y, roz- 
twórz tymże mlekiem, przyday da tego migda. | 
Fow tluczonych, mąki ięczmienney; Krochmalu | 
zuľtkow idiowych, cukru, wfzyftkiego | co po». 
trzebź, zmię(zay, przywarz:. niech tego chory | 
zażywa, uznalz pomoc. 37] 
Item. Wes miodu czyftega dwa funty, Ty. 
zánny (z famego ięczmienia) wárzoney trzy fun | 
ty, Lukrecyi puł funta, korzenia žywokoltu | 
łotow ge. warz piecwey korzenie aż. zmiękną, | 
| > | ktere 


| 
| 


| ktore przetrzyi przez sito, zmięfzay % miodsia 
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y Fyzanną, niech tego chory częfto po łyizcze 


ZAŻYWA. 


drem. Wes foku z Blofzczu Ziemnego łotow 
(14, wina wolnego łatow 46: pieprzu bialego 
„Mirrhy, Kadzidła, wizyfikiego (fubtelnie tanie. 


| go) pc puf ofmy drichmy, odwarz pierwey tok 


'z modem- y Z winem do połowy, przecedZ, 
ls pprofzki, daway choremu po dyfzcze, rzecz 
pewna. | 
| Item. Cache zażywanie Herb: Thea. w mleku, 
| wśrzone. znścznie pomaga. Olobliwfzym záš. 
 lpofobeix dekokcya z Chiny z Gielećing, alba 


S kapionem Warzona duży: poko fe telfzcze goa: 


| rączka bárdzo nie wkorzeni, także Syrop z tás 
` baki fkuteczny left, infze nie zl;czone medyká 


mentá, ktorychaie tylko miedzy. Medykámi bie 


glémi ieit das sále miedzy, Medy káltrárni, á o- 
lobliwie między ćiekawem), bábátni, ktore nay. 
„Więcey leczą gullami, otobliwie dźiećt, nie bez: 
grzechu. Rodzicow, ktorzy ná to pozwalślą, 


O DYCHAWICY. 


R (R ieft Dycháwicá, Pierwfza: zowie fig: 


% Dyfpknea, w ktorey bywa. oddech, čiefzkž 
bez (pánia wielkiego, y bez świftu, 
| Druga zawie fię Afcbma, w ktorey ćiefzkość: 


więk(za w pierśiich, oddech. cz 


niem, y świtem, | 
názywa fię Ortbopnen,.w ktorey chory: 


dze čia 


ghy z. chrápám .. 
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140 Traktat Wtory e 
oudychác nie może, aż w; ciągnąwfzy fzyię,| P! 
nád to ieżąc, oddechu úle pozwala. x IW 

Przyczyny dychawice ią te. Naprod po: pł 
przylegdnie hemorow kliowśtych, w okola" 
Arrerycy dechowi fłużącęy, ktora názy walą . 
Ajpcza Item. Obftrukcya. to ieft: pozótykańięj 2 


. 


' Bronchiorum, humorami gradem. a 
Item. Zárwárdzenie pluc od waporow, albo X 
"dymow oftrych, albo kurzów, iako to wapien: | 
nych, kamiennych, Sc. Item. Przyrośnienie * 
fuc do žiebrá. Jtem. Wapory iadowite y 04 * 
fire, ślbo ćierpkie, ktore śćifkatąc Bronchia, to Y 
iefi Meśty; przez ktore dech odchodzi. | 
„ Item. Krew (piekła w zyłach plucnych,, ták- 
že obľirukcya wątroby twardością fwolą nóćie, h 
fksiąca Diaphragmę, fprawuie dufzność, krew? 
tuz w katharze niť naležyčie pufzczona. "© 
> Spofaby do leczenia, | 
NE początku tcy choroby, (iezeli chory ieft 


| X 


t 


kemplexyi krwiftey ) krew z nogi puśćić, ga 
á potym purgaafe brać, ktorych fpofob niżey : 
podáte fię. W omitarya, lubo nie ktorym podcy: 
rzáne fa, iednak: wielom pomagdią, ofoblt-. 
wie na początku choroby, ktore nie máta bydź | 
mocne, naprzykład. Wes foku z Kofakowe:| | 
go korzenia, fotow dwa, przyfłodźiwfzy daj č 
choremu, Enemy także fa pożyteczne, ktore, 
mála bydź przymocnieyfze, Item, Olcyki,) 
Szślwiiowy > Rozmárynowy, „ hányfakowy:: 
ž Kopru włofkiego, (4 pomocne, dálac ich" 


O Dychów gy. 
ej? kilku kropli w kortekci€ Rożowym, alvo 
w winie, takze Tinctura śfibmatica, T inżlura Sł: 
p. Jar. Lac. Sulphur. Loch. de Pulm, Vulp: Loch: Sa 
łą wa Balf: Sutp. Bo wiele pomagaią. 
jaj. tem. Dym z tąbaki, także Z Gwożździkow ; 
ję Wpufzezálac: w fię, znacznie pomoga, także 
 Oleyku Migdałowego częfto z cukrem zażywa- 
o lac tákže maść do (márowánia pierśi fkuteczna. 
n Wes oleyku Rúmienkowego, Migdałowego» 
je fadľá kapłoniego» korzenia Fiałkowego, nas 
o. $ienia. Famgr. lnianego, Gumi Amon. wofkus 
rol Wfzyftkiego coć [ie będzie zdało, uczyń maść. 
| lemi Warz czerwoną kápulte, odcedz pojes 
k. wkę przyfodziwizy piy. Item. Dla odčiagánia 
į. humôrow Ípadálgcych Z głowy. potrzebne fg 
yl kichania pobudzenie, Apopblegmatifmi Erchinť. | 
| lem. Terpentyna z oleykiem Migdałowym: 


v 


| częfto zážy Wána, znacznie pomaga: 


| Kaplona udufzonevo, ktorego nie tykając wodą 

|ofkub. wypaproż. pośiekay, wkray do niego 
„ Tepe pieczoną, przyday Rodzenkow wielkich, 
. lukrecyi trochę» hanyfzku, paśienia pokrzy: 
| wiánego, pietrufzki, warz zafzpuntowawfzy» 
| przecedź, przyday Cukru lodowatego fząrego» 
Ph niech chory częfto zażywa. 

3 Item. Profek fkwtectny: | 

R. Flor. Car: ben fem. Carth: ań, drach. 2: Piper 
lengi drach. 1. fol: Semalel. Rad. Aaren- ać. drach. 2. 


Žiť 


Irem. Upiecz świeżą rzepę W żarzewiu, Wes 


„ Amfi drach. f. Diegredý ferupa S: mifce f. priv. r e 


zz , 
k 
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dziel ten profzek na 7. razy, daway go co dzień 
żrana w piwito albo w rofale; Zadki, Dla ladzi 
proftych, fáyno konfkie w wodzie przewárzys 
wfzy przecedzić» y dać pić chorému. 


PURGANŃ S. 


R. Gum. Ammos. ia aceta Sguilit. Sol, drach: 2. 
„Maji. el. ferup. Trochife: Alih. Refis: deammeń. ań. 
drach; f: jal, nec. Volat. gr. 8. Ui Miwrbt gut +2 fel. 
pil: sro 30 daway tych piguiek na kazdy dzień | 
2 ráná po siedmi. > i 

Item. Syrop otywieraiący. | 

"R. Syrup. de bigui. uac f, Oxymel. Squil. unc. 8, | 
S. Loch: d. Pubn, Vip drach. 6. Gumm. Ammon fos) 
dne drach. 1. M. pre lambitivo, W Ktarym maczó: | 
iac korzeń lukrecyowy, wyflýlac częfto. | 
lem., R. Miheped drach 2. Flor. Benzotnt, Sal, 
Succiwi albi aa, [erup. a. Extr. Enui. Caflor. ań. foryp. 
J. Croci ferup. a. cum f. q. Thereb. Cypri f. pil, kto: | 
rych záżywáć z ráná, y ná noc po 5. codzień. | 
leżeli tá choroba pochodži z pełnośći fle- 
gmy., trzeba brać częfto purganfe, falwacye. 
nay(kuteczniev(ze, bolázliwym iednák Medy- 
kow podeyrzáne.. | 
leżeli tež tá choroba pochodži z šiádľey) 
krwie w płucach, ná ten czás puśćić ią potrze- 
bá z nogi, y dawać rzeczy rozrzedzaiące, idko| 
to Sperma Cere, Sang. drát, Salie volar. Spir. Salif.) 
Arm. duis, Ue | 


| 
| 


- Toy - —- 


M 


Trunek | 


A 
jf 


Q Dycháwig: 
| Trunek pewny. 
(AUTE Gum. Ammon. Jerup. 1. Wodki Hyflopo. 
ONN wey unc. 4. winá unc, 3. Sýropu Z le. 
' biedki put nuc: zmięfzawizy nad ogniem dag 
| ćiepio wypić: 
liem, R. Sperm. Cerè drach: 1. Flor. Bewx0inm dra: 
f. Myrcha Sal. Śwecżw. Vol. ań. ferup. f M, rOZ- 
dziel ná trzy rázy, day co dzień z ráná w lá- 
„iu miękkim, albo w konfekćie nałkowym. Ná 
i wierzch ná pierś fuża rożne „ligimenta, Un- 
| gwenta, Plaftry, tako to Fey Zacharia, Mollif; Vea 
| nur: Ge. Oleyki, Migdałowy; Fiałkowy, Ter 
| pentynowy, Z fzpikow bydlęcych dyltylowa- 
| ùy, także fadľá rozmálte, iednak że ta choroba 
| jett uparta, á ile záltárzála tak dalece, ze až 
do smierći ludziom dokucza. Częfło fię też 
przydále owym, ktorzy fobie w katharze krew 
każą pufzczać, pie wiedzaciáki iett Káthar, czy- 
li moze krew w nim puśćić, czyli nie, więc ze 
 fig fpufzczáią ná cyruliká, tym fobie fzkodzą 
|> pofpolićie, śle či co pufzczółą oślep, byle wžiač 
| kilka grofzy ) godni nagany, wpráwulge ludzi 
| w ták cięfzkie y dlugie kalectwo. i 
Dáieliom ná Dychawicę. 
| N Air Stonogow, wypłocz ie twinemy 
WAR ufufz, zatrzy! ná proch miałki, przyday do 
|| | niego rowne częśći Szafranu, Mirrhy, cukre 
| dodowśtego, daway go po trolze częltow mleku 


| 
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O KASZLU. 
K Afzel zowie nę Tu/fis, ro1eít, płac częfłey i 
gwałtowne wzrulzónie (z, od humorów 0, ] 
firych, z głowy do nich fpadaiących, to ieft le. | 
Zeli kafzęl w nocy bardziey dokucza, oraz Z go | 
raczka wolną, znakiefł we pochodzi z (padá: 
iących humorow z głowy. Gdy zaś będzie ka: 
izel gwałtowny á (uchy, przez ktory mało Co, 
"abo nic nie odchodzi materyi znak left, że Z, 
żołądka przyczyny. Suche pokafzliwanie czę: 
fte, pochodzi z zápalenia liquoru, Nerwom na- | 
leżytego. Kafzel długo uwalący, wprawia W 
iuchoty, albo w plućre krwią. x 
Item. Kafzel ž wrzodu iakiego wnotrznegos 
lubo ná pľucách, lubo ná pleurze uczyħionego 
pochodzący niebeśpieczny ieft. wa 
Item. Kafzel ktory przed tym był wilgotny, 
gdy fię odmieni w (uchy „znaczy zranienie pluc. | 
Item. Kafzel ulławiczny z obfirukcy!, albo | 
z owrzedzenią płucpochodzący, ieft trudny do | 
jeczenią, á częftokroć śmiercią fe kończy. 
Item. Káfzel fuchy z gorączką wnętrzną, á 
ofobliwie poiedzeniu, bárdžiey fię wydśiącą» | 
znaczy gorączkę Hektykę. | A 
Irem. Káízel Białogłowom čiežárnym gdy fię | 
przyda; czálem pľod morzy. | 
Item. Kafzel długi y fuchy, w ktorym bywa 
 patćiew boku lewym, albo prawym, álbo wraz 
'w obudwu, znaczy zaftarzółe obítrukcye wa: 
troby, y śledziony. . 


| ray» 


TN 


O Kaflu. : z 144 


Przyczyny káfzlo pojp re, Napízod piesst > 


zóziąbienie, tak Actyýa: oltta, tako też piciem 
nagłym zimnego napoju. | g 

item. Z głowy fpadaiące humory fone, oftre, 
in Artertam Ajper<tn, Esorą iechicac.kalze] pobu- 
dzaią, l | 
lim. Gdy w fie kto idkiego prochu oftrego, 
álbo dymu niebierze, * | 
item. "Tľafte potrawy z apetytem iedzone; 


onie kiedy bywaja przyczyną kalziu, Orzóćhy 


4 też któ ich wiele tada kaizlu nábáwjála“ Oprocz > 


tego, Z przyciyny-201sdká, wątroby; Sledz1o» 

hy, Diaphragmatis, mácice, z glili, Sc. kalzel 

bydz može. | 
$pofoby do leczenia. 


*Hcefzli kafzel ' uleczyć, wedlug opifinych 
YF Opirany 
s ga 


znakow y przyczyn, malz fię mnarkowác, A 
naprzod, gdy z obitrukcyi wątroby» alba sle- 
dziony, albo 2 wrzodu wnętrznego,dlbo Z Pies 


ury, albo z gift, Sc. bochadzi, otym będziefź' 


miał na fwoich mieyfcach, tu fię podśaią polo. 
by ná kafzekpochodzący, z [paddiących humos 
row z głowy ná pierśi, albo z przeziębnienia, 
albo z infzey iśkiey przyczyny powierzehuey. 

Naprzód purgśnfe fa potrzebne, ktore mála 


obydž wolne z Manny, z Senefu, X0, lezeliby 
"Z przyczyny żołądka, może dać beśpiecznie na 


womity, przytym zażywąć rzeczy rozrzedzólą- 

cych, porufzóląeych flegme grubą, y oltra, lás 

ko [3 Syropy; Inlepy Konferwy, Loch. Xe. 
NAWE K olablie - 


oai KAT 
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346 Trdktśt Wtopy. >. 
ciobliwie ffuży Syrupur de pito. Tam. Wes oleg: | 
ku Migdalowego łot jeden, przyday Cukry | 
nmieízay, day choremu. Irem. Weś Rodzene |, 
kow wielkich, náttocm ie w gorzałce, ićdz po | 
jednemu częjło. Item. Sok z reodkwie z cukrem 
albo z miodem zmieľzawízy: znácznig pomaga ' 
zázywálaC go częlto, © | a 

lsw, Gorzalká zápaloná z cukrem, z (zótrk | 
nem y rodzenkami fkuteczna ieft. 

+ Ieem. Weś šigrki iak naymikli ná kamieniu > 
utárteys puł ćwierci totá; Benzolni fkrypuł ies / 
den, day choremu w jaiu miękkim. “ > ja 

item Wes Hyfopu fuchego garść: pokrzy: 

wianego liścia fuchego puł garści, miodu pre 
śnego pultorá funta, watz w wodzie ślażowey» 
przecedziwizy, dawáy choremu częfto po kwa | 
serce, ćiepło. | A | 
Irem. Warz Rote w piwie, przecedźiwizys 
włoz máli, piy ćieplo. - > 
item. Warz cybule w mleku, przecedźiwfzy | 
przyfłodz miodem, piy ćiepło, takze czofnek. 
w mleku wdtzony pomaga, albo go Leś fmdżyć | 
w miodzie y ieść. sy | 
Irem. Wei imbieru, Fig. Rodzenkow, pos | 
krdiawfzy, warz w winie, wolnym bardzo 0% 
gemie przecedžiwízy przyday cukru lodowśej 
tego, Szafranu troche, zážyway po łyfacze ciee 
plo. kes. Oman w cuktze, albo w miodzie 
śwmażony, ieft dobry ná kafzeh S 
Na Kálzel z przeżiębnienia, weń Maly! 
| ila | 


„O Kilia, 147 3 
Weli facka prz ay. cukru, iZafránu », fmáz ud 
węgla ich; zęby bydo gęfto jak $yrap, zóżyway 
go po łyfzcze čie p łe. 

hrán, We czyfuku, rozwiefć goy fokz nie. 

„go Wyčisnt, (przylawizy trochę wody J przyday 
[46 niego trochę cukru, pravín nafz, zážyway pò 
(łylzcze, trew. Wesi żułęsk idiowy furowy, Zmięż 
fra go z lodowatym cukfem, ziedz, ieít dô. 
iwacezana. ltea. Myrrhę pod językiem trzym 
„ Málg c, kálzel vftáte. Tree. Zmięfzay Perpene 
ftynę z modem, y <oleykiem Migdałowym, zás 
ly way potrofze. tów. Orzechy latkowe przypież 
kine, 2 miodem praśnym zázý wáne pomagáią. 

item, - Wes mafia świeżego nie onego, žať 
kow. látowy: ch, krochmalu,cukruroWne część b 
| zmięfzay, zážy wav po trofze. 

[3 Służą teżna kafzel. Elixir. Prop. Bolfan Silah, 
| Rubi: Sulph: Ony: Sgvil: ae Cefe BockDde pä» 

|fouere Jul. violarum, ieżeli ž gorącey. przycży» 

my, káfzel, Opidia też potrzebne, ofobliwie 

j częfto ná piersi fpadźią humory z głowy: A 

Syrop pidrki Gzy fictący ofobliwy, | | | 
Svor: Refr” Sol: mne: 3. de Liquir: de Älibea Dia l 
| Giprhami SR. he. 1» Yini Malvat: une: ©. Aceti oqur, 

"1, iy 6016: 9: Spirs vipi uke: A, S pir. Vitriebi [erúp. t. 
A odpo. Cinass Rofar: AA, ema, x. Szcchari uc. 7. amig» 

„| fawizy nad wolnym ogniem, daway po dys 
„Kcze częfto. 

to Dis dzieli ud kdfiel. , 

A Las; Capre upe, $. Sacceri Gedi, i as, a. „Śjru. 
| Ka Ra 


mt 
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84% Tráktár Włory. : 
Rujar: Sal: une: z. Diacarth. uracb: 1. zmięfzawizy | 
daway połyfzcze. i 
Item. Species, Drátragan frig: in rotalis. 
Item. Kozłowym łoiem náčléray podefzwy 
ku pálcom, nád rofpaloną cegłą. | ag 
Item. Rożą fucha warz w wodźie, potym od: 
ley wodę, do teyże „Rozy przyley oliwy, wlot 
ja do worka, y ciepło przyloz na dołek, co raz, 
polewátac ten worek gorącą woda, tą w ktorey 
roża wrzała. i 
Isem. Warz w piwie slaž z korzeniem, przy. i 
day máflá, iák przefłygnie niech dziećle w tymi 
nogi moczy. ltem. Warz ślazowe korzenie 
w mleku, przecędz; ofłodziwfzy daway po ly) 
fzcze. Item. Wes oleyku migdaľowepo: malá: 
niefłonego, zmięfżay , [márvy tym. piersiczki, |, 
O.PLUGIU KRWIĄ... | 
po krwia, nazywa fię Hawophtyfs, albo Ha. 
moptoc, należą też do tego choroby, Empiemd|. 
Vomica názwáne, o ktorych będzie niżey Ha“ 
aopbtyfs, ieft káfzel przez Ktory odchodzi má! 
tarya ze krwią pomielzáná. Krwi przez ufta odi 
chodzenie z rożnych mieyfc, y przyčzyn bydź 
może, to ieh, albo z piersi, albo z płuc» alby 
z arteryey płucney, albo Z (ámych uft, álb/ 
z podniebien sa ,álbo Z dziąfeł,albo z głowy albo. 
z aołądka, albo z wątroby, albo z śledziony! 
albo z choroby mieśięczney „przetrzy mánia,álbi 
z nolé obraca fię pod.czás do uft, Tu fię tylki 
opo opinie | 
| 


f 1 


>> 


| © Plutu krwią. 249 
opifuie odchodzenie, krwi przez ufła z częsi 
( duchom ožywiálacym ) fużących, to ieft, 
z Arteryi, z płuc z piersi. 

"Troiakim (pofobem krew przez ufła odcho. 


déi, albo przez rozfzerzenie.. y otwarćie pos 
czątkow żył zwyczśynych, y pullowych, kto: 


te nazywaią fie 4sa/lamefr, albo przez rozérwá. 
nie onychże, ktore názywála fig Riris, albo 
przez wygtyzienie ich, ktore nazywa fię Disa 


| brolis według wierfzu. 


Diabrofir venas eredit, Rixis eafdem 
Scindit: Anaffamofis bas aperire facit. 


ta Oprocz tego, bywa też krwi rozrzedzenie 
' przyczyną, krwią plučia, gdy fubtelnośćią y o- 


1 firośćią (wolą 
Mię Diapedefir. 


na, (pieklá,pomieťzána z flcgma, ślbo z 


pory żył przenika, ce nazywa 
| Zadki. Naprzod jeżeli krew z ut proftym 
plučiem bez kafzlu odchodzi: znak ieft, že albo 


„Z dziąfeł albo z ięzyka, dlbo z główy. Item. les 


zeli krwie z káízlem mało co (y z fechtániem 


JArteryi) wychodzi : znak ieft ze z niey fa" 
mey zránionty pochodzi. Item. 'leżeli przez 
„ká(zel odchodzi krew piiánita, czerwona, czy- 
fta, przez żadnego bolu w piersiách, znakieft 
3e z płuc pochodzi. 


Item. leželi krew czarna y (piekłś przez ká. 


<fzel, odchodzi z bolem w piersiach, znak ieft 


że z pierśi pochodzi. 
Irem, leżeli przez kafzel odchodzi krew czara 
cholera, 


prays 


wa ( Traktát Wiery, 


` bliwie gorzałki idkże potraw zbyt. korzennych, 
'gzęfłe zażywanie: Nagła agitácya, przežiehnie: 


a > LLZ ES 


przytym y Navfea, znak fettze z żołądka. 

* Uwśżyć tež potrzeba, leżeli krew przedtym 

q bodziłź, z nofá, z tamtąd albowiem <zclto od, | 

wraca fig do wit, do płuc, do żołądka, kędy 

ię fpieka z Ä F 
Przyczyny powierzchne, y wngtrzne. Na; 


przod zbytnie pičie trunków gorących, á olo. | 


lé 


nie, kafze] wielki, zftluczénie, (padek; džwigár! 
nie nagle ciężaru jakiego, mocowanie fig KE. | 

Item: Pelność krwi zyť oryficya rozlaerzać y 
ptwieráš zwykła, á tym bardzičy gdy gorąca, |. 
álbo zbyt ófłra będzie, toż czyni. y inbtelarść 


*krwić, humory też: oftre z głowy fpadźiące.: 


gzęttokrąć żyłzi ranią, ' 


Chcroba tá ieft niebeśpieczna, ofobliwie gy, 


2 pic. pochodzi, álbowiém w fuchoty nie «le. 


v. e 


czone wprawia, iednak że nie zawlze,gdyź nás | 
tutá częftokroć per Gryim pozbywa krwie zbyt, 
zniey, iako (ie trafia w zátrzy mániu mieśięczncy 
choroby, álbo Hemorhoidow. Digpegefis nie tik 
niebęśpieczna ietł. Asafamofu poríza, Rixis 16. 
fzcze górfza, albowiem ieżeli we czterech dajśch | 


 gAttzymana nie będzie, przy nośl zápalenies 


ź ktorego wrzod fię rodži, A potym fuchoty úle 
omyłne, według Aphoryfmu. 4 fanguinis fatt] 


poris bomp., à paris fhoto, za Diabrofis 28, 
A 


wízyitkich naygotizą dla wrzodu, w plucách 
Ale ułecuonęgow | | 


Š 


O Plačiu krwią, 5 
Kapama left ropy w p srsiach zebránie, ai. 
bo w iedney, albo w obudwu firónach, oddech 
ćięfzki, y kafzel wielki fprawuie ? przywafia fig 
to częlło w Pleurze, albo. Perrbhaeumoaniey> 
` sło ieft, w zapaleniu płuc, z ktorego gdy fig 
wztod uczyni, máteľya z niego rozl:wa fię 
w pieršiách, albo też gdy fię wrzod w gárdle 
nagle otworzy, y ropa do pierśi fie. obroći, 
ktora człeka duši y umorzy. 
Vomica, ieft krwie (nie w fimych płucach, dle 
w bľonce pokrywające one ) rozeście, y w ro” 
„ps fięobrocenie. > | 
Spofóby do leczenia. 
Np ieżeli z płuc krew, przez vílá od. 
chodzi, trzeba zaraz bez odwłoki krew śl. 
bo z ręki, álbo z nogi puśćić, y z powtorze. 
niem, ieżeliby tego była potrzeba, poty m da: 
wać garaz trunki chłodzące. zdtrzymaiącez y 
śćifkdiącę. naprzykład: R. Agu: Plantág: wne: go 
Lap: Hamat: pr: forup: 1. Lawd: Oprati gr: 1. Spir: 
Witrioli gu 20, M. day ná raz, telt rzecz dos 
świadczona. Anie tylko fie fadźić nátym aby 
kre w zatrzymać śle y tę ktora pozoftała w płu- 
- Sách fpiekła, (zkąd pewne fuchoty) roztzedźić 
y wyprowśdzić: Ná co fłażą Rad: Rabie Occu 
Caner: Sperma: Cel; wygu: rubr: potab; Oleiek Mie 
 gdałowy:z olbrotem zázywány. Do tego uwa» 
tyćieżeli fię przed tym Flemorhoidy otwieraly» 
d potym fie zatrzymały, trzebá ie otworzyć, ies 
zeliby też z zatrzymania mieślęczney chorea 
STA | RTEW 


152 | 
krew z nogi puščic, y dawać ná porufzenie > 


pr (EBAN a pit 
U OTROKA ZI 


Trákiáť Wrorys 


onych. 


Julep do zážywánia ná krew. R. Aqu. Plaktagi | 


Papav: Errat, 60. umc: 2. Syrus: d Rofis Sjee: nnt: 1. 
Tinêb: Coral; drach: 2. Sal: Primek: drach: A. | 
Item. Służą na to oćiąganie lubteluy mi banká. 
mi po grzbiecie, y lopátkách śćierania, Wią: 
zania rąk y nog; Kc. 
Ná wyprowadzenie humorow oftrých, cho. 


Terycznych, gorzkich. y kwásnych, naylepfze 


elt kbalabr: albo Rabar: drach: t. Myrabol: ctr: 
dra: f. Syr: d. Rof: Siec: une: 1. f potio. day nå raże 
potym trzeba Öftuls vaforum zatwierdzać tym 
fpofobem. R Boli armon: Terr: 51814: Coral: utrie 


uf Lap: Mam. ać. dr: [. Sach Rofat; for: 2 Album | 


Úvor: cum Agu: Rofar: agit: Syrup: Myrtin: g. f. da- 


way tego choremu ná raz ták Kafztan trzy rázy | 


ná dzień. Sok pokrzywiány z cukrem zmicíza- 
wfzy pić, ieft bardzo fkuteczny, także kiwae 
wnik ziele wárzac y plac. 

Irem. Mieko ośle y kozie, ftal w nim: kilká- 
kroc zgásiwlzy, ieft pożyteczne. | 

Jeżeli krew od wątroby idzie, ná to Kauterya 
w nodze znacznie pomaga > zażywdląc ptzy 
tym infzych fpofobow. 

a item. Na zdtrzymanie krwi. 

R. Aqu: Portal, Plantag: Hażer; ter: ań: une i 
Succi Portul: nie. 1. 3, 
Cane: [krnp: 1. Land: Opiet, gru A. Syrdy: Goral: 
WE; t M. day tiá trzy fámy. 

; | | Atemi 


Lap: Hemm. drach: fi Oeul.“ 


O Pludiu krwią 
Nem. R. Confer: ofar: arash: £. Maflicię Thur; 
"Nut: Mof. Styr: cal; så: firup, 2: Spetier, diatrag: 
fiig jetup: 2. Rad: Confól: wne: k. Requ: Nigol: dra: t. 
Diac; Mart: g: f: f. C- daway ná raz jak Kafztan, 

Item. Siuzą ná wierzch plafiry, Masći, mate. 
tace, Sc. Irem. Názbierav lzyjek z raków warz, 
je w wodzie,oraz zięczmieniem,przecedziwfzy 
piy, możefz przydać trochę. Bad: Toras: y Coxfol: 

Item. Tintlura Lap: Hemm: także Coral, fa bárdzo 
fkureczne. Item. Trochi de Carabe de spodio de 
Terra Sigil: tikze Semen: Hzoftia: cum Sacch, Rofat: 

Na zerwanie zyły płucney. 

R. Mumie dr. (. Rhabar: toref: Bol. Arm. Spod: 
Terr; Sigil: aå: ftrup: fe Syr: Cyduni: nne. fa Aqu: 
Plant: g. f: day nå raz. Item. R. Rad Coufol: jor. 
unc. x. Burf: paftor: Sancni: Pirol. Poligs- að. M. 1, 
Bad: Tormenet: unc: [. fem. Endiu. Aceros Portul: Vrtica. 
Jedulcoretur. Syr: Myrral: daway pokwáterce. 

hem. Krochmal zwodka babczaną tet dobry, 

Item. Wodká fekretna; Styptyča zwana, Empye- 
ma, ivit chorobá nicbespieczi:a, ropa albowiem 
rozefała w Pierslách, prędko uduśt. 

ai Spofoby do lelzemia. 

"Athápláímá na wierzch flużąca. R. Rad: Al. 
BNheabnc: 3. ficuam ńro 10. Pajful, une, x. Fior, 
Chemo Mellit. ać. pug. x. Cont. cogu: Ć per erib: 
traic. adde. Far. Lint Fanugr. Trit. oñ. nac. X. QL 
Amygd. Butby. Ol. Lilior. Therebinth. añ. ane. A. | 

Item, Terpentynę Wenecka wypľacz w tyzán» 
nie,zmięfzay z profzkiem Jukrecyowym daway 
częfto choremu. KS irem 


SER: 


Jk 


m0 I —— > WIINEŻZEZOGCIJ ZĘ, 


i$4 Frdkió Mor. 


item. Wes koraenia Ślazowegoe 


żywokofły, 


oboygá po dwá loty, rzepiku, podbiału, pok, 
ney dryakwie, Pam Mar: włolow wízyftkiego | 
po garśći, nášienia Dyniowego, Ogorczanego, | 
Malonowego, po dwa foty, Hánylzku ćwierć 
łosi; loktecyi, Rodzenkow, po dwá loty, | 


kwiśtu Romiánkowego, Fialkowego, Roży [we 
chey po fzczypcie warz to w wodźle, przecáa 


džiwfzy przyday Sytopu lukrecyowego,z pod. | 


biąłu, ománowego ile potrzeba, Jaway tego | 


choremu po kwáterce ná dzień, 


Oftśtni fpofob ieft, to ieft, otwárčie boku 


między czwartym y piątym žiebrém, lecz tu m 


nas nie mafz Anatomifłow, ktorzyby to prás. 
ktykowáli. Chorego nápoy, ma bydź Tyzánná 


miodem przyfłodzona. 
Vomice, Kurácya podobna ma bydź iako y 


Hmpyemątis. Oprocz tego fekret ofobliwy. Nás 


mocź(półeiu źiela) w gorzałce hanyfzkowcy, 
daway tey gorzałki po wofze chorému, dobry 
też ná to Balfamus Samaritanus, ($6. | 

O. CH OSA. OB: EE; 


Kore Ag násyma Incubus, alfa Ephtaltes,, 
álle Athma Nodturaum, Delfin.. 

FER głęboki, (2.sčísnieniem około wagtrang- 

séi} piersi náčikáiscy, czym oddech. ćię- 

faki fprawuie, ták, że fię zdaiakby któ duśli 

eo pochodzi z konwullyi mufzkułow, pierślom 


fużących. ! 
Rozu: 


4 


155 

*Rozumieią nie 'krorzy żę ły duch,ślbo fa. 

Byd lákie, z czľeká file urągaiąc tę dufzność 

fprówotę. leželi ta dulznośc czefta przez (en 

napada, znaczy przyfzłą albo wielką chorobe, 
s úlbo Apoplexya, albo fzalenítwo. 

Spofoby do leczenia. 

/ Samym pároxyžmie obudźić chorego, 4 

naylepicy ftrzelić mu. nád głową: potym. 

zaraz dać fig mu napić tego lięuoru. Re Śpir: Pi» 


; gó velí: lib, 2, Sal, Tartar: pur: unc: 4 difil: dea 


Po liquori adde Òl; Cinam; Mes“ Fenitul: aj: 4, 
Sorber. pot. dofis gut. 18, 
Ọprocz tego purgánfe, Ene my, (43. potrze”. 


s bne. Irem. R. Cosf. Rajar: Flor: Peon: Kushóf: aå: 


dv: 1. Sal: C: C. Volar: gr: 9. Mag fi: Smeti. g": 3, 


f bolus detur bor: Mar. 15. Vejper. 


Ambra z vodka cynąmonową, nadewfzy (tto, 


> 1) lepíza, tákze Sperma Ceti, Kťwie pufzczenie. 


w.tey chorobie mało co pouzebne, chybáhy. 


"chory był krwifty. Dyetá zá) ( oprocz Medy. 


kamentow) naylepfza, tá słbowiem chorobá po. 


"Chodži z zbytniego iedzenia potraw gruby ch, 


O flekrae g Ferypnetrmongi. 


Dz ieit Pleurá, jedná nazywa fi hę Legitia 


ma, druga Ňotha, albo Sparie. 
"Tágitima. to jeft prawdziwa Pleurá, left. zá- 
pálenie Membrany pokrýwálacy ziebra, ktota, 


pázywa fie też Pleura, albo tež zápalenie mie 


fakuľow waętrzny ch, to, ielta, między śjebrózń 


ä zolłilący Ch, 


Neina: 
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156 Tráktás Pienojfy. 


Netba zás, tu ieit nie prawdziwa Pleurá. ieft 


zápalenie powierzchnych mufzkułow, należy 


tez do tego zapalenie błony, dzielącey pluca; 


ktora nazywa fe Mediajtinum, takze y płuc | 


do źięber przyrośałenie. 


Peripneumonia, delt zapalenie pluc, ze kwie | 
choleryczney, ktora nazywa fię Eryfpelatofim, " 


zás. ze krwie fliomiftey fłaney pochodzące, 
nazywa fis Oedematefam. 
Zmaki Pleury. Naprzod bol w. boku lewym ál. 


bo w prawym z kľočiem, z parciem, gorączka | 


wielka ufławiczna, oddech ćięfzki, puls twál 


dy, ygęfty, kafzel uprzykrzony, przez ktory 


pod czas krew odchodži. Nie prawdziwa Pleu. | 


rá: tym fię rožni od prawdziwey: że gdy fię | 
chaty położy ná bok przečiwny,w ten czas bol“ 
fi: więkfzy wydáie, przytym gorączka wolniega | 


fza, parcie y bot w boku nie tak dokuczálacy, 


oddech wioliteyízy, kafzel fuchy, przez ktory | 


mała odchodzi mśteryi. leželi Pleura pochos | 


dz: z przyczyny krwie, plwoćiny by wál4 krwae 
ue, żył pełaość ofobliwie ná (kroniách, y ná 
czole, twarzy zapalenie, puls pełnyuryna czete 


wona, y gruba, leżeli we krwie choleryczney | 


plwočiny bywśią žulte, gorączka więkfza, puls 


prstízy, bol ciężfzy, nie (pánie, w uftach gorze | 


kość, uryna čienka, y zułtawa. 


> Ieżch zę krwie flegmifiey, plwoćiny by wála | 
biale, gzlte, pienifte, ffodkáwe, goraczká wole 


`y. 
w 


mieyfza, prágnienie mnieyfze, bol nie ták doku- 


CZalą - 
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 czdiący pulsmały , ury vá blada, y gruba. lezeli, 
ze krwie meláncholiczney, plwociny bywają 
sine, twarde, Z trudnością odchodzące, gorą: 
czká y bol wolnieyfzy, uryha Czerwona,mętna, 
kafzel fuchy, ięzyk oczerniały, konftypacya. 
Znaki Periguentnovi), málo ię nie Zgadzála Z 
Pleury znakiem, także gorączka wielka, ka»: 
fiel pod czás fuchy, á czafęm wilgotny, rozne» 
go koloru, oddech cięfzki, dla śćiśnienia płuca 
ták, że ledwie nie uduši chorego, bol čieízki,y 
głęboki, z dolu od pierśi, y do grzbieta idący, 
ktory czafem pod obiema łopśtkamt, 4 pod czás 
pod. iedną tylko wydáie fię, ofobliwie kafzląc» 
„ baczy fig tež pod czás z Plevra. 
( Progn: Pleury. | Naprzod puls maly, g<fly, ples 
boki, y twśrdy, znaczy wielkie niebeśpieczeńs 
Awo, także kiedy fuchy kafzel. chorego trapip 
albo iez«li materya zrazu odchodziła, a potym 
fię zatrzy mała, Z párciem y bolem w bokach, y 
w pierśiach trwalącym; znák ieft, że albo dius 
go chory poleżeć musi, albo żyćie fkończyć: 
| Tren. Káfzel z odchodzeniem flegmy gdy fię 
náraz ná początku choroby pokaże; Znáczy źe 
predko chory ozdrowitie,teželi zaś nie rychło» 
znaczy długą chorobę. 0 A 
„krem, Flegmá zułta, y ze krwią przez kafzel 
©dchodząca; wilgotna ná początku choroby 
de brym znakiem ieft. aa (wsz * 
+6 Jtem, Plwoćiny bárdzo krwówe, znaczą wiel. 
kie nieb eśpieczeńftwo, tákác bialo gite árs 
> A» 
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Triki Pravý. >j 
azo y okrogle, tekze zicionć; czarne, bárdžo 
złe fa: Item. Pleura w fiarych, takze w białogło 


SPRA 
E SELČ CI ZLY: 


wach ciężarnych, albo dychiwicznych, Álbo ý | 


w tych ktorzy ią 1už cierpieli: niebešpieczná 
ieft; Trem. leżeli fię we 14. dni nie ufpokoi, 
Ewpieme przynośi. Item. Gdy (ie przyda biegusa 
ká, zlým znakiem ief. Item. Womit cholerya 
cżny» na początku choroby, dobrym iett. zná. 


kiem, ltew. leżeli fe do Pleury Perisnemeniá - 


4 


przyłączy, źle bardzo. — 2 

item, leżeli przez kafzel odchôdžacá flegmá 
Żułta:bez przyczyńy zatrzyma fię, znaczy przy» 
fale fzaleńfiwa. Rem. Teželi fię przyda w iakiey 
chorobie długiey, albo #s Cachellio copog Dies 
beśpieczna iett, rm. Prácowitych ludzi częfto» 
Kroc morzy. Item. Tych, ktorym kafziąć w pień 


_ Siách gra, do tego twarz fig mieni; Oczy; ręcej 


y nop: ziębnieią, smierć pewna <zeką. 
Peripneńmięnia, ieft gorfza nád Pleurę Wwieceý 
w fobie maiąc niebeśpieczeńftw'4, á niżeli bolu; 
item, Gdy nic proez kdfzel nie odchodzi, á 
przytym nie fpánies fzaleńitwo, álbo tež Lerbat- 
gar: rąk y nog Ziębnienie, chrapánie z čiefzkim 
wddychźaniem, páznokcie, śine, znáki fą wiele 
kiego niebešpieczeňftwá. Tie. Gdy fię do Ple» 
urý pfzyłączy. rew. Ody fie na'początku čho« 


oby pokaże úryná mątna, á w kilka dni potym 
czyni hę iafna, znaczy śmierc. i A 
Item, ležcli fię w Pleurę obroči, (labo (ie tá. 


fzadko przytrafia ) dobry #nák icit: > 


Ki, albo biegunki, 
Miesięczna € 
lubo ná inízyc 


dzie; znaki (a pierwfzego zdrowia. 


O Fleurs. - 9 
tiei Gdy fię krew-z nofá dobrowolnie pd. 
álbo. Hæmorhóidy, albo 
horobá, ślbo wrzody około ufzu 
h mieyfcach ćiáłá, y gdy fię dds 
brze zbiotą, że ż nich dofkonale materya Gdey: 
| Spofoby do leczenia Plenty. 
|Aprżod krwie pufzczenie zaraz ná pocža 
tku choroby naypotrzebnieyfze, z żyły Bás 


"“wyliki, z tey ftrony z kterey bol dokucza,y 2po« 


| goieżeli sily y látá, 
lą, wprzod iednak wziąć Eneme. leżeli zás 


a 


l krew pufzczona bydz nie mogła, 


. przytym czyni 
“ná bok Máterače z żioł, 


wtorzenień, teżeliby tego bylá potrzeba; do té, 
y infze ekolicznośći pozwoe 


przez kafzeł wolpie máterya odchodzi. fia teñ 
czas zátržy mác fig ze krwią. Womitosium ieft 


| birdzo fkuteczne jako o tym wielu Autherów 


pifzą, iednak trzeba uważyć naturę, y przyczy* 
nę choroby. leżeliby dla pewnych przyczyń 
tiafto niey fiae 
wić bańki z piiawkami na rękach, y nogźch» 
é Fomentácye, albo przykładać 
Melhleti, Chamomilla fi: 


` hisi Faiugi: Melva, Ce. wśrzyć tež Žiolá, Má. 


czálac w Dekokcyi, materac przykładać, dlbó 
náley w pęcherz mleka ciepłego 2 miodem 
przykładay na bok; co Taz przygrzewaiąc. 

ltem, Rozčiapni dryakiew ná protnie, pzy- 
grzawfzy przyłoż. Purganfe nie flużą áž ná kofi- 
cu choroby, ktore mála bydZ w trunkách, Bia. 
Hieretisa, y Dinretiem, bardzo dobrze fľuža, lakog 

| | | Aii 


Tráktát Wiory. 
satim: diagh: flo: Sulph: Bezoard: miner: fal: Card: 
ben; urica, Sal volar. C. C. Suceimi Ful.gig. Armos 
Spir. Tarta: Nitr“ dule: Mixt: de trib: ©e. | 
Jtem. Kwiat máku polnego, Pulmonaria, fcabio. | 
fa, Carduns mari: fem: Car: bem: Mikef; Pimpinella, 
Radix Bardana cort: Avellan: rubr: Deus apri Lapit 
earpionit, Percarum, Mandibula , Lucý Oculi Cancr: 
Ofe Lapi, Umicor: Coral: Tali Lep: Sigi/, Lema: Bos 
lus Arm: Sanguis Hirs: Oc. wfayltkie wzwyż pos 
mienione rzeczy [a fkuteczne ná tę chorobę, 
lubo fime przez. hę zázyte, lubo mięfzane ie 
duo z drugim. | | 
deft też Olejek fefretny ná Pleurę, ktory ro 
bią z Dyń Włofkich w oliwie. Gafzą w niey że 
lazo, á potym fkorkę z Dyń w nicyże fmażącyy | 
tym oleykiem fmaruiąc bok, liem. Wes wodki. 
z kwiatu polnego maku, ñe a. lulepu Fiałko: 
wego, álbo z tegoż kwiatu unc. 1. Saletty czy: 
fey drá: 1. zmięfzawizy, daway po łyfzcze. Ië: 
Po bpulzezeniu krwi bok (marny tym linimeńe 
JA tem. Wes oleyku liliowego, Rumienkowego; 
MAJA mállá młodego, fadła kapłoniego rowne częśći» 
„|... zmięfzawfzy, (maruy ćiepło, możefz przydać y- 
M dryakwi, ieżeliby. Cięfuka choroba bardzo by» 
A dá, po (márowániáchy, kłaść materace z źiołami;, 
albo chuky ćieple. Item. Wes kurę żywą, roi 
5)  zetniy w pul, pofyp prochem z korzenia Fiat. 
(ln kowego, przyłoż, ná bok, albo tez fakopowe 
KAMI płuca świeże. | 
| item Olcick z wofku z "oleykiem migdalo! 
Ie ta wym | 


| O Pure, 08 
Wym zmieľzawízy, (máruy nim, żnacznie po- 
maga lë. Chleb ciepły z piecá rozkroy, napuść 
Billem. albo lnianym oleiem, przyłoż na bok. 
_ Gdy máterya przez kafżel odchodzić nië 
Chce, dawść lulepy odwilżdiące, 4 ieżeli gos 
rączka wielka, Emuife cam Diaphor. Opiata bźrdza, 
niebeśpieczne (3% álbowiem kśfzel zatrzymania» 
Piersi śćiągślą czeíto, y śmierć przynofzą, ie. 
dnák w nieznośnym bolu z niefpanieęm, možé 
grano iedno Land; Opia dáé cum Syr: de Pap: Err, 
|. Hem. Oley lmiany świeży, także oleiek Mi. 
 gdałowy z cukrem dawść częfto; ieft bówiem 
| faecz wielce fkuteczoa, pić trzeba Z tofołems 
Alba tyzánna, ktora chory zświze miátto piWá 
ma pić Ą 1ýzánná ták fie SOME. Wes IĘCZMIE: 
Mia garść, lukrecyi trochę, rodzenkow% Bigy 
fochcetz korzenia łopianowego; ślazowegd 
PO garści, Card. bened: kwiątu z maku polnego 
Po gttśći, rogu iełeniego dwie garści; warz 
 przecedź, : | 
Item. Nie ktorzy há boku bolelacým kg: 
śiekaną, albo z pliawkámi przýfláwtála, zka 
, Wielkiego fkutku dóznśią. 
liem. Wes iabłko świeże, wydrož ge, nály 
| Wnie kadzidła dłuczonego, zaízpúntuy, upiecz 
(Wzarzewiu, day zieść choremu, niech poplie 
Wodka Cardui ben. Item, Kośńfkie láyno świeżeź 
W wodce Cardu? bea: rofpufzczohe, przecedžia 
„Wy przycukrowść, dźć pić, pewne, Tákžé 
i lyno kokofze M) proch farte | 


| greh 


| 
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363 Traktat Wiery. | 

Item. Wes nasienia k hop.egó łotow dwa 
ztłucz, przyday fávná konfkiego, y kokofz:g0, 
roztworz wodką Carduż ben: przecedz, zgrzyt, 
ofłodź, day wypić. Gdy fie begunka przyda, 
dawać Syrupum Myrt: żywot y krzyże [máro- 
wać Ungu: Comitifa. Enemy dawać z ięczmieniś 
warzonego z rozą, zápráwiáč Žoltkámi iálo+ 
wemi, y fzarym cukrem. | 

T to ofobliwa ná Pleure. Wes oleyku Migdalô- 
wego 4. foty, Orymel Squil Sacch: candi ai une, | 
I. Succi Cepar. drach: £ zmięlzay, daway> po ły: 
fzcze. 


Profek doświadczony na Pleuré. | 

R. Pulu. Dent. Aprug: Oculi: Ganc. Sang. Hires | 
Cryflall. Miner. Flor. Papav: Errat: a. forup: [ M| 
rozdziel ná dwa rázy, day. ráno y ná noc, ślbo , 
R. Ocul. Cane: pr. fang: Hire, pr. Sulph: Citr, antt- | 
mon: diapb: pulv; Rad: Barda. ać gr. 2. M. day naa 
raz w tyzánnie. Olbrot z oleykiem migdalo» | 
PEN wym, y lulepem.fiałkowym zmięfzawfzy, day | 
SALI choremu, rzecz pewna. Item, Cebula w leku 
gi wárzona, y ná bok przykladána znaczną: folgg | 
AMA czyni. Toż czyni profo z kwiatem Rumiánkó. | 
LAI wym, z noftrzykiem, w worek nákľadízy przy 
A grzewálac, y przykładaiąc. Tre 
Item. Ufulz łayno wieprzowe» zetrvy! ŻA 
proch; zmięfzay z oliwą; przyłoż, znacznie, 
pomaga Item. Ofobliwy; experyment. Wes må | 
Séi Dialthea wne. 1. Oleyku migdałowego unc: 2| 
-amięfaay, (márvy bok, nálmárowawlzý a | 
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| | O Mikii, 163 
| prochem z kminu polnego, y ná wierzch przy- 
[až lit kapuftny; nafmarowawfzy go ftátým 
| mallem wypłokanym. Item. Našienie pokrzy. 
| wiśne w luiepie fiałkowym dane; także Hype. 
| ricanis, także oczy fzczupakowe, ząb wieprzo. 
wy. Ofobliwie fuża tey chorobie Sal. Hyperi. 
‘sonis, ieft fekret na Pleure. 

Bap NÁ Pleute, na Perspneumonią, y kafel: 
| Dekukcya ofoblima. 
" MYJEŚ korzenia ślazowego fotow 6. polney 
| e garśći dwie, Cardui bened: garść 
|| Jedne, iędzmienia garść iednę, [utubow łotow 
"b, Rodzeakow wielkich bez koftek gatśći dwie 
„abłek kwalkowátych ( w talarki pokrálánych J 
'trzy, kádzidlá tłuczonego fotow 2. miodu prá- 
"$nego kwaterkę, wody ile potrzeba, warz, 
| brzecedz, jaway. Choremu miafto piwa. 
| Peri neama, temifz właśnie leczy fię fpofo- 
bimi co y Zleutá, dla czego wraz iey, opiľanie 
| tu lie przyłączyło. 
OSM DŁOŚSCDTA CE. 
| Ktore názý wa fię Animi deliquium Lipothymie, 
Defotlio, Syncope, Cordis Paralifs, fulmem. 
e Microcofesi. 
| NA Dłość, ieft nagłe Sił uftanie, ze krwi w cifa 
> #aulácyt przefzkode móaiącey, z uftániem 
| pullow, y z potem zimnym, Rożność. Animi des 
„KĄkium, zhaczy mdłość powoli naftępuiącą, 
| Snee fulmen Mierecofwi, znaczy nagłe zemdles 
Nie, Liporkimia, albo Lipopfichia, albo Belipfir, ząk: 
A ! > kA > czy 
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164 Traktat Wirot 
Czy powoli nafteptiaca mdłość, Z ziebnieniem | 
Dos, y rąk, bez potu, przytym mowy y Zmy> ję 
ow nie zupełne utrácenie. Z roznych przy» 
czyn mdłośći nápadála. Naprzod z fubtelnośćt 
humorow. z ktorey duchy. ożywidiące łatwo 
fie rozchodzą, y ńifzczą. ik 
Item. Ztrućizny žádáney. Item, Z boiázúi 
z aprehenfyi, z fráfunku zbytniego. > | 
liem. Z zbytniego wy prożnienia, to iets |. 
gdy krew albo zrany, albo z nola, álbo mies 
sieczna gwałtownie odchodzi, także z zbý« 
tnich purganfow; wamitow, pôtow. | 
Item. Z zatłumienia duchow ożywidłących; 
tákze z defektu onychże, także przypada w gos 
raczkách, ktore fię názy wála Svxcopalés maligne, 
ačutá, także z watroby,z obftrukcyi dawnych: | 
z żołądka pełność!, álbo z fľabosci. | 
Item Przydaie fię w nagłych ewakudgyśch;| 
jako gdy fię wrzody iakie wielkie otwiefáia, Z| 
ktorych nagle máterya odchodzi, także w dy“ 
(entetyách, w puchlinách, w (uchotách, Xe. | 
Item. Z ukaťzenia źmii, álbo węża. Irem. Krew 
fpiekła gruba, y Žimna, zgromadzona ku ferčujj: 
nagłą mdłość fprawuie; także nagły reflusus dus 
chow, y ktwie do fercá, także z pełnośći krwie l 
mdłość przypada, częfto też y 2 glift, z fatygu' 
Kc. oprocz tego. a i 
T nieporzadna miłość falonae - | 
Tako mdli ferce, dręczy figfknionds 
Gdy nagia mdłość nápádnica w ktorey głowi| 
| | NA | 
| 


| 


5 
| 


| 


i 0 Mihil „26g 
| ná ramiona, albo-na piersi opádnie, "przýtym , 
|" puls y oddech długo zatłamiony bedzie, twarz 
 szielenicię ślbą zczerwienieie, albo ZSINIČIE s 
y gdy chory po wdmuchnionym profzku ki- 
| chalącym w nos nie kichnie, jeft znak bardzo 
v. zły, Ktora mdłość z zbytniego wyprožaienia, 
lubo przez krew, lubo przez poty, Śc. albo 
z fralynku, álbo z ápreheníyi, lubo z infzey 
dakiey przyczyny powierzchney pochodži, 
_ mniey w fobie ma niebešpieczenítwá, gdy zás 
ze wnętrznych przyczyn pochodzi, częfto 
| niebeśpieczna ieft. | 
Spofoby do leczenia. 
i e Dy mdłość czieka napada; záráz go w znak 
J położ, twarz woda zimną obmyi, álbo opry» 
ośniy, winá álbo wadki ożywiśiącey do uft 
| wley, pod nofem nácieraý wądką ferdeczná: 
leżchiby nagła mdłość nápádli, zátkay ultá y 
nos iak nayłepiey reka. Frofzek kichśiący w nos 
(piorem ) wdmuchniy, pod nos przytykay Spiy: 
| Sak Arm: ur: za ulzyma wierć. Item. Pully "ná 
f fkroniśch y u rak natrzyi wodka ferdeczną, 
„Albo lepiey wodka Ktolówey  Węgierfkiey 
Z kamforą. 
Ná przyczyny z ktorych mdłość przypadą, . 
„ trzebś mieć refpekt. Naprzod. leżeli pochodzi 
2 defektu álimentu, wten czas winem dobrym 
chorego pośllać, polewkami fyýtnemis-bullio. 
nem, Bc. leželi z fubtelnośći humorow, g co 
| poznać po oczách, y fkrońiąch západlych, po 
Boste zakończonym táklego chorego położyć > 
Ú na 


„166 Traktat Włory | 
ná mieyfcu chłodnym, ć.ało wizyftko natrzeć 
octem z oleykiem Rožowym zmięlzanym: pos 
śilść go potrawami fytnemi; iáko tô polewkg 
migdałową. Sc. lezeli z przyczyny máčicty| 
"dawáé wąchać Bobrowy firoy, y kurzyč nim 
także przytykść pod nos Spir. sal: Arm. leželi 
z trućizny zadaney, tę trzeba wywabić pezet 
womitorya, takze pić dawać mleko cieple, por 
lewki tłufte, c. leżeli 4 zbytnich purganfow, . 
álbo womitow, dać rheryski świeżey przy dd: 
wízy do niey Laudani Opiati grano ledno. Ły: 
wot fmarowść oleykámi Cydonior Mentha, vyr 
Ge potym wôrki z žiolámi záužy my wálacéľá 
przykładać. leželi z womitow, o tym będzie ná 
{wym mieyfcu: Jeżeli zbytnich potow, te trzej 
bá uftánowič, ;ćiało śćierać cĘtem albo zimná, 
wodą, ná ferce przykładać rzeczy chłodzące) 
iko rure z ośłem roztárta, przydawlžy kam: 
 fory, lulepy też dawać chłodzące, iako Cy trys: 
nowy Limoniowy, fiaikowy, koufekty tež rO: 
žne pośiláiące, iako gwozdzikowy, Mediffo:| | 
wy, Borakowy, Rozmátvnowy, œc. lezeti. 


m 


| 


| 
| 
| 


z boiážňi, z frafunku, álbo z dprehenfyi, trze 
ba takiego rozwelelać, żartami; rozmowóamiy!- 
muzyka, c. Przytym dawać rzeczy rozwe 
felaiące, ku fercu przykładać Szafran, krwie, 
też pufzczenie pomaga znacznie. lezcli Zi 
 zatłomienie duchow ożywidiących: czynić | 
Frykacye, bańkami fuchemi oćiągać potym | 
Gát Ambry gran $. z wodka cynńmonową. leże k 
A | R 

i 


O Mihiä. 
li z pełnośći Krwic: pascić ią trzeba. ležcli 
- z przyczyny żołądka, dác ná womity. leželi z 
gliit: o tym bedzie na (wym mieyfcu. 

Item, Na wfzelką mdłość Spis: Sal: Arm: cum 
Spir: vini Camphor. (5 oleo Suce zmięfzawizy nás 
Ćieraiąc nim podnofem, ieft bardzo fkuteczny 
tákze Sal: volat. Oleofim filvy. nad wfzyftko nay- 
fkutecznieyfzy, 4 ofobliwie gdy z przyczyny 
mácice mdłość napádnie. Irem. Ambri w czyme 
- kolwiek dána, znacznie pošila także kamfora. 

Item. Očty láko to ručiány, gwozdźikowy, 
fiałkowy, rozány, okładarąc nimi pułly, y fers 
ce, (á olobliwie gdy z iakiey gorącey przyczy” 
my) zuacznie pomogála: Item, Melia lubo świe. 
ża, lubo fucha, ( zrobiwfzy z niey. materaczyk, 
fkrapiać go winem) wielce pomoga. 

3 Wodka Perłowa bośilaiąca. 

WE wodki rozáncy, fialkowey, bórakowey» 

Meiiflowey, po dwie Uncye, Manus Chriffś 
une, x, Peret pra: ar, r. Burfztynu białego tarte- 
go dwa fkrupuły 4qu. Lang unc. 1. zmię(zay, 
„daway połyfzcze. 

Ná mdłość w gorączce. 

WE wodki rozaucy kwatżckę, przyday kama 
3" fory, cynamonu, (záfránu po trofze, očtu 
mocnego pul kielifzka, zmięfzay, okładay pul- 
fy, y ierce. | 
i Item. Wodka wypalona z kwiśtu džiewánny» 
. ddiącią do picia, ieft doświadczońa. i 
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| O BRZENIU SERCA. — | 
Pe ierca nazywa lie Cordis poljirátidy t 
A left, rufzanie fię y śćiąganie fercá nád zwye | 
za}, pochodzące ze krwi, 2 cholera pomię. | 
fzáney, albo z oftróśći humorow, in pericardio 
zoflálacegoj lerce y arterye oltrośćją fwoią | 
#zczyplacego, y drżenie (per Si/ale y Diafole, to | 
jeft, przez rozfzerzania y sčiavánia y árteryi nád | 
zwyczay) Íptáwniac+go, ferce albowiem ťzé. 
gzy fobie przečiwney chcąc pozbyć: mięfzą 
fig y poruľza. 
Optocz tego JA inne. prayczgny: 

Aprzod iercu rzeczy przećiwne, idkQ to | 
„"wapory., álbo wiatry, ktore wielośćią y id- 
kowośćią (wktąddiąc fię in finys cordis) moleftyą | 
przynofzą, także gdy (ie do ferca naśćiąga wie 
de humorow iádowitych, y gtubych, z ktorych | 
Li wapory wkradáia fię im finns cordis, mięfzaiąc fie | 
| jú w nich, drzenie fprawuią: co pofpolićie bywa | 
| | w málignách, w powierzchnych goracxkách, | 
| 
| 
i 


| 
W tručiznie zadanęy, $celtem, Przy Czyną drze- | 
I mia [erca by wadią, robaki zgniłe, kręw mięślęczną | 
| przetrzymana, y 221111, našienie przetrzyma: | 
ne, albo infza iaka materyą ze pľowána. | 
Item. Krew zbytnią fercs faus občiaždiac, ták. 
ze pełność więlka likwocu in. Pericardio lerce | 
#čifkálac drżenie fpráwuie. | 
Item Humory fzkodliwe, śćiącdjące fie da 
$ćrci, jako mélancholia, cholera, Xc. także 
zapalenie fercá, guźik albo wrzod, albo kroftki, 
Greyde, zwane, ślbo nabrzmienie Pericardi także 
; | w famym 


| 


"0 Drieniu fared. tóg 


w famym fercu kaaiy CŁA, koftki, kawaii 


| mięśilte: by wála przyczyną drżenia ferca, Item. 


Detektduchow ażywidiących, ktory pochodźł 
g poltow zbytnich, z czuyność, z gniewu, 


i zbolaźńi, z aprehenfyi, z chorob zaścznych, 


g affóktu nie porządacgo, &c: [práwuie drzenie, 
-Rozeznánie, Napczod palpitstią nie tylko We 

dále fig przez dotykáme, śle pod czásták wiel. 
ka bywa, že az Ziebrá podnos, ofobliwie wys 
daie fig in juguło, to ieft w dołka. leżeli będzię 
zgotącey przyczyny, náten czas puls bywą 
wielki, prędki Z gorączką, pierśi ćiepfe, oddech 
wielki y częity, pr 'galenie zimnego napoju, 

leżeli z waporow, albo fidtulcucyey ná tén 
€245 prędko napada, y prędko ufaie, przyty m 
oddech ćięfzki, drżenie w kolánách, oczu zá. 
ćmienie, w ufzach faum. 

ezeli 44$ z humorow, aśrten Czas nie nągle 
ná pada, dle dłyżcy trwa. | 
- leżeli z przyczyny iufzych części, to ieft, śl. 
bo zołądka pełnosci, y nie ftráwnosci albe 
zmacice zamoluney, albo z robakow, łitwo 
tego doyść. leżeli z pełnośći albo z olłzości he 7 
kworu, in Pericardio“ trudno tego doyść, tylka, 
chyba z tąd gdy fia chory ufkarza, iąkoby mu 
ferce w wodzie pływało, y dušiľo (ię, tákie 
drzenie left trudne do łeczęnia, pofpólićię w 
fuchoty Wpráwia. RE 

leżeli przyczyna z trućizny, dibo z humory 
jakiego ládowitego,naten czas chory bárdza 


bywa fiaby, y częfto mdlcie, Lo kácii 


sań) . 
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579 Tráktat Wtory | 
` jeżeli zás w famym fercu urośnie kamyk albo | 
kottká, álba co podobnego: Paźpita infefłuić 
takich až do śmierći. sál 
leżeli pochodzi z (ercá nabrzmiałośći, nie“ 
uleczona left, także częfta y nagła mdłość 
( przy pálpirácyi ) mápadálaca, czeftokroč“ 
śmierć przynosi nagłą. 
Spofoby do leczenia rożne bydź mála według 
przyczyń fprówwiących chorobę, Á napraod. 

Eżeli pochodzi 2 pizyczyny famego fercá, ál- 

J bo Pericerdý uleczona hydž nie može, leżeli | 
zaś będzie z infzych przyczyn, może fię ule- | 
czyć, láko gdy będzie. z melaacholyt, z chole- 
ry, Z trucizny, z. máčice z zołądka; Z robakow 
Be. o czy a będziefz m tał na twoich mieęyfcach. 


"AK tego podala fig [pofoby efodne. 
NE 'z91 w lány m Feroxyzmie krew puśćić, | 
z ręki, naylepiey z Salwátelli, z lewey ftro- 

ny, przytym dawać záraz choremu lubo The- 
ryaki, lubo Mitridatu, albo Diafcordium, nad to 
Lapis Bezoar: prawdziwy ieft naylepfzy, dać got 
gran trzy, Wodce cynimońowey z porz 
Perłowy m. | 
Item. Konfekt z kwiatu nogietkowego, ieft | 
doświadczony. > | 
ltem. Wino zapríwné Jokai y kwiećiem | 
fercu fľužacemi (w ktorym zdgaślwfzy. kilkakroć | 
ftal) dálac pić, znacznie pomaga. W famym Pá- | 
roxyżmie trzeć pod nofem Spir: volat. OL Arom: 


kaza 


1. g wann cy Noto dać kilká kropel | 


` Epithø 


O Drzenie ferik 171 

Fpirkemata, (to iett przykiadania ku (ercu) to. 

žne, lą fkuteczne, tak chłodzące, iáko Zá. 
rzewáiace, według przyczyny choroby. 

tem. MUMIA prawdziwa kilkakroć w wodce 
dana, prędko uwalnia od choroby, także 4qv: 
`- Theriacal: Camph: także Rotuje cum Ol: Cinam, 10» 
©, żeli z przyczyny mácice, day Ca/foreum cum pio: 
Cordial. c 

leżeli Z. cholery, albo. peľnosči żołądka 
przyczyna: day womity» ieżeli z infzych hu- 
morów, daway Enemy, pu "ganfez W trunkách» 
według potrzeby. I 

; Konfekt. fkuteczny, 

R. Rad. Bygloś cend Cort. Citti. cond: añ. nno fe 
Conf: Rofar: Anthos, añ; dr 6. Rafar. C. C: Eboris ak. 
En, [. Marg: prajcrup. $, Croci Mart. Ambro gry f. 
aú. gr. 7: 64m [q Syr. de Pomis, f+. daway CZĘ= 
fto choremu ná faz ják káfztan: ltem. R. Lapid. 
pruncil. forup: 1. Camph: gr. 5. M. day nata”, Opið- 
ta też w tey chorobie dobrze fig nadalą. 

Item. W pároxyzmie nafmarny Tberyaką bok 
lewy, y polly. Item. Rzecz doświdczona: weś, 
fzáfránu puł łota, fkrop. winem, przyłoż ku fere 
«u. Item. Serce świnie ufufzone; ná proch utar: 
te y dane, ( ná raz puł łora) znacznie pomaga. 
| Bpithema R. 4qu: Herc: Saxon: frig: sne. 1. Bugiof 

Rofar: aå. dr; 6, Aeeti rub, 30: 456. f. Conf: Alher: 
Spetier. Diamarg. fr. añ. dr. i M. pro Epithemates 

Item. Bańki (uche na piersiach ftiwione, pos 
magaią. leżeli chorobá częfto inteltuie; radzą 

i -doko 


NA 


Pea 


śś: en? 
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974 | = Traktat: Wtory | 
dofkonali Medycy Saiwacyć, uważywfzy wizy- 
ftkie okolicznośći. | 

Irem, Grzanke z rżanego chlebá., zagrzyi ią | 
u ogniá, złcy máfmázy4» potrzaśniy gaiganem, 
cynamonem, fzáfránem, przyłoż ciepło ku 
fercu. Ubodzy grzankę potrząfaią popioiem, 
y przykładśią, zkąd bdrdziey przez Wiarę po- 
mocy doznála. | 

item. Upiłuy zľotá jak nayfybtelniey, Zmięs 
fzay z fokiem cytrynowym, day choremu, iel 
rzecz pewna, Item. Alchermes, y Hiacynt do 
BM gážywania bardzo fłuzą, także (ercá rożnych 
a #wierzat, y ptakow fufząc, y w profzku dál4c, 
` znaczny fkutek przynoíza. | 

| Maść  fhuteczna, a 

Y47EŚ fadľá kiptoniego, wypłocz go kilkákroć 
*" wodka tożaną, przyday do niego oleyku 
cynimonowegó, trochę pizmá y Ambry, po 
JE trofze, zmięfzay, (máruy bok lewy, kámforá ná 
A fzy: nolzona, wielo m pomaga, Także Maelifla, 
lU. zrobiwfzy z niey materaczyk, winem fktapidć 
y przykładać ku fercu, Wc. 


ARAKTAJCI | 
O Chorobach Trzečiey Częśći Ciała. 
To ieft żywotń, w ktorym fię zámykág: Zołądek, 
Kifki Wątrobą. Sledátoná., Menfenterium, Pate 
grias, Omentum, Glanduia, Mefataice Nera 
hi, Pęcherz, - Hemorboidy, Ge | 
| j „O Cho- 


(e 


Je wrze PREDNY roman: : af, Moe, 
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"O Chorobách żołądka 193. 

-O Chorobách Zołądka. A 

 ferwfza chorobá żołądka ielt Anorexia, Afrina 
Apofitia, Inápotentiá, to ieft, niechęć do iga 

dzenia, y obrzydzenia potraw. 
Przyczyny tego JA tes 

D oeoa nie pomiárkowánie, ślbo pełność 
humorow žlých, zlewáiacych fię częfto da 
žoladká, także lipkość onychże, gdy do zmäť. 


- fzczkow żołądka poprzvlepála: 


ltem. Obítrukcya Venarum Menfatacatut alba 
Orificý żołądka. Item. Częfte zlewanie fig € peð 
dulum Cholidochum ) cholety do żołądka, także 
y Succi yancycatici per duśłum Virfungianem tika 
humoru meláncholicznégo kwaśnego; cd sles 
dziońy er ramum fplesicem, ktote ofirośćią fweią4 
ákcya żołądka flabią. 
item. Zbytúie picie fożnych trunkow; á ò- 
fobliwie gorzałki, apetyt addalatą, wedlug 
przyfłowia pofpol'tego, gdzie piwo warzą 
tám fię chleb nie upiecż. kem. ledzenie cius 
ftych potraw częfte, czynią ślifkość żołądka: 
apetyt odeyńmuią, także zbytnie pićie win m. 
_cnych, żołądek fabia. 
ltem. Gniew, boiazń, zbytnia miłość, SC. 26 
fadek mdlą, y człeka fufzą, tákže w chorobach 
Kc. zwyczdynie bywa spetytu firacenie: | 
* ltem, ledzenie częfte fruktow, małonówa 
częftokroć bywa przyczyną ofłabienia żołąd- 
ká, á zátym wielu chorob z tąd pochodzący he 


sem, Spadnienie częfte Rumorow Z glowy de 
A EDC 


we 
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żotądka, #petyt Gdeysu'g, Takze y owi ktorý 

fie fedentaryą bawią, długo fypialą» nic pie fa. 

bia, a Częfto p pilita; áp-tytu nie mlewála, 

| | Spofoby do leczenia, 

| A oprea, lezeu pochodzi z obftrukcyi wa 
troby; albo słedziony, albo Vesarum Mefarâs 

ścarum, albo chorob infzych, ná to máíž fpofos 

by ná fwoich mieyícách. — . | 


fie do niego: ná to fuża purganfe rożne; wo. 


mitorya, powtarzaląc ieżeli potrzeba, potym da 


" wac čatroborántiá, do czego fľuza Elixir: prapt, 


pá to až 
A sy S > DOK 
ELATLI 


Gdy zaś pochodzi z hamoťow zlówziących 


Blixir Vitriols, Elixir Stomachicum, Spir: Nitri dul- * 


cis. lulepy, Syropy» Miva Cydon.. Salia.fita Efien, 


tye fóżne; Extrakta, plaftry, máśći, oleyki KE 
item, Czefte zażywanie terpentýný cypryis 


fkiey, żołądek czyšči zamulony: wa 
leżeliby choroba pochodziła z gorącośći wą 


troby, ná ten czas krew puścić potrzeba. Wod». 


ká Clareta zwana, żołądek znacznie posilálaca: 


Wes cynámonu z gruba przetłuczonego fotow 


cztery, namocz w pułkwarcie gorzałki. Ž olo- 


bná zaś tofpuść ( 12. fotow cukru ) w wodce 
rożaney» zlać do kupy, przygrzawfzy dobrze 
przecedź, zážy way čzefto po kielifęku. 


NÁ zádiabienie żołądka. 


€ Loży wodki Cynámonowa z Syťopem, albo 
A miętcźdnym, álbo piołunowym; pizydawizy 


trochę Ambry fzarey. ká 
NE | NÁ 


ZE CZEGO | cić s Ira, 
Zory AP zorze 0 AZ BREE wo 
OE topa ie dem ZO RW, wa 5 7 i ús ago [on NBA S. tvý IA SEAT EU s 
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O Chorobách żołądkć. 
s NÁ záftárzále wirócetie ápetytu. 
b Ekokcya Gwiałaku» y Sajafy as pomaga Item, 

/ wodka Egierfka piiąć la, czyści żołądek, 
jelt rzecz pewna, aby lepízy fkutek czyniła: 
tedy owedy moczyć w niey Rbakarbarum, także 
* guctolada, Kawa Herba Tbeś; pośllatą žoľad<K, 
nád to lepieý dobre wino płuży fábemu zoľad. 
/ kowi pomiernie go pliec za lekarftwo | | 

Item. Wes terpentyny put łotś, przyday do | 
| niey mirrhy twardey, y Maiłyxu, po pul fkru- | 
puła, Extr: Abfintby ile potrzeba, zmięfzay; day: | 
"diem, Warz wodę z kolenátem, prźecedźia 
wizy przyleway wina, piy miafto piwa: 
`C Hem. Ralfimuś peruvianus z cukrem zazywanys 
| posila żołądek, takze cytwar z Maftykem, bat. 
|. dzo fkutecżny ieft, 
|| hem. R. Confer: Rofar: Všätriol. ano. 2 Acttofa 
Tunit ań. dr: 3 fem. Corian. pré. aż. 2. Santal ryhe 
| Corall. rubr: pras ad. fersp. 2. fem. Acet firup. tu iNA 
- Miva Cynod. f. Opiat. tego konfektu zrao4 y/ná 
- noc brać jak kafztan. tem, Spir: Venéri5, ieft 
„dobry ná żołądek. © 
rem. Grzanke chleba zley Winem, polyp 
 awozdzikami, przyłoz čiepľo ná żołądek. 

ltem, Rzecz doświadczona. Wes Thetyáki, 
albo Mitridatu, ruzmąać winem, pržyday Spir: 
€. c. álbo Sal: 4rm: acidi kilka kropli day wypić» 

> Profek żołądkowy ofoblwy. 
Ru Rad: Aaron. w pr. uc. f. Piper albi dr: €. $. 
Ziakibi alb; dr, [o Flor, Sali arm. dr. 2. F Abfitts 
a > i firu 
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t76 ©.  fróktat Trzej | 
erup, X. OL Macis, gut. xy f. gul, dof, dy, $. Tá si, 
Sal, Stomach Efurin 18: 
tora chorobá tolydi, if Bulithus, Álko 
„Bulimia, ślbo Famcs Canina, te 
teff, abytni apetyt, 
N/przed; Famcs Canina ieit, kiedy podedże 
_nmzaraż womit; álbo ilolce Dy wala; in Bulis 
mia zaś tego nie bewa, | 
Przyczyny zbytniego śpołytii. 
SZ humory kwaśgezy Cis pke, Orificinm 20» 
fadká śćifkaiące, mariczące y (zczypiące,zkąd 
fię ten tałlzywy rodzi apetyt, pofpolicie flegmá 
z melancholią kwaśna, Albo cnm Sueco Páncreatico 


zmięlzóna, przyczyną bywa tego. Bywa teź 


ten zbytni dpetyt po 
kiego Wypreźnienia humorow; ktoremu gdy fig 
dogadza, czefto w recydywę wprowadzą. W gli» 
ftách też bywa zbytni śpetyc, dla t<go zé Chis 
lum wytyfala, á ofobliwie gdy ich wieje, y 
wielkich będzie;'y melanchalicy miewśią ápe: 
tyt, á przečie chudzi, co pochodzi z kwaśnos 
Śći humotow apetyt fpriwuiących, żołądek id. 
dnák tego trawić nie może, zkąd fig wiele hua 
merów żłych rodzi; wedle Aphoryfmu. lu 
pura corpora quu plus mutries, eo magis ledes 
Lużą tákim olobliwie purgánfe rożne, tákžé 
% Womitotya,ledy z pełnośći żołądka flegmiité 


przys 


chorobách długich. z wiele. 


iúlý melóńcholiczemi humorówi obciążonego 
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© Chorohách żołądka. vy? 
przyczyna będzie, przytym sbforbentya Ofe bil * 
wie należa. tako to Coralia Mater perli Oculi Cane: 
Creta, Lapis Hemat. ducc: Limarura Martis Croce 
Mart: c. Saliá tez Volar, y Lixiviofa. 

item. Theryakę, Mitridat, Diafedrduim częfto 
dawac. Item. Niech chory częfto 1ada chicb 
w winie fłodkim moczony,láycá miękko warzo» 
ñe, zołtki ialówe twardo warzone, mielo wies 
przowe tłufte; y ialze potráwy tłufie, fodko 
żaprawnie; także Sallifony: Irem Wino niech 
czélto pile źaprawne Szałwią, Meliflą, piolue 
DEM, KC: 

leželi pochodzi ż lift, trzeba ich pozbyć: 
O ezym Lędziefz miał nizey. | 

Trzecią chorobź żołądka ief Pica, 
RA Malitia & Cita. 

'O ieft Apatyt do rzeczy nie zwyczaynych; 
"raka to do mięfa furowego, wędzonego, pie. 
Czyftego, albo do potraw kwaśnych, albo ćer- 
piich,albo gorzkichydo owocow niedaytzaijych 


| do octu, do foku hmeniowego, do wody, do 


| 


| 


A 


lodu; do ktety, do gliny, do wapna, do piafku, 
do gwoździkow, do czynamyńu, do imbieru, 
do gałki mufzkatowey, do foli, do popiołu, da 
węgla, Sc. Pofbolity iet ten nie zwyczayny 


|śpetyt Pánom; ktore Chlorofim, albo. Febrim 


 Albam cierpią. Przyddie fię y biáľogľowom Čie. 
| Zátnym, wtorego dlbo trzečiego mieéiacá od: 


Poczęcia, trwa da do czwartego , albo pią- 
tego, potym uítáte, w kterych pod czás ták 
| GM bardze 


259 Traktat Trze. 
bardzo nieporządny apetyt iasśginacyą ópanule, 
(ze ieżeli tego do czego mála apetyt nie zás 
žyia) poroniála. Y dzieči tę chorobę ćlerpią, 
z rożnych Przyczyn, biała płeć ieft iey podle. 
gła, Męfzczyznie rzadko bardzo trafić fię może, 
> białogłowy ná to fię leczy Č nie matą, | 
A * dla niebešpieczeňftwá poronienia, ieżeliby | 
(I zás ktora ( dò obrzydłych y zdrowiu fzkodzą: | 
i cych rzeczy) apetyt miala, może brać lekkie | 
ARA bardzo purganfe potym 4bforbentie y corroboran: 
|| tia uentricułum, przytym y krew puśćić może 
oftrožnie, takze aby pozbyły tego złego apety“ | 
tu, niech piią wodę wypalona z przefiępu bia: | 
łego; álbo z fkorek cytrynowych. Panny zás 
bit] Chlorofim čierpiace, niech fię leczą Ra tę choro | 
Ba be, ktora im ieft przyczyną pomigízánego ápe| 
tytu, Dziečiom łatwo rozgą poradzić może, | 
Czwarta choroba żołądka ie! Singul- 
tus, to żefł: Szczkawka. 
7 Troiśkiey przyczyny pochodzi fzczkawkąj 
IE ex repletione, Inanitione, (5 irritatione, to ich 
Bi; z pełnośći, z wyprożnienia, y z porufzenia, co). 
bywa Idiopbarice, albo Symphatice Idiopbatice, Kie. 
dy máterya fzczkawkę fprawuiąca, w fámym żo: 
łądku ieft, 14ko to humory oflre, do zmarczków|: 
zołądka pop rzylegále» albo glifty w żołądki, 
zoftálace, albo lekárftwá mocne, zzbytkiem ANN 
zywdiące, Šic. Spmphatice zás, gdy ieft przyczy: 
ná z przyległych części, álbo to z zapalenia alk 
bo nábrzmiálošči wątroby, tákze śledzionyj 


g kiízek 


| 
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» kifzek, ż nerek, z macice, wapory čílre, y 
przykre, wchodząe do żołądka fprawuią iczka» 
wke, przydaje fię y w gorączkach wielkich, 
w málignách, co ieft zlym znaki tem, wedlug 
Apboryfmu. $i quis im laboriofa febre- bugultiar, 
morbo laborat pejfimo. 

Item A vomitu fingultuss O oculorum rubor malum 
Znek albowiem left zápaleniá mozgu,áibo żos 
łądi kå. A 1ecytis infiannoatione fugultás malym. 

lezeli dczkawká pochodzi z wyprożnienia; 
zák tego jeft, iezeli poprzedzilá gwałtowna 
bic *gunka, albo krwie p: 

 leżeli g pełnośći, znak iel +,ieżeli chory mięs 
wa Naufeam: te ieft, fpofobność do womitow; 
|| Czute;przytym pełność w żołądku 
(rem. Przydaie (ię też fczkawka z zážiebienia 
"Rofadká, z wiátrow, także z fuchości wie lkieys 
Orificý wentrienli, taka icft trudna do leczenia 
trafa fie y w Dyflenteryi, álbo w fzaleńłtwie; 
co złym iefł bardzo znakiem. Niektorzy ofoblie 
wie z Neoterykow kładą przyczynę iczkawki, 
nie ná żołądek, dle ná Dyśftagmę, ták opifuiąci 
Sczkawka ieft porufzeme śćiągdlące, albo kur. 
czące Diatragmę, (ceypánia Arterycy; ktore 
zolłóią in Orifeio ventric”) z ofttośći Honey po: 
chodzące, prawda teft: lecz doświadczenie ná: 
ucza, że ták z pełnośći żołądka iáko y z potnies 
nionych przyczyn przydále fie. 

„_ Spofbby do leózewie, 
N?przed uwążyć przyczynę fczkawkii jeżeli 
Ma teft 


* łotow 8. zmięfzay, daway čzefto po łyfzcze. 


PAY TEEN Z RE A EO z ET VÁ A APRA TEZ LAY H 
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180 Trakt. Trzedz, 
icit z pełnośći żołądka, dać ná womity yz pò 
wtorzenięm, ieżelicego potrzeba: leželiby zás 


chory nie był do nich fpolobay, lekarftwa pur- 


EPA 27 Mo TE 
z FMA" —— NAR ŽILA (ÚTE. 


guiące, enemy brać ma, dawać pržýtym czeftá 


Oxymel: Squilli: ium Cafłoreo, O carminatiwis, po: 
tym zołądek utwierdzać. — Wes Bobrowegó 
ftroiu ćwierć fota, fóku z mięty, albo Syropú 

Tem. Elixir: prepr: iet bardzo dobry: Item. R. 
Sem: Aneti nae: [© Zedoaria Ligi Ale: Nóc: Mofth; 


> Gariopbill: Pulu: Diambr: ać. dr. 1. M. dawày ná raž 


po dráhmie w winie. | i 
Gdy fię ufpokoić nie da, niech chory pilé 


Dekokt z Gwáláku, ślbo wody siarczyfte. 


„ leżeli pochodzi z humorow gorących, y 0% 


ftrych, ná ten čzas krew puśćić, pomocno bę: | 


dzie: także dawac emulíye ex fen: frigid: miáfta 
piwa Tyzánne pić. Irem. Oleiek Migdałowy 
częfto zážy wány, ofłrość humorow temperulé: 


leželi fczkawka będzie z wiatrow, dawac Cas | 
minartiva, przytym bańkę ná fucho ftawié nád | 


żołądkiem, ý dryakwią Z gorzałką zmięfzaną żo- 


"dek fmarować; aieżeliz gorącey przyczynys | 


Apuśćić gębkę octem, y przyłozyć. Opiata [4 
naylepíze ná te chorobę, ofobliwie Phiłonium 
Romanum, Mitridat. (c. Kichánie, także dechu 
W bie zátrzy mánie, uftanawia (czkawkę' 
leżeli pochodźi z wielkiey gorączki, zlym 
bardzo iefł znakiem, y trudno uleczyć fię ma: 
leželi pochodzi z lekarftw mocnych; zbyż 
dej MINS tkiem 


A 
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tkiem zażytych, dawac czętto Iheryśki, Mitri- 
datu, Pbilonium Laud: Opiar: cum Ol; N. Mofeb, 
Item. Oleiek z kminu kramnego, Mufzkátos 
wy, Migdałowy, z tárárkiego ziela, miętczą- 
ny, 8c, fa bardzo dobre. 
Item. Nalyp w. worek popiołu hukowego, 
— fkrop winem, przyłoż ná żołądek, także mięta, 
, piołun, belied &c. worki z nich robiąc, wi- 
nem, albo octem fkrapidiąc , przykładać ná 
Żołądek, tákzé rożne plaftry, iako to de Crgfa 
panis, Oc. 
Pyrcans ná Sczkawię. | 
„R. Maj]: PiK: Marocof?: dr: [> Este: Thoriacal: dy: 
1. Pul: Caffor: dr: 1 Refin: Talap: gr. 12. fopill: ná 
dwa rázy. Item. Inful. Sena cum Rhabar:rad. Ze- 
doar: (b) Jem Carmtu: cum Manna. 
Item. NÁ zatrzymanie Sczkawki. 
| R. 440: Memi: Fanic. a. ume. 2. Spin, Theriaćst, 
- Gne: f: Conf: Alcher: dr. 1. Land. Opiati gr. 3. M. das > 
Way tego po łyfzcze albo po dwie. 
 leżeli fię przyda w dyflenteryt, w málignie 
„Albo ofpie, dawać pora ferdeczné: przydź 
iac Land: Opiati. 
s  {tem. R. Aqu: Maflicb, Tberiatal ań. UNC, 2. By 
` Angel: dr. f. Tinét: Bezoard. ferup. 2. Ef, © Tr 
_ ferap, [ M, rozdziel na kilka rázy: 
Item. R. Rob Samb. anc, f. Diajcor: dr. 4. Mitria: 
ferup. 2, Syn, Acetos. Citrt 4 [. Elix. Propr. gut: 1%. 
M. f. El. day na dwá rázy. 
M3 Kos: 


A 
s 


ip & uv Áo 


Trákrár Trzeći, 
Konfekt ná fiezlavke Jekreinji 


R. Ther. wera firup. z Rofar: Ligni Aloes ferep, | 


X. Ole: Macis. difil. gut. 2, Landum, Opiati gr. f, 


ltem. R. Mitridąti Pbil,n, Kom, 68. (trup. 3. Ok 


Nac: Mef: gn; 7. M. day ná raz. 
(Gatbaplafna ná Żołądek. 


vä čiáftá kwaspego fotow 6. prochu z mie, 


ty łórow 2. cytwaru łot 1. kminu kramné. 
go. hanyfzku po łyfzczę, octu mocnego co po. 


o*rzebi, zmięfzay, przyłoż ná żołądck. kem | 
Wes piołuna garść, lálen wroblich, y gołębich | 


po pul garści, włoż dó worka, pizefzyi, (krop 
petem, przyłoż na żołądek, Jem. Rog ieleti 
palony, z winem dany, (tánowi fczkąwkę. 


Item, Ręce y nogi mocząc w ćiepłey wodzie | 
niektorym pomaga, tákže bańki fuche, iednó | 


nad żołądkiem, dryga ná krzyżu, ku fobie ftá | 
wione, tanowia tez kawkę. 


„Mega Choroba żołądki womity, 9 Nanjca, 
fo iefi: bofobnosť do womitoty. 


* ASA przydá'ą fię womity a to igit Perig 


Aice, Crytice, Symptomatice, 


Periodice. Ná ten czas,kiedy niektorzy pewnych | 
czafow womity dobrowolnie miewála, przeź 


ktore wiele chorob pozby wáig, [a albowiem tás 
cy, ktorzy raz w miesiąc, inśi częśćiey, drudzy 


prawie ca dzień wiele ilegmy, cholery, kwśe | 


ŚBOŚĆI, praes womity Wyrzucálg. 
SOA zás; gdy w chorobie idkiey ćięfzkiey 
fama 
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fame dobrowolnie ex motu nAtuTA; dnia kryty: 
cznego przypadają, przez co od choroby we 
wolnia:ą. i 

Symptomarice ná ten czas bywála, gdy natura 
choroba láka ofľábiena będzie,przez co żadney 
chory folgi nie ma, y owfzem więkfze si oflá. 
"benie, takže gdy z obílrukcyi wątroby, albo 
 Pefieula felis, álbo Cholidochi pochodzą. 

„Rožne mátérye przez womity wychodzą, to 
jeft: potráwy nie ftráwne, krew czylta, albo 
fpiekła czarna. albo z infzemi pomięfzana hua 
morámi, także wychodzi pod czas Chylus, flee 
gmá, cholera, melancholia, wodaifty humor, ros 
pá, glifty, bilis porracea, to iet, zielona cholera; 
z czárowánych też wychodzą dziwne rzeczy 
włofy iálzczurki, žáby, Ste. Przyczyny womi- 
tow fa dwoiákie, powierzchne, y wnętrzne. 

Powierzchne fa, fpadek uderzenie, powie: 
trze zárázliwe, fetor zárážliwy „zbytnia dgitacyas 
náwigácya, ofobliwie po morzu, pátrzánie na 
rzecz iáka obrzydliwą, truciżny zádánie, ledze. 
nia zbytnie grzybow, owocow, y innych niee 
flrawnych rzeczy, obżarftwo, piidńftwo, xc. 

Wnętrzne przyczyny fą te, Pełność krwie 
zkąd (ie dobywa pizez womit. , 

Item. Siabość żołądka, gorączki wątroby zde 
palenie, śledźiony, albo Venarum Mefaraicarum, 
| obftrukeýe, mieśięczney choroby, albo hemor. 
hoidow zatrzymanie, káthárowa materya czefta 
fpadáiaca do żołądka. Cholidvobi prava conforma 
M4 tið 


SEE, A u 


po M po aša 
BEU sA airas 


134. Tróktat Trzeli. 

No, Ze nie do kilzek, ale do žoľadká lewa 
fig złość,zkąd tacy uftáwicznie womity ćierpią 
by wáta tdkże w okolicznych affekcyśch, w iliá. 
ce kamień ćierpiącym. Ítem. W giiftách także 
gdy (ie wrzod iaki we wnątrz rozpuknie, &e. > 


W omity wW gwałtowney gorączce niezwy» 4 
€závne, złym bywála znakiem. item Womit | 


z flegmą y cholera zmiefzány, rzadki, dobry ieft 
w długiey kieguace, gdy womit dobrowolnie 
przypadnie, úwalnia od niey Item. Womit z ro. 
Zznem! kolorámi, niebešpieczny ieft. 

Item. Womit zielony, siwy, rdzawy, czarny, 
śmięrdzacy, śmierći znakiem pofpolińle, bywa. 

Item. W omity bez żadnego koloru y pomie- 
fzánia humorow w gorączkach wielkich , nie 
dobre fa. | 

2» Spofóby do leczeńia. 
KA O mity ktore bywdią Periodice, álbo Grytice 
"= mie mála bydź zatrzymane, gdyż fie przez 
nie natura czyśći. Gdy záš zinfaych przyczyn 


pochodzą , rozne Ípofoby podadzą fię ná zás, | 


trzymanie onych. 


weż łe 


| 
| 
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dobre fą, także cnewy mocne, ofobliwie dla 
bych. leżeli womity "fa gwałtowne. tťzcbá 
je zatrzymywać czym prędzey » ná co fłużą 
Pilnie Cochia minores cum Laga: Opita; Item. Maflin, 
Balfam. s, Peruianus W idiu miękkim zażyty, zau zy. 


| muie one: 


Item, Sol piołunowa z lokiem „Limoniowym 


ZM! ęlfzaną, dając £ pić, prędko zatrzymuie; á O» 


fobliwi: gdy gorączka kodzie Także Spiritus 
trioli z (okiem m'ętczanym zmięlzany. Item, 
R. Elixir. wita Matbioli oňc. 2. gu: Cinam, C, vin, 
dr. 3: spir, fal. Arm. gut 15. M, day Da raz. 
Item, R. Palv. Mirtilor: Maficis, 46. de f M 
day z wodka babczána. Hem. Tberiaca dr. 2, 04; 
Macio gait: 3. Land: Opiat; gr. 4. M, day ná raž, 
ltem. Pamcx oá fubtelny profzek ftarty W wia 


| nie dány, zátrzý my wa fkutecznie, toż czyni y 


w ocćie wárzone,bánká ná 
-ftawiona, kathaplafmś, weś gałki mufzkátowey, 
| żywokoftu, obovgá po ćwierQi totá, tatárfkie. 
. 80 ziela, Imbieru, po pułtory éwierći fotá, ia* 


kámf . ľa. 

Gdy fig krew. przez womit pokazuje; trzebá 
la puścić z ręki, chyba żeby była czarna, fpis». 
klas ná ten Czas wílrzy máč fię od niey. 

ltem. Ná zatrzymanie Huža płaltry rożne, más 
terace, oleyki, kathapialmy, Ziof4 w winie álbo 

fucha nad żołądkiem 


lowcu dwa. łoty, osrzodki chleba 4. foty, 


a Warz to w winię žeby było ták kalza, obľoz 


Giepłożołądek, Dryakiew, winem n rozmąć iwfzy 
Ms kłaść ` 


% 


Taz y práca flolce odchodzenie. 


ZE R O S To DAAE INŽ A O AA EPEE nc EU: z YNA 
PZW: k 
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kiasć ná Zoľadek, papie 143 imaruiąc. 

Item Wes gwozdzikow uczonych puł łota, 
Maftyxu ćwierć totá, roży luchey fzczyptę, | 
Pigiew fuchych pułtory ćwierci łoti,namocz to |, 
w winie, potym przywarz, przecedz, daway | 
choremu połyfzcze. Item. Wes Roży, mięty; 
piołueu po garści, pokray drobno, przyday gał: 
ki, gwozdzikow, Máftyxu co chcefz, włoż do 
worká, przefzyj, praż w winie, przykładay na 
żołądek. Irem, Wes grzankę chleba, polyp 14 
prochem z mięty, gwozdžikov: gałki, y kmb 
nu kramnebo, zley ią winem, Albo octem win. 
nym, przygrzyľ, przyíoż ná żołądek. 

Trom, Złoto kilkakroć rozpalając zgasić w wi- 
nie, to wino dać pić, znacznie pomaga. Także 
Spiritus Vitrioli dulcis, á nádewízyflko Liquor Sty: 
pticus cum opio ieft (ekretny. 

Item. Warz Pigwy fuche, Totmentille, kos 
leder, kádžidľo, Maftix, dawać pić pomoze. | 
Gdy kto przefadzi lekárftwem ná womity dá- 
nym, day (ie napić wind dobrego z dtyakwią, | 
álbo gorzałki dobrsy » albo mleko z chlebem . 
przewarzone ieść, albo nályp w wino cynamo» | 
nu, gałki, kwiatu, chleba ośrzodki, cukru, | 
zorzawfzy day ieść. Item. Pumex ná to bardzo > 
dobrý, Irem. Máftyx y kadzidło. | 

Szofła choroba kołądka ief cholera. 


ATO ief gwałtowne humorow cholerycznych | 


A ofirych, y zeplowáných przez womit, O=.. 


Zadki 
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Zadki, Naprzod chor< gc nagłe, ćięfzkie, g 
czętte nápadála womity, oraz y ftolce przez 
ktore materya częścią flegmá, częśćią cholera, 
gulta, zielona, gorzka, kwaśna, czafem ze 
krwią: wychodzi bez przeftanku, zkąd sily u- 
„ fłaią, pragnienie zbytnie, poty+ kurcz, mdłość, 
rąk y nog ziębnienie, pieczenie w żołądku, y 
bol, rozdy mánie żywotś. Exkrementá bywaią 
czafem biaľe,á czáľem popielate,co ieft znakiem 
malignitatń Wrynśa bardzo čielzko odchodzi» 
puls prędki, fzczkawka, poty źimne; uryná 
czarną w tey chorobie złym znakiem left: ták- 
ie puls prędki a fubrelny.„ Czefte mdłośći, 
fzczkawka konwulfye, ziębnienie rąk, y noga 
obraca fię pod czas w Stranguryą. 
| Spofoby do leczemia. 
NA początku tey choroby, nie porywać fię 
BV záraz do zátrzy mánia, y owlzem lekkim wo- 
mitorium dopomoc, to left wodą z Sytopem o- 
ctowym.álbo wodą čiepľa z oliwą, alba infufe . 
one Rhabar: esm Succo Abfintby, Należą tikte pure 
gánfe welne, Enemy, ex derołło portulaęe, plam 
tap. Laćluca, Fudivie. Przytym oftrość huma. 
row ma bydź temperowána dekokcya Lačncé, 
Portulace, Plantagini, enm Syropo Cydoniorum, © 
de Rofis fesis, przyddiąc zawfze Sal: Pruncha, take 
że uża Emulfye rożne chłodzące, pośllałące» 
y zátwierdzálace. Gdy bárdžiey womity 4 nie 
- geli tolce dokuczálaatrzebá dać Enemy częttog 
tákze purganie, | 


m e R ZA E v g zr ślę szą 
ZE FAY PTO TY OWI storo PZ a BA o LÁ 


x py O Pr? in žu 
zony dsk OOHN sne A VEŽAČITAA ČÍ KATA YY: 
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item. R. OL sne: Mofch exp: fernp: j. S. Landan 
Obiati gr: 1. Pulv. Bezoard: gr. 5. M. Day ná ráz, | 
M, powtarzay raz y drugi. ! | 
dg * Item, R. Confer. Refar, antigua mne. 1. f. Dise | 
du (tord. Coral: rubr: pr. Croc. Mart. adfir: ań, dr. t. 
Mars: dr: f. Cnfal: mont, dr: 1. Syrsp. d. Meat: 4, 
Ha f. M, day ná raz ták kafztan. ! 
M) — Enemá, R Dego. bord: libr: 2. Teriac, dr: 3..f, 
|. FẸ vel R. Rad. Tormen. Biffor. ać une. f Argent fa- 
Ho mic sā, m. s. Rofar. Rubr: Balavs ać. pug. 1. Gran, 
| l fumach: dr. 2. ecgu. it latte. dule, chalibeato colat, 
LA adde [evi capr: unc. 1 Succi Plantag: umc, 1. Svitek, “ 
Ei ow. Extr. opý gr. 1. S. Poty pobudzáiące lekárftwá 
fą fkuteczne, ieželi siły pozwolą. 

Item. Ná żołądek przykładać gorzałkę dobrą 
maczálac w niey chufty. Item. Rożne plaftry, 
Materace, Catbaplafiny tuża, ktorych mafz dość | 
opifánych wzwyż przy womitách. lákož prawie | 
jednakowa kurácya tey choroby iako y tam tey. | 

Item. Wes dekokcyi ięczmienia funt przyday | 
Sýropu rožánego unc: dwie, day wypia rzecz | 

- pewna. 

Item. In Cholera acuta ($ maligna, R. Tinćt: Bezoar è | 

frup: x. Spir: C. C. gut. X2. Spir: Tart: (trup. 1. 

dgu. meni: une. f mafiich. drach, 3. Plant. mac. 1. 

zmięfzay day ná raz, Sc. R | 
Siodma chorobá żołądka, ief Cardial: 

i ~ gra, toief, boi żołądka. 

P> czy bolu żołądka fa te : Naprzed hu- | 
= mory ofire zlewáláce fię do niego, albo wiá: | 
w * ag] 
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try rozdymaiące, aibo glitty lace żołądek, albo > 
| potrawy nie ftráwne w ntrá zoftálace, także hu. 
| mor Icbogofús corrafivať, albo ropa Z wtzadu kędy 


uczynionego, także przyległych część! čiáľa 
indyfpozycye zbytek tež čieplá w żołądku, al- 


“bo oziebienia bywaią przyczyną bolu zołądkaż 
| yinfże, ktorych wyliczyć niepodobna. 


b 


| || Spofoby do leczenia. 
N opioa ieżeliby bol z żołądka pochodźwale 


bo z Widtrow, albo z húmorow ofirych, nae 


leży enemá odwilžáláca: y wiatry rózpędzaląca 


w” 


= 


także purgárie Naprzykład: Pulvis  Corna.binuśz 
pigułki Alóefacgina. Bc. Po odprawionych opes 
ľácyách, dac choremu oleyku z gorzkich mi: 
gdałow łyfzkę z winem: leżeliby bol znacznić 


dokuczał; dać enemę Z winá, Drzydawízy/ da 


niego oleyku idłowcoWego 12. kropel; do in- 
fzych zás enem, ktore fię £ zioł gotuią ptzylce 


1 wać óleyku rućidnego. Eih. de Bacehiš tanri, al. 


=—"<_ 


bò Reżedićla laxat. tezeliby chory miał fpofo- 
hność do womitow, dać mu na nie. —_ | 
ltem. Służą (inárowániá, plaftty, ofobliwie de 


Kietiś Lauti, de cruffa panic GG. Materace z źioł 
winem mocnym fkrapiáne: y pizykładane. Tłem. 


Wodká rumienitowa dálač iey ná raz po$.uncył 


z oleykiem Migdałow gorzkich , ieft doświad: 
|Czon4, Mém. Rofktoy chleb ciepły, iednę polos 


We potrząśniy cynámoném, gałką » gwozdzika 
mi, miętą ná proch tartą , przyłoż čieplo na 


'lżołądek. Kąpiel teź iet dobra; ofobliwie gdy 


Zlá 
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finy wzwyż św Anoxemia. 


Z ZET Z vo e A OF AAC i ZYTA A 


z wiatrow pochodzi boi,w fámeyže kąpieli day 
choremu wina čiepľego z oleykiem kmiakowym 
Item W Kąpieli može dáč lekaritwo purguią: 
ce, (po ktorego wziečiu ) pośiedzieć z puf go. | 
džiny w wodźie,potym wyniść, á to ná ten czas 
kiedy enemy nie mogą wypfowśdzić wiátrow ál. 
bo húorow złych, albo exkrémentow zapiekłych 
Opiata też dobre Hużą, niektorzy miefzáia ie 
z purganfami, naprzykład. R. Diapkaw. une, f. Ebi. 
ton: Rom, [crup. 2. zimięfzay cum Decoćło chamomila, 
day ná raz, 
leżeliby bol pochodził z cholery, day ná 
womityj; ffużą y ná purganfę ex khabar : potym 
dawać emtlíye, lulepy chłodzące, oćieraiące; | 
także chleb z piecá ćiepły rofkroiwfzy , zlać 
octem mochym, przyłożyć ná żołądek. 
leżeliby bol był z zranienia, albo z zápale. | 
nia, álbo z glilt, o tym będzie niżey. | 
Item, Ole ek rumienkowy deftyllowśny, nád 
inne lepfzy uá żolądek. 
Irem. Spir. Tarveri cums Tinllura Bezoard: ieft bit. 
dzo dobry, także Ef mont. chamomil. Abfisth: Ex 


waila też Abliuthij, centanrei Angelica, Zedodria. 


tem. Teriáká z winem zmieízána, przyda.. 
wizy Spir: C. C. fal, Arm. dulcis. A a] 
Projlek dofwiedczony. | 

R. Ocal, Caner. dr. 1. Ebor, pbilof. pr. Cs Č. pr. 

intim. diapb. añ. ferúp. f. "m. day ná dwa rdżyy. 

profzek także żołądkowy doświadczony opie 

tem | 


l 


© Chorobách žoladký. 101“ 
tem, Ludzie prości zażywalą profzku z tar- 
mek fufzonych, co im znacznie pomaga, inśl 
cytwar ná proch fłłuczony Z gorzałsą piią. O- 
procz tego fuża morfelkt rożne zołądkowe 
Elixir vitrioli Mynf. Elix. wita math. Spir. vexer. fak: 


abfivthy, Chamom. Centaurei, rad. Aaron Ù Zedode 


ria, (6. 
Ofma čhorobá żołądka ief xdpalenie, žig- 
trgenie, ńlba wrzod. 
Z paene žoľadká ieft nabrzmiałość ze krwi; 
lub famey , lubo z melżncholia. cholera» 
úlbo flegma oftra pomięfzaney, pochodzącey 
per Ramos wena porta, ktora rozchodząc fię po 
(ubftáncyi żołądka, według oftrośći (weiey 
fprawvie, albo lámo zapalenie, albo zapalenie 


-g náhrzmiáľoščia twardą, albo z wrzodem twata 


dym, te zapalenia nazywają fię Erifipelatofitmą 
Aidematbofum, Styrrbfum“ Trafia fig téz exulces 
tácya żołądka z Merkuryufza dáneeo,álbo ná 
falwácye, ślbo na womity, gdy będzie żle pres 
parowany, nie tylko gardło (woią ládowit4 Os 
ftrosčia poráni: ale y żołądek, Tož czyni y Kam. 
tharides ná puchliny dane, y infze lekárftwá nia 


dobrze preparowane; láko Eupborbinan, Scammo. 


wea, Antimonium, Ce. 

Zwaki. Bol wielki w żołądku paľátacy, kolá 
cy, eplay rozízerzáiący, ktory w grzbiećie 
czuć fię dáie, przytym nábrzmiáłość żołądkA 
znaczna, pod czás ták znaczna, że nietylko dó 
tykaniemsśle y ná oko widzieć fię dależ e 

| 16 


dd) 


Kaci: SYS R? Że 
ABBE LAAIE 


to2 Traktat Tried. | 
a fig na doł očiaga a oddech čiefzki, w połyka. 
oki Riu trudność rzyganie częfte, womity pod czas 
| nie co pomięfżane ze krwia, gorączka wnętrana 
znaczna. leželi left famo tyiko zapalenie żo: 
4 łądka ze krwi pochodzące, nie ták bołefne iet; 
|.  ieżelizaś z nabrzmiáľoscia čiežľze bole y gó- 
= tączkę ( Lipizya wana, w ktorey ręce y nogi 
ziębnielą,ą wewnątrz pal; pragnienie fie u. | 
gafzone fpráwuie) pízynoši: Zapalenie też wą: | 
troby, ktora żołądek okrywa; podobne Íprás 
wue Symptomátá, | 
Znaki owrzedźialego żołądka te fa: leżeli 
prźeż womity, álbo przeź ftoľce odchodži má: 
terya topilta, w ktorey (ię pod Czáš nie co krwi 
pokazuie; á przytym bol w żołądku wielki pá: 
łalący, kolący,ktoty ná ten czaś bárdziey fię 
wydaie; gdy (ie chory náplie czego źimnego; 
albo zie co fłonego; kwaśnego; kofzennegó; 
goracego , znak ieft pewny owrtżedzialego żo- 
łądka, bywa przytym gorączką, apetytu utráce: 
nie, odrzyganie cuchnące. A nie tylko żołądek 
podległy ielt zápaleniú ; y extlcefácyi, śle 
tez Afophagus, (to det Meat; ktorym połyka: 
my iedzenie y pićie) w ktorym czefto przy- 
dále fię zapalenie, y Excoriatió, ktore czynią 
wielką przelzkodę do iedzenia y pićla; co przy» 
daie (ie z rożnych przyczyn, ofobliwie (padáš 
iących humorow z głowy oftrych: także z zás 
palenia od gorączki wielkiey, z kurzenia als 
bo gryžienia częftege tutoniu, z picia uftawia | 
czncge . | 


ww PET 
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O £ľorobách žoledké: z9% 
cznepo gorzałki, aibo win vítrych Wapiennych 
także z tfucizńy: Zážytev, Z Merkuryufza zle 
preparowanego, jako fię wielom tráfia,. tym; 
kt. czy od piedofkonałych Medykow zážywála 
r Medykamentow. 
| i | Bpofoby do leczenia. 
| N A zápelenie piciie zofądka, trzebá krew pa 
| AA SCIO Z powrórzeniem z'obudwn rak, chaé: 
| byy flabosé. znacza Dyła, ślbo Hamorhoidyt 
0tworzyć; kto do nich zwyczáyny> także báň. 
ki ná lopatkách, ná grzbiečies ták luche, 14kô 
tż z priawkámi Itawit. 
lezeli ręce y nogi ziębnielą; š#čierác ie do. 
brze ciepłem! cluiłtadan, Pergdnfs mi: yfca nie 
måla, chy bi boôrážo wolne, ek Tamarint: caffih 
m foro lathi GI Hnzmy co dach maia býdź da- 
Wane takie. wes roloiu kurzego, warz w nim 
ślaz, fialkowe liečia, podrożmk. mleca prze: 
cedz; przyday Kafłyi, oleyku fialkowego ro- 
Záncgo, po dwie unc, cuktu co potrzeba; Ex. 
| mullye także [3 pożyteczne, Syropy także de Pa. 
paveré de Eudivia, myrtina, (c. Chory miáfto pi. 
_ Wa viech pilie Tyzánnes przýdálac do watze» 
ma Rad: Torméatiil. Herb fonio. Badix. Lačľnok pof- 
Enlace, Opiata też wiele pemagaią, oiobliwie 
terpentyna plokána, zmięfzana vim lap: prunel. 
Č Saconro Rofat, álbo famá prevdawízy do niey 
| kilka gran Sacchari Saturyi Chryftal I ezeli ieft ná 
| brzmiálosé. zołądką, fľaza rożhe Kśthaplśfmy 
| na wierzch przykładane; ex Rad. Liligr. Albea f- 
enbus Sems Lini kauugr. NO | 


> 
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194 Traktat Trec 
jeżeli ieft ekulcetacya żołądka, fába nadžielá 
o chorym; niech piie dekokt. R. Hord. integr; Mi, 
S. Scabios Agrim Pimpimel: Capill: wen. ań, M. 1. Mik. > 
lefolij fol. Rubi bati Rad. Gonfol: ań, dł. 3. wara, 
w wodzie, przecedz: oflodź Syrópem de Rofi | 
ficcis, daway choremu midfło «piwa. Dekokcya 
Chyny (ieżeli gorączki niemaf2) naylepfza ielł. | 
Item. Ná zgotenie owrzedzenia ofobliwie ffużą 
Bol. Arm: Sang drac. Terra Sigill. Coral. Lap: Hôr: | 
mat. Gumi Arab. fieus Hypcei Ius, Maftix. Balfamuś | 
wulnerartas Hifpanicus s Bal/ámus. perviasní. W oda 
Egerfka Bc. Na trudność w połykaniu. Robi 
awcum cum [ale gemma. 028 ja 
Dźiemiąta chorobá Zołądka ieff, otwarcie 
Orificij ięgo, zkąd bywa x uj feter 
Spofoby do leczenia, > a 
VEtor, ktory pochodzi z otwartego żołądka; 
A. oddala fiętemi fpoľobámi. R. Theriaca drachi 
1. Mafic: dr: f. Thuris forup. f Affa dule. dr. f. Mofchi, 
gr: 4. Ol Cimam velin defeélu Anifi gut. q. Satchatí, | 
9 [. 6. Rorula, tych kolaczkow czętto zażywać: 
Item, Elixir. propr; Oleiek cynámonowy, Am 
bra, wino piolunkowes ocet /Winný piołunko: | 
wy 2 fkorkami cytrynowemi, y Z gałganemi 
dryakiew, motízelki żołądkowe. Spir. volat 
Ole. rors. Sp. Salis, Elicit. Titrioli Mynf. ©, dos. 
bre fa ná tę chotobę, | gu Pe 
tem. Ná plokánie uft Weś fzałwii, Rogmá: 
“iynu, mięty; warz in acero Squik. przecedziwizy” 
ploca ufta. Dekokcya Gwaiáku do pičia dobrej 
4 tákza | 
a 


l 


| O Choroba żołędzi, iĝ 
także Suócolóra y kawa miiałaby Coś pomagicz 
láko y Herba Thea, iáko ie zalecáia či, co przes 
, dalą, zyfkujz tąd (wego (zukájac, onych efekty 
' uda'a, Sc. LB JO 
Dźiesiąta choroba żołądkć sefl Sitis Morbofa. 
W W cu chorobach dywa pi g truc, ta ko tå 
w gorączkach; w puchlinách, in Disbete Go 
Tym dawfzy pokoy. podają fię fpofoby do a-~ 
temperowanią prógnienia; pochodzącego z fu. 
 Chośći żołądka. Ni tę ofobliwie uży Tyzan- 
na zfigańi y rodzehkami warzona; przydálač 
„ Záwfze Lapid. prunel: y lylepu rożanego we- 
dlug (náku, álbo też Šyropu z očtu zrobio» 
nego. Item, Na to Spiritus Virňali z Wodą poź 
drożnikową, albo ferwatczána fuzzy. 


v 


Bla podrožných pod czas gorący; ná pragnie 
NIe. W eś pieprzu. hdnyfzku po put dragmy$ 
lukrecyi dWá łoty, fiałkowego korzenia cwierć 
łota, cukru funt; zrob z tego profzek fub- 
telny, gdy go chcefz zażyć, weś wodki kwaiš 
tę, wfyp do niey tego profzku, z put łyfzki, 
 pizeley z naczenia, do naczenia, piy, nie tyl: 
ko pragnienie gaśi, ale y posila, lepízy ieft 4 
` mieli Sorbet > z 
tedensfta chorobá żołądkć ief Cruditas 8t 
__ Abłata coćtio; to ief nierówność kotadká. 
"PRawienie żołądka zowie fie Concočlio, álbd 
= Chylofs. Niefłrdwność zaś trolákim fpofobemń | 
dydź może; to ieft, Imminúte: Dopravare: O Abolité 
Ktore ndzywśią fię Bradypej/its Dyfpeplin, Kd 
Ną > | 4) 


4 


far. z. Üa | 


196 n Frsktat Treets 
Vá nieftráwnosc weding roznośći temperá» 
mentow; rożna ief. W cholerycznych komple: 
xyách dále fię znać przez odrzý gánie: to 1eft 


exhálacye Zoľadká, podobne láycom pieczo:) 


nym; albo rybom zgniiym. w melancholicznych 
kwaśne exhalácye z uft polpoličie odchodza, 


w flegmatycznych wodniite; wilgotne, y klio- 


wáte przez ufta wychodzą humory. 
Spofaby de leczenia. 


N leftráwnose żołądka, że pofpolićie pocho» | 


dzi z humorow śćiągalących fię do niego} 
fłużyć beda womitofya putganfe, ktore we» 
dług wielośći, y iskowośći humerow ákkomo. 
dować potrzeba, potym należą corroboramtiń, 


ktorych mafz dość wzwy w2 opifanych choro- $ 
bach; oprocz tego fluzy Confer. Rofar. albo Aces | 
bo Kíťrioli, także Oleam | 


Maficbinum. Kwafkowate niedykamenta; Muža | 


tofe. cum Spir. Vener ál 


cholerykom, melancholikom zaś gorźkieg, fuzą 
też dobrze Pill. de loa rofata z myrrha, Z“ Mafty- 


Xem, ziízáfránem zgotować, takze Alocphangi* | 
ne, Maficbina, także ex estratto Abjatbij cum Ma. 


fiche 6 Myrrha. | 

lem, Cerat doświadczony, R. Cum Landan. une 
2 Bera unc. 5 OL. Nuc. Mojch. dr. 3 f. Seratum. Ná 
żołądek Tragéa žoladkowa. B. Cubab. dr. 3. Ne. 
Mofeh: forup. 4. Garyophill. dr. f; Mačis fi 4. Calám: 


Arom, [erup. 2 Liquiritia rafa dr. jem: Carvi dr. 61 | 


Faniculi unc. [i Diarbod. Abbat. dr. A. f: p. grif 20: 
Dpń- 


J 
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O Chorahách żołądka. . 157 
Dwánafta choroba żołądkć isf Rućtus, | 
 Fiatu$s 
TPO iefl:rzyganie, y włatrow przez uftá od 
chodzenie, ktore pochadzi Z zołądka zimne 


„go; z melancholy! czelto ščiapálacey fig do nte- 


go; albo z obft ukcyi wątraby:jy śledziony: al. 
bo z częfłego jedzenia frwktow, y innych po» 
traw niefirawnych: albo z pićla częftego wody» 
albo piwá bardzo cienkiego, Kc. Przytráfic (ie 
też tá choroba w Hipokondtyl, y W nfzych 


- 2 melánch Iyi pochodzących chorobách. Więc 


tá dffekcya pochodži z zażiębionego żołądka, 
záčzym trzeba naprzod przepurgowác fi$ raz, 
y drugi, ofobliwie gdy z wielości meláncholvis 
álbo z obfirukeyi pochodźi; do tego trzebą 
brać aperitiva, A potym zdgrzewślących żołą. 
dek lekarttw zážywáč3 ná co dobre fa Elixir. 
propr: Elwir Vitrioli, Elixir. Stomach: Morfzel. 


(ki żołądkowe; wino piołunkowe z gałką Mu. 


(zkátowa. y. z fkorkami cytrynawemi: albo dia 
ubożfzych w piwie moczona mięta; piołyn, tá- 


łowiec, kmin polny, kramny, Koper wlofki, 


imbier, kolęder. | 
Item. R. Ocul: Canc: dr. 1. S. Creta dra. 4, vitr: 
Marg. gr. 8. Macis dy. f. f. prlu, nać rdzy, ktory 


+ trzebá kilká rázy brać ná dzień; Enemy tež fa 


-0a O 
Tepoa 


bardzo potrzebne, 
ltem „Ná kwášne rzygdnies Wes pieprzu 
ćwierć fotá, nasienia kminu utarfzy {potem ply“ 


“Z winem, albo.z.piwem. 


NERO Ipm 


RE POSTY W pT storno ETAPE: a SIĄ m Vy 


408: Ťráktat Trzeli: 


tem, Nasienie koprowe, cynamon, gał: 


pan, lebiodka, hányíz, kwiat mufzkátowy, 
zmieízawížy wraz utrzeć, pić, z winem, albo 
z piwem, biorąc ná raz po pul łyfzki, 


leżeli pochodzi z infeey choroby, o tym | 


mafz ná fa ę ch m1 CY (cc h DO dá TTE ipo (0 by Ą 
Troznájia choroba žoľadká isf wanity krwawe. 


1 '© igli krwi odchodzenie przez ufta (nie | 


z káízlem, y odpluwániem)ále przez womk. 


ty z żołądka pochodzące, ktore albo z famega 


żołądka zranionego, albo z infzych częśći przy» 
ległych;idko wattoby, sledálony., maćice, gło: 


wy» gdy przež ich żyły krew fię do żołądką 


śćiaga, y przez womity odchodzi. Przyczyny, 


- = 


fą te: Pełność wielka krwie, albo oftrość, albo, , 


efferventia z głowy, także (pada krew do żołą: 


dka; przez podniebienie śm Afophogym. Częfto 


teź y káthar. ćięfzki z flegmy fłoney y oftrey 


#odzacy fre, do żołądka rani go, y żyły. lego, 
otwierajtoż czynt y przetrzymana krew mie: | 


ślęczna: nayczęśćiey zlewa fię od śledziony: | 
wiekíza bowiem ma. przyległość do żołądka, 


á niżeli watrobá, gdyż znaczna odnoga a Ve. 
na. porta, do śledziohy śćiąga fig, od ktorey, 


Żyłki selté do żołądka idą, ná ten czaszy prae% 


itolce pokázuie fie krew. 


e 


| ta. [4 AJ | # | 

- "Fa choroba ieft bárdzo niebeśpieczna. gdy: > 
z wątroby, albo śledziony przyczyny pochodzą | 
ślbo z wielkiey pełnośći, y gorącośći ktwie; gdy, | 


bowiem nagłe womity,.y zdrowego nepidnaą 
x 7 A w iednym 


vy 
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O Chorobách żołądka. 199 
w jedným kwadransie dulza; jakom widziaź 
dwie ofoby, ktore w oczach moich zdrowemi 
będąc, gdy ich gwałtowie womity krwawe ná- 
padły, nagle uduśjły. Częfto też po womięach 
kai wych puchliná fie przv dáte. 
Spofoby do leczenia, 
NIAprzod z lakicykolwiek przyczyky womi- 
ty fa, trzeba zażyć Medykamentow, krew 

 zzołądka wypędzdiących, y zlewánie fię oney 
do niego; broniących takze zarwierdzálacych: 
 yoftrosć krwie temperuiących. Kurácya nay- 
bardźiey należy na wikcie, ftrzedz fię potraw 
„dbnych, kwaśnych, bardzo gorzkich» korzen- 
nych, także napoaiow gorących: to iet wind; 
gorzałki, miods, nawet y piwa mocnego» ale 
" Tyzśnnę, Dekokcyą Cwáláku, albo ew Ligno 
` Lentif. i. pić mialło piwa; álbo (erwatkę przewa” 
" rzaną, zgaśiw(zy w niey kilka rázy ftal. Słoży ná 
toy woda Egierfka; takzelikwor Styptiensa y in- 
ne rozne Dekokcye ex Rad: Torment: Bifiorta, Ve- 
ranicń Hader. terr. Milzfolj. Oe, Nad to ktwie pu- 
fzczenie naypotrzebnieyfze: powtárzálac We- 
dług potrzeby z rąk y nog; ofobłiwie gdy z prze» 
„s trzymania mieśięczney choroby przyczyną bę: 
~ dzie, takze báúhi ftawić ná bokách, ná lędźe: 
< wiách, ná łyftach. dla odčiagánia krwi; Do 
zatrzymania womitow, nayleplza kamfora z loe 
kiem bdbczanym, dálac pić. e | 

Jezel była krew fpiekła, dawac chore mił 
> Tysdnnę miodem przyfłodzoną. | 

SA Na item, 
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| iowy, wodki rozaney, y očtu po łyfzcze da. 
brey, ubiy iak naylepiey, przýday krochmalu 
pol lotá, zmieízay, daway choremu po łylzęze, 


Irem. Sok z babki, ieft nato: dobry piiąc vo, | 


Item. R. Corali: rub: prap: Boli arm. lap. Hem 
mat. Irocb; d. Carabe. aå. dr. 1. Aqu. Plant. Syrup. 


Myrtin. aå. ać, 2. Sacch, Rofati dr. 3. mtjdę daway, 


tego ps trofze częfło, Służą także na. to Tinil. 


Gorol; Sal. Goral: Syrup. Corsi. Opiata bardzo do: 
brze -nádáia (ie, byle nie była krew fpiekľa“ 
w żołądku. Item. Konfekt, R Corfer. Rolan. Ante 


Rad. Symph. aå. nic. 1. a: Cydon. Niucleor. Myfitr 
Bl. Trachifcov: d: Carab. « os bimn. ah dr. 1. 
Coral. er. Crec AR. = . cym Syr. de Pois 
Faf Opiata;, daway. ná raz ik Kafztan, ná žo> 
łądek przyki ľadác gębkę obtem nápolona rç- 
gé y nogi kłaść w zimną. wode; purgánie g. 
Bhabárbáro wolne dawać fi mogą. 

item. Wodka. z pokrzyw wypalona, przyda: 
wizy do niey Spir: witi: piac ią, left pewna. 

ijem. Bákowe cc: y zottem zmiefzawfzy, dá6 


pić. drem. Sperma. Ceti Decočlio, urtica minoris, 


Goxfer. Bofar. cum palu. Rhab. Oleiek migdałowy, 
Uing. rub potabile Liquor. Stypticus cum EIP Sac 
chórniń Saturni Chová al: Ge 


©. CHOROBACH KISZEK. 
Choroby kigek [4 te: Golica, lliaca, Alyi adfridiie, 
Gitara, liten, Binrrbea, Dyffinietga, Tenes 
file, 


item, Ná zatrzymanie pewuc. Wes białek ia. | 


m 


fmus, Fluxus Hepaticas, Lańwici Fluxus Bamer- 
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dialis, Hamorhoidum dolor. We. 

„O RO L KA CH. 
[7 Olki, zowie fic od kolo: kifżki ZWADEYs 
4%%w ktorgy fig pofpolicie rodzi. 
A Z dwoiakiey przyczyny bywaią kolki, albo, 


(Z wiatrow, álbo z humorow; wiatry Z mieftra- 


Wnego y źimnego żołądka rodzą fig. Iczeliwol- 
nego odchodzenia (dla iakiey przetzkody) nie 


„mála w grublzých, kilzkich ofobliwie sn Colo 


inteflino. parćie, y. bole wielkie (práwula. Hu- 
Mory także grube, zimne; ftegmiítes ion ty QOĘŻ 
kie, kwaśne, gdy do kifzek p przył pálás one 


| oftrosčia wora (fczypiącę, gryżąc, bole w nich 


ją 
$ 


i 
t 


ta 


nieznośne czynią, Bywa te% Čelna hilija a Wá> 
na, pochodząca z cholery, ktora przynosi czę- 
ftokroć Paral'z, częfto napada w gniewie wiel. 
kim, w gorączce wielkiey, ten humof mie do, 
kilżek, śle miedzy Membrany abdominis rozle- 
wa fię, czym fię bol nicznośny (prawwie» ktory, 
enemámi, áni žadnemi lekarítwy, tak wne: 
ttznemi, láko też powierzchnemi ulpokolé lig 


nie da: potym obracafię w páráliž, czá(em (pra. 


waie konwalífe, albo wielką chorobę y GMIEKĆ. 
left iefzcze áffekeya okoliczna ktora, nážywa, 
fię Spafinodia: tá. pochodzi Z gęftnienia quot, 
(Uimpka, zwanego. ) in glandulis int-finoram. 
Oprocz tego, z roznych przyczya by wálg, 
kolki, to ieit: gdy fię kámienie w kifzkach, po, 


xodzą, lubo fig rzadko bardzo wdfiia, takzs gdy: 
> m. | 4 
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fię ghfty wkłąb zwina; kifzki zárkála: álbo tež 
pokurczenie onych z wiatrow, z kąd (1g Iliaca 
pafi rodźi, także śćHnienie kilzek, ad humo- 


ry na wierzchu zoftálacego, idko fię trafia | 


w puchlinach. Item. Wfzyftkie rzeczy rwárde 
Zbytkiem iedzone, iako fer, táycá twarde, wi 
śnie a kofikami, &c. zátykálac kifzki kolki (pra- 
Wwuią; także gdy kto zbytnim ápetytem iedzący 
oraz zołądek oblewa piwem X Ga 
| Rozeznanie choroby znaki. 
Ezeli koliczna affckcya póchodzi z fłegmy: 
nie tak bywa uprzykrzona: © chyba kiedy fię 


Wiatry przyłączą, n ná ten cząs bywa bol, ži 14: 


koby swidreín wierčiaľ kifzki Uryná bywa bia» 
da, nieltráwna, iednák nie záwíze: ( czym fię 
m lą Medycy ) przytym bywa konltypácya 
Wielka; y trudność w upufzcząniu uryny. 
leżeli pochodzi z famych Włatrow, w ten 
ezas bol bywa rozćlągaiący, y nadętość żywo. 
ja. przytym | przelewanie fie y hurkotanie po- 


kízkách, czego łitwo doiść. leżeli chory pił | 


wiele y nagle piwa zimnego, albo wodę, albo 


ladí Milony, ogorki,y innych fruktow wie- 
le: dlbo też co nie! itrawnego ziadł. lezeli zhu- 


moru, oftrego.  choleryczńego, ten naygorlzy : 


left, (czýpiačs prác, kolac, z  xofpaleniem, y 
gorączką; uryna żułta, exkrementá, ktore 16- 
geli fátwie odchodzą, folgę czynią wielką; de. 
fellas tákze bili bywa przyczyną śliekcycy 
żolicaney, 

Bole 


© Kolte. 20j 

Bole infzych częśći w żywoćie zoftálacychy 
láko wątroby, śledziony, Sc. od kolek łatwo 
tozeznáč fię mogą; o ktorych ná fwych miey- 
(cách mafz, wyiawfzy áffekcya Nefrytycznay 
ktora podobneż Sýmptomátá fprawuie;, dla 


= çzego v biegłych Medykow oraz ofzukuie. 


è 


| 


k 


Znaki tedy fa te. Naprzod bol koliczny, poe 
chodzący z kamienia w nerkśch, (ktory fię Ne- 
phritis zowie) ieft ftały. to left: w iednym mieye 
fcu dakuczálačýz w. Krzyżich, ktory rościąga 
fie według dlugość: Urerhry: okoliczný zás, 
nie ftateczny icft, raz w tym, drugi ráz W- 0» 
wym mieytcu parčie, y bole (práwulacys y 14> 
ko pás w pul zýwotá dręczy. 

2 Po iedzeniu bol koliczny wzmaga fię, dľa 
śćiśnienia kifzck z nápeľnie nepo żołądka in Nea 
pľritide 245 1ę daakową trwa, nic fię nie mięniąc. 
3 W kolce womity by wálg cięzfze y KON» 
ftypácya, ia Nephrítide. nie ták €lęfzkies y Žym 
wot wolny, lubo fię pad czás zgadzają. 

4 W kolce gdy fię kifzki przez Enemy Wya 
proznia, dibo też przez womit, chory czuvie 
folge, zás in Nepbritide choć to będźie» iednák: 
chory z tąd folgi nie czuie, s | 

g In Nepbritide. Urgná. ztózu čienka, czyftas 
potym uftaie fig w niey, materya piafzczy fas, & 
pod czás y: kamyki wychodzą, w. kolce-245 
dryn bywa pofpoličie mętna. - 

Spofoby do leczenia. Kolkis 
N* początky tey choroby, sára? fuza Engs 
| | | MYS 
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My; W przod wolne, potym mochieyfże: ktore | 
czoło- dawać: ieżeli 1edaá nte pomoże; záraž | 
Jeż druga, y trzecią dać. lezeliby enemy mały fku. | 
[fh tek czyniły, przylewać do nich Viastm Emmett: | 
| cum, albo przydać Cologuintidi, albo czopek mo- 
chy, zrobyc. lézeliby Enemy nie pomogły: | 
ki żeby zátwárdzenia wielkiego rufzyć nie mo- | 
| gły: Wes manny Kálábryny uacyl 2. rofpuść | 


M kofołem; przecedź, przyday uncyl Z: Oleyku 
|| |. migdałowego, day ciepło wypić. 
BEA leżeliby z flegmy kolká pochodziła» mocniey 


fue purgánfe dawać potrzeba. Przytym tłużą | 
fotmentacye, kąpieli. (márowánia, kathapia- | 
fmy, piafiry. y iníze applikacye. 

Isom. Wes wody wrzącey kwáterkg, oliwy 
ćwierć kwaterki, pieprzu tluczonego trochę: 
zmięfzayą day ćiepio wypić, iak może ftrzy- - 
BON mac, rzecz pewna, tákze (am oleiek migdało* 
Je wy piiac go, bol uśmierza, także Semen 46005 , 
dine w tofole, albo w winie, do razu bolufpo: > 
kola. | | 

leželby choroba długo trwała, chory ma pié ' 
Dekokcyą z Gwáráku“ leżeli z cholery pocho- 
dzi, wzeba dawać lulepy chľodzace, albo De- 

kokcye cum fem cerminattwii, V purgánfe ex Rha- i 

bar: y ná womity dany M:dykáment uwalnia 
prędko od choroby teżeliby zbytnie bole do- 
ai kuczály, Opiera należą; ktore boldo. czału u= 
AR śmierzalą. Mercuriwi dulsificátus w tey aftekcyey 
a (wolę pochwałę: przydawízy do niego Ve. 


z mary YTY poz a lá c, Rs, 

PA 2  —vÓ—. 1 „ży każde, Mr o WESA 

v Ne ew CZ, ERES I z p REPETE EPT TT 
peee MEE sk j T BE. Leti i aN 


; 
eo O. Kolte: 205, 
| ebicalums tO ieft: refinam Turbitb, albo. Ialapęa; 
| krwie pufzczenie tylko w teh czas fľužy, kiedy 
| jeft gorączka Z pomięfzaoia cholery ze kiwia» 
| pić chory ma Tyzánné Z jęczmienia WáÁrZzon4, 
| przydaiąc ziela Cardui bend: Y našienia kopra 
| włofkiego; hanyfzku, kminu, Sc. lezebbý 
paraliż Z kolek narufzyb naydziefz fpofóby ná 
to nafwoim mieyfcu. item. Ná kolki weś winą 
“ kwartę, przyday oleyku migdałowego 2. loty: 
| olepku terpentynowego 39: kropli, day čiepto 
„ wypić, potym sćiśniy zywot ręcznikiem. 
ltem, Spir; nitri, óum Spir: vini, zmięfzawfzy day 
Item, Enemá doświadczona Wes polewki gro 
čhowey, warz w niey garść Efile, przecedzą 
- przyday ołeyku lnianego kwóterkę, folt łyfzkę» 
* przywarz, day ĉit plo. Item. Weś Oleyku ru: 
| mienkowego» c9 chcefź, przyday oleyku z kos 
* ptu fwoylkiego debil: migdałow: coć tig podo. 
ba, (máruy, zy wot, y ćiepłe mi chuftami obłoż. 
| Irem, Służą ná to worki z otrebámi, albo Z pro 
5. ľem, albo z folą prážac, Y čiepľo ná żywot kla- 
dac; tákže dobry ná to ieft Oleum Cuciirbitingia 
z włofkich Dyniekzieżeli kolki pochodzą 2 koń= 
" fłupźcyi, á Enemy pomoc nie Mogis ná tá 
| fpofob ten, wedmiy wiatry w chorego $yrengą 
NA przez flolec, y ?Ár42 enemę day mocťá. | 
M | Irem, Ná kolki. Wilcze, ielito fufżone, y BA 
i proch utirte, zádáňe ná raz co fzeląg zaważy» |. 
5. deft doświadczone. | 
Bo o purguiące w kolkach" 
RB Tartar: ard Dingrcd. gr. ©. Ol, Sucta 
i git. 


vo O U k vt VS OTO A od SJ ae? 


BR 
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ge. $. Thortáca Jerup. 1 cnn f q. Elki, Próby. A. 


Maf ná raz | 
Item Wes Manny kaląbryny, łotow 4: ros 


| 


fpuść w rofole, przecedź, przyday Sperma Ceri | 


ćwierć fotá, day.ćiepło wypić. Enem4 bardzo 
fkuteczna Wys slazu, rumienku, bórfzczu o- 


grodnego, Kárdyben, wfzyftkiego pó pul gar. 


ŚĆi, Korze nia O mänowego, Tatarfkiego ziela; 
gałgdnu, ieczmienia; po dwie drágmy watź 


w mleku iłodkih, przecedź, przyday żołtek od | 
täid, oleyku z kopru włofkiego difit. kropli 20. | 
iálowcowego Bo. Cres Metall. gr: 3. day uznala | 


pomoc, prośći ludzie młeko z czofnkiem wá. 


tzone pig ciepło. 


Irunek ná kolki tiayofobliwfy. | 
4/E$wina mocaego, álno malmazyi trzy 168 
ty, Elix: wita Mazhiol: tot ieden, oleyku ml: 
gdałowego dwá łoty; Lasa: Opšati gr. g. kán fo: 
ty gr: 3: Syrúpi de Pap ao. dr. 4. fzátránu śr, 6x 
Splr: SaL Arm. gut:y15. Zmielzay day ná raz. 
ltem. Rob. Aamóuvi, cum (al. Volat. C. C; 


Prafick ná kolki do/wiadćtoky: 


| 


R. Ocul, Caner: Max.l: Lucy pift [mocim: pr: Zódd | 


Śri añ. dr. 1. Cort. Arastidy. uc. 1. Ol. Chamottib 
deji. dr. [. Ther: fer. 1 Mf pal. dať. dr. 1. 
Ná Kolki liągające kifki. 


R. Ağu. Mënt. Chamowm: a0. udc. 2. Ejjent. Căflot: 


ligu. C.C., Sucsina Ef. Opý ań. dy. f, $yr. d. Cora) 


Arant. f. f> bańfias na wzy razy: Ni 


O Kolie: > 20 
Ná parcie y bolésci bárdzo dokutzálače. - 

| R. Sem, Lini, G pólij Papaveri úlbi Cydomior añ: 
dr. 2. cum deco. Chammom © fem, anif f much, cut 
- «dde Syrup Fernel. ane. 1. M. daway tego po ły- 
i, fzcze. In dejperato malo day Mercury vini dr. 2. cut 

Syrup: wiolarum, Č Aqv. Mintha: 
| Ná Miterac. Wes te czmienia przetľuczoné: 
| go, kminu kramnego, Kwiatu, Džiewánny, No 
| ilrzegu po puł garści, kminu polaęgos ialowci 
v. po łocie, ich put garśćh Salarmoniáku puľtorá 
` dotá, kamfory ćwierć letá, przeízyh zlewaý 

Winem  przygiraewaląc; przvkláday na żywota 
| przytym day fię napić oleyku terpeńtynowe= 
9 go z gorzałką, także kmia polay warzony 2 Tos 
` dzeonkamty 2 ialowceľm pac polewkę pomoga 
W Enemś doświadczoną. Ws Wierzcholkow 
centurgi, kopru wfofktega, po garść), rumien 
, ku, ruty, kopru fwoyfkie go po garści, cestne 
e fżki puł garśći, warz w put garcu wody do pos 
| dawy, przęcedź, przyday oleyku ručiánépo 
» kwaterkę, Bened: laxa: uno t Soli oczkowatcy 
| pul łyfzki, day ćiepła. 

iiem, Eneimá č lamepo winá przydawfzy do 
niey oleyku bobkowego; terpentynoWegd4 
" mhącznie pomaga, tákze bańka ná żywocie 
poltáwioná. 
AO Ná wyprowadzenie fle gmy geftey pinki pelstiče — 
UR. Gum. Gałgon per acet sekt. do put, © cofki; 
5 Joum: 2. witrivl. Mart. ad alhet. vale. Maficii; 4% 
| fer. 1. Caflorei Mirrha añ, 87 15. Groti fErup. fi 
| > | Trockis 
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Trochife: alcban. dł. A. Rejs lalap. famnen. aż. 


WORRY A 


VARY Oy AE, 
BACI LEEA) 


fôráp x Ob: cirigu § f.pil. mó 50. dofis 7. ná 


kazdą noc. | 

Isem. Na kolki warz czofnek, przyday Oliwy 
ply pomożeć, także profzek z fkorek Poma. 
rańczowych y ztatarfkim ziełem dobry. Irem. 
Encmá z winá z gotzaľka ieħ dobra. Item Sok 
wyciśolony z fáyná weľowego. dany'w piwić 


Čieplym pomaga, ale trzeba (ie po nim zipaćićj 


Dla białychgłow kro wie należy, Co też ief 
iekret ná wypędżenie zatrzymanego iożyfka. 

_ Item. Ná kolki; bywają Konchy mále; ná: 
kfztałt roľzkows ktore fic nazy wála Coractmi, ál- 
bo Conche percellana, nofząc przy fobie, bro: 
nia od kolek, jeżeli kto temu wierzyć będzie. 


Item, Oleiek wyćiśniony 2 iśder orzechów. 


włofkich, diny ná raz 6, fotow, iet doświad: 
czony. ltem. klelluarium Diapbatić. cum poilonio 
Romanos Wraż żmięfzawizy Uać; tet doświad. 


€żone, Item. W pecherz palane dekokcye eń 
herms emolienisbus © difentientibug ( Čie pło przy» 


kładaizc na zywat) pomagaią. 

Item, Łaynd gołebie, świnie; owtże; ro. 
źmąćiwfzy winem przywdrzyć, żywot okładść; 
fá doswiadčzone | R 

BTL TA BE =" 
| | Ožne ta choroba: mä nazw fk y Napržod Z0a 
© wie fie Ikare paffio, álbo leos, Chórdapfus, Vol: 


ulus, Convokous, Vomstus flercorená, Aontum tormen: 


hm, Miferere met. 


| Akad 


| 


| © liże - - 955 
Zkad fie názywa iuaczz że w kilzkach ia 
pwanych „ nayczesčicy przydále fię; Polwuias 
(»kad (ie zowie, że (le kifzki od dołu do gory 
 ściągaią; Chozdapfus ztąd że fię kifzki pod czás 
lak powroz kręcą Miferere mei, ztąd, że fimego 
Późna Boga w tak Gięfzkicy chorobie e ratunek 
„kzebá prosic. 
Znakirey choroby, iene fpolne v pofpolite 
 Bóaffekcya Koliczną, drugie włafne. Poipolite y 
polae fas bul nieznośny w Zywočie y rozdečie, 
| potraw obrzydzenie, wormty, Naufea, oddech 
Čigľzki, uryny trudne odchodzenie. Wiafne 
znaki te fa, Bol okrutny w ki(zkách, iakby świe 
drem wierčiaí, rozdzcie wielkie žywotásftol. 
ców zatwardzenie wielkie, gdy fię chorobá 
„ Wzmože, waltępują womity ćięlzkie, przez kto» 
"re wprzod wychodzi cholera, álbo H:gma, ál- 
bo Chyłofa materya; ś potym exkrementá przez 
utá gwaltownie wychodzą, albo tež máterya 
| gnila (mrodliwa exkrementom podobna, rząd, 
ko fie to bowiem przytrafia, żeby fľercerea más 
terya przez ufia wychodziła: a gdy pot Zimný: 
tak y nog źiębnienie, ferc4 drzenie, nudnośćł 
y mdłośći náftepuja? śmierć przynośi pewną. 
Przyczyny fą te: naprzod exkrementow zá» 
twárdziálosé, albo fpieczenie fię, ktore kifzki 
tozdy mála, tę cholerę fprawuią; także zápale. 
nie kifzek, álbo nábrzmiálosé, ktora śćilkaige 


„Riki, wolnege przechodu exkrementom nie 


deswala, X : 


0 Trákrá Trzelt. | yć 
Tem. Mifzek zawinienie; albo (krecénie, ida 
ko trafia fie w tupturach, albo z koliczney abe | 
fekcyi, ktora częftokroć todži te chorobe. || 
| Item Zráňienie kifzex znaczne gdy bowiem | 
ślbo exkremenňtá, álbo humory oltre przez ki- | 
fzki przechodzące; przychodzą do rany w ki- 
fikách : fzczypiąc ý gryżac one, porufzoné |, 
gwałtem názad do gory ulłępuią ce zołądkai |. 
zkąd womity. s A 
Znáki przyczyn fą te: ieżeli choroba z dyi 
palenia będzie, iako fię częfło trafia, ieft bat. | 
| 


dzo čielzka y bolefna, z gorączką wielką z WO» 


mitami chelctycznemi y flegmiltemi, po kto: 
rych facet, idąy iplże znaki bardzo złe nafię | 
puig. ; 
leżeli z zátwárdzenia wielkiego pochodzi, ,“ 
nie ták iet przykra y niebtspiecznaj iednak | 
dłużcy trwa. leżel z wiátrow albo z flegmy | | 
álbo z ruptury, łatwo może by dz uleczona. k 
„ Proga: Tezeli Z ftrangury! przydaie fię tá | 
chorobá, w siedmi dniach morzy; chyba żeby || 
fie uryná puśćiła Irem. Gdy womity ý (czka+|, 
wka; tákze od rozumu "odesčie napddną zly |“ 
znak. Item Po zażytych Opiatach, jeżeli diej 
chory wfpokoi, dobry znak. leželi w tey cho: 


4 


` tobie głuchóta przyftąpi, zły znak: Takze le 


żeliieft tak wielkie zatwardzenie, Ze żadnym, 

fpofobemrvizyć fię nie da, zły znżk. 

"am. Przez womity wychodząca materya > 

choleryczna, czarna; (mrodliwa; Sc. niebej 
| Splás | 


t 


O Use, are 
pieczeń wo znaczy, icdnak“nie záwfze. RÓL 
baki przez uftá wychodzące, także pot śimny 

 wyfiępuiący, złym znakiem ieft. 

tem. Jezeli boleśći nagłe uftaną, zriák ie 
| Gangreny; iczeli gorączką  nśftępi wielka, fa 
mnaki smierci | 

Stofoby do leczenie. 

jsi» obfirukcyi wielkich; álbo flegmy "ge: 
itey; zátká re kifzek potliodzi: odmiękczśiące 
Fozwalniáiacé Tekát wś ták wewn átrz, iako y 
powierzchowiiie ápplikowáč Sac A na- 
przod p. la naypotrzebnieyfze, tore fè 
Wźwyż opi fińe w kolce,liákoz tá choroba poa 
/ dobnemi (idko'y kolka) leczy fie fpoťobámi. 

| Oprocz tego, ieżeji pochodzi 2 zápalenia ki* 

Bek; ná ten cas trzebź krew raz y drugi y. (iz. 
j Gp: Ścić Z reki v z nogi SI hiżą przytym rożne 

| atórac c neparzenia, kárápláímy, ktorych mafź 
dość w kn czńey dai ále naybardźiey 

| LEm BI Ify r z iule pár, y SUM Lapide 
| grmielja hc Spiri Brne, Opiate tez ul (pokaidją: tę 

[choro bá, iednak nie ze w fay ftkim gdyż fi fig 

| zna wrąc 


A 


| czna, tržeb dać na nie Co wolnego; pe mä 
chory T da v to bardzo mälé, 

ję leżeli pochodzi z zapalenia ftolcow, wdąć: 
 Szyrynga przez Orificiúmm w kifzki; á potym zá: 

ľa Enemę dáč. A bfobliwie iezeliby nę kifzkt. 

] | ava, S Meron wini wje 2. 1051 dálä 


A Sa kule 


— SB x 


| lezeliby womity nie były, a Nanfea uftawi» 


rogi S 


Trhktit Trtelie A 
kule ołowiane poiy kać, zaraz dálá purgańs wòl- ! 
ny z oleykiem migdałowym, álbo Iniány m, álbo | 
oliwą, insi dáig Regulam Antimosy in globo, dru. | 
dzy zá nogi wiefzają chorych przez czas krotki, | 
dawfzy Eneme, á to: w ten czas gdy z okázy! | 
ruptúry będzie choroba. | 
; leželi pochodzi z wiátrow Wet trzy łoty 
mydła weneckiego, rofpuść w fsrwatce, day |. 
čieplo pić: purgaufe nie bardzo w tey chorobie 
użą. Enema olobliwa. Weś piołunu, Parietaria | 
Maiva, Rad: Althea Nuch perficor. Uczyń deko- 
Kcyą, przecedziwfzy przyday láyná świeżego. 
końfkiego, rozmąć, znowu przecedź, wley ole. | 
łu lnianego day ćiepło. 
Wino Łaprówne. JA 
R. Herb: Abfinth:; Card: ben: Mel: Scolopend: tå? 
Jawin: Ruta mur. sú, M: 8. Rad: Zedoar Ering: Pim 
pinell: ać dr. 3. Angelica dr. 2. khabar: dr. 3. fe. 
Anili, Faniculi Carvi, ać. dr. 2. Fol, Sena une. 1. S, 
Cort. Tamar. Aranti Fraxini ać, dr. 3. Tart. cruds) 
ate. f. dentur ad nedslum pro menfura wini dofis udt, 
S femel de die. | 
leżeli womity bardzo dokuczały. R. ol: 
Nuc. Mefch: ferup: 1. Sal: abfint: Jerup” f. croci gr. 61 
Laud. ©piat. gr. 1. M, ná raz jak fie wzwyż ná! 
minilo, že w tey chorobie dála połykóć kule, 
głowiane, albo żywe frebro, albo kule ex Reg. 
Astim. dóie fię przeltrogá, ze lák chory zażyić, 
czego z, pomienionych rzeczy; trzeba žeby chor 
dźił, álbo fię rufzał ufiśwnie, á ná żywot p | 
? iyé | 
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O Konfiypócji asg 
żyć máterac z žioľ odmiekczálacých, napić tiz 
oleýku migdałowego,z oleykiem hány(zkowym, 

leželiby zás choroba pochodziła z zápalenia 
albo z owrzedzenia kifzck? pomienionym izee 
czom dać pokoy. ltem. Dekokcye łdien, 14: 
ko to gęśich, wołowych końfkich, dane da gi. 
čia fátwo porufzaią zápieczénie: także y na 
"wierzch, ofobliwie świńfkie, koníkie przyłożo: 
ne, fkuteczne lą. Gdy fię kizki fkręcą, álba 
przewiną, á że fig zadnym fpofobem, to ieftz 
‘dni kula,áni Merkuryufzem połknionym odkrę. 
ćić nie dadzą: oftatnt fpofob ieft ten, otworzyć 
żywot, y rękami odkręćić, poty zdfzyć przee 
rzpięćie. 
O KONSTYPACYT. 
i To ief?: zdtwśedzeniu ffoleow. 
| Z Atwárdzenie, álbo zápieczenie Fxkremen. 
tow pochodzi, álbo z wielkicy gorácosét 
wątroby, ktora wyćiągaiąc wilgotność z kifzek 
left przyczyną do (piekánia fię, albo defekt cho- 
lery, ná ktarey vis expulirix należy; chofťoby też 
nicktore bywála przyczyną konftypacyi, idko 
to gorączki, żołtaczka, zapalenie albo nabrzmie. 
nie kfzek, Iliaca, Hypochondria, fłupor, Albo para. 
' tifs ani Xc: oczym mafz ná (woich mieyfcach; 
„tu fie tylko podaią fpofoby do leczenia, Z zá. 
twárdzenia pochodzącego. albo fuchey komple- 
xyi, albo z gorącośći wątroby, albo fedentde 
„Tyl, albo z wielośći jedzenia potraw gy che a 
` Przytym málo piiąć, ślbo z częftego gryżienia y 
aa Ar o kurzes - 
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214 o odv. Trzedi, 
kurzenia tábáki, a co wiele wilgotnośćiwy, 
chodzi, y biała płeć co.fię śćiąga rogámi ( dla) 
fubt: :lqośći) tey chorobie ep. „dlegi a left. 
Spofobydo leczenie: já 
p Demy, nato fą nayle 'pfze, jednak gdy fie czę: | 
“fto zdży walą, tak fię do nich natura przýzwy: 
Gzála, że żadną miára dobrowolna ôperácya 
nie będzie, aż 24. Enemg, 
_ tem, Gzopki też ná to [a dobre z mydła, nite 
ktorzy z foli oczkowátey robiá> Ktory ch. niš: 
trzeba częfło zážywdé., inś! robią z miodu, 
Z mydła, przy dawfzy trochę foli. 
| Iżem, Wes miodu łotow. dwa, (maż áž. z. ge, 
nieis twarda, przyday p z ćiemierzyce, 
£zarney fktup, 1. uczyń. czopek | 
Item, Wes polewki grochowey, zapraw idien) 
imaflem, y mąką, przecedziwfzy -piy ná C2:29, | 
śliwki. warzone, ofabliwie dámälceny iedząc, 
odwilžáia Żywot, także r: ofoł z cukrem z ráná zás 
Zyty; toż czyni y piwo ćiepłe z kminem, Z Ime) 
bierem, z mófłrm;' wodka też.wy palana z fka: 
(ek bzowych wnętrzaych zig lo; ych piiąc 4+ 
£zc20. wolno pergule: także konfekt.z brzosj 
fkwiniowego kwiecią left bardzo, dobry,“ także. 
Gremor. Tartari z rofolem z raną zdżyte;, tAKŻE, 
xodzenki purguiące. | 
„ iemyKryda ná. proch tórta,, w.rofole alba, 
W piwie zdżyta; także kapiel ná to dobra... o, 
Item, Sekret ofobliwy. Wieś (korki Berbsty | 
powey áeloney, ( ktora iett „między drzewem 
wok i y zwierz 
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 prviierzchnig fkorka)co ehcefz,namócz w winie 
przez trzy godziny, przecedziwfzy wypiy.ltem. 
Konfekt rozany , rofpuść z mánna kálábr. przy- 
Warz, przecedź, przyday Cremor. Tart. Wyply 
čiepľo. żem. Wes polewki a śliwek wárzonych 

o przyday trochę pieprzy. y cukru, ply Zráná, 
tákze oléjšk migdałowy z rofolem dobry. 

Inem, Wes Szałwiy ná proch ftártey, przy» 
day lay ná. świniego, y zułci wołowey, zmię* 
(fzay; przyłoż ná pspek, álbo weś UCologulatie . 
(dy zmięfzay z żułćją, wołową przyłoż ná pô» 

pek, porulzy nie chybnie. | 

BIEGUNCE, 

„Ktora. nózywa [ie Lienterya, y Czliacą. 

| a bicgunká, w ktorey potráwy nie 

4 (trawné (tak iako, bywalą iedzone) przez fto. 

lec wychodzą Caliaca iet biegunka, w ktotey 

potrawy nie dofkonale. firawione, przez Sedes 

odchodzą, zkad mało fię rozna między fobą. 

| Przyczyny, Lienberyey, y Caliakt. 

p pizod żołądek y kilzki oziębione co fig 

S pofpeličie przydaje w chorobie idkiey dłu- 
giey; zimny bowiem żołądek wiele rodži mä- 

téryiflegruftey , ktora odlegfzy. zmatrfzczki 20« 
| Jadká, niedopufízžczaw nim zatrzymania potraw 
* W! chorobách także cięfzkich facultas rerentriæ 

ofłabiała Ipráwuie Lienteryą, jako fię przydaie 

W dyffsnterydch, gdy náturá iuż uftále, W tem 

Gzds, Lienteria naftępnie;:4 zá nią pewna śmierć. 

Przydáie Gg y w, gorączkach, malignach, kiedy 

| 04 ` «Mię 
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216 Trhkkt Trerči. | 
fię chorý nápiie, áloo zie co, zátaz przez. nia | 
go przebieży, bywa y z ttućizny zážytey: tak. 
że przydaie fię z zbytniego iedzenia rzeczy. 
nieftráwnych „ á ofobliwie fruktow na czczo | 
iedzonych , ktore acidum fermentum debilitnią, | 
Oprocz tego przyczyna bywa z obftrukcyt 
Penanam Meferaicarum, Ktore non. exfugynt chylums 
tákze trafia. (ie 2 humorow oftrých, y geltych, | 
zlewśiących fig ďa żołądka, ták. z głowy iáko | 
y infzych części čiálá. | or ` 
Znaki przyczyn leżeli Usienteria, albo Caliaca, | 
2 zdżiąbionego żołądka y albo z pelności fe... 
gmy pochodzi, ná ten czas. wiśtry przez utá | 
dobywśią fie, pod czas kwaśne rzygania fiegma | 
rzez tolce odchodzi, pragnienie bywa, wol | 
ne, bolu áni rznięćia w kifzkach nie bywa. 
leželi, zás z głowy (pada flegma do, żołądka, 
(co fie czefto trafia ) ná ten czas ftolce bywaią, | 
pienifte, y operácye częfte ofobliwie po prze: 
Ípániu, co też poznać po. ćięfzkośći w głowiea 
Jeżeli, z, máteryi, iakiey, oftrey, ná ten Czas, 
czuć w żołądka, rzniecie, gorącość w bokach, 
pragnienie y ftolce by wála oftrey żułte. | 
Lienteria y. Galiaca, teżeli długo, trwa niebe. i 
fpieczna ielt, gdyż w fuchoty albo w puchlinę, 
wprawia; takze, žeželi, fię łączy z chorobami, 
Gięfzkiemi. © | RE 
| Spofaby. do leczenia. | 
jj pochodzą tę choroby z žimnégo žoľad: | 
ká,albo z pełnośći fl:gmy, fly za naprzód puťa 
bde E | 


© Bisgunikách... 217 
infe wolne, iáko to, R. Mgrabolán chebul, usc. 1. 
RPabar: dr: A. f.iafuf, per mollęm in Aqu. Abfint. 5. 
Colatara sočle wne. 4, adde fyrap. Rofar. Sol, mm. I. 
Puiu, Chiara fimpl. fermp. 1. M. day náraz po pur- 
gańśie, żołądek utwierdzić dawízy Theryaki 
z winem, álbo Confer. Rofar. cum Laud. Opiat. al- 
bo, Mitridatuz albo R. Tberiąca dr. I. Lab. Hare. 
mat. pulu, ferup. desur cwm Aqu. fol, querots, vel R. 
` Confer. Rofar. antiqua use: 4. Iberiáca dr: G. Mie 
qa Cydonior g. f M. daway tego. choremu, CZĘ= 
fto, po zażyciu niech zaraz nie plie. 

leżeliby. z chol:ry śćiągźiącey. fię do żołądka, 

tą choroba pochodziła, zrázu zaraz dáč na. wo». 
mity; jeżeli chory do nich. fpofobny, álbo put» 
gáns babar: tiki. R. Rpaber: dr: 2. Nue, Mofch:: 
dr:. [> Sal: Tartar: Sirup: 2. inf: per 12. hir. in Agua 
Plantag. Cslatara, cotie O: exprefè adde Syrup. €. 
Rojis uci une, 1. day na raz, vel R. Rhabar. dr. R. 
Nut. Mofib. dr: f ©. C; afli, firup: 1, Margar: prz. 
feęrap: [. M. f. pulu, Ná zatrzymanie pewne. R, 
Rob: praneli: Silu: dr: 3. Pulu: Tormextil: Nace Mofeh:: 
66; dy: 1, Alumin: pubu: fórup: f: Myryba fir: 2, 2wig= 
fzay, daway ná, raz iak kafztan. Proch z tatnék. 
_niedoyrzdłych teft pewny: także Liquor. Stypticuś, 
fettetus. Służą przytym materace, plaftry> o- 
czym było, dość w. chorobie o niefiráwnošči. 
żołądka. Enemá, naylepfza z rofołu, warzonega, 
z rożą, przydawfzy, cukru y, žoltkow iájowych. 
leželiby. chprobó, pochodziła z obfirukcyję 
Venarum. Mefaraicarum ná. ten czas, należą puta. 
ginfe wolne, y Aperiiue częlte, (ima 


"wania. Item. Nášienie bábczane, także fok z 14: | 


218: Ťráktás Trati | 
item Maffix na prolzek, utárty y: danysw- Czym | 


"kolwiek, zárrzymuie biegunkę; Takze [uche. 


tarki wdrząc, y polewkę z nich piiąc. W ino, 
także z korzeniem, Albo piołunkowe dobre teft, | 
gdy 2 záziabienia %ołądka choroba pochodzi. ; 

irem. Ryz gęfto WAEZONY» tókze pok: wki mis | 
gdałowe.: Item. Popiot warzyć w OLČIEÁŽ Zgę: 
śnielez obłożyć nim żywoty krzyże. [tem. Wa 
trobe wárzyć w. otćie y ieść. Item. Pláckizmąki | 
pfzenney pieczone (przydawfzy de zaczynia: | 
nia tetpentyny) [a bardzo fkuteczne iedzącie. | 

Rem. Profzek z marmuru dobry. igít do zážy: | 


od ikrzębiny, ief doświadczony, może z nim 
y plácki piec do iedzenia. Item, Migdały przy 
piekáne, kapiel z fkora debowa warżona, Balus 
frmana. Prolzek z iárzebiny fufzoney, bob wá | 
rzony w otčie, fkore dębową wárzyc w otcie-y. 
pić, fayfki z olízowego drzewś ná proch, us 
tátte, (a fkuteczne zázy wálac-ich. | | 
lem. Wolk Hifzpańfki, kredę. y pacynę, ue) 
trzeć wraz dac'w czymkolwiek. Item. Syrop to*| 
žány z wodka bábczána. zmięfzawfzy, pić co. 
dzień, fazy. ná to y Phslonium. Romanum. | 
Len. R. Cort: Granator Balauf? Gasim: aňt fer?) 
tfem: Cydomior: dr. 1. Sacchariwac: f: M day ná 
trzy rázy. żem. Ná zátrzymánie (tolčow. Wes! 
mufzkatowey gałki, kwiátu., hałunu palone- | 
go, utrzyi ná proch, rozmąc z octem, oblo. 


| 
| 
| 
| 
] 


goladak, y Krzyży. Hem Ves (korki ko más | 


Kańczę» | 


| O Biegwikóch, 29, 
ráňczowéy, mufzkacowcy gałki, ląderek z c: ż 
dzenkow wielkich, migdafowych przypieka= 
hych,fifucz ná proch, wly.p do winá:Co raž MIĘ- 
fzdjąc piy.: ltem, Krupy ieczmienne nieplokáne, 
, przy dawízy do nich popioľu: przeslanego tyizkę. 
lbo dwie, y trochę hałunu, Warz; jak uwte. 
nięch chory ie. lefzczetęgo więcey wiedzą baby, 


| "Q05BFE GUN CB 
zi „o Ktora naaywa fie Dyarrbaa. > 


arybaa,, ieit biegunka, | w ktorey humory, 
A ybytaje bez krwi, bez owrzedzenja kifzek.y. 
Alimentiniefawnego,. przez (tolce odchodzą, 
( Troldko uważyć pouzebá tę chorobę. Nas 
- przod maieryą, ktora, bywa albo: flegmifta, al- 
"bo żytta. dibo zielona,álbo czarna, y fzdra,albo, 
 „wodńiita. Powtore uważać mięyfce, z którego, 
* humory śćiągają lie: ba, albo z całego Ciała,dlbo 
częśći ktorey ofobliwey a naprzykiad z moza 
gu, z żołądka, z kifzek, z wątroby z šledžiony s, 
„ex. Men/pnierio, Z máčice, Bc. Potrzečie uważyć. 
-fpofobry przyczyny. ledná ieft Dyderóza, Ćryticę. 
Druga Symýtomatica: z tych iedná pochodzi 2 po» 
„Wierzchnych: á druga ze wnetrznych przyczyn, 
zkad biegunka left žulta od wątroby, albor. 
„wiem według. Neoterykow wątroba oddziela, 
_ zułć odekrwi, pochodzi czy Z. famey krwičs. 
biegunka flegmifta pochodźi, álbo Z. MOZEU, Ak; 
bo z zoľadká, álbo z całego čiáľá. Melánicholiz. 
Sana pochodzi od, šledžiony: wodnifta 24s 2% 
wies 
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220 Tráktát Trudis 
wizyftkiego čidla, czeltokroč tež te humory 
||" pomięfzane wychodzą lefzeze oprocz tego. left | 
O Biarrhaa Colliquativa, pochodząca 2 pomicízá: 
| nia humorow w całym čiele 3 gorącośći wiel. | 
kiey; iáko (tg trafia w wielkim zapaleniu wnę. | 
trznośći w goraczkách, hektyce, ná ten czas 
|. máterya tłufta, idko oley, álbo tľuftosc láka z) 
| exkrementámi odchodźi, y powierzchu ply: 
ALA wa, Trafia fie tež Fluxus ffereoreus, to ift: od. 
chodzenie cCzęfte matetyi fłrawney, iednak 
náj zwyczay wiele, y czefto. ; | 
Zaáki; Naprzod ieżeli z cáľego ćiała hu mory. 
śćiągiłą fiz» ná ten czas albo poprzedžilá, albo 
jelt p orączka, uftáwiczna, albo Gachexi4, to jelt 
cera zła, albo Leučeflegmatia , (to ieft puchlina) . 
pržyty m bolu żadnego wewnątrz nie. czuć. 
' Przydáte (ie też ta choroba bez żadney przy» 
czyny (ofobliwię w chorobie idkiey) z wielkim 
I pożytkiem, náturá bowiem zbytkiem humorow | 
|. obćiążona, pozbywa onych, á ták nazywa fig 
ai Gria RRS A 
Sympiamatica zás Diarybaa, bardzo choremu.. 
przykra, onego fłabiąc, á ofobliwie gdy fię przy- 
da w gorączce: ieft niebeépieczna, á tym bár- | 
dziey gdy lák oley tľufta máterya, zmięfząna, | 
będzie co zniczy Calogascyg. | | ' | 
leželi humory z głowy Ípadáláce. przyczyną > 
fa, ná ten czas bywślą exkrementa pienilte, 
y głowy aćiężałość albo bal. > | 
„ deźeli z przyczyny żołądka, łatwo» a | 
T sa żeli”. | 
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žel: chory jadł co nieliiawnego, jako to frukty 
grzyby, SC. feželi tež w kiízkách náprzykľad 
glíty fa przyczyną tey choroby, ń4 tea czás - 
o znáki glift by wólą, O ktorych będziefz miał nie 
zy. ležeh 2 watroby, álbo z zátwárdzenia, áls 
bo zapalenia, &c. pofpolićie exkrementá bye 
waią żułte z morzyfkámi. leżeli 2 przyczyny 
śledziony, by wáią czarne, fzare, przytym w le. 
wym boku parćie y bol, Rc. 
1 Peogn: leżeli biegurka wolna ieft, y z któe 
rey chory ná silách nie upada, y owfzem czuie 
fie lekízym, taka nazywa fie Crýtica, od wielu 
chorob uwalniśiąca. leželi zás im dáley tym 
bárdziey. chorego fłabi, nazywa fig Syniątematice, 
taka niebeśpieczna ieft. | i 
Inm. Gdy exkremeńta zrázu odchodzą rzad» 
kie, á potym gęfte, znak ieft dobry. 
Item, Rzadkie y wodniłte 2 boleśćiami  y 
2 morzyfkami czefto odchodzace, złym zná. 
kiem fą: znácza bowiem wielką ofłrość humo- 
row; także gdy fię choty nie czuie, że pod fię 
pufzcza, zły ieft bardzo znak. 
Item, Rzadkie odchodzenie mdteryi, ktore 
Wraz z choroba, iáka poczyna (ie, złym ieft zná- 
kiem. W zápaleniu wnętrznym gdy fię przyda 
Dyarrhaa, wolnym czyni od niego» iednók nie 
náwíze. leželi fię też przyda białeygłowie Cię- 
žárney, á długo trwa, plod morzy drem. Máte» 
ye rożnego koloru wychodzące; to ieft: zułte 
zielone, šine, ezarne, fmrodliwe złym zod; 
kiem fa; Spo 
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Ema Tite. 
E E 10a Spoľeby do ietzenić, Prať z. 
MA 7. l kieykolwisk przyczyny ta choroba pôchô: 
IRIS "dzi, nie trzebá záraz prędko utrzymywać, á 
ofobliwie z humorow złych pełność y swízem 
trzeba dawać wolne purganfe, wprzod Enemę 
dawízy purgáns. R. Rárkar: el: dy: 4. Mirakol citri 
dr. S Santal: citr: forúp: [| iufun: in 4gu: Plantage 
Hl Bl solatur: expr: adde Pula: Rbabar: drif. dyrapi Rolat: 
IE | une: 1. f. potro'na raz. Ná womity dane lckśrftwó 
11.1. bardzo dobrze fłuży, odwracając máterva cho- 
roby, Śćiągdigca fie ná doł. lezeli chory będzie 
jaa krwiftey komplexyi, krew puścić trzebáž A 
I oprocz tego jeżeli gorączka ief; zrazu záraž 
ma. trzeba ię puścić, potym flbżą Ene my. Wes ję: 
czimienią dwie fzczypty, otrąb, rožy fuchey pó 
fzczypcie, Lvkrecyi, todzenkow; oboyga po | 
dwa łoty, warz w wodzie, przecedZ, przyday 
cukru fzárego, žoltsk od iaid, przywarz, day 
ćiepio, á ieżeliby morzyfká dokuczály, przy daý 
oleyku z wofku; potym fuża rzeczy zatwiel 


dzáláce, ták wnetrzne, dáko y powierzchownej 
| ktorých fię dość podało w lientetyi; y iefzcze 
r podádza fie w Dylentety:; oprocz tego weś 
|| oce; zpás w nimfial klk rázy, przyday dó 
| niegoprofzku z Mirtollow, z gáláfu, z lágod iá 
rzębiny, hałunu trochę, warz, maczay chultý | 
ktoremi Zywot okładay. Itam, Wes chleb pres) 
flo z pieca. rofkroy go wpuł, poley octem, po: 
trzasm kadzidłem, máftyxem tłiczonym„y gal 
ka, przyloz ciepło ná Żywot, Irem, Sam Má: 
| BR Ry% 
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| ftyx warz w wodzie, niech chory. pile tę wó- 
de: Tinara Rofarum, ieft dobra piiąc la Z tysi 
| zánna, w ktorey wprzod flal kilkakroć žagási ČH, 
"luža tež emullye z migdałów» y Z basion más 
lonowych, ogorczánych, dyniowych,, maku. 
ofobliwie w gorączkach. | 
| dtem R. Confer; Rofa antiqu wnc: f. Cydoh: cond: 
de; 1. Pulu; Torméntik: ferup: 1. Baii Arm. fir: [poum 
| Sascharo f. Bols uel R. Sang: Drae: Thur: Mafłic! 
| Mumia terri figil Lap: Hammat: Trochifć: de Cam 
why aż; dr: 1. Bol; Arm cer: dr: 3. fo p daway ná 
ma w wodce bźbcząney, flužy do tego Tinélurá. 
Corail; Sal, 1. Syrop. leżeliby chory ná siłach ná 
padł, grzeba na ten czás udać fie ad Opiata, 
ktore mięfzać um adfiriugesiibuś, | 
" Ná upárta biegunkę; dobraieft ehema z roa 
Molu, z dryakwią nową. .. 
Item. Pionľki de Bdelio, CO dzień ich zażywa 
| 190, ftáre biegunki leczą. 
łem, Na (tara biegunkę. Ru Rafur: Ebar: dri 32 
Gouf: Alcher: dr: 1. Sacchar: su AR: Refar: Sol: uaes 
4. f. Moruk daway po jedney ná ráz. lem R. 
Croci Mari: adlir: gr: 7. Rezoard: Mises: ferup: fo 
Confer, Rofar: dr: 2. Spir: Fitriol: gar: 3. f. bol: da 
Way go po dwá rázy ná dzień. Item, Metcxliuš 
Piaphoretious,y záltárzáľe (tánowi biegunki, dáš. 
| ląc ná raz po 12. gran. żem, Wody Sidrczyfte 
| naturalne tókże Egerfka, dobre fą do pićla. lea 
želi tež ta choroba pochodzi z głowy, 4 wątroś - 
by, Kc. tę trzeba (wotemi leczyć (pofobámi:, 
„zem 
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Item. Ná zdtrzymśnie, day Eneme. ze krwi 
bydlecey idko nayświeżfzey. rzecz pewna; Item, 
Zmięfzay Theryáke cum Terra sigilata, naćie 
ray nią nad żołądkiem, banka też nad zołądkiem 
ftáwiona utrzymywa ná czás biegunkę. | 

Y to pewna. R. Tberiaca dr: 1. Lapis Hemmat | 
Jubtikss pul: frup: 1. zmięfzawizy, day, ná raz,po- | 
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wtorz ieżeli trzebá, ofłatek obacz w kurácyi 
Dyffenteryi. 
O DYSENTERYÍ. 
Dre ielt rożnych humorow, z ropa | 

y ze krwią zmięfzanych, z morzyfkami,z go. 

rączką, z pragnieniem z niefpaniem „ petytu 
útráceniemy z kifzek uftawicznego ód | 
ślbo fzczypania od humorow ofirych, nie kie. | 
dy z poránieniem, y owrzedzeniem onychże, 

przez ftolec odchodzenie. , 

Przyczyny fą dwoiákie, iedne powierzchne; 
drugie wnętrzne. 
Powierzchne przyczyny lą: iedzenie potrav | 
kotzennych, także nieftrawnych á ofobliwie fru: | 
ktow naybardźiey w ten czas, gdy w fobie máią | 
záraze: także picie żbytnie wunkow mocnych; | 
álbo wody z prźpnienia: fą też nie ktore wody | 
zaraźliwe, niezdrowe, z ktorych obozawi nay. “ 
częśćiey tę chorobę čierpia przydśie fię tezy | 
Z lekarftw oftrych, y mocnych, iáko (4 Mercurie | 
alia de Coloqv: Scawmonesta We Ofobliwie tet | 
powietraa zła konftýtucya, do We | 
i _ „pole. 


ME 


0 Difenin. H$ 
jpofobiaiącą przyczyną bywa zárážliwey dyl: 
fenteryey: przydáie fię też z zarazy ieden od 
drugiego (połkuiąc, nárazál4c [ie częfło: á nas 
wet z przefłąpionego exkrementu, prędko przy 
dac fię môze. 

Wnętrzne, przyczyny fa: humory oftre ki- 

fzki raniące; to 1eft,cholerá żułta,źielona rdzá. 
wa, czarna; także flegmá fłona, z wielkiey g0- 
- rącośći rodząca fię, albo zgniła ktora, po przy- 
legawfzy do kifzek rani ie, y wýdy mánie (prá« 
wuie. Y infze takze humory wodnifte zbyroftre 
miefzáiač fię z drugiemi, pfzyczyną by wálg dy“ 
fenteryi. úra 

Znaki. dyfentetvi , ňapržod ezefte. bardzo 
operácye z morzyfkami z wydymaniemy exkre. 
mentá wychodzą flegmifte, pod czas ze krwią 
pomiefzáne, á pod czas topifte rdzawe;zielone: 
zolte, czarne, białe, czafem fama krew czylła,a 
pod czás fpiekła w fztukach, przytym gorączka, 
niefpanie prágnienie, śpetytu utráceňie, w ćiens 
‘kich kifzkách około pępka; y nád nim wielkia 
rznięćje; tak jakoby nožámi rznął, w grubfzycA 
zás kifzkác pod pępkiem nie tak cięlzki bywa 
bol, y rzniečie. 

leželi čienkie kifzki zranione fa, na ten cras 

bol y morzyfka nieznośne bywála, tak, jakoby 

głami kłoł čienkie kifzki, albowiem więcey 

mála membran, zátym y czucie więk(ze; także 

chory po wielkim morzyfku nie raz idzie na 

(tolec, y krew z exkrementámi zmięfzana bywa» 
w. Jeżeli 


46 0 Tráktát Terit. 
VLNE leżeli zás erubíz: kiizki zranione fa, bol, y“ 
| Wa morzyfka nie tak dokuczają, y po morzyfku zás 
Ii razftolec bywa, także krew y materya ropifta, 
MA | po wierzchu ftolcá pływa, czalem fię też wraz | 
MB mięfżą. W wielkim zaś zranieniu, y owrzedze: 
niu kifzek między exkrementámi pokázuia fię 
carnycule nakfztaft plew. Item. leżeli chory | 
fkłonny do wemitow, znać że čienkie kiízk! 
zranione fa. w 
Progu: leżeli cienkie kifzkizranione fa, wię. 
kfze iet niebeśpieczeńftwo,ich bowiem fubftan . 
cya złożona ieft,z wielu membran,y nerwow do 
nich fię ściagarących, do tego ze bliżfze lą wą: | 
troby, zkąd cholerę fubtelnieyfzą odbierają. les | 
żeli zás grubíze zranione (a, nie iett tak wielkie | 
miebeśspieczeńftwo. Item Krorzy miewaią uftá. A 
wiczne operácye krwawę, á przytym y nudność | 
pot zimny, niefpánie y pragnienie, womity» | 
izczkawke,wychodzente glift przez uftá,w wiele 
kimniebeśpieczeńlłwiezoftaja,dotego iezeli jeft ! 
bol zoľadká, frebrá, ápetyt utracony, petoć!; 
gezeli chory od rozumu odchodzi, ( co znakiem 
aent málrony.) yieżeli bole, y morzyfka nagle | 
uftana (co znák ieh gángreny) takze gdy fig 
wydadzą wrzody» albo krofty w wargach: tak- | 
ze ieżeli Enemy dane zaraz wychodzą, także | 
Caruncula pokóżuia fie w exkrementách (co zna | 
Czy excoriatienem) złe bardzo znaki fa: ktore po" | 
fpoličie smiercia fie kończą. Dylenterya po*| 
chodząca «b atra bili, to ieft a cholery, z melán» 
ZA ROA . > čholia > | 
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tholia złączoney  fpaloney : śmiertelny ieft, Z 
niey ábowiemowrzedzenie kizek, w káncer fiĘ 
obraca. leżeli zás arra bilis w Dyfenteryi po 
każe (ie Critice, nie ták niebeśpieczna left, lee 
dnák rozeznać potrzeba krew fpiekłą, 4 máte 
rya melancholiczną podobną, iey, co wielu 0+ 
fzuktwa Medykow. 
.. Dyfenterya pochodząca z fggmy Money gor- 
(za iett nád inne: tá bowiem gdy poprzyłegź 
Jako klty. do ksifzek, rani ie, y wydy mánie wiel- 
kie'z bołeśćiami nieznośnemi fprawuie, 

Także materye roznego koloru wychodzące» 
dofobiiwie czarne, zielone; żułte; a przyty Ba ` 
zbyt (mtodliwe, ( przý-krorych y krew fig po- 
kázuie) nieuleczoną biegunkę znaczą. (tów. Gdy 
nápádnie (zczkawká, wemity żułte, wątroby y 
wnętrznośći bole, pragnienie zbytnie, smiertęł= 
ną Dyfentetyą znaczą. : 

Gdy fię przyda Podágtykom, albo affękcye 
$ledziony čiérpiacym, częftokroć uwalnia od 
chorob pomienionych. | 

Starzy, p.dzieći, nayczęśćiey umierają w tey 
chorobie. Gdy: fie tež przyda w máliguie albo 
W ofpie. śmierć pewną znáczy. > 
Gdy fię wydadzą guziki albo ktefiki záutzy « 
fa: blifka śmierć znaczą. | 

Dyfenterya przećiąga fię pod czas do 14. 
dni, á pod czás y do 7. Niedziel,tednák chorzy 
v Umierać mufzą. 
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Traktat Trzeli. 
= AK DE Špojoby do leczeni. 

KW je tey choroby, należy ná expurgźcy! 

BAD ES húmorow, oftrych, lipkich, ktore fa przy« | 
LAI Czyną iey, po purgánfách nalezą medykamenta, 
|I |  oćleraiące, ściągające. albo goiące. Zaraz ná 
Ha l początku chory nim fię kifzki zranią dać puť- 
gans y Z powtorzeniem,do czego naylepfze eft | 

Kbabarbarum, choć fimo w profzku, z tofolem 

dane, przylawfzy łyfzkę oleyku Migdaľowegó | 
albo tak. R. Fol: Plantap: M, S. Liguiri: rofa Pajfuti | 

śstegr: ań: dr; 3. Rofar: rubr: png: 1. Tamarind: dn 

6. Cort: Myrabol: City: Gl Amygdal: confričl: dr: © 

„MOC togu: Ad rem nuc’ A, in colat; di(jol: Rhabar; dr: L: 
A Syrup: Cydom: use? 1. f pot: sel R. Tamarimd: wne: | | 
Alyvabol: Cytr: dr: 2. ceoqw: bord: (6  Plawtagi | 
èv solat: infund; Rbabať: dr: s. S. Tantals Ciir: [6h | 
a. Colę: £$ adde Syrup: Rofar. Sel: unc: 1. | 
Ofobhmy Puroaas. | 

R. Rafur' Cert: Gvaiac: unc: 2. bull: in f. g. Agot | 
ad mel R, Colars nac. 6. adde Rofar: vnbr: Paian» | 
Pior: (em: Lantag; ań: dr. 2. bul: in colatwra dif- 

Sol: Rbabar: dr: z. iterum cola, detur pro dofi, vel 
R. Rbebar: modice tofi: ań; gr: 1g. Nuo: Mefch, ferè | 
f. J. pubu: 

Itam. leželi chory ma Nanfeam, y przytym 
czuje pełność w żołądku, może mu dać bešple+ 
CZNIE ná womity, iednak nie ew Astimomiatiś> ale | 
Sx fale Vitrioh, álbo Gele Tbeoprafi. O krwi pu“ 
fzczeniu roznych Medykow, rożne opinie 1€% 
dnák wiele fie na to zgadzaią, že ieżeli zaraz nA 

| A, począ: 


| O Dyfenttry. 219 
| początku choroby b;dz'« zvraczká,y wnętrzno- 
ści zápalénie, krwi przez ftolcefztukámi odcho- 
- dzenie,ná ten czas bespiecznie krew puścić mo. 
že, náwety w dalízym terminie choroby. 

Rozni Medycy, á ofobirwie Neoterycy; ró: 
žne (pofoby mála do leczenia Dyfenteryi, ktos 
„ rych czytálac,y fam też praktykuiąc uználac ich 
„wielki affekt dla otworzenia oczu nieumieię- 
tnych Medykow, (ktorzy tylko ná tym fię fadzą 
przykładem bab) aby co prędzey zatrzymać, ná 
co dála rożne fekretne profzki, konfekčiki ex 
Obiatis wodki 8c. czym fák wielu morzą kas 
zdy widzieć może. 

Opifuią fie fpofoby: Naprzod niektorzy z4: 
"raz ná początku choroby, dáig purganś «x. Rába. 
bar: Myrabol: cum Manna, przytym ták leo. po« 
cznie purgowác lekárítwo, zá kozdą operacyą 
- daią pić wode Egierfką letnią, ná kożdy raz po 
put kwarty circiter, názálutrz dalą woląe ad. 
firingeus, ieželi fię Dylenterya nieufpokoi 2no- 
wy powtarzają tákiž purgáns, czym dofkonale 
y prędko lekíza chorobę, że zaś trudno © wos 
de Bgierfką, że albo niefłac ná nie kogo, albo 
tey trudno doftać»n4 to fpofob ten. Wes wody 
trzy kwarty, włoż do niky tartego koperwafu 
proftego łyfzkę dobrą hdłunu idk naparftek 
przewarz, przecedz, przyley trochę kwaśney 
wodki, day pić miafto wody Egieríkiey. — —, 

Inśt zás zá kožda operácya ddią pić ferwatkę 
przewarząną, przylawfzy.do niey wody wapićna 

| P3 ; ney 
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230 Traktat Trzedł, 
pey. lńśi po odprawionych operácyách dáta pie 


oleiek migdałowy 2 rofołem.atbo oleiek $. laná. | 
En$r datą Syrop rozány Z wódką babczanąy Ú 
1151 prztwárzy wízy ferwatkę Z korzeniem Zya A 
„wokoftu, dála pić co chce chory, powtarzaląć i 
potgdnte, czym wielu prędkory dofkonale lecząg | 


«dla. tego każą wiele Pić, tak w 
y po purgiofich, aby fiş kifzki 
matery!, ktora 
yani te. | 
czne. Napofobli wfza 1e1t z głowy fzkopowey wa: 
yzat tą, przydawízy rozy fuchey, iecz mienia 


? pa 
ZaLrzy vy waląc 


plokadły z oltrey | 
fe w kitzkachy. 
Oprocz tgo Enemy fa bardzo (kura. | 
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przypalonego, y Caudam Eantnám, to deft, Equi! 


cam, Z cukrem, y z żułtkami lálowem: także 
dobre fa z mieka z žoltkámi idlowemi, przydat 
wizy fzarego cukru, y toiu kozłowego. 


t 


pureantach, tako | 
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Item, Wes wody od kowala ( w ktorey gaśt | 
zelazo)przyday do niey garść ięczmienid,warza | 


przecedz, ząpraw terpeňtyna z žohkiem iśioe 
Wym nagotowaną: day ciepło. Item. Kifzki fzko: 
powe 2 ięczmieniem wárzone, przy Jawlzy žož. 
tek y cukru pá Enemę jeżeli ief zapalenie ki» 
fzek, co boznalz z bolu úftáwicznego, gorączki, 
y fuchośći ięzyki; nasten czas krew puścić y. 
z powtorzentem iezehby tego bylá potrzeba. 
lem Bnemá pewna R. Lačliá Chalibeati lib: 1. 
Tberebint: cum Vitel: over: Sol: uno: f. Melis Rofata 
41. 9 |. Em; tem, Warz głowę y nogi fżkopo» 
We: wes polewki co potrzeba ná raz, przyday 
Terpentyny (z zoltkámi idłowemi ani nin, 
g wa 
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dwa łoty, Balfami perviam dr: 2. zmięfzay day 
ciepło. 

ltem. R. Decot: Herdei: g. f| adde Vitek; owi 
Olej Cera dr: 1. day, ieft bardzo dobra,gdy wiel- 
kie bole dokuczają, może przydać do Enemy 
| Imudani Opisti gr: 1 álbo 2.4 niewięccy. Itema 
! Enemá ze krwi świężey bydlęcey ieft bardzo do» 
bra. liem, Watz głowę fzkopową áž mięfo od 
kośći odpadnie, przecedž weś polewki co pa- 
trzebá, przyday do niey wierzchołkow žiela S, 
laná, korzenia Tormentil: warz: znowu przecedzy 
day. tem. Enemá z mleká, ftal w nim zgaśiwfzy 
kilkakroć; przyday foiu Kozłowego, miodu ro» 
. żanego, left bardzo dobra. Irem. Sokz rakow 
_ żywych wyćiśniony, (leiąc go do Enemy ) ieft 
~ bardzo dobry, choćby y gapgreńaD/ła, tenze 
fok może pić z rofołem; fa y inie rożne fpo- 
(oby gotowania Enem z żioł, z korzenia od. 
miękczdiących, y zátwierdzálacych, albo goig- 
cych. lako Herb: Plantoginis Wypericon: Malue Meta 
turialis Violaram, Rad: Termentikia Bifforia, Confolia 
da, Bacc: Myrtill: Succ:-Asat: Gumi Trangan: Cc. 

Oprocz tego należą tež y infze medykámen. 
tå rożnym Sympromátem flużące, to ieft, Corro- 
horantia, Adffrigentia, Sudorifera, Alezypbarmaca, 
a ktorych będzielz miał nizey. 

Item. Mleko kožie, ośle. krowie, ( (tal wnich 
gafząc przydawfzy cukru rożdnego ) do pićla 
fa bardzo potrzebne, byle gorączki nie było. 

Item, W arz ryż rzadko, przebiy przez Sito 

P przy” 
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234 Traktat Trze. 
Po przyday oleyku migdalowego, piy częfto, albo 
dm tez krupy ięczmienne wárzác: tókże pízece: 


ma dziwfzy, y oleykiem migdałowym dobrze przy. 
M maśćiwfzy, piy miáfto piwa, álbo wąrz Rad; 


Biflorta ferment: Symphir:, Herb: Plaxtag: Mille fal; 

— Borfa Pafforis Equtjeti, Pilofela, Agrim: Semen Pian- 
taginis Acetofa Sumarh Refas: Šiteás. piy mialo 
pwd. Hem. Sok babczany z cukrem rožánym 
puąc, telt bardzo dobry, fužý do tego Syrop 
Koralowy, Tistfuzą y Sal albo Magiflerinm, sa 

leželiby fi dytćnterya przydała z iedzenia rze- 
dada czy nielirawnych; zaraz ná początku dawać 4d. 

NIP Jbriugentia y Gorroborantia na co fłuży dryakiew, 

mb i Mitridat: Orwietan, Eligir Vítriali Minfichtt, WINO 

1.11 profuakowe, albo grzane z korzeniem, albo wy- 

| droż Pigwe (ieżeli iey mieć nie możefz)iabiko, 
napcini te wofki€ białym y profzkić z kadzidła, 

"Upis w zarzewiu,day zieść ná raz,rzecz pewna 
ioo R. Ofi (ap: uff: dr. 1. Spongia pice imbuta, € 
in obawie, Gort: Ovor: Padan: (ablata pelk inter) 

AR; de; 1. M. fo pulo: dof dr: A in liquore convenienti, 
Item Paluis ex Granis Aćles: ieft pewny, dle 
nie záwíze. Item. Mycoleta Nicolai miałaby ftu- 

żyć lako o niey pifzą Opiata dobrze fie nadaią; 

sedaák nie gruntownie, tylko dla ulżenia mize« 

yi ná czes Fatienta, v g. R. Confer: Rafar: dr: 1 

tand: Optat pr: x Maf: fir 1. M. day ná raz 

in Dyfedterya maligna © Epimedica, valent,, Puly: 
bezoardicus, ľannovicnt, Pretiofus Gedaneafis, Tin- 
knra Bezunrdlia, Tetra Sigildtm, Bolns Armesda 
| Água 


A 


© Dyfenteryi. 233 
djun Theriacaliss Vnicornem, Coralia, Scordium; Ge. 
Item. Rzecz dośswiadgzona, po odprawionych 
operacyśch lekarfkich, day fis nápic choremu 
„oleyku migdalowego ż fokiem Porowym Zmle» 
| fráriegox 1eželi zarazem nie pomože) poWtorz 
| unafz (kutek pewny. 
| bem, R. Confer: Rofari ane; 2. Theriace une: f, 
| Puly: Tormentil: Centraier: Maro. Coral. rubr: 
| pre ań: dr: fe cum Syrup: Papaver: Erai: f. bolus 
away tá raz iák kdfztan, trzy rázy ná dzień. 
| | Mixtura $udotifera. 

R du Card bom: Gramin: aĝ; une 1. $. Mike 


| tra (omyl: dr f. Theriaca dri 1. mifcé. day na noc 


| Hem. Balfamite Perwiadys, WEWnątrz zázy Wány 
joleykiem migdałowym, ient (kuteczny. 

o Item; Ná morzyfká, Spiritas. Kini Camp hovatu fa 
| (ty wot nim obľozywízy ) left pomócnys“tákze 
"odziefzka báránia, albo ćielęca, Świeżo przys 
 łożona ná żywot. liem. Sagcharam Satnrni. do“ 
drze prepárowány do uflánowienia, dálac ga. 
"Wwodce bábczáney, ieft doświadczony, Także 
„Thetyśka cum Vitriollo Martis zmielzána, y nA 
pępek przyłożona. Irem. Gęśi fmálec ( (matuiąc 
nim podefzwy) ftanowi: ftolce. Także częltę 
I kurzenie Buriztynem , Imbierem rogiem. iele 
| Mim, znacznie pomaga: 

k leżeliby wielkie wydymánie było, weś más. 
| kinie fionego, zmielzay cum Lapide Scifilł, (má. 
s około ftoleá. Item. Warz Džiewánné, ma- 
| Say chany, przykładay do podu, y polypug 
NA > A | szekta 
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294 Traktat Trzečí. 
cogito seum, rogiem ielcuim palonym; zmię. | 
{zay z Maillyxem, fzerzey będziefz miał o tym 
niżey. Irem. Kaflká od nogi wieprzowey. [pa | 
lona, y do zażyć adána, fłanowi biegunkę táim í 
że wodá (w ktorsy wrzał korek, albofkura dą. 
bowa) pita ftanowi. w i 
Profiek fekretny ná Dyfenterye. | 
R. Łap: Hammat: prz dr: 2. ZBtitiy: interorim | 
mucieorum, dr. 3. Caraeola pr: dr:1. f. Lapid: Beźty | 
ars C. ©. philófi pr: Terra Sigill; Croci Martis, mód, | 
dr: 1.M. dof: dr: t. cum Syrup: Cydonior: O Aqui 
| Plantap: Jtem. Kamień Smaragdowy, teft do- 
świadczony. Irem, Ná“cegľe rofpalonąylac o% 
cet, á nád parą trzymać pośladek. | 
Item. Rzecz pewna. R. Theriaca dr. 1. Lapid: | 
Hammat: ftrup. 1. M. day ná raz. Irem. Wes 
rożanego kontektu troche, przyday Maftyxu, | 
kadzidła, Boli arm: pó uofże, Sacchari Saturn | 
gr 5. Laud: Oplati gr: t day ná raz dla dzieči, 
pewag. Wes Perficaria fen Piperitis M. 2. 008 
tunde cum Vimo Śtyptico rubro, ( in quo Chalybi alis! 
guor fi extinći: ) przywarz, obłoż iedną częśćią: 
nerki, niech tak bgdźie przez uży godzinys 
odiąwizy zákopay w gnoy, á infzym znowu 05+, 
łoż iako y pierwey;. y także zakop w gnoy. Ef. 
fencya $Smaragdy iett doświadczona, także Lin, 
guay Stypisems fcoretus tm opto. | } 
Na okładańie żywotś, fłużą rożne Káthápli- 
my, Miterace, Fomenta, płafiry, o czym mál | 
naukę im Dysrrhed y Lientoria, A 
e, A Ele cli- 


|“ Panniť dulcior: 


O Dyfinteryi, 236 
Elediuarium Antidiferterium Cafirenfe. 
To jeft: Konfekt na cbózowe biegun- 
ki doświadczony. 


R. Bacrar; Myrukir im Chiban: $1: cat: ane: 1. f 
Thorunen: aromat: Pulu: Torment: 


i ja > 7 i ° | 88 j A: : A ~ 
dú: une: f. (9 dr: 2. Naci Mofcb: Majttci Tberigca 


"Audra Antiqua ad. dr: 2. cum f. q. Elixir; Vite Ma- 


thiol; f. Blečl: dof: dr: 1. 


Item Ná dyfenterye, exkrement swiezo wy- 


| pufzézony» częfto pofypuy Capitmort: ex Virriolę 


Item. Kawy pićie. bardzo dobrze fłuży; kto 
iey mieć nie może, niech Bob przypięcze do. 


" brze, niech go zóżywa ták jako y Kawy, gdyż 
mało á prawie nic fię nie rożnią między foba, 


ltem  Warz w otćie trociny zeldźnes moca 
wtym nogi y ręce. Item. Krew SynogarlicE> 
tikże zdięcza fufzona, w profaku dana, ftdnQ. 


_wi biegunki. Item. Melifle y babczane liśćię 
„wata w otčie, przykładay na żywot. Y to pe» 


| wna na biegunki Wes olwy łot, wypłacz 14 
| kilká rázy wodą rozána, przyday potym infzey 
wodki rożaney, zmięfzay, day pić przed edze- 
„niem ná 6. godžin. Chory niech nic nie ie tyl. 
"ko jáyca nbite, ná ukrop fpufzczdne, pizy tym 


| po dwa rázy niech piie tę oliwę Z wodkaiednák“ 


trzeba fie wprzod przepurgować, ieft oproca 


[ Na y innych fpotębaw wiele, tu nayoloblie 
b" WI A 


KO zsbrałeme 
OWI: 


c ad, EET O EIA i wj d 


Trókta Trárdy. 
JG O WYDYMANIU. | 
i TV dy mánie zowie fig Tenefmus, álbo Tega. 
AUT AE A -* fiaus: to 1eft, uftáwiczne uśiłowanie ná ftol.! 
EOG ce, zá ktoremi nic álbo co troche ficgmiftego. 
ERE ze kywią, albo ropiftą przez ftolec odchodzi; 
materya. „AA 
| | Przyczyną left wrzod in inteffino zello ( to iett! 
a u w oftátniey kifzcze ) z ktorego ropifta materyąj 
KA ze krwią zmielzána á pod czas fáma ropá Wya 
chodzi, tá facultatem expultricem zawfze iwritaty| 
zkad pochodźi uftawięzna chęć ná ftolce. 


a A Rozcznónie od Dy/ońteryi. | 
BA 4 Aprzod w dyfenteryi wyżfze kifzki zrána: |. 
+ ne bywśią, zkad też pochodzi wydy manie, 
th 236 tylko fámo śnteflinam retum, | 
Item. W Dyfenteryi nie tak częfto bywa wy: | 
dymanie; tú z4ś uftáwiczne, przytym ża Tesefut 
wychadzi troche śluzu, to iefł, kliowátey má-, 
teryi, albo ropiltey ze krwią, w, Dyfenteryii 
245 matetyą roznego koloru, y wiele iey od 
chodzi. | | 
Proga: Wy dy mánie famo przez (ie: łatwe iet 

lo uleczenia, lubo bardzo uprzykrzone. | 
leżelt abatra bili pochodzi niebespieczne ieft, | 
albowiem kincer przyaośl. Oprocz tego iezel 
Bialeygłowie čiežírney przyda (ie, częitokroć | 
piod moczy. leželi też wrzad ku końcowi ki- | 
feki ieft, Fiftuľe nieuleczoną przynośi, gdy ! 
przez dlugi czás trwáć będśie. Item, leżeli da | 
BSB | wrzodu, | 


| 


| 


i 


+ O Wydymaniń. 20 
przodu przydáie fię zapalenie, ná ten czás by- 
ya Strasguriá , to. ieft trudność w pufzczaniu 
ryty. 
* Leczenie tey choroby, mało fię fožni od Dys 
fenterýi, zkad naprzod trzeba expurgowáč hu. 
moiy oftre, y lipkie; ktore lą przyczyną wrzaš 
du w kifzcże, ná co flużą purganfe ex Rôsbarba- 
M oczym było dość w kutácýi Dyfentetyi, 
deżeliby było w kifzcze zapalenie, ktore poznać 
fo gorączce: ná ten czs trzeba Hemorhoidy 
otworzyć, albo krew puścić z ręki; nadewfży< 
‘Rko Enemy fa potrzebne , ktore częfło A. pos 
trolze dawać; przytym należą tafefk: , to ielts 
nád parą Siedzenie, kurzenią, czopki, [márowá> 
nia, Fotds, to ieft náparzánia, jako to. R. Fle#, 
 Gmomil, Bafarum werbafei ać. M. 1.: Vini rubris 
lp, a, diger per 3. kor. ám Ciner čzlid. maczay 
wtym liquorze chuftę, przykładay częlto ná 
[podek, albo lepiey gębkę. 
| Bew Napełni dwś worki otrębami pízénae 
mi, warz w otćie, niech chory siedzi paiednym 
 przeftudzonym. iák cále oftygnie, odymi go, á 
diky ciepły podłoż á tám ten grzyj, czyn te 


| Gęlto. Item. Kutzenia Maftyxem z kadzidłems 

Y Burfztynem, pomocne (3, albo weś Maftyxus 

r kdźjdłń, Mirtilow, Roży fuchey, przetlucz 

| łprubó, rzucáy po trofze na węgle w (tolcu, ná 

| ktorym chóry niech fiedzi | 

` diem, Czopki z łolu kozłowego , albo infza 
| Bice, y czyfzczące, lą bardzo fKuteczne; tókże 
| ; | másé 


f 
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138 Tváktár Tratlt. a 
BW »aść rożdna, topolowa, oiobliwie gdyby bys || 
AD ło zapalenie fmaruiąc nią ( Czopki z chuft zro% 
AL bione) pomocna ieft. “ s. hi 
irem. Enema doświadczona , warz fzkopową | 
glowę aż mięfo od kośći odpadnie, weś polewki | 
co trzeba, przyday drag. 1. Oleyku z wofku, | 
álbo terpentyny, z żołtkiem idlowym umiNzá: 
ney, albo Ralfami Vulerum, day letnio, povta: | 
rzay częfto, a po trofze. dość náraz kwśterka, | 

Item. Wes liścia dębowego, otrąb, watz o.l 
boie w kowalkiey wodzie, odiąwizy od ognia | 
6e dz nád pźrą, albo worek z tego zrobiwtzy! 
fkrapiay pomienioną wodą čiepľa, śledź nad 
nim gołą ponewką. Irem., Wes imbierú tłuczo: | 
mego > roztworz mlekiem (iepłym , maczaj | 
w nim chuftke, przykładay. | 

Item, Warz belice, dziewánne, odiąwfzy od 
ognia, śledź nad parą. Irem. Rzucay po ka 
wałku żywice ná wagle, ( podłozywiży pod ftos | 
lec) ná ktorym śiedz, toż czyni y Sarcoceliat. 

Item. Czopek doświadczony. R. Olibani ántes» 
05. AŻ, dr. jı Opti dr. 1. Croci gr. go. cuim mele cos 
Mo f. fuppes, 

Di. W YSCIU JELITA. 
De rozumięć fię ma wychodzenie: to 
teft. kiedy fimych mufzkulow iet wyśćiei | 
Blbo wywrócenie: albo też fimeyże kifzki wys] 
padntenie, ktore nazywa fię Ani procidentia; CO | 
ię częfto dźiećiom, y Dytenteryą cierpiącym 
KA przy» | 


O Wyśliu lelitá. 239 
 przydaie, Z wielkiego wydy mania: ktore pocho- 
1 dál albo z zapalenia, albo owrzedzenia inteffiní 
wedi. 
Oprocz tego przyczyną bywa fpadek iśki 
gwałtowny» álbo ftrzasnienie, albo gdy zaráži 
| páráliíz mufzkuły: ktore Spinšleres zowią álbo 
też Fifula in ano, álbo konftypácya częfta, albo 
miękkość y Ailkość kifzki , alba zaziębienie, 
| v cięfzkim rodzeniu przy dáte fię bialymgłowom 
| Prog: leżeli fię ielitó oderwie od membran. 
(ná ktorych fig trzyma) uleczone bydź nie mo- 
lie. leželi pochodźi z wydýmánia láko bywa 
w dyfenteryi, w konfiypacyi, uleczyć fię mo- 
| że, przez medykámentá pomienionym choro- 
| bom fłużące, tákže gdy fię przyda z infzych 
| przyczyn, to ieft z (padku, Z utrzasnienia, 2 piás 
| cw, ofobliwie dziečiom, łatwo uleczyć (ie mo- 
| że, gdy 24$ przy „Piftule przyda fig prawie nies 
„ Uleczone ich. 
Spofoby do leczemi 6: 
| NÁprzed trzeba kifzkę wptáwič ręką pottzą? 
ot fnawfży ią wprzod prolzkawt niżey opilda 
nemi ieżeliby zás nabrzmiała kifzká tak, zeby: 
„fe nie dała wprawić, uczyń dekokcya, z kwiatu 
(odziewdnny z nofirzeku, rumienku „ korzenia 
| | Ślazowego, y lisčia, przydawizy nasienia Inids 
„| lego, Fanugr. warząc w mleku, maczać chufty;. 
| Y čiepľo okłądść, czętto odmieniając, do wprá« 
| Winia kifzki obfypać tym profzkiem R. Rifat, 
| br, Cort. Grant, Nuc, Cuprej Maftie, Thur. Crocs 
A Mac UR Matt, 


| 
j 
j 


ż4Ó ' „Traktat Freeki 
Mast, Plstmki afli. až. drach. 1. y zmięfzay wraż: 

Pomocne tež fą kurzenia Máftyxém, kolofó-! 
nią, kadzidłem, rożą Gumi bdel. (Zcze lepiej 
wraz wfzyftko zmięfzawfzy, także Fomehtacye i 

wárzac korzenie żywokofłu, dębowe Dściej | 
krwáWnik, bukwicę, fzałwią, 8xc, lim dłużej | 
nie wprawione ielito będzie, tym ieft trudniey: 
{ze do wftawienia. - 

Item. Jeżeli pochodźi ż wielkiey wilgotne: 
Śći, láko fię trafia dziećiom, á przytym y bies 
gunka będzie, trudne iet do uleczenia, gdyż. 
choć fie w prawi znowu názad wybi: ga. 

lezeliby pochadžiťo z zapalenia wnętrznego. 
kiízki, ná to trzeba dawać Enemy odmiękczą | 
iące, y chłodzące, potym należą Famentácye | 

leželi przyda fię w dyfente tyl, trudne jeft dá. 
w EJ gdyz choć fię wprawi, znowu wyć 


pada d la wydy mánia, 


Profiék do pofybobdwia przed wpráwie- 
miem pewny. 
Sùfz Chrząfeczow zwyczaynych co chcefźi 
utrzy! lé na midłki profzek“ pofypny nimi) 
jeíl. pewny. Trem. Wes rozmátynu, y pálá[uj 


rowne części, ufufz zettzyi do Eoo aa 


Item. leżeli z iakiey małey przyczyny wyidžié) 
pofmarny ią oleykiem rožány m, y Mirtyllowyme 
potym zdradą uderz dłonią w zadek, y wtęy| 
w owe ftronę, záraz wnidźie fámá. 

Item, NÁ myśćie żelita fpóleene. 
We kwarte winá fr włoż wnie kilki 


galek | 


© Wyka Telit. a4? 


gałek Galafii przeuuczonego idgod tarkoWych 


$ 


garść, Warz w garnufzku, zalzpuntowawiży; nią- 
czay W tym chuftke zakładay ćiepło; częfto mā- 


| (zac, w prawiwizy w przod ichto: tým ípolo» 


bem; zgrzey piwa z oliwą albo z maleri, má. 
czay w mim pálce; wpřąw „y zaraż pomieniońe 
Wino przyłoż. Irem Ná to Gallar. Refurním, 
Jlintog, Baloff. a. unc. f ccqu. śe Aqua ChaliGEhik» 
W tym maczając chuítke przykładay, w przod 
kilzkę wprawiwfzy; także weś tatnek, fzyfzek 
olízowychi, lisćia dębowego, kurzego- ziela 
warg w wodzie kowállkiey, maczay w tym chu. 
fiy, przykłąday záraz po wprawienimackifzkę 
potrząśoi prafzkiem z Totmentillí. Kto temu 
ieft podległy, ten ma ftolce odprawiać, floiąc, 
nie šiedzac, dotego ile možna nie wydymać fię 
leżeliby zatwardzenie było: Enemę wziąć, 
ftem: Plafter doswiadczony, R. Gum. 8194p. 
Oppcpow. ên morrar, celi. reduce, iw form. -Empl cks 
send, fuper alate przyłoż ná fam kuper. Item 
Warz hśćię Figawe+ parz fię nad pára. Item. 
Warz w'oliwie fzálwia, nafmaruy: tym skifzkę 


| ypowząści profzkiem z fzáłwii wpraw uczyń 


toraż y drugi, pomoże: Ires, Wyfzłe ielito 
omyi koźim mlekiem. ćiepłym potym. potrzą- 
śni tym profzekiem. R. C. C. ufi Picis Grace Ma 
ficis, mú. part. Aqu. fe pulv. | 


OBtynieniu Krwi przez ftolce, 
Ktora nózywa fig Fluxus Hepaticus. 
SN tiyniea 


48 Traktat Tracd ; | 
poynienie krwi przez tolce, pochodźi pofpo« 
licie od wątroby, ktore bywa wodnifte, 26" 
krwią zmięfzane. i 

Przydáie fię tá choroba z fłabośći wątroby, 
dla ktorey krwi dobrey rodzić nie może zkad , 
náturá láko rzecz do Alimentu nie potrzebną | 
do kifzek oddala. | 
Te zaś fľábosči wątroby, przyczyną fa gów |: 
rączki wielkie; tákže zbytnia gorącość, álbo| 
wilgotność wątroby, także zgniłość láka tale | 
mna, ślbo humorow zeplowánie. Ożiębnienie | 
wielkie z pełnośći melancholiey, y flegmy, 
Przyczyny tež powierzchne bywśią z piója zby: | 
tniego wody, álbo infzego trunku zimnego | 
„tákze z iedzenia zbytkiem truktow; także z true 
čizny zażytey, z lekarftw mocnych; częfto zážy: , 
wanych, z pičia zbytnego win mocnych ślbo 
Penn te bowiem mocne trunki tłumią y, 
ábia čleplo przyrodzone, iedzenie tež czaíle. 
potraw fłonych, korzennych, Sc» przyczyną. 
zey choroby bydź mogą. left y drugie krwie. 
rzez ftolce odchodzenie, ktore nazywa fig) 
(| Fiugus fpurius ) to ieft: kiedy krew pomięfzanw, 
y zepfowśna miefzálac fię z meláncholia, z cho“ 
erą przez ftolce odchodzi, álbo tež z przyczy” 
ny śledziony ofľábiáley, ktora nie čiagnie doj 
fiebie krwi prubey, ná ten czas przez ftolce odi 
chodzi gruba, czarna, á czáfem pomięfzana. | 
Znaki przyczyn. lezeli gorącość wątroby iet 
przyczyną ofłabienia iey, doyść fię tego pa. 
162011 | 
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O Erykoyeb fdedch. s4 


jeżeli gorączka iaka GwiaCzua poprzedziła, álbo 


` womity żułte, zielone, rdzawe, przytym ieżeli 
. gorączka wnętrzna, Z pragnieniem bywa, Cera 


mV 4 


8 
| 


blada, niechęc do iedzenia, y przez ftolce ods 
chodzi materya (mrodliwa. 
leżeli z zimney przycżyny, exkrementá nie 


| gk by wáia (mrodliwe, przytym pragnienia áni 
 fłabość! znaczney nie bywa, ciało Zimne y śine 


Progn. Tákie plynienie krwiieft záwíze nie. 
8 P' 


` beśpteczne, ofobliwie gdy z gorącey przyczyny 
| pochodzi, kiedy fię tez przyda w goraczkách al 


bo z pomiefzania, zguiłośći humorow, tym 


„ bárdziey nieb=śpieczne 161t, gdy zaś przyda fię 


W trálignie, pewną śmierć- przynośl. Gdy tež 


_ 2 iimmey przyczyny pochodzi, dlugo trwa; á 


potym pucniinę nieuleczoną przynosi, 
Fuss zaś Speriws lubo ief zły, iednak nie tak 


! 'niebeśpieczny. gdy fię bowiem humory 4 (pra. 
„wWuiące flux przez lekarftwa wyczyfzczą, łatwo 


wątroba albo śleziona przydźie do {wey das 


© fkonałośći. 


Leczenie tey choroby záwilľo ná wtwierdzea 


| niu wstroby, y zdtrzy mániu płynienia krwi, kto- 
teieżeli z gorącey przyczyny pochodzi, £ iake 
Mig częfto tráfia) ná to fie ta podádza (p loby: 
„ Welt zás g zimneys ták go leczyć potrzebí idm 
| ko y puchline, naprzod tedy Hužy purgáns ex 


Dhahar. cum Mirabolsni, (6 Sanialis per infufioném 

Ahabarbarum, bowiem nie tylko ma moe do purs 

gowania, śle tež po części y do wśćiągnienia 
Q2 | a do 


IIR 
jj 


mego Rzabarbarum wkontekcić rožowym co dźień 
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á so tego że ofobliwie wątrobie fužy, zkąd ná: 
zywa fię Anima hepatis. Y owfzem wielu fię ná“ 
tę chorobe vzdraw '4ią, Zážy wál4c profzku z fa. |: 


dokłada fię iednak zeby Rásbarbaram było praw» | 
džiwe, wielkie bowiem ofzukánie bywa W 
nim, gdyż albo miafto niego Rhaponticum podo- 
bne onemu przedáia, ślbo też choć będzie fà» | 
mo prawdziwe, śle fpruchaiałe; ktorego maê | 
wywietrzała, obierálac 99, patrz zeby. był kos | 
rzeń gruby» nie iako okrągły a przytym cięfzkiy | 
kolor we wnątrz čiemno zułty, á gdy go uík rós | 
biefz, iáno zułte cfkrobiny bydz powinny: E 
nemy ná tę chorobę mało fużą: iednákże mle» | 
czne zagaślwizy kilkakroć ftal, przydaiąc ädftrih | 
gentia mogą bydz pożyteczne. lulepy, Syropy» + 
Dekokcye, wątrobę posiláláce y utwierdzal4“ | 
ce fą potrzebne, v. g. Rad. Cichor. Gram. Áčetoe 
fa, ać. uné. 1. Fol Eudiú, Agrisnom. Cicbor. Plata | 
tag. Cuftut. ać, M. 4. Abfiat. poni, M. 5. Sónial: 
rubr. dr. 2. Rafur. Elor fir- 4. Corianád? pr. dr. | 
Rofár. rubr. png. i. cogu. ia ago: com R, Decot, libr. 
2. adde Scrap, Cydon -Aceros [iapl. an. Ant. 2. f. poriè 
pro 4. vicibus bis de die. | | | 
Item. R. Aqu, Flamtag. une. 3, Syńup. dè Rofi 
Sicc. une. 1. Spir. Vitriol. ad grat: M, detur pro und 
wiee, ( [ic pro aliis, a | 
Irem. Koafekt R. Cond. Rad. Cichy: unè. T> 


iie 


fr 
f 


| 


Confer. Rofar. antiqu. uno. f: Pulga Paffular, dr. 61 
Creci Mart. dr. 1. Coral. rabr. pra Rafur, Ebor. C. H 


o 


O Glifiach. 


gä, far. 1. onm Syr, d. Koju Sicc, f- Opintk, daway 


na raz Jak kafztan częfto. 

Item. Wątroba wilcza fufzona, w profzku za: 
żywana, znacznie pomaga, zdżywaląc iey częfto 
Rodzenków tež częlte zażywanie, pomocne left 
także Syrop Koralowy Tiaćlura y fol z nich wys 
čisniona. Służą tež nato rożne Dekokcye, to 
ieft ex Ligno Lentifci, Gwaiaci, cum Santalis, AC 
Radicibus Tormentille, przydawfzy Ryžu fuchey 


«roży y rodzenkow, według potrzeby. Bo po- 


wierzchnych ápplikácyl (ľužy Empl. Santalium$ 
takze rożne Epithemata, adfringent ia, y corrobo- 
zaniia, malz tego dość in curatione Dyfentariko 
Opinia też dobrze fię ná czas nádála: náprzy- 
klad: R. Confer, Aceto/je. dr. 3. Land, Opiat. gr. X. 
Lap. Haminstid fer: M. detur, 

Morfzelki także zrobione ex Rbabar. cum Sane 
talis © trohifiis d. Carabe fłuzą, krwie pufzcze» 
nie miey(cá nie ma, chybaby była wielka iey 
pełność. leżeliteż tá choroba pochodzi z tru. 
Gizny; dawać pić mleko przewarzone, cum Inia- 
żio Rofato, albo z oliwą. leželi z zdźiębienia 
wątroby: dawać zdgrzewaiące, y pośildiące me- 
dykámentá, ná co tľuza dobrze wina zaprawne. 
leżeli z przyczyny, śledziony, tey należące me- 
dykámenrá śkkomodowóć trzeba, o czym będźie 


„má (wym mieyfeu. 


| O GLISTACH. 
(GEY fa czworakie iedne zwyczayne okrą= 
ale, y. dlugie, at kifakach pod 


Abe 


32 
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żołodkiem) rodzące fig, ktore czaftokroč do żo | 
fadka wchodząc przez wás 4 czálem y nofem i 
wychodzą, tákie nážywála fig Ľutbricu teretes! 
© bai. | | 
Drugie nażywaią fię Ľumbriet Cucurditint, ktore | 
fa nákltaľt Dyniowego nasienia, te polpoličie f: 
rodzą fie w nifžlzych kifzkach, to teft, św refo | 
śnteffino, álbô ib coli cckuiis. | 
Trzećjie zowią fię lumbrict Afcdrides, kroré | 
podobne fą owym, co fię w ferze rodzą, te zwy: 
czóynie bywaią in relło inteffino, egito tez wraż | 
z drugiemi rodzą fię. k 
Czwarte názywála fię Tenia, to teft, tedna | 
glift4 długa, ktorey będzie ná kilka piędzi wdłuż 
iedoś zWwyczávnie hvwa. | 
Znaki glif zwyczdynyć. 
[AS fa sich gryżienie w żołądsu, y w żywocie» 
 Ykafzel wolny y fuchy, we śnie drżenie, y 
czefte ocknienia nad zwyczay z wołaniem, pod 
czs y fzezkawka nájaďa, niektorzy iezyk wy 
wiefzára. Infzym śpiąc śliny z ut wicle. płynie, 
przyty m ocknąwfzy, nudnośći, y ckliwosči ich 
nápadálas iosi przez fen (ie fwarzą y gniewaią 
fię gdy ich przebudzą, drudzy zębami zgrzyta 
ias y jakby flący álbo żuiący zdadzą fig, fire“ | 
ktoťým pully uftzpuią, pot zimny wychodzt | 
raz blednieią, drugi raz fię zárumienielaš niee | 
ktorzy apetytu die mála, inśl nad zwyczey iee | 
dzą, inśi ufławnie śpią, drodzy záwlze fig tá“ 
pią, y foba ńudzą, zkąd z mielcá ná miepfce | 
A prze- 
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0 Giifidsb. a | 
|. przenofzą €, inśj womity miewaią álbe do nich — > 


| fpofobność: | 
- Pofpolite znaki glift, lubo nie w każdych ice 
_dnakowe, gdyż w tednych albo te, albo. owe= 
wydślą fię, z nich tu dla łatwieyfzego rozeznóe 
nia kładą fię. 

Naprzod z uft cuhnienie niby kwášne, nás 
dečie žywotá, ftolce fzáre, popieláte,czálem iák 
gliná, prágnienie wielkie, tárčie pod nofem, Qs 
czu odmiáná, ktore czálem fię fzklą, pod czás 

. wokoło niech śiność, a pod cząs krwią pozds | 
chodzą, dziąfeł nábrzmienie, z čiálá opadnie 
_ nie, nofa zakończęnie. 

Znáki zás glift (zerokich ( ktore fię Cururbitiaš 
zowi4) fa te, zbytni ápetyt do iedzenia, gry- 
żienie w żołądku y gdyby chory nie iad? czę- 
Ros skifzkiby przegryz,y ćidło co dáley bár- 

_ dziey opada, y fbieie, czálem dochodzą da- 
żołądka, zkąd częfte mdłośći bywaią. 

|. Znáki dobrych glift, ktore Afterides zowiąp 
świerzbienie wielkie w ftolcu, przytym w-kás 
ždym ftolcu pokázuia fię robaki. 

Znák tež ieft ofobliwy gli, gdy džiatľá gni. 
ją, álbo brzmieią z fetoru pochodzącego Ze. 
wnątrz. | 

Progs. Glifty gdy ich, wiele, y więkfzych bar- 

© dśiey fakodzą, aniżeli kiedy ich mniey mniey(z€ę 
- przynofza ślbowiem choroby čieťzkie: to iento 
goraczki, mdłośći, fzaleńftwo, wielką chorobe, 
koliczną dffekcyą; ya zły do rzęczy nics 
| Zi: 4 


l 


| zwys 


my) a 
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zwyczaynych, także apetyt zbytni, ktory názya 


wa fic Fames Gznina. 


"diem. Gdy w chorobie iąkiey niebeśpiecznej, | 
ńaprzykiad w malgnie, albo dyfenteryi, fame | 
dobrowolnie wychedzą, lubo przez uftá lu.) 


bo ftolcem lubo żywę, gorzey iefzcze gdy pos | 


zdycháte, złym znakiem fą. 


Gdy bowiem żywe wychodzą, znak left wiel. | 
kicy furowośći, y pomięfzania humorow, gdy. 


zás nie żywe wychodzą, znak ieft wielkiey zonis 


losci, a zatym wnętrzney waligny z ktorey pos] 
zdychały. lew, Gdy fie elifty pokażą z (X | 


krementámi w chorobie iuž opuľžcždigcey: dos 
Prym znakiem fa. 
Spofoby do leczenia 


á 


k Aypótrzebnicylze ná glifšy fa purgánie, ktos 
re one oraz y morza, v wyprowądzaią z más | 


tera z krórgý (ie rodzą; Naylepfze šeft Ráabara | 
Barum Z cytwarowym násieniem, albo weś Rhas | 


iszeli, dla dzieći, trzeba maiey wfzyfikiega 


dar. dr. à. naley wodka z trawy, namocz przeź | 
noc, nazałutrz pízygrzey dobrze, žeby wes 
2wtząło; . przecedź, przyday Rbabarkaram W | 
profzku; takze profzku od robakow, oboygi poa | 
ikruoule, przycukrowawfzy day ćiepło wypić: | 


brać. hem. Profzek z falipy dany ( wedlug wies 


ku) w czymkolwiek, wypedza gulty; także Ae 


garyk, Eleółuariun, Diacartbemi, Teochifii, Alchage 


„gl tikze koníck brzofkwiniowy. Sc. 


„dla, Wes oliwy, miodu, rowne częśći, 
| ZMIĘ< 


7 BE WAPNO RZE 


|mięfzay, day zieśc; takze liście bobkowe ua 


iel, materacć, plaltry , #147 


 oleyku Bobkowego: 


O Gif. 249 
och ftarte,. dane ná ráz iak dwá napátitki. 


(kuteczne ieft. 


frem. Oleyki ná glifty flużące fa tez Oleiek 


| lelzczý ňoWy + Bukiżpanówy» 'bilofophorm Balfa. 
V mus Sylb. Thit bint: natus Óleum contra VETMES», 


po klia kropli, albo nacieratąc pod noem 
Enemy też wielce fłużą; ktore Tozmi roznie 
d. Gentiana unt. 1. Abfist. Abrot, 
dú. M. 1 Gentur. út M. S. Sem Laptnor MIG, f- 
Jem. Cing dy. 2. Bąccar. Lark dr. 1. f. decožlio in 
dqu: comm Colature adde Olei dbfnt. AMC. f: 0% 
Lagtint dr. £: detuy calide, i 
Powierzchne ápplikacy 


Qleyki iałow cowe, bardzo dobre fa, dalac 1h 


otuią v. g R. RA 


s, wiele pomogalą: to 
enta Olea, linimenta 
rożne v. g. Wes Palpa Goioguintida, zetrzyi 2 Żuła 
čia «wołowa; przyłóż na pępek. tem R. 
Ungu. de Arthunita unc. 2e Mercur. crud: d, Tr MifeE: 
tym (márny cały, zywot Item. Wes Ż8IĆI woh 
łowey, piołunu ná proch ftártépo: koloquinti- 
dy, Bożego drzewka; wierzchołków centuryis 
| Aloefu, Muchy, miodu 
próśnego, wcfku, wfzyftkiego według potrzebyg 
zmięfzay; uczyń plalteT, przyłoż ná żywot. 

Item. R. Oler © melett Perfieor dmysda amor. aka 
uc. 1. Theriaca Opt. dr. 2: Mytrid. dr. 1. | Myrrba, 
dr. 3. M. f. Linim, fmatuy nin żywot. 

Item. Wes (oku piołunkowego» rućianćgog 


po łocie, Winás po pul lorá; mąki go potrzebda 
: 2 % „MIĘS 


g 
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zmięfzgy, przyłoż ná żywot. tém. We wo. 
dy czyltey kwáterke, wlož w nie żywego fres 
bra przedniego łot ieden námocz przez noc, | 
nazślutrz odley wodę day ią pić po łyfzcze CZĘ, | 


Ro, ieft doświadczona. Niektorzy cynę przes | 
dnią rofpaliwfzy, kilkakroć galzą w wodzie, tę 


wodę daią pić. 


Item. Korzeń pápročiány famcá. ieft doświad 
czony, dálac go ná proch fłartego po ćwierćt 


łota, džiečiom mniey. 


Item, Wodka wypalona z cybale, y Z CZO» | 


Ínku ( moczą€ w niey żywe (rebro ) ieft dow | 
świadczona. Czytałem wielu cudzožiemíkich | 


Authorow, ktory pilza że befpiecznie nawet y 


a 


džiečiom može dać żywe (rebro ná gliftys | 


z čzymkolwiek zmie(zawízy, naprzykład z ro» 
ža w cukrze fm4żoną, miárá ná raz gr. 20. wiem 


ze nie iedn4 baba to przeczytawfzy, zá łep fig 


uchwyći; Medyk iedaśk mądry Authorow CZy: 
tálacy, da temu wiarę, p owfzem żywe (rebra 


amo nie może (zkodžié we wnątrz; zážyte (de 


mo przez fię tak idkoiego prapárácya zła, nás 
przykład; Mercuris  duleificatus, ktory iefł nays 
pewnieyfzy ná glifty, gdy nie bedzie dobrze 
preparowany, dziwne symptomata (prawuie, cze» 
go żywe [rebra famo zdżyte nie czyni, chocby 
go tež nád midrę dał kto. i | 
Itens. NÁ glifiy popne, 

WE Fomorańczą, wykroy w niey fzponćik» 
: wybierz środek da połowy, włoż ná ta 
oo miey- 


( 


| 8 alifad MI 
niey(ce oleyku bobkowego» (oku rućiaacyo, 
połonkowego» dryakwie, wraz zmięfzawizy.» 
makryi fzpuucikiem, przyfmafź w gorącym po. 
| piele, poty rofkroy» tym cowe wnątrz ieft po. 
(maruy fkronie, nozdrzé, pierś. pępek puky, 
elt rzecz doświadczona. 
| hem. Wes Rhabar. dr. 1. Senfu y Agáryku 
| po dwá fkrupuły cytwarowego našienia, Kora- 
liny, wierzchołkow wrotyczu: po fkrupule. 
| Czórmufzki fzezyptę dobra, fkrop winem, potym 
naley wody czyttey zpuł kwáterki niech tak mo» 
koje przez my C> názálutťZ przywarz trochę, prze 
| cedz, nyčisni, przyday ks, Kálabr fot 
álbo dwa, (według wieku) wy Mryfikuy białe 
kiem lálowym, day ćiepłowypić. 
Tem. Wes Aloefu, Mirrhy żułći, wołoweya 
co potrzebą, przyley troche gorzałki mocney» 
| maczay chutte ktorą przyłoż ná żywot. irem 
| A Vite Vener, p |. Merne dnie 37. 5 mifte day 
| zkouf krem rożowym, ieżel dla dzieći, trzebź 
-daleko moiey wżiąć według lac mew, Profzek 
 zglft zimnych, ieft dobry ná glilty, žaši te 
` glifty ktore wychodzą; fufzą, ná profzek fár 
dzy, daią zá rzecz pewną. | 
Na glifłę długą» (ktora nazywa fię Tenia} nay- 


= 


` lepízy ieft Mercurius dulcis cum pilu: Talap. iefecze 
i leplzy effek czyni, lam przez (ie nieprepároe 
| Wány, ktora czeftokroé fztukami wyfźuca: lé- 
żeliby z przyczyny glift gorączka była, zrob 
| Eaullys, do kcorey doday kulka propel pr 
e Sulz ďa 


( 


Ki 
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252 Traktat Trzedź | 
Su/pburiś albo Ventnis, Nad wlzy(tko naylepfeą | 
| rzecz ná glilty, to iel: Wes ży wego [rebrá fot, | 
i Mik 11 náley wodą czyftą Warz; odlsy, tey wody da. | 
ON | way po łyfzcze, każdemu náwety niemowlečin, | 
PA Irem, Sekret weś -octu mocnego. dwá kieli. 
fzki, zułć całą woľowa: zołtek idlowy święży, | 
AA Aloefu tartego łot jeden, zmięfzay wraz w gate | 
MA GA czky, warz wolnym ogoiem do połowy, fcho.| 
JI way w fzklanym nączyniu od potuzeby: fpofob | 
záňywánia ten: gdy džiečie choruie'nź gliftyj | 
{maruy tym pępek co dzień. im dłużey to czy. 
nię będziefz, tym dalfzy czas walne dziecię | 
będzie od RA 
Item, Dryakiew, czofnek, pieprz tłuczony, | 
Wraz zmięfzay, tym fktonie, pulfy, pod nolem, 
pępek y żołądek fmaruy co dzień. - 
* Item, Wes trzy, albo cztery Raki Żywe, wiet 
ie. przyłoż na żywotek dziečiečiá. Item. Sok 
Limoniotwy z cukrem dobry ieft. | 
Irem, Skorupy idiowe. (pal, zeby były białe, 
włoż do węzełka, námocz przez noc w rofołku, | 
nazdidtrz wyćifnąwfzy. węzełek, day rofoł cie: 
plo wypić Item, Piołun, Aloes, czolnek, zetrzyt 
wraz rozľož na chuftce, przyłoż ná Żywot , il 
item. Pigulki z Galbanu zrobione: do zážý- | 
wania fkuteczne fa. | Š 
Trem. Czopki ze (moly, álbo z mięfa folonego | 
tluftego dobre fa. A zde racz b 
kem: Enema uwárzona. z Hyflopu; ž centus 


% 


MII cyny náslenia, krokolowego dobra, ielt. 


ŁEM. 
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| Te. Merturias dalcificatus, Cum estratlo . Rbibare 
| hm, ieżeliby była nadętość zy wota. 
| R. Fol.. lanacentt, Abfintby, Abrotaniy Scordiis 
| Waloż Piolarie, ać. M. J Lupiner. COHtýs Unc, f. far 
| mit Centanr. pugi. cogu. i ägu. © aceto fovestut 
| venter. Trafiaia fię tez robaki ferdeczne rodzą: 
| ce fie it pericardo ktore dziwne Symptomata 
| to left: drzenie fercáz mdłość! częfte» 
| té. NÁ nie weś korzenia, przes 
fepowego co chcefz, uwiń go w páczési, U- 
piecz, roftarlzy przyłoż ku fercu. Albo R. Fel. 
| Unara Tunaceti. Abfintký, sum Vino, (9. Aceto €0- 
| due, adde Mitridaty 4. |. miftes przyłoż ku fercuż 
„ iek oprocz tych fpofobow innych bardzo wiele» 
tu fię tylko doświadczone zebrały. 


| fprówulą; 
| a potym y śmie 


Me! y báby leki przedziwne; 
='*Roznym chorobom bardzo przećlwne 
Dziekcie; y {malce wofkt topione, 

Y rożne chwatty, Z nimi [mážone. 
Korżenia; zioła, Ewiećla prażone» 
Kąpieli, plaftry» trunki warzone. 

Y konfekćiki, foki fnażone: | 

| Wodki, kryftery 1m doswiadczoné. 

ho Ktoremi leczą; ják dofkonałe, 

M Lekárki baby, bardzo zúchwáľe. 
Gdzie fię uczyły náuk lekźrfkich, - - 
Kto ich wyćwicży! fztuk Aptekarfkich» 
Co babá doktor, żkąd promocya, , 
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354 Trókiat Tree 
Nie zną natury; ani choroby; 
Dáte na domyff dozośle proby. 
Wfzędy fię wrazi,iakby co złego, 
Uczyc Medyka choć y biegłego. 
Ricyaz4 nic Medyka ftoi, 
Baba uporna ándrony firoi. 
ABN Gdy fię przylepi fzeptem do uchá, 
BAN Źwiedziony radą chory iey fucha. 
A SUN Chočiáfz przemawia, krysli y chucha, 
Mruczy, y žegna, nád głową dmucha. 
Niedba ná gufľá, czł.k omamiony, 
Le ťitízko gizefzy od bab zwiedziony. 
W mawiáia w chorych dziwne choroby, 
Suchoty, uraz, wzdęćie wątroby. 
Czary, kołtony, y podwionienia,: 
Y inne rożne do podziwienia. 
Kry iakieś w bokach, ktore (máruigy 
Tra rośćieraig, one fznuruią. 
Y utrząśnienie záwfze wmawiśią, 
Wbiałą płeć czym ią ofzukiwála. 
Ná ktore párza, kurzą fmdruią, 
% rożne plaftry, iey wynáyduia. 
Sčlagála boki, y one práza, 
Až drugiey oczy ná wierzch wyláza. 
Uroki glifty, w dzieči wmawiśią, 
Ná nie przemierzłe; mixtury dáia: 
Gdzie bies nie može, tám babę wráži, 
Na każda fprawę one náráži. 
Ja lak itacym wiechćiem, dziury zátyka, 
BA |, vBabami gdy ich w kážda rzecz wtyka, 
AP Ra 2 Więc 


O Hamorhoidácho 255 
Wiec fie ich chronić ik czego złego, 
Jak Bázylifzká iśdewitego. 

Abyś doftąpił zdrowia miłego, 
Zázyi Medykź rady biegłego. 
Nie day fię zwodźić, babfkicy chytrosči, 

Przez ktore (zátan, wypełnia złośći. 
Oczyść twe ferce, grzęchem zmázáne, 
Miey ufność w Bogu že pożądane. 
Otrzymafz zdrowie, w pomocy iego» 
Gdy ferce twoie, fkłonifz do niego. 


O zbytnim płynieniu Fiemor- 
hoidow. 
J W yczáynie łynienie krwi; ieft bardzo po- 
*— żyteczne, © wielu chorob uzdrawniące, to 
iet od płeury, od Perypneumoniey; od bolu 


l krzyżow od Mániy, Melancholyi, Sledžiony 
` áffekcyi, od Hypochondryi, y ipnych wielu. 


Zbytnie zás płynienie» (zkodľiwe y niebeśpie 
czne ieft, przynofząc wielkie sił offabienie, 
Ožiebienie wnetrznoáči, wyfchlosé ćlała cerę 
złą puchlinę, Wc. | 

To záš zbitnie płynienie pochodzi, álbo 
g wielośći krwie, ktora częfto odchodząc roz- 
fzerza końce żył zkąd Virtus retestria fłabieies. 
im dáley, tym bárdžiey ślbo tez pochodźi.z a 


» firośći, lubo rzadkośći krwie, ktorey także fi. - 
(alt rerestriz zárrzymáč nie može, pofpolicie 


dy krew będzie pomie(zána z. Melśncholią, śl. 
0 4 oftrą wilgotnośćią, Zbytnie a) ty pe 
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plod. 


„ARA Traktar Treble | 

nadać od id ZE $ è j k 5 
odchodzi, zá ktorym šitý fionieią, čiato blednie: 
ie, y zułknie, Jeżeli pochodzi z pełnośći krwiej 
Z początku nie znać iłabości zadney, gdy 208 


dtugo trwa; siť ofłabienie, y puchlinę przyncśi. 


lezeli pochodżi oftrości krwie, albo z rzadko. 
Sci; poznác łatwo ieżeli takt ict z nótuty cho: 
leryczny, y melancholik, przytym krew odcho 
dząca, bywa wyloko czerwo”ńa rzadka. 

Spofoby do leczeńia 


Ä lákiéy 


chy báby bardzo chorego iłabiło. Więc  ieżeli. 
by znak był pełnośći krwies dla rewulfy tra 
bá ią z ręki puśćić, raz y dtugi bo trofze, O. 


procz tego frykácye banki fuche há łopźtkach, 


y po innych mieyfcách čiálá fláwiones fkute 
czne fa. Gdyby zbytnie płynienie pachodziło 
z ófttośći krwie, trzeba brać purganfe ex Róż. 


kolwiek przyczyny krwie płynienie 
"pochodzi, nie trzeba 50 nagle zalianawiść, 


par. Mirabel. Temar, ofobliwfzym ipofobem TÁ. 


marstdorum Dekokcya uży, żywot trzebá mieć 
ZPR” ai od s r "7% s A j Z AA 
Otwarty, żeby przy konftypacyi ( wydy mając 
Tic) Hamerhoidy nie otwierály iako zwykły» 


„Potym należą rzeczy ščlavdiace, y krew pęfaczą 


ce do czego uza pigułki. R. Maj, Pil. d. bdel, 
dr: 1. Irąchijcor, A. Carabe d, terra Slo. „40. feta 
S. chi S. g. Muciląg. fan, Cydon. ber ago. Rofah 
extr. f. Mafa dof: fir. 2. bis de die. Totui tez 3 
Pożyteczne R. Rad, Biforta lib. f fol. Planta: 
VVER ci, Jamit, Rubi fol, Queróm. ać: M 2. $ 
i | Gród: 


| 


| 


© Flamerrlatdash. — 57 
Gráu, futnach. Balauf. Gńliar. ań. M. MyrtiK. dr. 1. 
Rofar. rubr. png. 2. Alum. unc J. Cogu. in AJÚ. fer. 
U vito subr. ajglicitur decóclio; iż calida, quod 
femper óbferwetur, a ze AS 
bg, Cómitijja, (kuteczne ien, {marune nim 
kizyze; y fame Haemorrhóidyś takze Ung. Po- 
juledn: ckm opio 6 Alumihe. k 
| lid. Cnibaplafná. R. Boli armei. Ala, Mafii» 
(hej, Thuris, Sangu, dracon. ać une. f. Ojfintk Mi- 
babol. in Galláv. dú. dr. +. mifceantar eum alb. avi. 
F Cathal dorjo O véni applicańdóm. |. 
item. Sierć zálečzá, y páięczyhā; żmięfzane 
ż białkiem idlowym pfzyłożone ftanowią; czo- 
gki tez fa fkuteczne; iakoto R. Celepb. Thur. añ 
fr. 3, Boli ar. wic. f. Cejuje Plumbi uff, ań. dr. 
i. Atabia dr. f, (ubrili(. irira, ewciiakiie [evo bireme 
Uf. Júppoš |, | | 
ltem. Pľúcá baranie świeże przyłoźone zna 
Cate krew ftónowią. R 
Ttar Dotkniy żyły żmacżónym piorkiem w 
kivásney wodce, chofy pić ma miálto piwś de- 
kokcyą s. Millefol, cum Rad, Tormeniik. ©. prunis 
Sylvel liem., daua Siipica do fázu: [tánoWis 
tákza Tinna Corallorkiw, Sel. Syrop. NA SL. džio. 
ne y wąkobę; ttzebá plality kłaść 3 według 
potrzeby "ákkomodowále , dekokcye teź IAKGQ 
| to ex Ligi Lentiftiy Guńiaci, W Cortcibuj bardzo 
dobrze nadśią fię, #ážy wšlac ich pre piła Ordi 
uiio, | > aa 
lie, Ro Confer.. Rifat, Gas. A. Dlafiard,. Prócz 
Rv ASB fiat, 
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258 Traktat Trzeli. | 
Pov. wne. fe Coral. r.br jer. A Trochife. dr. Spodio 
fi. 2. Croc. Mart. adfirii. dr. 1. Maj]: pil. de Cynon | 
glof dr. 1. cum Agv, Cinam f. conf. daway ná raz) 
jak laíkowy orzech, raz ná dzień. | 
ltem. R. Trochifcor. d. Carahe. fer. A: Hammat, “ 
Coral. ruby pe. añ: fr. 1. Croci mart. dr. f Cali 
Al bora fir. [ f. pul. dofis dr. f teft doświadczony. | 
Ul Un Item. probatifimum B., Mumia. tranfmar [uberis | 
n añ. par. aqu. minutiff. trita, applica zaraz utrzy: 
mywa. Item, Ocet zmięfzany z bałunem, przys | 
dawizy Opium, gębkę; maczay, przykładay czG- | 
fto odmieniárac: | 
ltem. R Coral. vubé pr. Coriandri pr, Offium | 
Dačhl. ań. dr. U. fa pulw, detur quotidie dr. fm] 
Fimo Stypico. | | 
isem. Spal žábe žiemna ná popioł, przykła- , 

| day go, uznafz (kutek pewny. Item. Sádze zmIĘ: 


fzáne z białkiem iátowy m. > 
Na otwoťzénie zawartych . 
Hæmorrhoidow. 


i G fie Hæmorrhoidy (ktore zwykły odcho:, 
aa dzić) zawrą fprawuią flabość w nogach» 
żył nabrzmieńie im Orifio, świerzbienie, bol. 
v krzyżach, oprocz tego że fie piiawkami o*i 
tai- ráig, fa infże pofoby , naprzod fok z cy: 
pułe zmięfzay z Aloefem, nátárfzy wprzod. Orie| 
‘ficium, fukiennym: płatkiem, przyłóż, przy wiat! 

Akým, kiście aielone bowe ptigyi 2 oliwą 

a s TUJA 4 


é 


lia zmie{zána, álbo ieft zbyt oltra, ktora nie mo. 


t 


© Balenia Hanerebotdów. 859 

pravou, Irem. Protzck z Kolioquintidy, Z mio- 

derň zmietzawízy: przyłoz. | 
item. Ex Radice Cyclamini: uczyń czopek wiog 


© s a V) + 
0 m Ońfwtum: 


Irem, Millsfoliwm žielone zetrzyi w rękach;przy« 
lot. Item. Wes żułćrwołowey fufzoney, Aloe 
elu, Mirthy, Kołoqutatidy, co potrzeba, zmięe 
fżay z fokiem cybule, przyłoż vanaíz fkutek 
pewny. 

z = q g 
O Boleniu Hæmorrhoidow. 


"7 Vy, ktore fiz názywála Vena Hamórrkoidalt, 
%-!czefto nábrzmiewála, czym nieznośny «bol 
ipráwuia? Preyčzyná nabrzmiśłośći, y bolu ze 
krwi bywa, ktora albo ieft gruba z melincho- 


gac otworzyć Orificia Venarum: zapalenie z nás 
brzmieniem przynośi, zkąd bywa Dal nie zno. 
šny, Takze interna albo Caca Vena Hamorrkor. 
dales, podobne (práwuia bole, albowiem ofie 
( według wielu Authorow opiay! ) grubą Krew 
od śledziony odbieralą. 
Wiele ieff rożnośćci Hamerrhsidow, iedne 
Názywála fio Uwales, drug's Morales, trzecie 
Veruncales, albo Vejiceler, 2 nich tednefą powierz. 
chownę, drugie wnętfzne, zkąd fitwo rozeznae 
albowiem z nabrzmienia końca kifzki (ktora fię 
Anus zowie ) także wielkośc kolor y konfylten* 
cyi rożne dyfferencye poznawadiją fie; od ine 
ych affekcyi rożnig ktoré Wega klizce znáy» 
S ANON A Ka | „> agia 


#60 Trákrár Trehi: At 
duia fig: Jako to, Rbegażes Condylomatá, Thymfe | 
€ryfje Ge. o ktorych będzie niżey. | 
Co ñe tycze nábrzmieniá Hamotrhoidov, to 
nie ma w fobié zadnego niebespieczeńftwaj | 
iednákZ: pod čzás fię zapali; ze gdngtenę przy” i 
nośi, ślbo bolem nieznosným chorego dręczy: || 
gay fe ná wrżod zbietże; álbo fię exulceruici| 
fule nie uleczoną; y úprzykrzoná przynośl: | 
Spofóby do leczenia nabrzmiałych, 4 bólei- | 
| tych Hamortkoidow. e. | 
N/przod trzeba krew puścić ž ręki, dla fê: 
wulfyi drugi ráz (ieželby była tego pot). 
trzebá, z nogi nád koftka: bańki ftawić, ná fá. 
biznách, y udách, oto fię naybardziey KAMA 
śby żywot był órwśrty, gdy bowiem będzie zá: 
twardzenie; za naltąpieniem ftolEś wielki bob, 
bywa ná to fuza Enemy, pufgźnie bardzo wok 
ne, cx Caflia extračlo,, cum detolłiowe Malva Lr 
quiritia, Pafjalis, mózże niećo; y Seneu przydźć| 
według potrzeby s fłużą do tego y Emulfycs et, 
Aj Semis. frigid, przytym rożne ápplikácye po 
/ svierzchowie, dla uśmierzenia bolu. ©. gı Ole 
iek wyciśniony z naśienia Dyniowego + albo) 
makowego, albo fzaleiowego, álbô Inianego; 


ślbo Migdałowy. s | 

Bem, Wes olein Iniánego lot, Bukfzpanowć) 
go krúp. r. zmiefzay napuść fleytuch „ przyj 
toż do zádu. Izem, Oleiek z żoltkow iaiowyci 
tezyi dlugo w mozdzierzu ołowianym» napuść 
iim chniikę, przyłoż. 4 


| 


| 
|. 


Tirem. 


| 


© Beleniu Hamerrboidow. 
Item, R. Axnng:4 Gallia. une. |. bulug pomi [učté. 
qerib. coćli unc. 1, Croci dr. f. ungt., popl. uac. f. Pie 
fell, ovi nro 1. f: Linimentuw, 
ltem. Málo nie fłone ágituy w ołowidnym 


_ mozdžierzu, dż zczerniele, przykładay ie. 


Ná rofpędzenie udbrzmadłośći. 
Es Porow cybul, obwiń chufłą „ upiecz 
w popiele, ztľucz z mafłem nie ffonym,przy> 
lož. Item, Oleum 7. florum Miajichty, ieft do- 
świadczony; także liście bzowe ftárte, także 
maść topolowa cum Opio zmięfzana; naparze- 
nia też fłużą z ślązu „ Džiewánny, Parietaria, 


| Velaria, ać. fem. Lini Farupr. w mleku warząc. 
| Sal. Saturai cum desolło Refarum. Na zapalenie 


bardzo dobre, a 
Item. Wodś wapienna, przykładana luzy. 


Sufitus tez pomagatą ex Lilie, Tapfe bark: Scrogue 


laria, rzucálac ná węgle y nad parą šiedzac. 

Item. Pomorańczę wydrożoną napełniy oleye 
kiem Rožánym, Lewandowym , zafzpuntuy 
przypiecz w zarzewiu, fmaroy tym. 

Item, Płuca kozłowe świeże, iefzcze čiepľe 


- przykľadáne, bol záwíze usmierzála. 


Item, Ungu. Rubrum Camphor. lezeli bol nie 
uftánie, álbo fie częfto wraca; piiawki poftawić. 
| em. Empl. Apoflolicum ieit doświadczony. Y to 
nię omylna. R. Herb. Linar. cum flor: M. j. contka- 


de cum adipe porcin. as vitelh owi f. lisim, Ktos 


to przyłoż, ielt pewne. 
| | -NÑ Ne 
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262 © Tráktáš Trets 
Ná bol, zápalenie, y zbytnię płynienie. | 
R. Lep. Sei(fil. pulu g.a. mifte snes Bxtiro ňon Sal. 
f- Lixtmentum, | | 
Item. Mozg gesi z ieyže fmalcem, ( przyda | 
wfzy profzku Millslotť y Famugr. ) zr ielzány , y à 
przyłożony, wfzelkie affekcye Hamorrhoidow | 
ufpakaia zápéwne. | | 
Ná wnętrzne Hamorrhoidy, ktore Cacśs zo- | 
wią, ápplikácya piiawek bardzo niebeśpieczna |. 
ieft, gdyż zápalenie ( po ktorym gdngrena nów 
ftepuie ) fprawuią. Więc ná ich boleńie, weś | 
korku palonego dt. 7. przyday tráche  oleiu 
Iniánego, żołtek látowy ieden, zmięfzay, fmás 
ruy tym, albo ná chufłce przykładay» i 


NÁ pfeiki bol 1 zapaleniem rževš 
dorpiadczona: i 


R. Pal. Phor. Verbajci, dr. fe Rad. Saropniar. gr 
z. 5. dem [yq Macileg. © Sem. EAU, © Cgdon k pań 
aqn, Solas. entr: ) f Catbapi. | 
Kautetva też uczyniona W nodze pomocna ielt; 
ofobłiwie tym ktorzy lą tý śffekcyi podlegli. 
Cfobliwy cwperymiebt. 
R Ogł Theb. nne. t. 8. Aqu, œit. Mb. t pokray | 
Opium naimocz przez dzień, na ćiepłym mieye | 
fcu, potym warz do połowy (w piafku, albo || 
w popiele ) uczyń cżopek z chaliy> lub» z bá- 
wełny, maczay W tym , wtykay 6% Orsficiuchy 
mieyico, wprzod amywisy Berekilome Malo. | 
2) teropów. 


© Boleniu Hiemorthoidow. 264 
| Seropbularia korzeń w is sieni wykopány + (ak! 
wewnątrz zdżyty,idko tež powierzchnie, przy- 
łożony : álbo ná udách aofzony, doftśtecznie le. 
czy wízelkie áffekcyé Hamorrhoidow Toz czy» 
Mi Grafulae „ id eft Thelepbilij korzeń wziąwizy 
tyle korzoukow ile iet guzikaw, powieślć ná 
fzyi, rzeczpęwna, także Rád. momordica. Oba 
ląśnia ie tu błąd me ktorych, ktorzy tey fa o- 
pinyi że melancholikom otwieranie Hemor 
rhoidow iefť pożyteczne, dlatego radzą takin 
ich częfto otwierać, rozumiciąc że krew mie- 
— Iacholiczná przez nie wychodzi, co nie ieft 
' tak. Gdy fię teraz dofzľá circulatie fanguinis; 
ten błąd obiśśniła, ze wlzyftkicy bowiem krwi 
gtubey » do crkulścyi niefpofobney, zatrzy: 
mywánie fięsy Ošiadánie in Vesis Hamorrhoidae 
libus, pewne teft, zkąd ieżeli cironlans nature, 
fáma fobie pex Venas Hamorrboidalss odchod. czys 
ni, dobrze: leżeji zás nie , mgdy piiawkami 0= 
twierść nie trzebź, tylko ná ten czas kiedy má- 
lacym ex boneficio natura liberum fivxam, ( z iakiey 
przyczyny ) przetrzyma fię, cibo kiedy fię gus 
ziki wydádza boleiące álbo święrzbiące. 
Oprocz tego trafiaią fię infze śffckcye w sle. 
„dzeniv, Naprzod Rhegade:, lą wrzodki poroz- 
2 2. Gondilomata, to left guziki, álbo nás 
"brzmienia końcś ktízki: 3. Týmá, derochordom „ ál- 
| bo Mera fą guźiki twárde , mięśifte  ktote nie 
tylko in. dno, ale tez pá wfłydliwych mieyfcóch 
, rodzą (ię, podobne brodawkom, koloru bialego 
PA o AR 
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264 Trakt Trehi, 


aie woche czerwonego. 4. Fieš álbo sicofs [a 


guziki mięśifte , wiekíze a niżeli Thimi , sine 


boleláce, y podobne Hamorrhoidom: te pod | 
czas exulceruią fię, zAczym káncer nafiępuie, | 


5. Crytés fa exkrelcenoye in 418, podobné ku. 


rzym grzebykom, bez zadnego bolu, 1eft rzecz 
wielom pofpolita. 6, Interrrigo, to left" zátáťcie. 
s. Lápelenia y zámwardzenia „ częfto fprawulą 
filtule nie nleczoną. 8. Marice, 12 exkrefcen: 
cye twarde, polnolité w dworfkiey chorobie. 9. 


Atricci, [a mnieyfze guziki od pierwfzych „ ktos ` 


re czajem fię pokázula znowu giną. 
| | Spoťoby do leczenie. 

N A Rhagades, iell dobre Ungu: ubr. Camphor: 
A X albo album, albo Ungu. defenky. álbo Balfam. 
Vulnes albo Sulpbun Relan. 

Condilomata, Vesneag fient, Merox: Marijčaá 2n0« 
ši dotlátecznie » popioł z myfzych łdien z wis 
nem go wąrżąc, y przy kľadalac. | 

Itm. Konchy owe co przy rzekach, albo. ftác 
wach bywaią. ipaliwfzy jeg winem popioś ro: 
macik, V przykładać. Ą a z 

Itom Gerus Merállarum cum Aqu. Faxieuli, Zmig- 
fzaw y przyhladác, albo Empi: Apoje. za 

itim Cybulá pieczona Z fadlem s y Z mys 


diem utárta: przyłorona fkuteczna ielt, 
$ Ná praod w śledzenia, 
"ah. Hórt. iwtegri fug, 2. Ligh. Gudiaci une X. Herb. 


tiawiąg, Worbaf, am. M. f: f. dasočlio id Agw: fe 
Aj | | bror, 


AJ 
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. O Chorobách P4ątroby, 267 
por. R. Colat. ub, [ aide Mch. Rofih. Diamoren. 
i unc. x. [i M. maczáy W tym chuftk, przy- 


kladay ciepło. Item. Służy na to Olsam Ovorym 


Buda Sulph. Rulan. 
Nd zdpalenie Hemorrbodor. 


| Hogy Linimenta W2WVZ pomienione. 


"9 CHOROBĄCH WĄTROBY, 
Ta iel: o gotągoló iey, © g4palenn, 
a wrzodśie, a zótwśrdąeniu, o zotz 
tóczce, 0 Scięrbuiie, 0 Pucblinie, 
Q Gorącóśći Watroby. 
Q ožiabienýu, vyslgotnoski garącośk, 
y fucheit ony. 
Oracosé watroby ( ktorą Calidami Hepatis it- 
I temperiem 20W13 ) bywa w wielu ludziśch 
7 nátury, Ktora żę ieft wrodzona, radzić iey file 
podobna, tu fic tylko podadzą fpofoby: o utem 
pstowániu gojącośći nadprzytodzonej flabiá. 
Ceyrákcyc iey. > > | Š 
Gorącość W 
przyczyn bywa, (AK Z p 
| Wnętrzny Ch. | 
Powierzchne przyczyny fa, czafy gorącej 
/ dako bywa lecie; także zbytnia ágitácya to ielts 
o (koki, biegania táňce. Ipem. gniew czefty, me. 
lincholia „ fráfunki, trofki , te bowiem rodzą 


wiele Cholery. Item. Potrawy korzenne » Cage 
A sy Ro 


atroby nádprzyrodzoná z rożnych > 
owierzchnych, láko y 


1 


- ph geiir o SEM PETE WEIR potne wd KY SPRA: 000 + z ada 4 5 
WZ TATE ao = ka a 


466 Tye Traeli. 
fio zażywane, Me Mo CHy CH pe 18; takze W gó. 
rgcakách wielkić., wagra GRE © zapala “ 
Naa to fialona miłopka ai. 
W Cxleku vestranvidi: „gdy Je spa. 
Wnętrzne przyczyny la pełbośc 


NÁ: tara 


cholery ze | 


krwią zmięlzane y albo lag € jaa krwi go rącość | 


Oprocz gorącości wątroby | inbe, infena 


peiriera itiofë icy; to ieli ;, 8400 aE álbo 
zbytnia wlaotnosć, „alio tcziucehość iey, | 


/ 


Znaki gotącośhi wątroby. 


frprzod potraw obrzydzenia , 4 ófobliwie 


mięsnych, pragnienie, itoičov zdtwórdzenie, 
gotącość va eo idih aofobliwie dłońi, 
y nog: PZA m bladość: w dre aich rófoieniee, 
śpetyt mig 4 do rzeczy zimny, slu, čie plemi fię 
brzydzą; icżeli goracosé wątiaby a hiimorów 
p chodzi, cholerá pae wómity glbo przez 


fiolec odchad dž}, W USC ch gbrącość, BOŻA zką 
wnętrzna 3 kolor ją. ZM Od fawy, W OCZ ach [ie 


ofobliwi le w paca a Č CD baby z płtaczk ča dzą) | 


uryna bláda żó%dwa, tácy fa gniewliwi, wielę 
mysiący, zrzę dad (kapi, Xc, 
Zndki gimney svgtroby, 
(14 ústeviaki: BO OZIGE enle, nábrzmiáfosč, 
"ápetythie te wfzyftkim utracony, twarz blá- 
GA, y mormi w nogach ná dzień puchliná, 
nocy pa a, exkrementá rzadkie, rozne. 
ru, uryná biała; y czyfła idk woda. ` 
zak Difirafia Sing hepatis „ to ielt; fuchoa 
śći 


Pare 


f leryczny przyczyną G | 
| go. Naprzod krwie pulzczenie z Bazyliki, ana 


| 


Pe 
K 


| filom y potrzebie, dogadzáiac » y Z powtorzę: 
niem, wprzod Enemé wziąwizy 


a ini Za AI s u Aat 
a wiz ZUJ FE ma < 
W CA = Z ŽENY 5500001 ę ń 
3 VSE 765 WRECZ 


O Chroń Fą oby. ny 
fi watrcb s Čiála ieczupiosc, cerd kościelna, 
| gjtwardzenie itolców; tęzyka fuchość,y 01:7 286 
f uty warg fchńienie uftawicezne. | A. 

Znáki wilgotney wątroby: 


| Wea vile wicta. 3 1A aczy nábrzňiie+ 
| losc, cila ociężałość, gauineśc,itolęe EZG 


| Né, rzadkie; XE. í 


| dy, piw lekkich, ŠE. U 
| bezpotízeby: takźe uśćle krwi, 


| 


| 
| 


{ 
b 

I 

I. 

+ 


Przyczy ny oziębienia wątrobyu f3 i jedzewie 
" zeczy Zi nych jáko PruktoW, pizie WiCi£ Was 

Częfte pałzczónie krwie 
„$1 Š €, s A = 
ślbo a nolá gdy 


fig gwałtem doby was Y długo idzię: Albó z žim- 


morthoidow; atDo miesięczna: 

Gorącość wątroby s pie ma W fobie nieba. 
ipieczeňftwá, iednók jeżeli żołądek będzie zd 
mny, á wątroba gorąca > (iśko pofpolicie by- 
wi) ttudna ieft do leczenia chłodząę bowiem 
wątrobę, zoľadek fię bardziey LENE 

Spofoby do fectenfa gorp gii Wałroby. 

| UE závilľá ná utemporówaniu onej przez 


chłodzące medykámentá, (iezeli humor chos 
t) na expurgowániu ode 


cznie chłodzi watrobe, wielośćią w pufzczenia 


NA wy? romódzenie cholery: 


R. Fil, Seng či. Rhabar:, oň. úr a Tam 
| g. Tar- 


pin. SM > 


268: Traktat Trze, 
i Tartari crndi all. dr. 1. 8. Sem. Cumin. fir. 4, 
inf. io Aqu Cichor, per 12. bor. Calatura collie Č 
exprejia: adde Manna Calabr.el. uc 2, Syr. d. Cicbor, 


clara 


cam Riak. nne. A. f. clarificetne per alb. evi f. potio 


| 
| 
Ki 


$ 


© em Należą veria aporemata ex refrigerantiDni, 


cum additione Rbabar, ($ Tamarind. 


Itemy Dla ochłodzenia wątroby » pié miafię 
piwś ŤTyzánne z iéczmieniá warzoną, przyda- | 


wizy korzenia z Lukreczí, Gramimis Ciberci 400. | 


tofe, do krorcy może przydąwać Syropu Limo» 
niowcgą, albo Rozanego, álbo z octu , alba 
fimę wodę przewárzoňa pić- temiíz lulepámi 
 zaprawną, byle zołądek nie był temų przeči- 


wny, dla więkfzego ochłodzenia, może przye 


dawść Spiritum Sulphur. albo Vitrieli, albo Sala 
Prunella, | Ę 


Item Tinčtuva Rofarum amięfzaną z wodka Pos | 


żiemkową, diiąc ią pić, częfto znacznie chło» 
dzi Maią niektorzy zwyczay, Č ná ochłodzenie 
wątroby ) zażywać konfektow, iako to, wiśni 
w cukrze (mážonych, Cymyn, &c: co bardziey 
zapala. wątrobę, gdyż rzeczy flodkie cholerę 
rodzą, ktorą ieft bardzo gorącą Podrożniko* 
we izdnák korzenie, w cukier wprawione zás 
"żywane: gorącość wątroby chłodzi, iednak y 
tego rzadko trzebá zażywać, (ałąta zaś z lisčia 


'iego zapráwna, naylepfza ieft ná ochłodzenieg, 


ferwątka czyfta częfto ( z fokiem Limoniowym, 
ślbo Różowym. fyropem ) zdży wana» nád inə 
PA: dv {ze 


( 


| 


| 


* 


" 


| 


j © Chorebóch Wątroby, | 269 
fe bźrdźiey chłodzi wątrobę, może iey za. 
żyć y cum olo Anodyne minerals. | 
“ Dekokcya też Chiny, ofobliwie fłuży w teñ 

| fpofob gotowana: R. Rad. Chine ińcif. unc. t, 

| dqu. font. libr. 6. Succi luiňom, ke. 3 diger żer 14, 

| bór. dein. cogu) ád- 3tia. pari. confi celatura detur 

| mise O Vefberé uné. 6: | , 

> /Hemorthoidow otworżenić potrzebne ieft, 

leżeli nátutá- lima pokaże drogę. a: 
Powietzchne też ápplikácye ná Wwatrobe flu- 

ža! to left platy, Unga, Gled; Linimenta, tak6 

| to Usgu. Rofarati; jefrigtranł Galeni; Populeon. Cèra- 
| Him Sautal; Empl. de Spermat.  Ranóf. takze Cam. 
© fm, vum ada. Refriżer. © Santal, Biała płeć po» 
(poličie cietpi tę gorącość wnętfżną ják4$ dźie 
ką ktorey ugaśić nie możć; choć uftawiczniś 
atże wiele Fruktow, wodę piile, y inne wymy- 
ślne trunki chłodzące» watt 
Służą też ná ochłodzenie Wątroby kąpieli 
Wodne ; ktote niemałą bydź ćiepłe znácznie, 
ale letnie tylkó. Strzedz fig mála trunków go- 
tącychj ofobliwie wftydliwa biała płeć, ktora 
więc w kąćie wyfufza ; choć iey nikt nie przys 
ihufza, przynúki niepotrzebuiej ćicho fię báť: 
dzo fprwuie, by útoki nie fzkodźiłys w kącie 
file pić naaczyły. sa 
wa Ná o diąbienie atrobý: 

MY Ino zaprawne. R. Rad. Apý Eringý, Filipón= 

" dula añ. sm. f. Herb. Serpil. Samreg, Maiora 
| | | Salv 


470 Trákiá1 Trati. | 
żalu, Melif, Akbar. Agrim, Centaur. ah. M. $, Seu, 
Anif, Faniouli, dpi. Petrofel, ań, dr. 3. śncif, Č cont. 
safusd, in Kini bi, 6. per dies 5. tego w'na dwą 
razy ná dzień daway po kwdterce, ieg:li przy. 
kre przyllodž, 
item. Przewarz mleko z fzałwią , przyday 
trochę Szafránu y cukru: piy co dzień. | 
Rem. Wilcza wątroba fufzona, w profzku” | 
_cżęlto zażywana: pomocna iet fuża ná to Hi. 
kir Proper, Rhabarkarium, Rhabarbarum , euin [er 
dali: zażywane, Bc. 


Ná Wilgotne wątrolę, 


Ne Piaphoretica, diuretica, y rożne Deko» 
kcye wyfulzálace, em Ligno Lentifi, Guaiaci, 
China, y Káwá dobra, wino dobre, iefzcze le. 
| píze, pomiętnie go Zážy wálac. "Wanny pocaca 
też dobre fas pofpoličie tá choroba leczy fi; ták 

iako y puchlina. | | 
Na fuchość wątroby, bardzo dobre iett nle- 
ko świeże przewaržáne, á olobliwie kozie, ie- 
želi gorączki wnętrzney nie máľz : ieżeliby by» | 
14, ferwatkę pić, ofobliwie tež pomocne fą | 
Martialis, jako Tinćlure Mari. Mari potab. Cro» 
dus Mart: Cachet. Virriol:- Mart: Flores Saliv Arm. A 
Mart. Gc. Kąpieli z rzeczney wody pomocne 
lą; także Tyzánná wśrzona , eum pajfulis Ù ram 
dicibus aperiántibur, Także ferwatká ieít pożyte- 
cena; galząc w niey ftal kilkákroč, y piigc czę: 
Bo, fiatgąc fig przytym traakow gorących. | 
O Bie 


O Chorotś;h Wątroby: 


Q Zápaletiiu šPytroby, ye Zebranis ; 
Alte Wyasdzie. 


WADY zapalenie reft, nabrznsiefość, oncýze 
pochodzące zé krwi zoętmięy v porácčy, 
- Tákrew iezeli fáma przez fię (bea przymie. 
[zánia innych humorow) wylewa fig im fubfiem. 
tiam bepatu: fprawuie prolite zapalenie, wątre- 
by, leželi zaś z cholera, 2 meláncholi4, pómię. 
fiána będzie, rodzi zápalenie z nábramiátoscia 
"czálem twardą, á czáfem miękką: ktora czgfto- 
kroć obraca (ie in foirrbum.  Ieżsli też te humory 
krew przewyžízála: fprawwią zápaleňie z tWáře 
dośćią rožna : ktora nazywa fig Phlegwonofkm, 
OEdgmatofum, albo Sstrrkefum. te twárdosči, y Zå» 
palenia, ślbo część wątroby ( ktorą gibbam 20+ 
wia) narażśją, dlbo tež Cavam, á czálém całe 
Parenchima, to iet; wfzyltkę wątrobę, zaczym 
( yMenfenterium per communicationem., | 
Przyczyny lą te: Naprzod krwi pełność wiel. 
ka, albo poburzenie, albo fubtelność y oftrasé 
. oneyże: tikże wielkie pobutzenie, y poruľze» 
nie krwi w żyłach, akad łatwo z nich wybiega; 
_ y rozlewa fię po czesčiách fpofobnych. Do te. 
` go należy wątroby zátwárdzenie, ktore zátrzy« 
Mviąchumory grube w fobie gnil4, y zápale. 
nie z nábrzmiáľoscia fprawuią. , 
- Znaki choroby; x. Káfzeľ fuchy y przykry, 
< puls uwárdy, držačy, y mięfzalący fie; ięzyk 
- aczerqiały ; potraw ebrzydzenie >. pragnienie 
| O. | WęRĘę 


ł 
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472 Traktat Trżeli. a 
womity czófęm zułtes*śsczaljem fięgmifte, blá: 
dość, ury ná. Czerwona y cHtra; chory wznak le: 
zec NIE. MOŻE yna bok z trudnośćią ; ftolcow 
zatwdrdeemie, á czáľem orwátčie, z wielkiego 


zaśofdbienia wątoby , fłolce býWáld tzadkić 


pod czás krwawe. 


„Znaki tożnośći, leżeli #ikba (to iell; Wypik | 
kla część wątroby ) iett zapalona, w ten: czaś.. 


nabrzmiśłość wąttoby Ww prawym boku bywa 
Wi datná Wwpuł oktągłas takze oddychdiąc: Wyd 


z 


ddie fię Bol zbdczny; w tymźć boku ku dołkó: | 


wi, kafzel y oddech čielzki, | 
jeżeli Cutiá, (tb itfa wiiętfzna Gżęść wą 
troby | ielt zapalonaż na wieržchid nábrzmiálosť 
nie ták (ie Wydáiez iednák przeź dotykanie dos 
chodži fic; á że tá część wątroby żołądek ô" 
ktywa; žtád byWa Wiekíze pottaw obtzydzenić; 


Womity ćięfzkie; y praguienie s biegunka, żd- | 


łądka nieftrawność.. 


Znaki pfzyczyti, ie zéli będzie żapalehie Wa; | 


ttoby z famey kiwi; ná ten czas twdrz turbidnd; 
puls mocný, lUrýna czerwona; v getta flodkość 
nič iaka w uściech; wiek; młody, y nie záchos 
wanie dyety W iedżeniu, y piči, przez co tę 
wiele ktwi rodzi: leżeli ž cholery ze ktwią zmię* 
[zánev, 0d ten cząs kolor twarzy bywa żołta: 
wy, puls prędki, twardy; y mielzálácy fig; utys 


s 


na cienka, Zotta, Ciálá fśczupłośc,oczy zápádlez | 


w uściech gorzkośc; womity zolte: 


Oprocz tego, Mulakułow abdominis Zápatës 


NIE; 


© Chorobich Wątroby, 273 
nie, ma wielkie- podobieniiwo zapalenie wa: 
troby, zarazem trzeba dobrze rozeznać, ztad os 
fobliwie, že Mufzkułow zapalenie wdłvz fię 
przez żywot wydaie około pępka. lezeli zaś bę- 
dzie zapalenie Men/tufery, na ten czas tumor ni. 
„Žey pod watroba bywa, na twarzy odmiany nie 
mafz, biegunka rzadka zrazu, á potym ropifta. 

Progn. Wfzelkie zapalenie wątroby bardzo 
 niebespieczne iefł, gdyż álbo w puchlinę, álbo 
w fuchoty wprawia, ofobliwie zapalenie gibbę . 
partis. niębeśpiecznieyfze iefi; á niżeli Cuve dla 
poblifkości fercá, Diafrágmy y Vena Ceve. 

item, Zapalenie pochodzące z cholery: gor- 
fze reft á niżeli ze krwie, albowiem gorączką 
čieízka, y inne Symptomaia bywalą: gdy fzczka» 
wká przypadnie, złym znakiem iefi; także gdy 
fię przyda biegunka; świerći znakiem ieft, chy» 
" baby fię máterya cočla pokazała, albo żeby famá 

żer Cryfm uftala, AE 

ltem. Zapalenie wątroby y tumor, ieżeli fię 
nie rozeydzie, (co fię rzadko trafi) w wrzod fię 
obraca, á potym Gźngrenę, y Sphacelum przyno-: 
811 lezeli zaś tylko część wątroby nabrzmiała» 
 yowrzedziała będźie, y ropá biała iednoftay, 
na przez fłolce, albo przez urynę odchodzi, 
znak dobry ieft. | 

| Spofoby do leczenia. 

4 palenie wątroby zrazu záraz rozrywa fię 

krwie upufzczeniem, przytym dawać lulepu» 
Albo wodki, albo dekokcye chłodzące przeftrze 

S Uar gige 
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374 Traktat Treets | 
gaiąc áby nie były bardzo fłodkie. Pić ma cho» 
ty žá napoy Tezánne, sum Rad. Gramis. Liguiri | 
O fiabiofi. Item. Terpentyny wyplokáney Zá» 
zy wánie čzefte z Rozowym konfektem; iet | 
pożyteczne, leżeli fię choroba záwežmies dawać 
Dekokćya tę, albo podobną: R. Rad. Apý Petref: 
fel. añ. unè. 2. Polipod rec. wne. A. 8. Fol. ś4grim, 
Pimpineli Cetar. Capi. Ven. ad. dr. 4. Flor, Gham0- 
mill, Violas. ed. pug. X. cogu. inf 4. Seri. lačlis R. 
Colatura lib, 2. śnfumd. fol Sena ci une. 1. Bhabar. 
de. z. digere, U cogu., eoletura adde Syrop. Acetoh 
uue 4. M. detur pro 4 vitibus, gmolibet mane. 

Do powierzchnychápplikacyi, fłużą rożne 
Epitbomata, Usguenta, Empl, Sacculi; Z żioł chlo 
dzących y odmiekczálacych, Uegv. Rofat. Popu- 
leon, refrigerańs Gal, leżeli zás ieft twardość, | 
trzeba przykładać plaftry, sáko to desMeliilot, | 
de Achill. cum. Gum. Mollifcans, weneor. takze Cath 
plafiny ex Herbis © feminibus emillientibus, y mize | 
różne, o. ktorych było w kurácy! gorącośći | 
Wątroby. lezehby fig wrzod ná wierzch wye| 
dał ten oftrożnie trzeba traktowac, naybát 
 dzieytego przeftrzegać, żeby jáko naylepiey| 
otworzyć ná trzy albo na 4. palce, iák fię dos) 
brze zbierze, za 

O Zatwórdzeniu Wątroby. 
Ktore názyWwa ię Hepatis obftrnóo, śle 
| Oppilatio. 


W zátwárdzcnie, 1eft pošcifkánie: albo 
: | | podá. 


| ` 


| © Chorobach Watros | ž 
pozátykánie żył, igacych a Porta 6 Chu, A 
pod czas y famey Pareschimatii, to left, iftno 
361 wątroby, do prześćia hamorow naturalny chę 
y alimenta dyftrybúcyi przefzkadzaiące, Ma: 
terya zátykálaca pory, lubo żyły ( ktorefa pu= 
Wizyfikiey wątrobie ) ieft humor gruby, lipkis 
ktory'nie wagąc fię przež fubtelne meaty, albo" 
pory przecilnąć; zatyka ie, y gorąćośćią wätro:: 
by naťurálng bardżiey fiş zapieka y im diezcy: 
tám trwa tym bardziey twardnieie. Wielość: 
w: humorow przyczyną bywa obftrukcyi was 
trobyj ktore pofpolićie Vafa ($ ehviťates zatyka: 
“13, láko to flegmá, melanchólia, ktorá: grúbdz: 
SH, y zimnem zátyka pory wątroby, krew też 
gdy iey będzie pełność y grubość; tékze thos 
ista długo w wątrobie przetrzymańa gdy fig: 
lpieece, obfłrukcyi przyczyną bywa, do tego: 
[2 zda konfiytucya wątroby, naprzykład, gdy: 
będzie z natury Žimna, zbytgorąca; Se. Fem. 
Zoytuj gniew; y częfty, ktory krew nagle bas 
tzac, fubielnieyfże iey częsćj rofpędza; a gruba 
fze zoltawuje, ktore wfzedizy do wątroby, "bars 
dziey grubieią, y (piekála Ge. sę 
Pówierzchne przyczyny fa rożne, iško t0 feu 
dentáry a, alimenta linkié, kliowáte, ficpmiftep 
tako fa ry by: ktore fuccum matritidm pratest u/Ci a, 
dim "ch, fa. č tórtareum, albo gdy Kto predka 
Po tedzemiu nie Rrawnyeh rzeczy, udale hę 
do nagiey Ágitá cy1, do lažni Sc. ledzenić 
Mke wedzonck, gruizek, ferá twardega, Kás 
SA faranów: 
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870 . Traktat Treed | 
dztanów; krüp furowych, gliny» c. (iáko AŚ: 
ią panny ZWyczay,) te rzeczy pomienione zbya 
skiem iadáne przyczyną bywáia zátkánia wątroby 
Zośki te (4. Naprzed párčie wielkie. ( jako 
mow4 pofpolićie) ze iako koľ utknął w prawym 
boku; co bywa pod czás y z bolem, ktory po 
aedzeniu bárdZiey fię odzywa, kafzel przyty m 
fuchy ,oddech čiefzki ku gorze idąc, predko 
fie taki žárchnie, co pochodzi z Ćlęzaru Wątro- 
by, nacifkaiącey Dyafragmę. lezel zátkánie Wą- 
troby pochodzi z humorow, ná ten czas bol by - 
wa w boku čiežízy, y przechodzący z mieyfca 
má mieyfce. leželi tež z zimney: przyczyny; na 
ten czas bol bywa iednoftayny» trwarz blada, 
bez gorączki, y pragnienia; ieżeli zás z gorą: 
cey iakicy przyczyny: bol bywa mnieyfzy, go* 
rączka więkfza, twarz žoltáwa, albo rutelana: 
Proga. Zátwardzenie wątroby świeże, łatwo 
uleczyc fię może: záflárzale zás ttudniey, y lu. 
bo fię uleczy, iednakże wiele chofab wprowa- 
dza: to ieft: ślbo zgniłość humorow, álbo. go- 
rączki, y zapalenie wnętrzne, biegunki, rożne; 
y długie, bardzo niebeśpieczne, albo, kolki, żoł- 
táczke, wyfchłość ćiała, puchlinę, Scyrrbum: to 

tent wrzod nie uleczony. | 

|. Spofoby. do lečnenič, 2 
A Rh wątroby leczenie, zówifło ná 
częlłych purgánfach wolnych, y ná otwiera- 
iących Medykámentách: przytym ieżeliby sily 
poawolily, á ofobliwie gdy czlowiek będźie 

komple. 


| 


2. Extr. Rberij, Tartari, Vitriol. ad. dr 1 Refit 


"qua form. pill. cosfo. magnit. tych pigułsk dawść 


O Eherob deh. Wątroby. 277 
komplexy! krwiftcys krew puscić trzebá z żyly 
Bazyliki, Z práwey ręki. 

Purgáns. R. Decoćł, Rad. g. aper. jor. 4 f infuná 
fol: Sena dr. z. Rbabar. dr. £ S. Sem. Fæeic. śr. Y. 
Tartari erud. dr. 3. f. inf. per. notk: colątura co a 
adde Masne el. unc. 1. f: Syrup. Feroel. unc. 1. ciee 
rif. S. A. 6 adde Spir.. Tartari večliť. gut, 20. Tisćt. 
mart. gut. 12. detar cslidè. Po odprawionym pur- 
gánfie, chory ma bráć aperitive co dzień przez 
kilka dni, potym znowu purgáns wziąć wzwyż 
epifany, álbo podobny. 

| Dekokcya otwierójąca 

R. Rad. Agi Petrojjel. Afpar. kü. use f Fol, ka 
grim Hi(fopy Capill. Ver. ad. M. i. Bull. fimul cuns 
fruffo carnis vitulina aut pul. galiu, Colatura adde 
Cryflal. Tartari g. [. © falis Tartari, minorem 4145. 
m tey Dekokcyi chory ma zażywać przez 
Q. dal. 


Item. Pargáns w pigużkach. 

R. Maj): Fil. tartar. Śchord. fir. 2. Refin. ľalap. 
gr. 5 Diagr. Sulph. gr. 3 f. pil, uro 11. Częfie zás 
zywánie famych pigułek Tórtar. bez zadney 
áddycyey. wielom pomaga. | 

Item. R. Gum. Amon. per acet, Scyllic, de pur. ded 


Jalap. Trochrfe. Aish. dr. f cum Aqu. Ciù f. Maf em 


po'7. na raz, co tržeči albo czwarty dzień. 
Trunek otvwierátacy. R. Syrupi Aceto fimpl. 
Qxymel, Squil. ań. une. 2. 44. Gicbor. Capik. Vosa 


naš v miesa; hdi o HH 
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Fodiw:, kd wie. 3: Tirini Vitrioi. firup. 2. M. pre 
$1:Da defibus, | | 
* "liem. Mercurius die fo teft aperiens nád infże 
garie go cum Extrait. Rbabar. 
| em. Bezoardicum minerale, cum Maswrio dul. | 
uj. Naprzykľad R. Betoard. miner. gr,v2. Mercur, | 
anle gr, 7. mifie cum conferwa Roja. częfto po. 
wrarząiąc, tednák nie co dzień. 

Item. Zażywanie: częfte Serwatki cam Rhabar. 
per iný przydálac Tartar. Vitriol. ieft pomocne. 

Item. Pigułki, R, Aloe lota dr 2. Palu. Rbabae, 
dr. 1. Gum. Amman. fir, 2. Mirrba, de: f. Creci fir, 
A atm jneco Abfistby f. Maf. dofis hrog fine cuffodie 
Thalib. to iet, rozne Medykamenta z itali 
robione, nád inse (kutečzné fa, idka to  Bfent 


TY di 


,Cedei marb Tini., mait, Mars potat. Tinéh. mart. Táre | 
%wmis. Flores Sal, Arm. mart. nawet y famá fal 


fubrelno piłowdna, przez chufteczkę > 
na, dálac tep ná raz dórup. 1. choć v /wiecey 
sum er Khabar, albo tezy w toży iefi fkuteczna, 
Vinum Chalibeatttm R. Herb. Cicbór. Endiw. Guftuž. 
Cerar. Fumar. Agrim. ad. M. j. Bzęcae Altekin: con- 
graf une. £ f. ineifa infani in Vini libr. 7 eni śm 
odinio śmnergatut limatura Chalibu diger per. aliquot 
ex colatuta bibat patiens quotidie une, 4. MARE, ae 

s M u przelirogą ná záwízé žeby. ( zážy wfízy z 
li prszpirowanego Medykamentu). nie sje» 
dzieć, aoi leżeć, ale chodźie przy nay mnicy 

ž ra €: yGźiny. 

ltemi. Sali aperitiva jáko ta Tartarš abľathý 
Ipaipori 
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Inmipert. Cardui bench. Pumari Cieharet, kiwa. 
Scologendr. Atetoje, Be. wiele waza Zážy waląc 
ich lubo z rofolámi, lubo ( przymięfzawizy co 
trochę purgulącego ) 7 konierwami, láko 4ceto- 
fla Cochiearia. Fumaria, Ge. 

Oprocz tego, trzeba tež wątrobę pośllać; 
na co fłuży. R. Spetier Diarrbod. Abb. Dialacca, 
Diecurcuma Rofat novel. Trochiftor. €. Rbabar. ad. 
fir a. Sachariin Agu. Cicher. diff. une) 4 f. Mor- 
fuli úro 3 dáwáć co dźień po jedney Sal. Tar- 


tdrń dobrze preparowane, ma ofobliwa moc 


otwierająca. 

ltem. Terpentyna !Cypryifka, płokana, czę- 
fto, zážy wána cum Extr. Rbabar. ieft bárdzú do- 
bra. Kąpieli tež z ziołami otwieralącemi, y od: 
miekczálacemi: fa pożyteczne, także różne pla- 
ftry, ungventá, materace, Fomenta. Do powie- 
rzchniego śpplikowśnia fľuža Fates. R. Rad. Al- 
thea. Bryonia aå. nnc. 2. Rad-Ebuii Cyperi. Erlugj 
Cappa. Tamari(ci. RÂ, unc. 1. fol. Malva dtibea As 
grim Melliloti Chamedr. Menthe abfint. ań. M. 4. 
Sem. Lini, Fauvgr. Bacear. lunip. Gå. «nc. IT inci- 
fa G contufa decoqu iu Vino Cbalibesto © 49v: 
Fabr: p ag. pro fomento. 
- ltem. Wes wina kwarte, zápas w nim kilka 
rázy (tal, piy to wino częfto, ná raz po kieli- 
fiku, wprzod fię przepurgowawizy, możefz 
w nim iefzcze namoczyć ziela Szanty, Szałwiz 
Biedrzeńcu tym fkutecznieyfze będźie, 


 „/ltem. Kamyki, ktore fię naduią w żułći wos 


w Towey 


Lo Kiel At 
Gi HURCIE 


Tróktat Trzećż 


łowey ná profzek farze, zażywane; bárdzo (ku: 


teczne fa: także wilcza warrobá fufzona, y wpro: 
fzku zázy wána w winie ftalowym. Oprócz po. 
mienionych fpofobów, iefł innych bardzo wie. 
le, iako Syro pów z ftala robionych, Eletlnaria (fe: 
ktore dla krotkośći opufzczam. 


O ZOŁTAĄCCE 


Ktorá tátytra [g IGtefus ślio IGteritia; Mors 


bus Regius Morbus Arquatus. «c. 
PARA Hay Wą ile nd ZOMLCEZO koloru: 
ktorym ćiało wizyfńko. zárážone bywa; z ro- 
zlania, albo roześćia (ia žolči, ex Cyffide fellis, to 
iéli, z mecherzynki, w ktorey załc zoltále. 
Troiáka iet” zoltaczká, jedná żołta druga 
czarna, trzećla zielona. Pierwfza pochodzi z žoť 
Či, draga z meláachalyi, trzečia z cholery z me. 
lácholia zmiefzáney. | 

bierwlza že ieft pofpolita tu (fe opifuie: dru: 
gie záš rzadko fię bardzo trafić moga; więc 0» 
nich dla przedľaženiá n.e fię nie namieni. 

Z troiakiey przyczyny żółtaczka bywa; na- 
przod z aff:kcyi wątroby: to ieft, álbo z zápa- 
lenia, albo z wrzodu, álbo z zátwárdzenia oney: 
albo z offabienia, ze żołći zbytniey ode. krwi 
oddzielić nie może, z kąd po wfzyftkim ciele 
rozchodzić fiż muśi. 

Druga przyczyná ieft, zatwardzenie mechea 
rzyaki, © ktotey żołć zoftále, ktore przeízka» 
dzą w chodzeniu iey per dhťlim Chelidochum, gd 

au > kufze 


ai ge 
pnw vd dž 


pI 


O Zoltaczie, 281 
'kifzek: to left, ad iniejlinute duodenum; zkąd 
o zoftálac przy wątrobie, mięfza fię ze krwią, y 
` po wfżyftkim Ciele rozchodźi fię, to zátwárdze- 
“ nie przydáie fi$ z flegmy p álba z fs 
„ żołci peľtosči á czálem z kánykow rodzącyc 
(ię (iu Fefieula felis, co fig rzadko trafia. 
Trzecia przyczyna iefł śćiśnienie mčátu,pťzez 
ktory żołć przechodzi, ktore pofpolićie bywa 
“z twardości, albo z zapalenia, alba nabrzmiało+ 
šči wątroby; bywateż przycyną zeplowánie, 
«toieit, corruptio felis ktore przydále fię in fe- 
" bribus putridis, przydále fię także z tručizny Zde 
" żytey, z ukafzenia pla wśćiekłęgo, albo inney 
beltyi 1adowitey. | 
Znáki żołtaczki tefa; ciała wfzyftkiego zola 
tość ofobliwie w oczach, ne wydálaca,y ŚWIEfZe 
bienie, ofpalftwo. w usčiech gorzkość, pod 
czas womity, albo do nich fkionność, y niee 
kiedy fzczkawka. | | 
Znáki przyczyn z fwoich miefe brać trzebá, 
* Jáko to; 1eželi z obfirukcyi, álbo z zapalenia 
* álbo ex Scyrrhko wątroby pochodži, rozeznánie 
tego, y znaki, (4 opifane przy tychże choro- 
bach. leżeli pochodzi z abltrukcy!, pęherzą 
żołci; znaki fa te: Naprzod exkrementą bywds 
la białe, konftypácya ex defellu biliss ktora eX» 
krementom dodále zołtaśći, y fataltatem ex 
pultricem promowuie. Uryna bywa bárdzo žoľa 
ta, zdaiąca fie bydź czarna, albo gglto czerwos 
na, w ktorey zmaczaw(zy chuftkę, żołtość fig 
aa Sa | wydó» 


SCE, r 
pr a, I O R A O 
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wydáie, Tegeli pochodzi 2: sa pistránia zoléis j 
fa ten czas exkrementa bywają bardzo żołte, 
także y uryná, ofobliwie gdy fię im febribus pu. 
tridis przydáles ktora ieżeli Crytite przypadnie i 
wwalnia od gorączki, teżeli zás Symptomatice, | 

orąż znią trwa iczeli pochodzi z powierzchiey| 
jakiey przyczyny łatwo rozeznać. |: 

Progn. Zołtączka ktora pochodzi ( z obltru: M 

kcy! Veficula felis) byle nie pochodziła z kámy. 
kow w aiey porofłych, Ktwa ieft do uleczenia, | 
lezeli pochodzi z zátwátdzenia álbo nabrzmii-. 
łośćł, ślbo  Seytrko hepatis: niebefpieczna left, 
gdyž puchline przynośi. A 

Kurácya należy ná oddaleniu przyczyn: to, 

left: ieżeli pochodzi z áffekcyi wątroby, o tym . 
malz ná (woich miey(cách, w tymże traktacie. | 
leželi zás pochodzi z infzych przyczyn; ná to | 
podála (ic rożne fpofobp. Naprzod potrzebne | 
lą purgán(e, womitorya, wanny pocące, kapie | 
le, lekárftwá ná poty. &c. 

Purgánfe, R. Pul Rbąbav. dr. £. Tartari Pitriol | 
gr.12. Theribint. łóta dr. t, cum Confer: Calendhl. | 
We) Raftp, f. bolus. | 
Bl Item. R. Rad. Rubia fiallor Curcawe al. wat f 
rh Herb, Gbelidow. maior. Chaámedrl Flor Ceniair, rd. 


(| 86M. fi Fol Semael. une. t, Rhabar. dr. 6. Mat; 
| Ciwam, g de t Cro. fir. Sal. Tare. dr. r. incifak 


tnfund. in Vini gonéti lib. 3. digere, colatura deint i 
paide ae 4. lezeliby chory fpofobny: do k 
WoMitOW, Zaraż 2 początku choroby dać uá, 
O ZONE ep ga aja 


5 j | 
"2 417 | 
a tú ' | 


Wi 
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"he, kruté pufzczewiz tua prmocne iet, á o 
 fobiiwie ty m ktorzy ley maig dos. 

item. Purgans R Elefluar, Diaestboł dr. 3. 41. 
Nin, Hispbor: gr. 7 khabar dp. +. Megs. duie. de. 
EM J ENS Ha fabízych trzeba mniey dać. 


Po Purganfach tranęk doświadczony. 


K; bad: busie: tinet utt £ bol. Chelid. M. x. Abe 
fint. Pon? Cektadr. nis 40 pug 1. C:nam. de. f Crha 

ti fer. f. iaf ind in Vins dibi a. per noltem eolątura 
*edulcoretur: kacobáro, day má dwa rázy, Fel R. Meg. 
ruby Sigi kbębae. eldre 1. Schanam. incih fer. fo 
Croci gr. x. [Pocierum Drachord. Abb. fir. 2; f: nodia 
bus po aa; 1, guan bibal patréxs vaš don 
on reme Wes kotzeńja Gnelidonpi; "ałowcuą 

TOWNE CZĘŚĆI: ucxnálzy: winem to Wino pip 
; po kielilzku ná noc. | 


Pigutki doświadczone. 


R Pulo. Guro. Rwalar. ad dr. 1. $. Cort. Cap. 
| par. Rad, Afari, zd. dr. fo Erie, Geutigna CEBrAUFe 
| tru, ad. dr. 1, f. Salis sofieih, nuo fX Sem. Nsfłuz, 
` drf. Eruca fer. f. Elixir. Propr. uned cum f 4. Gia 

Amman: fi Maf. ex qua for. pól. daj ( guolibet die ): 
"dro 7. velg. | 
Item, Ofobliwym fpofobem fuz ná tę cha- 
“ robe layna kokofze, owcze, kozie; psie, koń- 
„sfkie, lubo rozmąćiwfzy z winem» álbo tez iC- 
plym piwetn, przecedzić; v dawść pić, albo ná 
proch muśtko utárre, y zádáne w czymkolwieka 
po 


gt 
© 
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284. Traktat Trzedi ; 
p- zážyčiu pełożyć lie, y nakryć iśk nalepiey 
dla zápocenia.. | ] 

Item. Psią tłuftość dyítyllowána/ iett ofobli 
wa ná Zóitaczke dálac w piwie, albo w winieg 
ltem. R. Spiri taytart Salis Arm. ad. Jer. A. Astitnow. 
diaph. ľer. f: Rol. Samb. dr, 1. Agu. Celid. un, U 
Ciaam. wne. [. M. ďetár. | 


leżeliby Bábošé wielka był; R. Agu, Centa, 


Aris Fumar Fragar. Cindm. ań. 4x0. I. Rojźr, Ebon, 
Marg, pr. C. C, pr. Tiučlura Croci ah. fir. 1. Spit. 


Bał. [er f Syr. do Cinam dr. 6. Mifče derr. cocblestim 


ków a 


zz 


| 


| 


item. Na żoltaczkę nie ktorzy przykładają . 


lina żywo rozpľatánego ná żołądek, drudzyj 
ná podeízwy. > | 
| Lem Wfadź chorego do wanny pocącey, ro 
pul kdkafztuk zużel kowalfkiey, kládz po ies 
dney do wdnny, ktorg chory niech uryną wha, 
fną (ná to pizygotowaną) fkrąpia, albo poles. 
wka zrobioną z nasienia ko opnego. i 
Y to rzecz pewna, wfadźić chorego do wani 


ny Kurzyć w niey lápnámi kokolzemi, ( kładąc: 


dle ná węgle) zeby fig chory poćił, ten pot éig 
raé chulta na doł, 


dres. Papugę ufufz idko naylepiey, zetrziy ná: 


profzek, day go ná raz ćwierć łotó, iett dos 


świadczony. 


k 


Profek popolity ná żołtaczkę | 5005 


R. Rhabdr, Cihrcuma, Rofar. , Ehor. ant dr. A. Spica A 


ieft 


| 


Ind, fer. Sem. Aquilegim fer. 2. M.f: M „polo. dof: ar, i 
wem. "Prulzek z glít zięmnych ulufzonych í 
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ft fkuteczny, ná raz put ćwierći łotă Item. 
Nicktorzy rozpalśią złoto, ktore gálzą W wi- 
nie, y to wino piią: 

; Dekokcyk doświadczowa. 

R. Chelid cem toto M. 1. Flor. Hygeric, M. Rafur. 
Kor. Pulu. Stercor. afer. ać. uac. f. Creci dr. 1. 
dncifa cogu. in Fini Č. 47v: Chelid. p. 49. miech 
„chory piie ná raz po kwaterce ná noc nasienie 
Otikowe ieft doświadczone. Item. R. Sem. Nar 
flur. for. z. Aguiieg. Croci sú. fer. f. f. pu day go 
ludzie warzą Boże drze- 


tá 


ná raz w winie. Prošči 

“ko w wodzie przecedziwizy plia co dzień 

 ofobliwie kurcząt láyná fylzone y w profzku 
záżywáne, znacznie pomogalą. 

Item. W eć iałowcu liścia Chelidońiy, "oboy» 
ga po garśći, korzenia pictrufzczanego,, kopra 
; włofkiego, oboyga po garśći, waż w wodzięs 
„ przecedz» ply zraná. y ná noc po" puf- kwarty. 
` W tež dal kąpać fię w woddźie, w ktorgy warzyć 
 titarfkie ziele wyfzedfzy Z kąpieli ciało, otrzeć 
""chúfika zmóGżoną, wodka Chelidoaly: 

X to pewna. V, Marrubij uc. g: Lupnis unt, Ke 
Rad, Bugio f. Enui. Eupator aà dr. f Rbabar. dr. 1. 
Aloes dr. 1. warg w pul gárcu wina załzpuntowa» 

„ Wizy, aż trzecia część WYWTC, przecedź, przy. 
. Rodz, daway choremu po kwáterce. leżelibyn 
_ gorączka była, miáfto wina warz in Agu, Erdiu, 
+. lem. Rzecz pewna wfzedfzy do kapielte 
| napiy (ie foku 2 rzodkwi, powterz jezeli trze» 


i bi, Móją inśi zá fekret pić urynę dziecięcą, p. 
| wit- 


AE ZES TEEN toro ae A OE i SR e ENSEN a 
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fprebuie: 

O im umbra feat ugi 1, Rhabar dr T. Śtercor, can 


i ERICA, unt. A. f Mo fo pudy. daway má rat pa. 
IB «wierci tata Co daien, w czymkołwięk Uznd/4 | 


| kow £ Wynalazfzy zołtaczkę wnętenz; ktorą 
i w ludzi Wmawiáia: ) dle iako ftárym fzalbier 
| kom wierzyć nie trzebá. 

O Wrzodźie martwym wgtro- 
s bnym. 
Ktory nazjwa ię Scyrrhus hepatis, | 


r 


faus, to iefl bez zadnego bolu, 


piekdią; albo gdy fie watroba zapa: 
fh lubo nabrzmiete, y potym ztwardniele. 
Žnéki skycrbu/a ią te: twardość w prawym 
boku, daleko Wigkíza á niżeli w żatwardzeniu 
Wątroby, > ktorym bylo wzwyż, | | 
dteg. Ciężar w boku ták iake kamień iáki balu 
A zadne 


Ha 7 tam fię i 


wiafńą, komu to limakuie, mech teg fekragi | 


Rrzecz doświadczona, R. Feria terp. tłotorum 


MA fkutek ofobliwy. | 
A Baby też událac fe medrľzemi nád: Medy.|. 


| Cyrrims Co (kit WIŁQÓU twardy le BONACIA | ná | 
M Wwatrobie) rodzi fięz humaťu grubego, zás | 
l czalem ztwárdziátego, álbo zpiekłego.. $ 


| Dwoidki 1eft Styrrbus, ieden nazywa fic Esqui 


Drugi non Exquijfitus, w ktorym nie co boľ fie | 
wydáie. Dwojáko rodzi fię Seyrrhus, w watro“ | 
bie, albo gdy fię zlewają humory grube do hieys | 


f 
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radnego nie mafz, áni gorączki, (kiedy ieft że 


'quiftw y gdy zás nie teft Exquifitm, bol. bywa 
mały. item. Leczenie trudne ná bok lewy, áls 


bowiem wątroba twárda, żołądek naćifka, przy- 
tym bywa cerá bladaz y ciało powoli nifzczelę. 


o Proge.  Sthrrhits Exguiftusz jet nie uleczony; 
ilbowiem przynośi puchlinę, leżeli fię zaś zbie 


me, Gangręnę; álbo Kancer Ípráwule, á pótym 
| AA 


| $mietc. 


aż 


léželi fię przyda w żołtaczce álbo też jolta 


| czka do niego, wielki niebeśpieczeńttwem gro 


| pi, Gdy zás Scyrrbus nie. bedzie Exguifitus, može 


zm" 


 bydź uleczeny, śle z wielką bardzo trudnosčia: 
y S M 


Spofoby do leczenia, 5 = 
| st: záwilša in aperzewtsbus ($ folventibus des 
cotlicmibys, iako malz otym 4% obfirutiione hes 


| atu. Oprocz rego ieżeliby twardość wielka by» 
i ła, dawać te pigułki otwierńiące. R. Gum. Ame 


mos. depur dr. 2. Bdell. Storacis så. fer. A. Bay, 


' Rbabar. ár. 1. M. f. Maf. tofu ér: X. alternis diebuss 


wel R. Aloe Opi. Gum. Ammon depur. a2. Nne. [i Meta 


| eur. dul. dr. 2. Diagred  Sulph. dr. 1. cum S. g: Qxya 


i mel, Sgil. f. M. dojis fir. z. faepius: 


Item. Cosferva Marubi z Terpentyna Cypryi: 
fa częfto zążywana; pomocna ieft. Chory nie 
ma co infzego pić, tylko wibo wolne, w ktos 
tym (tal gaśto, >, e 
„Do powierzchinego przykładśnia należą ró». 
žne plafiry odmigkčžálace: Fomentácye, Lisi 
maita, Ú ng: uł, dolutciupidy $6. 
Feme 
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Fomeutam. R. Rag. Althea, Bryonie, Lilicr. alb, | 
mh. une. 1. Fol. Malva Viclar. Paretar. dorim. Abs 
fint añ. M, j. Sem: Lini Fanugr. ać dr Flor, Chamo 
mik, Meliiloti Rofar. zú. pug. 1. coque im tritus part, 
aqu. fabror, © une parte wini, colocat fovest regio 
hepatis bis'in die, (i fit Scyrrbus contamax, adde Rad, 
ärid. illir. Ebul; aâ. p, aqu. deinde; uegatur Jeg. 
Ainimenio. | 

R. Oć Likor. alb. Chamomil Amigalal. dulc, af. unt | 
2 Ol. Rofati Abfintbjj ań, une J: Gum. Ammon in acet 
yol, dr. 3. Adip. Anfer. nnc. f Cera w. f. f Linimen, | 
tum Vel R. Rad. áltbéa Lilior. alb: cofl: úro 6. Ammon 
Bdeh. im acer. fol. ać. une, A. Styr, liqnir. unc. fi M 
dip. Anfer. Gall. Medal, ‘cerar, Vacca añ. une. 3. Ol 
Łilior. Chammomil Cera ań. f. fi Empl, Gdy fię zbie 
rze, otwórz go jako naylzerzey, żeby materya | 
wolny odchod miała, 4 chorego trzý may iak pay- | 
depiey dycta, chcefzli mu poradzić, y z wiele. 
kiego niebefpieczenńiłwa onego wyprowódzić, | 
ktorego rzadki uyść może. Ze fię mało podało | 
fpofobow wnętrznych do otwierania twardość! | 
zbytniey: wątroby; nie dziwuy fię; mafz ich „bo 
Wiem wiele w kuracyi zátwátdzenia wątroby: 
ktorych zażyway, y tym przeftrzegam, áby cho. | 
Ty nie pif piwa, tylko ślbo tyzánne, albo der. 
Kokcyą ex Ligni afafra(ja, Santalis, Ce. Só 


O PUCHLINIE 
Ktora nazywa fe Hydropis. 


| ` 


Troiaka > | 


amei wawy WE NON 
TI 
TE ABU | s 


O Pucllinie: 
i M teft puchlina. Pierwfza nazywa üg 
A Anafarca, albo Hipofarca, albo Sarcites, álbo 
 Leophiegnatia, To ieft, roześćie fig po wízy- 
ftkim ciele, humoru tiegmiiego, białego Z wo- 
dniftym humorem zmiełzańego. | 
Druga nazywa fie Afcites, albo Vitracnlaris, to 
lll, gdy flegma przewy zíza humor wodnifty» 
z ktorym zmięfzdna rozchodzi fię po čiele, 
Trzecia názywa fig Tympanites, to ieft, żywo- | 
, ti famepo nadęćie z wiatrow, rzadko iednák fa- 
má przez: fię bywa, śle polpoličie dączy figen 00] 
sf. | ! 
Znaki Anafarki. Ciała wfzyfikiego nábrzmiá- 
dość, cera blada, gorączka wnętrzna wolna, pra: 
gnienie małe, uryná biała; y čienka, oddech 
 «ięfzki, y gdy palcem natłoczyfz ktorá część 
cil, długo dożek trwa. 
© Znaki sfeiris, Zywota wielkie wzdęcie, Kto. 
„Te prawie co dźień przyDywa ofobliwie po 36+ 
° dzeniu, y pičiu, wyżfze części čiálá mifzczełą y 
„ fehna, jako twarz, ręce, piersi, nižíze zás czę- 
Śći, jáko golenie nogi, mofzná puchną, z kto- 
tých gdy fię puchlina fama otworzy ( że przez 
nie woda odchodzi) pod czas uwalnia od cho- 
toby. Item. Leżąc; z boku do boku czuś zná-, 
„Sanie przelewanie fię: przytym oddech częfty 
Y Cięfzki, dla náčišnienia Dyapbragmy; Ciała przy- 
tym bladość: kafzel pôd czas fuchy á pod czas 
„Wigotny, asi Mak uftawiczna, Ury» 
g na 


v 
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la czerwona, Z grubym tedymentem, twarž | 
Zoltawa niby w zołtaczce. 

Znáki Tympanitis, Zywota wielkie wzdečie, 
"IR także gdy weń uderzy echo fię wydale iako z bę | 
|| bná,przytym chory nie Cžule zadnego CIĘZAŁU 

MA w żywoćie, y przeltwania, iako bywa in AfGite, ! 
przed záczęćiem tey choroby merzyfka okolo 
pępka poprzedáily, w krzyżach bol bywa zná. | 
czny, gdy fię chory wznak położy; ná ten | czas 
Żywot láko! kámieň twárdy, pragnienie bywa 
ufławiczne z gorączki wnętrzney, uryny IU; 
die odchodzenie, śpetytu utracenie; ná twa: 

rzy odmiany nie znać. g... 

Przyczycy pomienionych rodzajow puchlin | 
powierzchne,,y wnętrzne. A 
Wnetrzne fa te: Naprzod fába y zimna, ab 
bo gorąca konftytucya wątroby, wrodzona albo | 
vnáhyta: także zátwárdzenie oneyże, albo Sgr- | 
phus, tak wątroby, iśko śledziony: takze zby”. 
tuie plyniénie krwi, lubo z nota.: lubo, przez f 
Hæworrhoidy, lubo mieśięczna jobo przez rá- | 
ny iakie; takze przez flux, od wątroby albo | 
przez bieguwki, álbo ,z zbytnich po albo, 
o bywa #8) 


T. E 


z odchodzenia zbýtničgo uryny, ia g 

| Diabete, albo tez z przetrzymania Ha morrhoie| 
JE dow, miesieczney choroby, potow WYCENA 
kali nych &c. Także przydaie fię puchlina z chorobę 


Čieízkich y długich, iáko to Z gorączki długieys ; 
z kwártárny, y innych; Oprocz tego ex Menestr) 


| A g ji A i; k 
vie kancresie, mteflinis Renibus efick> Č wtarój 


O Pachhnie. | 
| male afedlis: Puchiina rodzi fię z ofľábienia ty ca. 
| Gęści dkcyl: przez ktore wlay aliment w wo: 
| dniltą obraca fie materya, bywają też pryfzcze 
„ha wątrobie, ktore gdy fig poctwieraią, wodat. 
fly z nich humor rozchodzi fię po żywocie» 
tdsze y famych kifzek, gdy przez pory otwár- 
[re W nich wodnifiy humor per sranpirationem, 
| in cavitatem abdowinis exlpiruie: pochodzi y m 
| nerek poraniony ch od kamienia ofłrego, albo 
b: praku, gdy Serum fegregatum a fargviae mon ad Vres 
| thras ale catra iu abdemcn: wychodśi. | 
| Przyczyny powierzchne fa. Pičie zbytnie 
| gorących trunkow ktore gorącośćią [wola tłu-. 
mia ciepło przyrodzone, także fermentacye žo- 
łądka ( na ktorey Chilęfi należy) nie dopuľzerá- 
08. bicie też czętłe wody ( kto dó niey nie żwy» 
| Czayny, y iedzenie częjte fruktow ) przyczyną 
[bywa puchliny, iedzenie także niezwy czáy ných 
rzeczy, zołądkowi przečiwnych: iako fie: ná- 
| minilo is Pid © malitie, zkąd pochodzi Asore- 
| | gia, potym puchliná, Venus też nieposiárkoWá- 
A na, bywa przyczyną tév choroby. RZA 
Proga: Każda ( z pomienionych ),puchliná im 


3 


I 
k 


f: 
| 
| 

| 

| 


JB SRA zy) 
kef dawnieyfza, tym do leczenia iuuduleyfza. 


| Miedzy. niemi Anefarca, to iefł wodnifta mniey 
| Ma w fobie śnie belpieczeńftwa, Afoiies, y Tympas 
ls; niebcfpiecznefą, ile z iakiey przyczyny 
| Aáczney pochodzą, iako to; gdy ew Sejrrho bes 
Js: albo Liemis, albo 2 wrzodu iškiego wrę: 
 tznego, z obitrukcyi zaftarzałych, Xc. leżeli 


a 


ROZ O r j 
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Traktat Trzeti 
ŻaS Ź , jákiey infzey przyczyny: to ieft zbytnie 3 
g0 pićia, z óbftrukcyi niedawnych, łatwo mos! 
g fiż uleczyć. | 
Item. Puchliná pochodzącą Z obftrukcyi sle.) 
dziony. nie ieft tak nie befpieczna, iśko z ob. 
ftrukcyi wątroby, albo ex ďefečla falis wolatili | 
an fangvine. Gdy fig puchliná przyda w jakie 
chorobie ćięfzkiey: śmierć pewną znaczy. | 
Item. Ná początku puchliny, gdy bieganká 
przypanie: uwalnia od niey, gdy fię zás przys. 
Ga w dawney puchlinie, złym ieft znakiem. — | 
Item, Uryny zatrzymanie, albo z ćięfzkośćią 
odchodzenie, przytym zbytnie pragnienie, od 
dech čiefaki: znáczy puchlinę'nie uleczoną. 
Gdy zás uryny więcey odchodzi, A niżeli cho. 
ty plie, dobry znak. 
Item. Pryfzczki albo makoły, 'wydaiące fię po. . 
golemiach, znaczą wielkie picbefpieczeńltwo: 
Item. Gdy w nogach pokażą fię exulceracyć,! 
przez ktore wiele odchodźi wodniftego humo.. 
tu: czálem uwaľniáta od puchliny, a pod cza 
y dnízá z nim oraz oiefpodzianie wypływa, | 
: / tem, Gdy fię pokażą po goleniácb mákuly 
czerwone, álbô śine, znaczą przy(zla gańgrenę! 
lem. Gdy chory nie czule przelewśnia, albo; 
burzenia po kifzkach, przytym ma. prźgnienie, 
wielkiey y kafzel, zły bardzo znak, 
Irem, Opuchli około pełor, gorzey fi fig mie, 
ią, y pod ten czas nayczęśćiey umierdią. 


dism, Vryna zapalona to ieft bardzo . cnet 
wno, 


ka 
pady, 
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' wona, y iafna; na siiach upadniénie, puls prod- 


ki. gęfty, y gieboki, rak y nog ziebnienie, zná- 
| czą puchlinę śmiertelną. 


Irem. Ktorzy przez Medykámentá z puchliny 
wychodzą, á znowu fię do nich wracadią fa ine 
iurabiles, dla tego ze fobie daią przyczynę pi. 
ćlem trunkow, nie zachowuiąc po kurścyi die 
ety, ktora ieft naypierwfzym fundamentem ky. 


'racyi tey choroby. 


Tysipantes, ktora pochodzi ab atrabile: Śmier- 


„ telna teft, w ktorey gdy fię przyda zapalenie 


pepkásálbo mufzkułu im abdomine, znaczy śmierć 
blfką. 
Spofoby do leczenia. | 
"Torakolwiek puchliná z pomienionych bę: 
dzie, kurácya ley należy na wyprowadzeniu 


| máteryi, z ktorey ieft puchlina, y ná oddale- 


niu przyczyn, z ktorych fię rodzi; pôtym na 


_ Utwierdzeniu częśći narufzonych, albo oflábiá- 


lych, ktore lą przyczyną, leżeli tedy pocho- 
dzi z obfłrukcyi wątroby, álbo śledziony, y 
Fenarum Mefaraicarum, albo ex Scyrrho (c. te le. 
czyć potrzeba fpofobami tym affekcyom nale: 
Żytemi, ktore podały fię ná twoich mieyfcach 


| oprocz tego podaią fię fpolaby ná uleczenie 


puchliny ktoreykolwiek z. pomienionych, kto- 

lých Medyk uważny wedlug rożnośći y przy- 

czyn, moze zażywać, y one odmieniać. 
Naprzod tedy w iákieykolwiek puchlinie pur 


| Bante (3 naypotrzebnieyfze, ktore nie máig bydz 


13 mocne 


% 
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204 - Traktat Trzeli | 
inocnesy czefto zażywane, olobliwie it Tym 
| panie. 
MARA Purgans. R. Rad. Fringy, Rubia tinólór Apy ľe 
zroj 8. Kd Camp. A. nnc, 1. Bed. Valer, Afari: 
Ebuli Irid. Iir, unc. [. Cort. Capp. Frax. Tamar. ab.) 
dr. 6. Fol. Agrim. Ceiar. Capil wen. Chamadr. Hy 
per Abfinth. Cęstaur. ać M j Soldonel, M. 8. śem, |- 
Dauci, Petrof. Fenice: a. tac. f Lignir, dr. 1. inii. 
ĆGcontufa decoqv. in dqu Chalyk, R. Colar: expreja. 
lib, 2. inf. Sena el. unc. 1. 8. Agrici tm nodul ligat. 
dr. 3. Sem Ebulí Rad, Tala, Mechoac. Zimcich, ad. ant. 
R habar. dr. 3. diger per noél, colatura cocla (9, ete 
prefa adde Sirup. Kofit. Sol. uno, 4. Clarificetur 8. 
A tla» liąwori adde Spir. Fartari dr.1. detur pro 4, 
iri bu Alt: ernis died, #ruyty m chory niech zaży: 
wa purgan (u fora nal 20, raz w tydzień, tákie: 
20. ALDO bodo bie OG. R. Sena el Turbiih EUMM. ' 
Hermadat HH Ser Ebuli, Talap. Meechoacan. ad. dr. 2: 
Gum. Pery dr f. Pulu. Diambr, Diarherd, Ahbat. 
Sem. Fanis af. fór. 1. M. f patu. CZA dr. 1. namo» 
Cry W (zy ná noc W winie, ná zálutrz zámic fzáca 
y wy pić: | | 


W md Pepek ktore nazymdią Medyca: 
; fa fkuteczne, nósrzykiad. 


B. Rad. z. Mechość ad, unc 2. Rad. Ire 
nofir Cort. Ebulí, Sambnct RA, npe, 1. Emsi. Camps. 
finc. |, Comar. Aktist. Epithimi ać, pig. 2. SONA el; n 


KU. E. Soldanel. dr. A. Trachifc, d. Rkabar. d. LUB 
ga 
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páter. ań. dr. $, Macis Cne AŽ. dr. f. State. 
fir. 4. Vini albi libr. 3. niech itoi w Ciepie przez 
kilka dni, przecedz, wyciśni, daway na raz po 


tr2y albo cztery uncye- 


Item. Ná śćiagnieńie woduifiegó humoru 
z čialá, naylepfzy ieft fok z korzenia Kolacco: 
wego, dálac go ná raz uncyi trzy Z winem» prZy. 


| dawizy Mánny Kalábryny: ktory tak przez tox 


lec ják przez urynę wyprowadza wodiiiitość. 

Item. Rzecz doświadczona. Wes fkorek 
zwierzchnieh fkrobánych ná dol z korzenia ro- 
manowego Ziela, námocz w gorzałce, przece- 
dziwfzy piy po kielifzko, purguie dobrze, y wil- 
gotność z ciał4 wyprowadza. Ubodzy ludzie 
Zážy Wála ná sćiągante pachliny profzku Z žiare 
nek Hebdowych, ¿lbo bzowych, nie bez fkutku 

Item. Profck pepky. 

R. Herb. Graticla, Soldanell. aň dr. f.  Cinam. 
Masis ać. fer f. Salis Fabar. gr. 8. M. f. pulu: day 
go w ciepłym piwie z pawtorzeńiem, teft do- 
swiadezony. | | | 

Itea. Myrobyląui Iadi eam Rbabar. fa fKuteczne; 
a ofobliwie Mercirias dales vita, wodusfty: hu. 
mor wýprewadzáia, przydáljac do nich Dyagred. 
albo Refa Talan lubo Turkit: Morcarius tez dr. 
phoreticuś ieft otobliwy ia Tympanite. lednak iako 
fie wzwyz baminiło, ftrzedz fię walnychy czę: 
tych purganfow, ktore fłabiąc ćiepło pery- 
todzone, przyczyną bywála do rodzenia fię 
więkfzey > wilgotnosči. Naylepiey Wyprowa- 

44 > dŁAĆ 
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dzać puchliné przez urynę, przez poty» 


priy | 


wolnych purgdnfach, á przycym dawać, corrobo: | 


rautia hepar. © flen: Miafto purgánťow czeftych 
dawać Enemy. Náprzykľád, R. Pulp, Cofocynih, 


dr. 1. infund. in vin Aih, uno. z. per nottem cojatu. | 


ra exprefja adde decočtienis tnreftinoram  Veruecis 
libr. 1. Orsi Comm. mne. a. Salis Perrafufi unc. 1. 
Aceti fort. Cochi. f. Enema. vel R. Decolt, Emol, 


Kb, 4. Vivi Emmet. turbiał une, 4. Diapban. unc. 4.) 


Irem. Uryna dziecięcą z oliwą y Z miodem | 
zmiefzana, y przywárzona dobra icf, ktwie | 


pufzczenie w puchlinách nie należy, chy báby | 


puchliná pochodziła z przetrzy mánia Hamor 
thoidow, álbo mieślęczney: choroby» y to zaraz 


zrázu. Kautetye, pryfzcze, bańki $iekane, Czę- | 


Bokroć gangrenę fprawulą, záczym lebiey  fię 
od tych śpplikacyi wiłrzymać; Paracentbe/iś 
( to iek otwieranie puchlicy) rzadko komu po» 
mogła dla czego fpofob iey iako niebefpieczny 
opufzcza tie, 


le Anafirca UŚ Tympanite diuretica fa bardzo 


potrzebne; ná co fłuży. Wes iałowcu garść dó 


— 


bra, przetluczonego; Wafz W'WIOTE> przecedz, | 
przyday Spir. Sa wedľud potrzeby, day wypić. | 


| Trem. Day foku z Irybule, ná raz, trzy ua: 
cye zráná. Item. Terpentyná. cum extracho gra: 
so. laniperi, (S Tartaro Vitriolato. Słuzą na to Spir. 


Sal. Tart. Pitrtolt Salta także Lixšoiofa. to it, Fe- 


Barum, Abfuchy, luniperia Ue. Kuricya zówilła 
| > na 


x 
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* ná korroborśncyi wątroby, albowiem proźuo 
i wodę wyprowadzamy, tezżęlt rodzeniu iey 
nie zabiczymy; więc.na korrobórancyą watro- 
by luzy, Elstinar. Cypbodss. dálac na raz puť un- 
cyi, deícrypcya lego ta ER. R. Pajjul. Corintbý 
mund: lbr: Sy in S. g. Vini genęrofi coque ad puli: can. 
hlitraýce per atacenm, pulpa traieťla adde confer- 
ua Anthos. Cort: Citri Condit. Cinam så. dr. 1. Palu: 
deomai Rolat Diamargar. cal: Dia QCinamamt ad. fór. 
2. Ligu ńloćś „óorifer dr. [o Crnci fer. fe F Blék 
Chory ma bardzo mało pić, y owizem, wielkie 
włirzymanie od pićia (oprocz lekarfiw) wielt 
do zdrowia przyprowadzii?. 
; keli chory ma zbytnie pragnienie, dawać 
“mu Dekokcya ex Ligno Geniaci Safafras przyda: 
` wizy Baccar. luaipóri pro potu ordinario, može 162 
potrofze do Dzkokcyi przylewac winá, úftá 
przytym częlło płokać W odá, w ktorey kilka 
rázy fłal rozpalońą zdgisić, „očtu do nie 
przymiefzawizy, Maftyx też czefto w uśćiech 
| zdać. Potraw chory mą zażywać, Częśćiey ple: 
czyftych, a niżeli wśrzonych, ftrzegąc fię iod- 
kich zapraw ile mozna. 
Purganfe ofobliwe ná prowadzenie 
pächliny. i | 

R. Refin. talap. Amygdal. Sabba fers f. Trachiftar. 
Alchand. gr. 5 Refine Gumi Gut: gr. 3. Merckr. dla 
cis fir. f, Oles Carvi gut. 3 enm f. g. Exin Ahbfiu- 

| 15. dipis 
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bar. Ar. 2. Herb. Trifol, fóriet M. $. 


mie. [ uf f.q Aqa. Ebak O Visi per 12. bor, Cox 


pix. dro 11. Da raz Vel BEA. sena el: dr. 3. Rb | 
| Tamaeiader, 


latura Cotta. exprej. adde Maska Cal use 1. 8. 


Syrup. de Spina Cervi wne, t. de Succo Rofar. mać. f. 
Cierif. S. 4 O adde Spir. Tartari gut. 20. day, na | 
Tau. 
Pigułki też ex Gum. Ammon. cum Marcario duk. | 
úifisnie, czefte ie dájac, znacznie pomapáig 
item, ful lóksp, cum Gumi Teruiano CS | artaro: 
Vitrielste, według proporcyi lat, y natury ák. 


| 


| 


komodowany iefł dobry, efobliwie dla pro: 


ftych ludzi. 
Morceries Nitrates, albo Gorallarus, 
mm iu Afčita © Tymzaniie, satovis nil iwoantabus. 


ieft Arch 


Item, Pigalki Lúzase zwane [5 te R. Extr. Ele- | 


żerij gr. Iz. vel 15. Mercur, dule. fer. f. Trabifcor. | 


Hich. gr S cum fi q. extr. Abfent: f pi probate. Mi. 


ja tez nie ktorzy zá fekret p k z ufufzonego | 


Bufaná, dátac go na raz fe 1. ( wrzeba mu fep 


uciąć, nogi, y Onędzności wyrzucić ) Bufo; | 
nazywa (ie NÁ ziemna, | 

Item. Purgáns ofobliwy ná puchlinę, iehi Ele | 
lasi tez wydražála | 


ćlsarinm Hidpatopavy  Sylúý, 


Hi 
l 


korzeń | przeftę powy: ( nie rulzaląc go z ziemie, | 


jako fiz weń wody napełni, tę woda wybierá: 
la. pila, purouie dobrze puchlines. ile ze ieft 
obrzydła, chyb4 grubym náturom fiużyć możć, 


Ia Afeite, tako > iuz. naminiło, że purganłe | 


bivdzicy izkodzą, lepiey zás flużą Diwretca, y 


Dig. 


renn A 


| 
| 
| 
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piashoretica, ná co podzię tę fpafoby. R. Cizer. 
Genfi, lib. 1. Vim Albi liber 4, Sumit Abfemt. pre. 2. 
exira Liwiuiam, dawać zrand y ná Noc po 4. 
nocy; 1eft rzecz doswiadczona, dreanum Du- 
plicatum ie i bardzo dobre; taxge Šala WyCią- 

nione ex CZErEMCEĆGS GNIMALLAFE ; urynę dziećlę- 
cą niektorzy pią. Niewiem czyli Z pożytkiem, 
iefzczem tego fekretu nie probów af. 

In Tyr patte» to jedli. w WIETEZÁEV. puchlinie 
 pozyreczne fa; Spir. Nitri dale, Donie /Ganor. An — | 
tm, Dyaphor. Bagea d. [cvtáié, Alixidrá de tribas, Gc. 
leżeli. poc hedzť ź. pr: yczyny nret, ffażyć 
będą: Oleum SCóTptónem. Ssk Faburum Gęnifia Fio 
mr Columb. Spir witrtoli ant nitri imbuta, 

Item. Spr. O Sal, Velat Frin. przytym wanny 

ocace, frykacye; ungventá: linimenta rozne, 
Piaftry, Kathaplálmy: Bańki fuchę, XC. 
tem. Ná puchliny, wielem pomaga czofnek 
w goťzálce moczony, ktorą przecędziwizy pié > 
ltem. Albam Gracem fufzone na proch ftartes 
y dane po kitkakrać fpgdza puchliné. 


Purgáns ofabliwy 04 puchlány. 


R. Pulv. Rad Efile ga g Gumi Pero. gra 3. Ginam 
fer. f. Sal. Tartari gr A. oum Rob, Sambucei f: bolags. 


f 


Gdy fiş kędy poká? ate zápale, albo z pry 
fzczenie przez ktore wilgoc odchodzi dla wy- 


fufzenia: žázýway tego do połypowania. R. 


bad. iqnir. pulë. Creta Golon. A. KE, f Lap. Čas 
| lanne 


~ 


D AO AE AE M O EPEE a Ol U p JI F 


$ | 
300 Traktat Trześt 
tamisar. pr. Myrrha el, ká. dr. M. f. pulv. ktorym 
polypowác czelto. 
Te ná puchlíne bardzo dobre. 

R. Herb. Afimt, fumit. Centaur. ań, M. f. Baccao 
luniperi M. 2, Rbabar el. unc. f. Cinerum Genijla: 
Tamarijfi wel Fabrin ad. unc. 4. Vini albi hbr. A. 
digere colature cofa detur fejińs unc, 6. [to pes 


wra. R. 4xeci Iridis nac, f Seri Lačlis une, 3. Mel. | 


| 


f 


| 


lis defpum. nec. 1. f. legis cbuk, colature adde [pico. | 


nara forup. f Cinam fir. 1. Dinored. gr. 
izay, day na raz uznaíž fkutek. Dekokcya o 


fobliwa R. Fumar. Eupator aż. M. j. Rad. Afari Hi. 


Tredinav. ań, nut. f. Raccar. Ixnipert uac, 2. Rafi. 
Ebor, dr. 6. Nucis Mofcb. Samtal, Citr. ań, unc. 1: 


zmie” 


cerentsr in f g. Vin: per 24. bor. dein. sni”, de | 
cogu. Cslatúra detur unc. S bisdę die premiffis pur | 


gationibws, bac remedio 
lit Omnis generis Hydrop[es. 
Vinna Medicatum R. Herb. _Abfnt. Pot Borat: 


Czftut Soldanella, ać, M. S. Red: Petrofel, Fenicul. | 
Fel. Seng | 


Ay aa anc f. Polipod: Liguiv. ad, dr. 
une. 1. Cinam, Galan, ad, dr. 1. Vini g. ff digelľo, 
eolatura detur bis de die pro difi une S 


Śuercetańds, è medio fufu | 


— 4 


Ad Hepar. deopilindum. R. Conferu.) Cichor. Fa- | 
mar ać. dr, 1. 8, Rad. Cichor. cond. dr. 2. Spetier r 
Diarcbsa. Ab  Diate. Saatal. af, fir. 2. cum (5 g | 


Syr. Acstos Citri f Blećl: vel R. Sp. Dialacce Diacarc. 
ać. dr. r Teechuje. d. Rab. d, Enpat. aś, dr. 1- 3. 
Hepat: Lubi. pr.dr 1. Soldnucil. fir, 2. f. pulv, dof: dr. 1 

| | In Afči- 
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"lu Afte R. Herb. Abjsuth: vel Flor, Centaur. nsis 
M. j. Bawor. luntpert M. 2. Rbabar. el. utc. f: 
Cizei Genifie, Tamar. Añ. RE. 4. Vini optimi, lib, A. 
diger in calido colatura detur bis de die dofs ufic. Z. 
ef ewperimestum, toites probatum. 
Sekret Włofki ná puchline. 

WES fali fubtelno p owane y UNC, iedne, Q” 

VY Gu mocnego fuot. zmięfzay ná żelazney 
łyfacze, warz až do fuckośći, wyiąwfzy ftal fu- 
cha z łyfzki. prześiey 14 przez cienką chufikę, 
przyday do niey profzku z żołędzi tylo dwoie, 
zmiefzay, daway ná raz po dwa foty co dzień 
W rofole; albo w konfekcie rożowym, left fe- 
skret pewny iako piíza./ 

Item, Wes foku Babczanego, to ieft, ziela tak 
zwśnego; wley go w garczek, ktoty. naktyi 
pľotnem gęftym, ná to płotno nályp popiołu bue 
kowego, álbo dębowego nakryi pokrywką warz 
wolnym ogńiem do połowy: (to'iefty żeby poło 
wica wywrzała) przecedźiwizy daway choremu 
po 4. unc. ná raz co dzień iet rzecz pewna. 

ltew, Sok wyćiśnionyj z korzenia lily białych 
(przydawfzy do niego trochę miodu) Piląc go: 
wywodzi wodnifłą materyą. |. 

lem. Radix Hirundinerie w Winie moczONya 
to wino piiąc, znacznie wywodzi puchlinę. 

Item, Euforbium cum extratto, Coffin zmięfzane» 
potężnie puchline wywodzi. 

In Tympanits, po purganfach wolnych ex Mer. 
curio dalvif, ant Nitrato, daway ná nocy 2 ráná 

| = tę pi~ 
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302 i Traktat Trzeli 
tę pigułki, R. Troch,fioe d. Amjad. Cappar. aå. ut, 
2. Rhabar. obs. dr. 3. (pęk dr. a. Spica fir. 2 prlu. 
extip. Extr, Abfni, ex Maje form. ph. couľu. magnit 


dof. dro 7 i 


JI 


ltem, R. Maj], Pill. dppreg. fer, 2. Elatery optimi gr. 


A. f. pil pro nua dof (ust. ewperta. 

Deinde R Urisa pueri impok. kb. 1, Salis Nitri pi 
ri dr. 6. pull. sú igcem, ad con/uwept. ÝLA, part. tą 
Dekokcya naćieray żywot cały częito, albo 
chuftę w niey zmoczyw (zy przysiaday. Niektos 
rzy z tabączanego liscia wodke w ýpalona pila 
na fpędzenie puchliny, insi /zá rzecz fekretną 
maią to: biorę od Kotlarzow profzek z miedzi, 
ktorý miefzdią z łżynśm: gołebiemi moczą to 
w winte, przecedziwfzy piją fkb-cdfodia, iák (ie 
1m nádále ten fekret, ( wiem dobrze) ale zámile 
czę lefzcze fekreu Wes urýny kozłowey nás 
przykład puł kwarty namocz w niey tluczonego 

 daławcu ileć fię będzie zdało: przecędźiwizy 

iy co chcelz, = 
„ Flafter profly domowy (ektetny, nietylko ná 
puchlinę, śle ná Pedógrę, y śledzionę fuza- 
cy; Wes łayna wołowego łotow 12. barfzczu 
ogrodnego łotow 8. iálec furowych trzy, siárki 
puł funta; zmięfzay, Warz, rozłozywizy ná chu» 
ście; żywot obłoż. ; 


isem. Wodka wypalona z korzenia Hebdo- 
wego, y bzówego wraz, znacznie puchlinę 
śćląga; piac ią. | | 


drem, Katháplálniá - ná żywot wzdęty; Wes 
ASA | láy ná 


to 


| 


tov potr hr 


- OPachlinie. 303 
hyná wołowego, y koziego, ufufz w piecu, 
prześicy + przyday foku piofonkow ego, oleyku 
tučiánego, wofku trochę, zmięfzay nad ogniem» 
rozłoż na chuście, to co dzień. 

ltem. Wes Oliwy, y mydła Barfkiego, ro- 
wne cześći, rofpuść wolnym ogniem przyday 
do tego profzku zlubczyku, z barfzczu ogtodne 
90,2 kwiatu bzowego, z Daślenia pietruízCZám 
nego, kmínu przyfmafz trochę, ,obłoż tym ży- 
wot raz. y drugi y UZÉCI, 

ltem. R. Stercoris Columb. is aceto macer lib. i. 
ulih: visi de. 3. Niiri uae. f. Rad. Efula cent. Baccara 


' Erari Anethi Fior. Chsmomill:aň dr. 6. Sem Nafista 


cdr, 2. Mellis q'f. decogu. ad fora. Gathapl, paih 


adde Succi Ebuli unc. 2 Tridis muc. 1. Far. Fabart unce 
Lf. f. Empl.. Służą przytym rozne płafiry, uns 
| gVEnta, Liniment, Sacculi, Olea, ktore dla fzczu 


płośći opuśćić fig mufzą, | 
Dekokt dofpiádenovy in Anafarca: 
R. Ligai Samć/ś lib. S. Cort. eju/0: Salje barik. ah. 
Wc. 4. Liquir: une. 1. Fol, Sesa ac. I. S. Rhabar. 


"Agar. ań dr. R. decnqv, primo ligna, decečliont de- 
| colata ad de Senam Rbabar. Agar. f. digcji: por 12. bor. 
| Colst, detur quotidie mane unc 


Wanny pocące bardzo potrzebne zrážu, po- 


t ki chory przy śdąch. 


Jeft miedzy Authorśmi niezliczona tzecz {pos 
fobow rożnych ná puchliny, lecz y miedzy lu. 
dzmi roznemi wiele fię ich znáy duše, tu [ie týle 
ko ofobliwfze y doświadczone zebrały. 
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i Traktat Trzeli 
tọ pigułki, R. Tvoch:fcee d. Ażi/8 d. Cappar. 88, NNG. 
2. Rhabar. > dr, z. poti dr. 2. Spice fer. 2: pulu. 
gxctp. Extr, Abhinit. #x Majja f rm, pih. confu. magit: 
dof. ńro 

ltem, R. Maj): Pil Aggreg. fer. 2. Elaterij optimi gro | 


: A. Í pill pro KURA dof (ust. ČA pá TER. 


Deinde R Urisa pueri im poli. kb. 1, Salis Nitri pt- 
ri dr. O. pull yu ignom, ad cogľutept. 3ti6 part. TĄ 
Dekokcya naćieray żywot cały częllo, 4 álbo 
chuftę w niey zmoczywfzy przy sładay. Niektos 
rzy z tabączanega liscia wodke wypalona pila: 
naipędzenie pochliny, insł za rzecz fekretną 
imáia LO: biorę ad Kotlarzow profzek z miedzi, 
ktory micfzáia z lávnám: zoľebiem! mocza to 
w winie, przecedziwfzy pii R cdfedia, iák fig 
jm nádále ten fekret, ( wiem dobrze) ale zámile 
czę lefzcze fekret; Weś uryny kozľowey nás 
przykład puł kwarty namocz w niey tiuczonego 


| | leć (ie będzie zdało: przecędziwizy 


co clicefz. 
*Plafter profty domowy fektetny, nietylko ná 


 puchlinę, ale na Pedógrę, y śledzionę fiuzą- 


cy; Wes łayna wołowego łotow 12. bárfzczu 
ogrodnego łotow $. iáiec furowych trzy, šlárki 
pu! fanta; zmięfzay, Warz, rozłozywizy ná chu- 
ście, żywot obłoż. 

"Trom. Wodka wypalona z korzenia Hebdo- 
wego, Y. bzowego wraz, znacznie packing 
śćiąga; plac ią. 

irem. Kátháplálniá ná żywot wzdęty; We 

láy ná. 


} 
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Kyna wołowego, y_ KozicpO: ufufz w piecu, 
prześley, przyday foku piołonkowego, oleyku 
rućidnego, wofku trochę, zmięfzay nad ogniem; 
rozłoż ná chuście, to co dzień - 
irem. Wes Oliwy, y mydlá Barfkiego, ro- 
wne cześći, rofpuść wolnym ogniem przyday 
do tego profzku zlubczyku, z barfzczu ogtodne 
90,2 kwiatu bzowego, Z nášienia pietruízczá- 
nego, kainu przyímalz troche, ,obłoż tym zy« 
wot raz. y drugi y UZŚCI. 
itam. R. Stercorts Columb. 18 aceto macer lib. 1. 
Sulh: viní de. 3. Niiri uze. [. Rad. Efula cent. Bacear. 


' Erari dugthi Flor. Chamomili aå dr. 6. Sem Nafista 


cii dr, 2. Mellis g f. decoqw. sa fora. Catbaply paff 


| adde Succi Ebuli unc. 2 Trádis nec. 1. Far. Fabart umc 


Ef f. Empl. Służą przytym rozne plafiry, uns 
| pventá, Linimenta, Sacculi, Olca, ktore dla fzczu 


“ko olobliwlze y doświadczone a6brały- 


płośći opuśćić fie mufzą, 
Dekokt dofwińdezony in Anafarca. 
R. Ligai šaučli lib. S. Cort. eju/d: Salje baril. ak. 
uw. 4. Liquir: uc. 1. Fols Sena AC, I. S. Rhabar. 


Agar. ań dr. R. decnqv, primo lpna, decečlioní de- 
colata adde Semam Rbabar. Agar. f. digcji: por 12. hor. 


Colát, detur quotidie mane une 

Wanny pocące bardzo potrzebne zrażu, po- 
ki chory przy śiłach. 

-Jet miedzy Authorśmi niezliczona rzecz [pos 
fobow rożnych ná puchliny, lecz y miedzy lits 
dźmi roznemi wiele fię ich znaydułe, tu [te tyle 
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Tváktat Tregti 
O CHOROBACH SLEDZIONY. | 
Ktore [4, Zapalenie, Bol, ©bfirukcya, to ieft Zá. 
tkanie, Nabrzmiałość,  Scyrrbus, Melincho= 
la,  Hypochońdryaca,  Szkorbot. 
© Zápaleniu Sledziony. | 
Znaki zápalenia Sledžiony Ją tes | 
JAprzod nábrziialosc y bol w iew;m i boku | 
l ktory pod czas az do iewcgo ramioná roze] 
chodzi fię, przytym cięfzkośc, y firzykánie W 
boku; Gorączka ufławiczna, potraw  obrzy: | 
dzenie; pragnienie, oczerniátosc ięzyka, chory | 
na prawy bok leżeć nie może dla ćięfzkośći sle | 
dźziony; ktora żołądek naćifka. Pod czás famá| 
tylko śledzioną nábrzmicie, a podcząs bok Cå- 
ły aż do pępka, w niektorych iednak pomiento | 
ne znaki bywaią mnieyfze: w niektorych zás wię 
kíze, według pomiefzánia humorow, z ktorych 
ta choroba pochodzi. leżeli bowiem do krwi 
z meláncholia zmięfzaney cholera fię przyłą- 
czy, ná ten czas utyna bywa czerwieńiza, W U: 
ftach gorzkość, pragnienie więkfze, gorączka 
więkfza, trzečiego dniá-bárdziey fię odzywālá- 
ca, przytym niefpanie, pod czas y fzaleńltwo: 
leżeli będzie pomięfzana flegmá, na ten cuas 
cerą blada, gorącka, y pragnienie wolnieyfże; 
bol także w boku nie tak uprzykrony; ležell 
zás fama krew melancholiczna, w ten «czas by“| 


—. 


Wa twardość w boku więkfza, uryná blada, €2ā 


icm 
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|  Chorobách Sledsiengo 30g: 
fm czerwona, albo [zára, y 1012€ znaki, panu- 
iącey Meldńcholiey wydśie fię. 
| Proga, Prawie iednakowa láko y Wątroby zás 
palenia, mniey lednák niebelpieczna; Watros 
 bibowiem ielt człońek przednicyfzy. To zd. 
| palenie obraca fię pod czás in Scyrchum álbo też 
żer Crilim zakończa fię, to ielt: gdy fię krew 
| tnofa puśći lewą dziurką, álbo gdy fię dobro- 
| wolnie Hemorrhoidy otworzą, ślbo gdy biegun= 
kiwolna náftapi, albo uryny nád zwyczay od. 
| chodzenie. ! 
= Kurócya tákaž ma bydź , iako y zapalenie. 
| Wątroby, o ktorey było wzwyż; ofobliwie pa» 
| tzebne jeft krwi pufzczenie z Sálwáteli, albo 
Bazyhki; tákze Purganfe wolne, Aperitiva Topics, 
| Malz tego dosć w zapaleniu wątroby, tám čle 
odlyľam. 


| O Boleniu Sledziony. - 


„RO! sledžiony bywa bez gorączki, y bez zá: 

twárdzenia oney, ktory zwyczáynie poche: 

dži z wiátrow. nietylko iey fubítáncya: ale y 

| Nembráne onę pokrywálaca rozdymaiąc, y rox 

lDieráiac, bol w niey fprawuie. | A 

Od zapalenia Wątroby, rożni fig tym, że ieft 

| bez gorączki; od koliczney áffekcycy trudniey 

|"ozeznać fię może: gdyż kifzká Colon zwana tuż 

| taraz jefł pod Sledzioną, rożni fię tednák że bab 

| sledžiony ,bo w iednym tylko mieyfcu dokucza 

jkoliczny zás rozchodzi fię po całym prawie ży, 
| wocię, U Spoje 


| 
| 
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| Spofoby do leczewiń | = SĄ 
Nóprzod {fuża Enemy rożne ; Pureánie + ý | 
pówierzchóe ápplikácye: to ieft: plaftry „mae 
terace, linimenta, Xc. Náprzý kľad, R. Olei Li: | 
bior: Chámomill: Cayparor: Abfintbj nà. une. f. Aceti 
Squil. ane. 1. M. Smóruy tym Bok lewy. Bańka 
też ná fúcho ftawiona' pomaga: al 
- Item Wes Stoch malu, gorzałki; miody pras | 
fnego, Rzodkwie (krobáney, Mydła ileć (ię be- 
džie podobało, włoż 'do garczkás zafzpuntnyą ` 
uprafz, tym Bok obłoż, rozłożywfzy na chu» 
Śćie; użnafz pomócw | © o , | 
O Zatkóniay wóbrzmienin Sledźiońy. s 
€ Ledžioná bárdziey podległa ieft obfirukciom, 
AŽ aniżeli Watrobá, álbowiem oná grubíza krew | 
odbiera; ktora prędzey w żyłach; y porach lej | 
ozoftaie,y one zatyka, te, ieżeli długo trwac | 
będą, przynofzą Scirrbaw,, albo też nabrzmiałóść | 
mledžiony. | 
© Przyczyny zátkánia Sledžiony te fa, co i 
Wątroby; gdy bowiem będzie obftrukey4 Wae 
sroby, Sledzioná też per confenfum temu podlegiii, 
Znśki: ćięfzkość y bol w prawym Boku, á 0- 
VR fobliwie chodząc, biegalac, idąc wydále figa, 
0... przytym cerś blada, Uryná iak woda : OĆJĘZA: 
HA łość, gorączka wnętrzna, nog czálem nabrzmiee 
nie, pokáfzliwánie, ápetytu utrácenie, GC. Cho 
tobá tá gdy będźię šáltárzála, z trudnośćią ule 


Gzyć üç możę, ) A 
> e 5 bpp | 


morze 


O Chorobách Sledźioti. 
Spofoby do leczenia. 
jo co y zátwárďzeria Wątroby, 05. 


Jprocz rego; Pigułki otwierdiące, ofobliwie Re 


Gumi. Ammon, in Aceto Seyh: Sok: muč: 1. Extr: alot" 
wne. |. Cryffal. Tart. drach. i. Myryha Croci dá. ars. 
J. Mafficis, Benzoiui, Salis Fraxiwi, dAbfuśbii, ań. 


fir 1, tn f.q. Owymel Squil. f. pil: dofis drach. T: - 
. bisin mana, zážy Waiąc przytym purganfow fus: 
‘-žacych , Effencycy , ktora teft dośWiadczóż : 


| «lzac W nim ftal) iet pomocne. 


Nasto ieft: R: Vitriol: Mart: dy. 1. Spit: Sal; Ar>> 
mon: Uria; unc: 1. Sdi Succini Volat: dr: |. Cafiorw. 
fir. 2,mifce digere per 24. bór. filtra dofis gut: 20% - 
bis indie, | : 
Ofobliwym fpofobem, flużą rożne praparaz > 
mentá ze ftálň dáko to Tinčlura Martis Effeńtiay . 
Mars potabilis, Crocs Mart, Vitr. Mart. Flor. dalej“ > 
Aim: Martial. A ofobliwie fama Stal płowana - 
przez čienkie Płotno przešiana, dálác iey Mš 
raz fkripuł, álbo pù! dragmy » św] donfercą ca. — 
cblecrie, ieft bárdzo pomócna: Wino też ( ge. 
Nalezą y ror, 
žne Dekckcye aperiestibue tókże Syropy, E= - 
Bvaria Efestie, Spirits Oleg)“ ktorych left 54 nan 


| ftam między Authotámi. 


| pomagają: iáko tò Plafiry; 


| 


| 
| 
"| 


Powierzchne też przykładania rożne, wiele 
Smarowanmia;, Mate» - 
race, Plaftry ia rożne idko Splenetiówm de Cionta, 


(de Ammoniaco Forefi: y inóc rozmaite, ktory cis 


wyliczyć niepodobna. 1 


>. 
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308 Traktat Trzeli. 
za r JR S .. € [4 4 
U Item. Liščie Tabáczane > w Winie warząe | 
| | przykładśiąc ná bok lewy; pomagála. Także | 


LÁ Káppáry rozwierćiawfzy zgrzać, y przykładać, 
| y chmiel (w worek go nałożywfzy ) warząc 
w winie,albo w piwie, co raz ciepło przys | 
kladálac pomaga. | 
item. Námocz gębkę w úrynie: wľalney , wye | 
zmiy trochę, przyłoż ćiepło na śledźionę. 
item.. Warz (kore l:śtonową: przecedźiwizy 
piy z profzkiem teyże fkory. j 
ltem. Korzeń pokrzywiány flłukfzy, przylać 
winś, przygrzawizy dobrze, rozłożyć ná chu- 
ście, y bok lewy tym obłożyć. 
- Irem. Rzecz pewna; Wes Pulpa Tbamarindorum 
mne. 1. álbo mniey, przyday ftali fubtelno piło. 
| wśney (crup: 1. Sal: Thamar fti gr. 8, zmieľzay wrat - 
| miech tego chory co dzień zazywa, a przytym - 
po zażyćiu, niech fię bawi agitacyą. 

Item. Weś ftochmalu, miodu pralnego. 0: 
szałki, Soku rzodkwiánego, wfzyltkiego coć lię 
będzie zdało, włoż do garnufzká, zálep, upra» 

- gozlozywízy na chuśćie, przyłoż na Sledzionée 


Máil fekretna ná vypárdosť Sledśiony: 


R. Ol. Ruta. a Cappar. Chamomill. ań, libr. f. Vinh 
forti( umc: 3. Rad. Altbia, Malos. Filicis, ( contufor ) - 
aå. usc, f. bull: ad confumpt, Vini colatura adde aeeti 

orif]: libr: f. Rad: Cyclam: unc f. bull; ad conf aceti: 
Calatura adde Gum: Oppom: Bdell. Galbani; Ammon: sh. 
| dr, A, Cera q. f> fiat Linimentnr. | | 


[teM 
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e Chorobie Sledśieny. 309 
| Item, Wodka £gerfka dobra do pičia, mo- 
| cząc w niey Senes, Epithimum > y Rhabarbarám, 
iet tego więcey in Objíručšione Hepatis, tam Cię 
odlyłam. 
O Martwym W rzodżie ná Sledžienie. 

En Wrzod nazywa fię Scirrbus Liesis, rodáj 

fię ex materia faculenia, gdy długo w Sledzžio+ 
nie przetizymáne będzie. 

Rožni fię od nabrzmidłośći, álbo wzdečia Sle. 
dźiony tym, ze gdy náćiśniefz nabrzmiśłość Sle» 
dźiony palcami; utiępuie . y churkotánie, álbo 
warczenie po kifzkách fprawnie, gdy zaś Scyre 
retum naćiśniefz. bynamniey nieufiępuie,dni tych 
« hałafow po kifzkach robi. | 

Prognofi. Podobna iaka y Seyrrhufa ná Watroe 
bie, tylko ze Sledziony Scyrrhws, ieft fkľonniey. 
fzy do kurścyey, y do tego że Sledzionś ieft 
Członek padleyfzy,y do lekarftw (pofabnieyfzy. 

Spofoby leczenia tež mála bydz, Ktore fie o- 
plíály w Ścyrrhuśie Wątrobnym. Oprocz tego 
podadzą fię ofobliwfze. 


Konfekt purguiący fkuteczny. 


R. Gum: Ammon: Oypopon: BdU: eń. dr. 2. de purs 
/ Beraeet; [ Art: quibus adde Confatl: Cham: Diasbami 
< 4a. dr. 2, Mercur: dule: gr: 20. M. dofis mne: f. gwalta 
bet 3tia die, Item. Pillul: ex Gumi Ammen: cum Mer. 
Gr; dulcif: funt, eficacifima Item. Krwie Pufzcze: 
| Me ná początku potrzebne left, daley niepo. 
| Bože, lem, Wes martwey pokrzywy ile pe. 
R Už trzeba - 
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310. | 3 
irzcbá, Warž ia w wodzie, ( przyday, Rad; aje: 


zienses ) przecedz, daway pić miáíto piwa, przy: | 
stym maczay gębkę w wodžie wapierincy, ktorą | 


„przykladay na Wrzod. 
; Unguent do fmórowdnia, pewny, 


R, Ol: Comm: unc. 3, Medulla, Ćrurs Bovis; une: T, l 
"Butyri recent: wne: f Succi. Bryon: Nitriam: añ: bb: b | 


bul: ad confumpt: Śwecor: Ù adde Cete un: 1. Pulu. 


Citarach, Carcitibus Tamarifei Capar. Sem: Agni. Cafi, | 


„gó. dr. 2. f Ung: Blófter pewny. R. Gum, Ammin: 
16: 2. Succi: Nicotiane uni: D Refin. Bini Therebint, 
‘Succi Bbuli añ une. 1. Olei Ù Cera añ 4. S. 
Irem. Liniment. R. Cicuta. M, 4, Gum. Ammon: 
lv. f. itfund: in. aceto, per dies. Q», dein: Buk: (9: eń, 
rim: liguów: colatus, decoquatur ad, confumpu: humid, 
ani adde Cera Ù Olei Amygdal:. dule:g: fef: Linimentky, 


O. CHIPOCHONDRYEY. 
Ktora nazywa Jie Meláncholia Ely pocone. 
dryaca, | 


BA umyfłu fmutne pomiefzanie» (ktore pocho- 
dzi czeščia ex. Arra bile, częścią a. Succo Pancreas 
gico, wielośćią, y oltra kwaśnośćią : przyległe. 
azłonki moleftuijącego » y mięfzdiącegos CZĘ 
ścią z infzych humorow. fpalonych, „14ko krwis 


Melśacholiey, Cholery. częśćią Z zoładka. niee , 


ZETA 


| 
i 
| 


Si ry 


ftrawnośćj, ktora alimenta convertit in nidorofam erue 


djiatem,;zkąd, potym w Warrobie y Slędzionie | 


A 


rodzą fię humory (kkodliwe. Animi též Parhemas | 


ta WJ" 


k 


|| 
l 


O Hypohondiney. grt 


| m, zwykli rodzić tę chorobę : taleft, zbyťate 


= 


| myśli, (mutek, czefte turbacye, apprehenfyces. 


Sc. ktore miefzálac umyfł, wiele melanchołiey 


 ycholery rodzą, do tego proznowáne fedentá- 


rya bywála przyczyną tey choroby; Expurgácye 
też zwyczayne przetrzymśnie, toie: Hemor. 
rhoidow, Mieśięczney choroby, ( przez ktoré 
natura zwykła wiele humorow pozbywść,) częs 
ftokroć w prawidią w Hypokondrya, 

Znaki Gboroby, Naprzod bol w paćierzach, y 
w fľábiznách (Hypochondrya zwśnych) rozpale= 
nie ktore fię na twarzy wydaie, przez rumie 


niec; przytym puls nieftáteczny, konfty pácy4s 


to jelt: ftolcow zatrzymanie, Sen bardzo mały, 
y pomiefzdny, Uryn4 biała iák woda, ktora czę= 
(to odchodzi, zawrot głowy: umyfłu pomiefząe 
nie także fię czdfimi śmieją. cząfimi placząs 
od konwerfacyey ućiekaią, pod czas w fzaletń- 
ftwo w padála: do gniewu fkľonni, nieobyczays 
ni, milczący, fa fantázyey ták pomiefzaney, ze 
bárdziey ná umyśle, á niżeli ná čiele choruią. 
brzypadą ná nich defperacya prawie nieuléczo- 
na, rożne imáginácye, y ápprehenfye, z ládá 


| przyczyny fufpicye, gue, niechęći ich napae 


dái}. Wefołośći żadney nieprzyimula: czefto 
tež. w Zoľadku miewáia kifania wielkie, zkad 
fię wiátrow wiele mnoży, ktore żywot rozdy« 


máig, y częfło mdłośći fprawuią. Womity 


pod czas bywála kwaśne, Czarne, zielone, ode 
e: VA: | czygas ` 


31 Trikilo Teseli. 


czas też napada biegunka z ofłrośći wielkiey hu: 


morow: Uryna bywa pod czas matná z czerwo- 


nym fedymentem, napada Serca drzenie, ftrzy: 


kanie w lewym Boku, y fkakanie, co drudzy to- , 


zumieją że Serce drzy, prágnienie wolne, du- 


fzność , bol głowy, (zum w ufzach oczu zaćmie | 


nie Gdy fię Choroba záweámie: nápadáta kon: 
wuifye, Páraliíz, Melancholia, Mania; Te ie- 
dnák pomienione znaki, nie wkożdych jednako 


we bywaia: ktore według wielkości, y iáko wo» | 
šči humôrow, rożne Symptomátá fprawuią. | 


Proga: Choroba tá nie ma w fobie niebefpie- 
czeńiiwi; iednak długa ieft, y uprzykrzona, 
pod czas áž do śmierći ivfeftuie, y lubo fig u: 
fpokoi, znowu fig wraca, dla czego nazywa fię 


 ©pprobrium, ślbo Flagekum Medicorim. leżeli fig He, 


morrhoidy fame dobrowolnie otworzą + uwal. 
nidia od choroby, Jeżeli zaś z zbytkiem, niebe: 
fpieczne lą. . 
icit mętna, Znak ieft dobry, ieżeli ćienka, zná» 
czy długą chorobę. | Gdy záš nagle ( bez gorąe 
czk ) pokaże fie Uryná czarna; od choroby Us 
walnia. leželi ftolce bywaią wolne, albo wo- 
mity czálem dobrowolme nápadálace : dobry 
znák. Ieżeli zás czefto nápadála, znaczą niebe+ 
fpieczeńitwo, ś ofobliwie gdy iákie niezwyczay- 


ne beda, Zawrot, y hol glowy dawny: przyno- | 


popležy 4, albo wzrok 
Spofoby 


ši wielką chotobę, albo 
Gdey mole. - 


rzygźnia czefte, po kifckach hurkotánie, pod. 


Jeżeli Urvná odchodzi gęfta, to 


z 


O Hipochondryty. 
Spofuby du iE6ZEN8A. 
Łuża naprzod Enemy ek Herb, Kmolient; Pur- 
ginfe, womitorya, krwie pufzczenie, Hemor- 
rhoidow otworzenie, 4gerit'08, abforbestia, Oc. 
Purgans. R. Fok: Sena el. unc: f Rhabe: dr: 1. 
Tarta: aibi rudi, dr: 2. flat infufio ša decocto Borag. 
fumar: Acetós Liquir. Colatura digeha Collie Č eżpreff: 
adde Manna Calabr: nag: Y. 3. Clariý: por aib: ovi © 
sdde Syrup: Ferneis Sol: une: 5pir: Salifarmon: arin’ 
utr: xx. Po purganśie trzećiego dnia krew pu: 
ście z Salwát-lli, z lewey ręki: 4 potym daway 
Dekokcyą otwieralącą. Naprzykład R. Rad: 
Afar: Gran: Cichos: så, urč: f. Fol: agriwon: Cetarach: 
Capil; Ver: Bngloff. Ciebar: ad: M. 
bi unc: 1 Rad; China Lignis Safafr: Sastal: albo 
wre i, Rad: Apij Pilicis mat: Fol: Betonica Stabiojh 
si M. S. Sem: Coriandri dr: 3. Pafe: maj unt. $. 
f Decočkio in iure Caponis. Colatura adde Fol: Sena 
4l: Epitbimi så une: 1. Rigere coque Colatura erprafa 
adde Spir; Tartari rečtificnti gut: 20: pro qualibet vi- 
ce ed accollionit wne. 6. Pofiea repetatur pRrgan? we- 
“dicamentum fupra defcriptum. 
Po fkończeniu, chory tego ma zażywać: Ką: 
piel z rzeczney wody warzoney Z ziołami chło- 
dzącemi, iako to Vielaria, Borag: Bogloj]: Cicher: 
ladiv. Cufwt* przydájac leczmieniá, y iábľek, 
żeby zaś kapiel częfta zoladkovw! niefzkodźiła, 
wychodząc zniey za każdym rázem pafmaro- 


wać nád sai oleykiem Mufzkátowyms“ 


poty m 


5, Tartari Crkdł 


KA PANE 


PC WENTZ TOALET WZ OT EE ST 


; ; ża Pa: > 

stá, + Traktat Tegeli + - 

potym Hemorrholuy otworzyć, teżeli chory do 
nich fpofobny, iezeli nie, krew z nogi „puścić, 
Pryfzcze pod kolány ná łyltach uczynione, wies 
le pomágála. A że ga choroba choc, fig- przez 
Mèdykámentá na czós pokoi: znowu fię wra 
ca, więc trzeba brác częfio purgáne ktorých 
gotowania rożue podálg lie poloby, 


Profiek ofobliwy purguigey. 


R. Epitbimi umc: f. Lapid: Lazuli veri optimebii, 
Agarici recent: trochifć: mó. dr. 2. Diegred: «dr. 1. Ga. 
stopbil: Rro 20. M. f. pulu: dofis dr; q. im fero lali: his 

ån Menf vel Gumi Ammon- puriff. (or: 1, Mercur: dule: | 

fer: J. Mercur: wita gr: 2. M. fa pili: ńro 9. Mercun 

dulcis agitietur prius optime cum Mereurio vita, in lapie. 

d: mortario deinde. Gumi- addątur, Item, Pilluia vis 

já fekretna nád inne fkuteczniey(za; ktory ros) 

bienia fpofobu dla krotkośći w. pifić niemo. 

Zlom.“ Mem. Pilules Tartarea Scbnederi. y drugie 

Boriy [a fkuteczne. Fel R. Gami Ammon : in dretu 

SŚcylik: Sol: (F in Špiffati fór: a. Vstrioli mart; ad Aly 

bed: calcin Mafficu el: ań. fer 1. Cafon Myrrha eli ah, 
gh, 15 Gracz dr- f. Tnochijcor: Alchan, de. £. Reling 
Jelap: Scamnon, añ fir 1 Olei Citr, gut: 7. f. Maji 
ex qua formentur. pilki confu: magait: dofis Aro 7. eun 
do cubitum. Vel R. Refu: lalap: Scama ad. fir Bo 
Gym: Ammos: de par: dr: 1. Cafioreiy Croci ań. fir. 
f: Sal; Suceini Volat: ge: 9. Ob Smęcini gut: 7. f: pil 
$ro 30. dofis ńro 7. {ic abo le M 
ięzsuby. dla fabośći chorý niemogł brżć pule | 


ánfoviz ~ 
5 s r | 
| 


| O Hypobonáry By. zę 
„AA dawać mu Lúčmy częfie; takze post. 
Juace Mzdyká mentá, náprzykľad. R. Conf. 4l 


herm dr 1. Conferua Borag: une: f: Salis abfisthy Tae 
marifci ad. gr: 7. mifte day na raz, 9... 
Item Tabela R. Puly: Diambra, Diamofcbt dule 

Latificans Gak. aå. fr: t. Conf: Aicher. dr: 3. Ciwam, 

dr. f. Sacchari im Aqu: Borag. Sol: AnG A: f. tabelią 

pond: unc: F | | 

Item, Ambra fimaco dzień zażywana, ná raž 

po 5. gran zwinem, duchy » y ćlepło. przyto* 

dzone ożywia, ferce uwefela, byle byi prás. 
wdziwa. Item, Ná Hypochondryą bardzo dos 

obra ieft Kozia ferwatka, ná Wiofnę, warząc ią 
z podrożmikiem, y Z polna Rota, co dzień pliącę 

mleka zás Kozie Ośle, niektorzy zálecdia, ie= 
dnak nie zawfże zdrowe» dla zlewalącey fie kwóż 
śnośći do zołądka ktora fet odďžielátač od mle» 

ká, (pieka go w żołądku. Woda Egertka, bata 

dzo, dobrze nádäie fię , lęćie ią pitaco lecz nie. 


 wfzyftkim „ bo żołądek ziębi, zaczym trzebó 
wiedzieć kiedy iey zażyć, zwažywízy Konity* 
tucya natury;.y chorobę Medykdmenta ze fław 


li, roznemi fpofobami przparowane: navlepiey> 


„fig nadaią, 16[zcze lepiey fima (tat fubteľno pi 
„ lowana, y przez ćienką chufteczkę prześlanas 
dálac ia cum fioribns: caffe. przydawizy Salis Tamaris 
fukilka gran; Infze zás preparata e» Chaltké (2 
azne, iako to Syrupay Chalibeatus Effentia 6 Tine 
Qura martis Crocs. mar: Ejleniša“"Croct Mart“ Kirio 
ium Mart; Ge. Extrallma Abfimhy cum Gum: Ammon 
> | i | czsto, ., 


PAY 


` 
ni aad fps s AA nę: kaca r ned o se 
a o A 


16 Traktat Trak 
częlto zázy wáne úNaACZiile pomaga; Także Ter. 
pentiná Cypryfka zázy wána eums Conferua Cochle. 
aria Ù Vitriolo Martis fkuteczna iefł Mialto pis. 
wa chory ma pić Decollionem ex Ligno Nepbritino, 
cum additionibus appropriatis gdfząc ital iuż w go 


towey Dekokcyey Herba Thee užýwánie poWiá 


| 


daią że pomaga, niewiemże. Ubodzy ludzie mo. 


cza [obie w piwie piołun, iałowiec y ieleni ię, 


zyk žiele, Podrożnik, popioł z palonych łodyk 


Bobowych przecedźiwfzy piią codzień. 


Abforbentia w tey chorobie bardzo potrzebne; 


fa te, R. Croci Mart; dr: t. Tart: Witriol: dr: 2. Fae. 


micul; Aaron: oculi Caner: ać, dr: f. Aatim: Diaphor: ' 


Jer: a. f. pulv: dwid: in 6. part: aqual: Daway co- 


dzień po iednym papierku w ferwatce przewa: | 


rzoney. 


Womitorya też należą, y owfzem przez nich | 


Medyk málo co wfkora: iednak uważyć ma pile 
nie okolicznośći. 
Item. Extračlam abľiathý cum WVitsiolo Martity CZĘ» 


fto zdżywane. ofobliwie pomaga, czego wielu | 


doświadczyło. 
Służą też y Chymica rożne, iáko Arcaa dujl 
Tint: Tertar: Tinik: Vitrioli mart: cum cafłareo Tinik: 


Mavt: Abfintbica Flor: Šali Sarm; Mart: Spir: Volat: | 


Oleos arom: Ue. 


Ná żołądek trzeba mieć ofobliwy refpekt, 


nie tylko dáiac abforbentia, ale też corroborantia, | 
sák wewnątrz, iáko też y powierzchownie, 0 | 


czym 


| 


O Szkorkokie. zly 
czym miałeś dość ipolobow w chorobách zu. 


ľadkowych. 
Jeżeliby fię głowa miefzálá, y drzenie fercá 


| było, ná to. R. Świcie Mofebec oxpref: fer: ad. a, 


defil: for: f. Extr: Pennia fr: 1 Calatmm: Aromat: gr: 


(m. Margar: pra: Coral. rubr: pre: añ, fer: 1. OR 
l Macis guè: 3. Ambra 15. gr: Sacchari in aqua Cšnam: 


Sul: unc: 6. f rotwia Ktorych ma chory częlta 


zażywać. Do powierzchnych śpplikacyi flużą 


| rożne plaftry, Ung: Linimewie, Foment4, O Czym 


—— 


mafz w zátwárdzeniu Sledžiony, albo Wątroby 


- Kąpiel tež z Melifly wielom pomaga, Bc. 


O SZKORBOCIE. 


Naki Szkorbotu. Naprzod bol głowy y zas 
wrot oney, ktory iezeli długo trwać będzie 


| fpráwuie álbo Epilepfig, álbo dpoglewyg, álbo pás 


ráliíz. Twarz bywa blada , y nabrzmiała , ná 
ktorey tu y owdžie. krofiki pokázula fię, dle 
nie zśwfze , Zeby poczerniále , y chwieiące 
fig; z uft fetor z zśgniełych dziąfeł pochodzą- 
cy. Dziafła czesčia bywála czerwone, częścią 
žoltáwe, nabrzmiałe, czafem świerzbiące, z kto» 
ych krew wodniíta odchodzi; przytym ślin 
zuft częfte odchodzenie, przez fpluwanie, nie» 
fpanie, w niektorych zás wielkie ofpaliitwo, ode 


dech cięfzki, Kafzel, Náuzea, śpetytu utráčenie 
| żywot czálem wolny, á czafem. tudny do ftole 


cow, bokow roadečie, bol w żywoćle, ná nos 
| gach | 


| * 
o S vad sadá WTZ r NERÁTA RC ARONIA 
A r HA EZ ROA EA OWK V, ak G i. A 


ga8 Tváktár Trech. 


A ŁR PSL: RA ą i a p M fe 20, jo 
gach Wydáia fię plamy, albo kroftki, *cżęścią 4. 
ne, czerwone: á pod Czas czarne, 4 nie tylko ną | 


nogach, ale težľy ná witydliwych mieyfcách: te 
zás plamy ná nogach, y gdzie indžieyy zá czá, 


lem. obracála (ie w wrżody (mrôdliwe. Bywa je | 
dnak: Szkotboty przez tych plam; śle rzadko | 


Ciała tez bywa wielka oćiężałosć»:po członkach 


bole niby w Podśgrze, á uryna bywa ćienka, y | 


blada, w ktorey uftále! fie piafek. Gdy (ie choro» b 


ba wzmoze, Ípráwuie Páráliťz. Konwulfye, y ins 
ne/choroby cięfzkie, Przyczyną left, zbytnia o 


ftręść ktwi, z łonośći, y kwásnosci pochodząca | 


, rega: Gdy fię tá chorobą wzmoże, z trudno» 
Śćią uleczona bydz može, ná początku 24 lá 
twą ieft do leczenia, w práwia też częfło w pis 


chlinę;: albo w fuchoty, albo w katar dufzacy: | 
álbo w Páráliíz, ślbo w Apoplexyg, á pod czas | 


y tama zlekká czlská morzy. Item. Ktorzy dzie: 


dźicznym fpofobem ( to ieft z Rodziców ) tę. 


chorobę ćierpią: nigdy dofkonále uleczeni bydź 


nie mogą: 


Gdy fię fláry m przyda, żyćia im dokonywa | 


Białogłowy do tey choroby fkłonnieyfze 4 nia. 


„aeli mefczyżna, -Gdy w tey chorobie będzie | 


 dufzność wielka, plamy sine , albo czarne po 


Čiele, albo wrzody, przytym inorgyfká o koło 


a 


pepká, znáki fa bardzo niebeśpieczne, Gdy 
dziąfła zbytnie wyraftóją nakfztałt grzybow wko 


ło žnák więlkiey oftróśći bumorow, - leżeli 248) 


daiglľá nifzczętą, á zawczafu lie temu ńie ZA | 


i | bie zy, 


| 
tł 


| 

| 

| f 
b 


_otwierdiące lekarfiwa, 


| M. f pulu: dsf: fer: 1. bis de dib, 


O Schorkodjż. 319 


bieży W krotce y ula Żarazónę bywalą; tak da. 


lece, ze Gidło ( zórażone iádowitym humorem ) 
wkoło uit opada; y zęby wiżyftkie opadatą. le. 


jeli w tey chorobie Sledžiony, y Wątroby ob: 


frukcya będzie, nadzie ła życia zginęła: 


Spoľoby dô leczenia 


| Nê pozbycie tey choroby, zrážu záráž nale- 


ža purganfe, krwie pufzczenie , womitoty4; 
na poty, na popędzenie 
Utypy, także Abfurbemtia, (5t. O czym podaie liĘ 


ipofob. 


dbforbentia. R. Croc: mart: aber: fer, 1: Ebor: S. 


ine pra: Salis armon. dćbur: Ocul: cancr: pr: AU: dr“ f 


dmim: Diuphor: fêr: x. M. dividatur tm tres parteś 
agal: Vel B. Alce Myrrba ad. nnc. f. Chocz Antim 
fiapbor: ań. dr: 1. Sem; Cochlear: Nafłar: ad; dr: 1.9, 
dr 1. Maficia 


Furgans P. Ma”. pili: d. Aanon“ 


Myrtbá, Vitriol. Mart: àd: fer. J. Refin: lalap: gy: : 


Mercur: dule: gr: g. f pil. rozdžiel ná dwá fázy s 
day zráná iednę połowę, drugą idąc fpać. Feb 


iR Maj; pil: Melanat. Quertót: dri 1. 8. Extr: fol: Ses, 


tá dr: 1. S. Refin. lalap: dr. T. T wt: Vithiol' d? [Sa 


Ww Sucčin: volat fir: 1. Nafhri Cochlear: Sisap: ad; 


| dr; f. Cum rá g. Elixir propr: f Mafa 0x LL. forment? 


 Pllkle confuela, cof; Aro 9 Slúža y iníže pureánie 


lôžne, peł infufonem YUDIODE , ktorych dla ktos 
tkośći nie op:luię. śe 

Ad przparationem Pumorsm pratorum Abozema Ra 
bad; Ap Tauiosk a. miś, A. 9. Rapbasi ref dr: ža 


410 / Trákiát Tizet. 


Rafur: Ligui Gyaiaci une: 1 Cort: eiufd: nag: 2. Herb; 


Trofel: aqu; M. 1. Fumar: Card. ben: añ. M. 2. Sem, 
Raph: dr: 8. Tartar. Crud. dr:r. f Granor: luntpeń 
dnc; 4. iucifa (9 cont: cogv: inf g. 4gu: Comm: cola. 


tura ferventi adde Becabun: Naflur: aqu Cochl ch, | 
M. 1. Macer: per 24, hor: Colatura dentur unc: 6. dej 
bis de die, addendo ( pro qualibet dofi ) Syrup: de Meta | 
24 unc: 2. Agu: Theriac: dr: 1. interiectis purgatiomibui, | 
Wžimney konftytucyey natury: należą zioła te.) 
Piperitis, Beccabunga, Cochlearia, Rapbanus, Perficariá, | 


Chelidonium, Abfinthium Sinapis, Enula Icorms, Cc, 


Wciepley zaś te. Fumaria, Endivia , Acetofela, | 
Seelopendria, Aceto/a, Cichorenm, Sedum minus, Cha: 


madrie:, Oc. 


Ze ftali rożne Medykámentá prapárowáne 


fa bardzo fkutecżne, o ktorych miałeś dość wy» > 


zey: iednak w żimney conftytucyey natury: nie 
dobrze fie nadaią. | 


Poty fa bardzo potrzebne, ná co R. stý 
diaphor: fèr: 1. Sali fumar: fir: [ mifie, day ná raz, 


y infze fą rożne mixtury, ktorych wypifáč nics 


podobna. 

Morcorij dulcifieati ufus per coutinuos 12. dier, dos 
fkonále leczy tę chorobę, byle był 7. albo 8. 
rázy (ubliminowány, żeby Saliwáciy nie pobu- 


dził, dálac przytym pić Dekokcya z zioł nales 


żytych chorobie. 
Ludzie ubodzy, ták (le ná Szkorboc leczą, 
| — biorą 


( 


| 
| 


| 
| 
| 


O Szkorbolie ` 38r 
biorą Card; Bened; garsć, piołonu puł garsči rzod 
ktwie fkrobaney trzy łylzki; iałowcu przetľu- 
czonego trzy garści, wierzchołkow fofnowych 

BSC moczą tow młodym piwie, y piia co 

dzień, kąpiel też fobie fprówuią z więrzchoła 
kow fofnowych, wárzac ie, inśi fame wierze 

 <hołki fofnowe wśrzą w Piwie z iálowcem, y 

| piia; inśi też mleko kožie warzą Z rzeżuchą» 

4 puą co dzień. 3 


i 
Na dziąllá gniiące. R. Tinél, Lacta une. 1. Liquor 


(Mp. une. J mifte. Imáruy tym dziąfłź częfto. Vel 
R. dqu. Ant. ftorb, dý. 2, Tánél: Lacca unc. i. [ Mch, 
Mfardr. 3. mifte, náčieray tym dziąfła: ofobli. 
Wie tez Tartarus Vitriol. ielt dobry“ ná dziąfią 


gnliące, mielzálg€ g0 tam decoćl, Guaiaci (5 Herb, 
| Cochlear 


Ná bol  Golenšách, 


WE kwiećja rzeżuchy wodney, riimienko* 

wego, Bzowego, wierzchołkow fofnowych» 

Włzyftkiego po pułtory garsći, warz w mięku» 
 Okładay nogi: 


 Enera fkuteczna, ná wielkie ble w żywodie: 


R. Decoé]: Carmim. Flor. Mellilot: Chamomill, Roa 
fnar. dbfut, aż, M. 1 Rad, Enpl. Camp. unc: 2. Baca 
tar, Lawr, dr. 1. coque inf. q. laćlis R Golat. libra 

„3 adde Elect; dęmit, d. Bacc. Lewri; aô. dr. 6. fe 
Bem, | 


W Ná 


| 
l 
| 
! 
| "Swe em Hian A 
| 
| 
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33a | Tróktat Trze 
Ná parcie w bokác. | 

R. Ol. Lumbric. Cappar. Cochlear. 66, MIE, I. mia 
fie f. Linimentum, (mátuy nim boki. R 

Na Plamy, Wes piołunu, rozmarynu. (abiny, 
Náfturcyi rzeżuchy. wfzyftkiego po garści, 
warz w wodžie kowalfkiey, przykładay co dzień | 
po dwá rázy. A 

Exulcerácye ná łyfikóch, nie przyimuią tiv 
ftych ápplikácyi, ná co ffuży profzek do poly- 
powánia. R. Saccbari Saturni Croci wart. Myrrha Mer | 
sur. dule ań fi 1 f. pule. 

Ná fpádnienie z čiátá (by go chory prędko: 
nabył y niech piie ośle mleko, albo Dekokcją 
z Chiny z flimakámi. A 

Ná (zkorbot ieft ofobliwym ratunkiem, zie: 
le rzeżucha biśło kwitniąca, zážywálac iey ide 
Kimkolwiek fpofobem. > | 

Wánny też fuche fa pomocne, womitorya, 
krwie pufzczenie, zrazu, czego Medyk rozlke, 
dny będzie wiedział kędy zażyć. | 

Puchlina gdy fię przyda z fzkorbotu, ták (19. 
leczy iák zwyczáyna, przydálac ad Medyraméniá 
Jpecifica Antifcorbutica, A 

Ná bole w fláwách fľuža rożne wodki, Link 
menta ex Antifcorbuticis. | 

© CHOROBACH. 
Nerek v Pecherza. í 
Te iefi, o Kámieniu w Nerkách, o bolu nerek, 0 M 
mieniu p Pęcherzu, o zápaleniu Nerek, y Psebe: | 
| t TA | 


| 
| 
SA 
| 


O Pęcherzi Nerkowytm. 223 
„má, o Krwówym moczu, o zrónieniu Nerek, p 
pęcherza, o niefirawnośći Vryny, o ntezáttzy- 
mansu Vryny, o l/cburyry Strangurycy o Dyfu= 
! ťyey albo gorącośli Vryny. 
-O Kámieniu w Nerkách, y bolu ích, 
Ol Nerck ( ktory nazywa lig aôsor Nepóritis 
Aj) bywa nie tylko w nerkach, śle też y ik 
Kretbribus, Wiele przyczyn iett bolu Netek, Na. 
` przod kamień w nich zoftálacy, dlbo egma gru- 
ba. Gdy kamień długo w nerkach przetržy má- 
ny będzie, mały bolfprawuie, dla tego że ne- 
tek lubftáncýa nie ma wielkiego czučia. leželi 
, Zas do początku Urethry wnidzie, one .rozčia- 
giac, y nie mogąc fię przez nie przećifnącs ból 
nieznośny czyni, Tož czyni y flegma gdy (ie 
- w Canali Uretbra powiefza; albo krwi kawaiki, 
gdy też meáty: zótykaią. álbo ropa gefta lubo 
| zinfzych cześći pochodząca, czálem y. flatos 
" zákradízy fię in Uretbras, bole przykre fprau via. 
Przyczyną rodzenia fie kamienia w nerkáchz 
tekt kwaśność Íplekálaca y (paldiąca śćiągźląca fie 
do nerek; ktora gdy w nich zofłśie Oleofum. at. 
talinam, Salfam, Tartaream fixam, C feodentam, 
tucslącinem: Veľ chylnm haud bene collum aut fer 
„Nentatum: ná ten czas kamienie álbo piafek z po. 
mienionych humorow zwykła rodzić. 
„Tá zás kwśśność (ubtelua, ktora nizywa fe 
 Folatilis A Spir tnofaz nie tylko figę rodzi ex dueco 
 Pawereatico, ale y z żołądka, pewna to bewiemę 
Wa | żę 


+ 


aa KÓW odłżić Re a VO oáz ala NERV šp VÝ 


424  fróktar Tree AB 
ŁC coaeilum calcoli pochodzi, Z kwáśnośći rodząk 
cey fię w nim, Záczym idžie, że we krwi O id 
Jero Spiritus acidi volatiles zofłaiące: kamienie ros 
dzą piafek też w ne rkách rodzący fię, gdy 2 nie. 
jáka kliiowáta materyą pomięfzany będzie od 
seyze kwásnosči, ipieka fię; twárdnieie. Nales 
ży dotego watrobá, y sledžioná, y fame net. 
ki gdy la gorące; ktore materyą fpofobną dó 
kamienia przyćiśgśią y fpiekdią. Także ieżeli 
Vena Emulgentes (a (zerokie, ze máterye grúbej 
y oltre łatwiey dô nerek przyimuią Uretbres też 
gdy fzczupłe (a: przez ktore materya Z nerek! 
gruba przechodzić nie może, kędy zoftálac ger 
finieie, y (pi: Ka fię. | 
Dália infze rożne ptzyczyny fożni Authiorowie 
tu fie położyły» według opiniey Neotherykow, 
Powierzchne przyczyny rodzenia kamienia 
15, potrawy grube; kliiowáte, y fione; jako 10 
mięfo wołowe folone, álbo wędzone także mię: 
fa wieprzowe, záiçczės gęśle, y OWE» ktoré 
w fobie maig lipkość, iáko to Węgorze, Mię: 
tofy Sumy, y infzes także Sledziey Wyzinysj 
Sárdele, Set, idyca twarde, Kafztany; Grufzkię 
Pigwy, wody nie czyftej Tákže álimentá bardzo 
gorące, láko pieprz, inębier; &c: Cybulá,“ Czo: 
śnek, wino flare, y mocne, ktore wąwobę y nel 
ki bardzo zápala, także winá młode nie wyftałej 
albo wodnifte; y zmięfzdne; kąpieli częfte; lb 
gnie, Venus immoderatier, que renibus efi inimicijini 


y w pićlu; częfty gniew, Res | 
y LE a GA y gnie à e uaki | 


| 
| 
A 
| 


Ń 


© Kimieniu w Nerkach. 

Znaki Kámieniá w Nerkách. 
plerwfey zuak ielt bol w krzyzach, ktory "(Ç ie- 
żeli w famych nerkach ielt kamień) bywa wol 


| my, ile rázy zás rufzy fię ad Uretbram. [práwuie 


bol bardzo przykry, ktory tak długo tĽťW 44 


poko tám zoltále kámieň, że albo názad wWyi« 


dzie do nerek, albę przemknie fię do Wefyki, 
dopiero uftáie, 2. 

Drugi znak ieft. Uryna, krwawa, ktora pos 
chodzi z zránionych żyłek od kamienia, ta by- 
wa rzadko czerwona, śle iako ług, chyba zeby 
znacznie było zranienie, lecz ten znak nie zá. 
wize pewny iefł, albowiem y zinfzych przys 
Czyn: krew z uryną odchodzić może, iako o 
tym będzie niżey, przyczyna zas krwi z kamienia 


, bywa, gdy chory albo ná koniu, ślbo ná wozie 
_ prędko redzie, albo biega, táňcule, Śc. w ten 


ah 
Ja 


czas porufzaiąc fię kamień, oftrośćią (wolą rás 
M nerki. | 
Trzeči znak ieft. Ná początku choroby urye 
na ćienka, wodniftas potrofze odchadzi, ktorą 
iezeli obádwá Urethnes będą zátkáne kamykamiy. 
Albo mśteryą grubą; cale (lg zdtrzymywa, gdy 


| fe zás kamień ślbo máterya przećiśnie do pę- 


 <herzć; uryná gruba, mętna, y wiele iey odcho. 
di, w. ktorey uftáie fię pialek. 
Czwarty znakiefł. Piafczyftey mśteryi, y 


"kámykow z uryna czefte odchodzenie. leželi 


j bowiem chory przed tym pozbywał kámykow 


„oč málych przez utynę z bolem, znak ief ká... 
(Mienia więklzego, W? | Go 


| 
| 
l 
| 


26 Tráktat Tracts | 
Co fie tyčze pialzczyftey matery?, przez ulý« | 
> odchodzacey tá nie zawfze ieft pewnym aná- 
kiein; wiele ieft bowiem takich, ktorym prawie 
zówiae z uryną wychodzi, przečiež ná kamień > 
nie choruia, ten piafek pofpolićie bywa fony, y 
da fiz w palcach tozetrzeci tak-že nie znać go | 
w świeżo upufzczoney urynie, aż dopiero gdy 
oliygnie» ná Ípodžie (ię uftáie, kámienšíty zás 


£ 


calek; w świeżo upufzczoney urynie, Záraz ná | 
do! upada, áni fie da palcami rozetezec. 

Piaty zośk teft nad imne pewnieyfzy, to teft: | 
gdy kamyk z uryną wyidzie, co znaczy Ze ich > 
jelt więcey, | 

Szofty znak ieft, tretweinie biodra Z tey fito : 
ny, w ktorey kamień w nerce zofłaje, gdy bO: 
w iem-będzie znaczny: przycifka tę fucha żyłę: | 
ktora idzie po między mufzkuły w krzyżach, 
ná ktorych nerki polegaią. 

$iodmy znók ieft. Tefis retralhio, z tey firony 
w ktorey fię bol odzywa w krzyżu, nerki bo: 
wiem y Urethry przykrym bolem zmięfzdne: : 
ściogaią fig, z kąd Vafa [periméntica y częśći przy: | 
legie, oraz z niemi sčiacáia fię też, albo kurczyć | 
nu(zą ná ten cžás uryná y ftolce zatrzymane 
by waią. p 

Ofmy znak ieft Nauzea, y womity dla fpołe: : 
cznośći nerek z żołądkiem przez membrané “, 
peritoneo per nervum fexta conjngatiomit Z ktorych | 
dwie otnogi od żołądka idą do nerek Z kąd 
fiegma, cholera žolta, albo rdzáwa aż 


h 
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Gdy fię filamenta W. Uty nić pokózdią, Znączą 
 granienie nerek. — 
 Chorobś tá częfto myli Medykow: albowiem 
. podobne ma Symptomatá kolicznym, rozezná. 
pnie iedno od drugich, opifało fię w koliczney 
‘chorobie fupra. 
Progs. Kamień w nerkśch bardzo ntebefpie- 
„Cany ieft, wiele złego przynofząc, láko zapale» 


nie, owrzedzenie, bole nieznośne. niefpania, 


olłabienie, gorączkę, uryny zátrzy mánie, y in- 
[ze bardzo fzkodliwe choroby. Jeżeli chorobá 
iet dziedziczna, (to ieft z Rodźicow)uleczona 
dolkonale bydz nie może, śle až do śmierći do» 
kucza, Irem, Gdy fię pokażą uryny: mętne, y 


gelte z piafkiem: (ktore przedtým bywały iafne) 


od choroby uwalniaią. | 
ltem, lezeli kamień wnidžie im Aretbrar, y 


tám uwiężnie; im left więkfz 
tym čiežíze bole fprawuie. 


p» y ofirzeylzy, 


ltem. leżeli fubftancya nerek od kamienia 
zraniona będzie; uleczyć fie nie može, y medy- 


kámentá ktore (ie dźią na kamień rany ich bár- 


džiey rozfzerzślą. 


ltem. Džiečiom, częśćiey fię radzi kamień 


w pęcherzu, podroślsyfzym z4ś w nerkach. 


> Item, Ci ktorzy (a otyli, częśćiey chorują ná 
, kamień, á niżeli chudži. Białegłowy rzadko 


Člerpia kamień. 


W4 


Spofoby 


WE ARÁBIA A a YA SĄ 
O EE ADO: M RUCH 


ga8 «Traktat Trzeli 
Spofoby do užeczenia bolu, y kámieniá W ner- 
- kach, albo in Utethribus uwiątego. 
Retbres, názywála fig kanały, albo meaty, 
dwa śćifłe, przez ktore uryná oddzielona od 
krwi w nerkach przechodźi do pęcherza. 


Kurácya zawifłą, naprzod na rOzprzeftrze. 
nieniu meatow, dla fátwiey[zego wysčia, lubo 


kamienia lubo infzey materyi zátamowángy, 
bole fprawuiątey. 


Ná co fłużą naprzod Enemy rożne: Náprzya | 


kład. R. Malva Pariętar, Violar ononid; aĝ, M. 1) 


Flor. Chamomili. Malu. Genifla ad. pug. 3. Rad. Alth, | 


unc. I. Sem. Dauci dr. 3. cogu. in Je q. aqua com, | 


R. Colat. libr. 1. f. adde Caff. pro Ciyffer unc. f. Ol: 
Łilior albor une. x. Scorpion fimpl. dr. 3. f. Eneme, 
Yel ex folo latte addenda Tberebinthinam cum vitel: 
gu; agitatam, Vel R. Rad. Altbea Lilior alb. ać. nc, 
3. fol. Maly. Viol. Pariet. Branc. Ur/in ać. M. 1. 
Sem. Lini Fanupr. ać. Mn. t. Pecwum pingu. Ú90 6. 
Flor. Chamomill. Mellik ać pra. 1. coque R. Colat 
bibr. 4. f: dol. Caf Catbol. ań dr. 6. Olei Lilior, 
Kiclar. ać. unc. 1. f. Bytyri recent. ync. 2. fi Ciyffer. 


Vel R. Olei Anetbini, Chamomill. aĝ, libr. [ Ob. Amyn | 


dal: aule, unc. 2. Olei Ruta sotti unc. 1, f. Enema. 


jet pewna. Po Enemie zaraz przyłozyć ( ná 


krzyże y żywot) kátáplálme. R. Fot. Malva, 
Parietar. ad. M. 3. Petrojfel: cum toto Mi 1. Rad. Rae 


phani une. 2. Caps: fub ciner. cold. ńro. A. decoqv. 
d5 conqu. adde Olei Lilior. Anygdal. mar. Butyri ree | 


gemi, a0. umo, 2. fe Catb. quod duobus linteis ras 
| | | geis 


| 
| 
| 


| 


` 


| 
| 
| 


| 
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teis raris śrielufum, ventri © lumbis amplieetue qals- 
de, 6 quoties refrixerit recalifć in Sartagine, alba 
tez fotus nato R. Rad. Altheg unc. A. Herb, Parietama 
Maiv. Melhl, Cerefol. Chamomil. ać M Sem. 
Lini unc, 1. Bad. Malua, Petrcffel, ań, unc. [ cogve 


“ån latłe dulci pro potu. Służą ná to y Ungventá. R. 


Ol, Lilior. Amygdal, dulc. Chamomili. af. unc. fa Sevrpin 
9 fimpl, dr. 2. M. f. Linim: que pubis regio ungatam 
Item. Wes Cebule pieczoney, korzenia pies 
truízczánego warzonego, zozetrzyi=w donicy: 
przyday idłowcu tľuczonego,“ mafła, „zmięfzayą 
przyfmafz, przyłoż Giepło na; krzyż y ná łono; 
liem, Sáme Páryetárya z Frybolą” zwierćiąe 
wfzy przyłoż ná krzyże, y łono. Służy też dos 
brze y Oleum Nepbriticum Jinftbti, Potym krew 
puśćić z żyły Bázy liki dla zápalenia, ktoré bole 
zwykły fprawowść, nie ktorzy każą z nogi pus 
fzczść, A poniewafz wiele złych humorew wiąe 
że fię.przy tey chorobie. trzeba ie fprowadzá6 
rzez purganfe, ktore nie mála bydz mocne, 
do tego nie mála bydź dane pod czás bolą 
wielkiego: aż opuśći. 
Spofoby purgán/om. | 
R. dqu. Ajkekin. Ssxifr. ap. dr. 6. Syrup- de Pás. 
giet. unc, f. Extr. Panchimag. Coroll. de. f Salis. Taga 


far. fer. 1. M. f. por. e 
Item, Catharticum Therebintinatum Mynf. ieft dos 
świadczone. Fákže Therebim purgáns, Mi fehi 


Ws SM, 


| ef pecifica. 
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ltem, R. Fol Sena el. uč 1 CR babar. dr. 1. Her, | 
mod. Polipod. ad. (tr. z. Cinam Zinzeb. Milý. Sol, Sa: | 
wifr. Sem. Genifle ań. dr. © f. pulo. dof: dr. 1. Vel | 
R. Tbereb unc. fyCa(fia recent. trake unc. 1. M. fi 
bolus albo Tberebimtbina colła cum pulvere Rhabarbar. | 
Dla otwierania meatow przed purgánlamis yo” 
o purgaufach dawać Dekokcie, naprzykład, 

„ Hord. integr M. t. Cicer. rubr, M. S, Malwa Al.“ 
thea ad. dr 3. Sem. 4, frigid. joe, ad dr. 1.3.78. | 
cunn ping: ńroTa. Ścieflen par. 8. Liqair unc. f cogu, | 
in Sq. aqua R. Coletura libr, g, adde Syrup, Capil, | 
Ven. une. f detur. bis vel ter de die dof. une. 4, Item. 
Syrup. de Hybi/to cumiaqua appeopriata, 1eít bardzo 
dobry. 

Wolne womitorium pod czas ieft bardzo -pos 
żyteczne dla rewulfyi, pízez ktore wiele złych | 
humorow pozbywa fię, iáko(z nie raz natura | 
fama przez fię, ( gdy bole dokuczála ) ieft do 
nich fkłonna. . 

Náprzykľad. R. Aqu. Tepid. une. 4. Olei Oliv. 
anc. 1. Syr. Aretof fimpl. une 1. f. zmięfzay, dać 
letnio. leżeliby potrzeba było co mocnieyfzego 
dać Tartar. Emmet. Mercur. vite Sal. Vitriol: Vins | 
Emmet. | | A 

Pro potu ordinario dawać Dekokcýa z ięczmie: 
niá, z korzeniem Slazowym, z drzewem ktore 
nazywa fię Lignum Nepbriticum, przydaiąc bob. 
ku, y Semen danej. i | 

Item. Oleiek Migdałowy z Dekokcyą Slázowg | 
czętto 


Kumi odmiekczálačemi, 


~ potym moenieyfże, ná co 


kiem. Migdałówym: 


O Kámieniu Nerkowym. zi 


częfto dálač do picia, Dardzo (kuteczny, al. 


bowiem odmiękcza, otwiera, y bole usmieťza: 
Item. Hemothotdow otworzenie, (kto do nich 
zwyczayny ) znacznie pomaga. Kąpieli też wie- 
le pomagála, ktore malg bydź warzone z žlo- 
te albowiem, boleśći 
prędko usmierzáia, y meśty rozwalnláta, LE 
dosk nie częfło ich zażywać dla olłąbienia Sił. 

Kapiel. R. Finge anr. Parietar Malu. Header. terr: 
Savifrag ań M 3 Rad. Ononid Bard. Althea ań. une 
3. Flor, Mellil. Sambneci Chamomill. aż. M. 2. Fans. 
nic. 3. Baccar. unip. M. X: Rapar, rec. Aro 12. 00- 
que pro balneô, | | 

W famey kąpieli day choremu oleyku Mi- 
glałowego łotow dwa Z rofołem przycukrowa» 
wfzy. Potym dawáč rożne Diwretica; to left, 
uryne popedzátace, y kámieň krulzące, albo 
wywodzące, ktore zrazu mála bydz wolae. á 
podśią fie (pofoby ro» 
žne fekretne: Naprzod fok Limontowy Z oley- 
czętła záżywánya czyśćł 
nerki z piafzczyltey materyi, także y (ok z rzod- 
kwie, z winem zážy wány» także czofnek, alba 
jałowiec w gorzałce moczony, albo oboie wtaz 


_.pliąc tę gorzałke; wypędza piafek, y kamieńs 


~ 


krufzy także drzewo zwane Saľafras, w piwie 


' meczone, przydawízy jałowcu, p Semen Duci 


d 


piiąc záwfze fkuteczne ieft. 
ltem. Wes mydła Weneckiega dr. 1. rozma- 


| ćiwfey z winem wypiy, gdy go kilkakroć zážy- 


ie(z, uznafz fkutek. lem 
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JA item, Zołć Karpiowaz winem zázyta, kamień 
AW pędzi. Item. Uryná kozia świeża pita iefł do. 
i 8wiadcZona, á ze ięft obrzydła. lepicy z nicy | 
MAN zrobić Spiritum. Alchimickim fpofobem. Item, | 
Suecus Betula; to ieft (ok Brzozowy ná Wiofnę 
zbierany przewárzony y pity codzienne: ieft 
bardzo fkuteczny. Item. Profzek z (tonogov, 
z Chrząfaczow zrobiony, ieft dobry. Item. My- 
dio FHilzpańfkie. Isem. Kly, ślbo Gumi, ktore 
00... mośnie ná wiśniowym drzewie zażywane, po. 
= težnie kamień krufzy, y wywodźi. ftem. Pro. | 
1... fzek z klobuckow odrožy polney ieft doświad: 
czońy ná raz drágme, y więcey dálac. Izem, 
pzczeki Szczupakowe fufzone; y ná proch ftate 
ge, zázywáne, wiele ważą. 

Item. Herba Thea, powiádaia że na kamień, do» 
bra, nie wiemże czyli to prawda. Item, Sok Li- 
„moniowy Z winem zážywány, dobry ieft, inśl 
z lokiem rzodkwiánym piią. Dáie: (ie iedndk 
przeftroga. dby go częfto bardzo nie zażywać, 
gdyż żołądek od niego kroftáwicie, z czego | 

sie długa bywa. | a) 
Item. Skorupy láteczne ná popioł (palone, za: 
zy wálác ná raz tego popiołu dragmę iedne, 
znacznie kamień pędzi. item. Krew kożią fu: 
$zona: w profzku zážywána: dobra ieft. 

Item, Wodka z Sabiny wypalona piiąc ią ief 
léwna. Item, Sales rożne, w. Aptekach robionea 
gko Fabar. e fimo Columb. Parieter. Saxifrag. We. | 

ğe, Alkckingi w winie meczone: piiąc to | 
T | | wina 
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| Ó Kamienia Nerkowyńa 138 
wino co dzi: n, piatek y kamicń pędzi: lion. 
Báliam naturalny, ieft bardzo fkuteczny, a ze 
tu trudno o niego naiego mieyfce może zaży= 
wść Ralfam Perviám z oleykiem Migdałowy m; 
Woda też Egiríka dobra. — 
tem. Sok z gęltniony Portulaki zażywany 
częfło, czyśći nerki, iefzcze lepiey  mięfzając 
go z Terpentyna Item. Ziele Mikofáiek zwanes 
- wáťzac y pliac, także czyśći nerkł © 
| İrem. Serwatka kozia wafzoną, Z žiolámi nas 
ležytemi: przydaiąć do niey oleyku Migdałda 
wego, y co dzień piiąc» ieft (kuteczna: | 
Item, Wodká fekretna, robiona zoćtu y slis 
akow kilkákroč dyftyllowána: 1eft pewna. 
Item. Extračlum lunipeti cùm Thetebintbina Ü Bal: 
o famo Perviano. SA > 
- Item. Ná czczo iedzone Migdały gorzkie; ślbd 
ládrá Brzolkwinowes tego NIA bionią od 0= 
pilftwa y nie dopułzczdią tość kamieniowi; więc 
nie korzy mája ten zwyczay; że CO dzień z raną 
kilká Migdałow gotzkich żiedzą. Item: Wes 
liśćia dębowego unc 2. Złomikam dnc. 3. bos 
bku unc. ż. Głowek świniego tzepiu, naśienią 
falkowego, oboyga po pul funta, prochu ż zá- 
(igcá palonego unc. ż. zmięfzawizy» daway ha 


taz po drágmie: Item. Ziele zwáne Tránk; ná. 


proch ftárte dálac go ha ráž łyfzkę w czy mkols 
wiek; mocz zátrzvmmány wyprowadza: lieth. as 
ľowiec ftluczony;y z oliwą przyfinażony» ná 
! krzyże 

sad 


37 ` Táktat Trică > 
krzyże  ptzyłożowy, bul śmieczy, ý kamich 
porufza. |; 

Item. Spalone fzyfzki olízowe ná popioł (któ 
tego zażywaiąc) lą bardzo fkuteczne. 


item. Profzek z korzenia Slazu zażyty, piafek, 


y kamyki (kotecznie wywodzi: rzecz pewna. 


Item. Na popędzenie Uryny. Wes gorzałki 


Hány fikowey, oleyku M gdalowtgo, cukru, po 
dwá łoty, zmięfzay, day wypić. 

liem. Kamień, ktorý fię zndyduie w żołądku 
Grzywaczowym, zazywdiąc go ná proch flárte. 


g0, 1c nayofobliwlzy vá fkrufzenie kámieniá: | 


Item. Profzek ż korzenia páproči famice, krulzy 


kamień zapewne. zázywálac go: Item, Pulu. Clye 
nopodij ieit doświadczony. Item. Wes foku Li. 


moniowego, y Parietaria rowne częśći, przepal 
wodke ktorey co džieň zázyway. ftem. Lapis Mi- 
erocofmi ieft dobry lubo fam przez fię zážywáný, 
lubo z niego preparata rożne. 


Ná wiwierzenie bolu wielkiego Emulfya. 


| 


R. Agua Perrujjel Malva nú. unc 2 S pr. Sallavm, | 


Succinati dr. f. Spir, Nitri dulcif. fir. x. Laud, Opiati 

gr. 3 Syrup. d Althea Ternel, une. 1. M. gdy bol 

bardzo dokucza, daway po dwie, albo 

łyfzki dwá rázy na dzień, opiata w čiefzkich 

 bolach fa na czás pomocne. | 
Profek ták praferywiący od kamienia táko też 

wypędzający wielce fkuteczny. 
R. Sem, Anih Petro/jel. Aneth Herb. Sasifrag. añ. 
x Mib 


Ò trzy 


| 
ł 


| 
| 
| 
| 


O Kamieniu Nerkowym 

wat. f. Mandib. Lucy puje. Ocul. Sem. 

sú. unc: 1. mifce f polo dof dr 1 

Item. Rzecz pewna na Kámich. 

"Es foku z ziela Paryetaryl unc. 4: (oku Li- 
moniowego święż*go; oleyku Migdałowe- 

po, oboygá po łoćie, zmielzay, day wypić» 

uczyń to przez kilka dni, uznafz pomoc. 

Liniment ná krzyże boleiące. 

R OI. Rofar. Nympha in aceto lotor añ. 416. Z: Mie 
Cilapin Alibea Decućło Paricrar extr. dr. 2. Cera 
parum f. limimentu» to iet fmarowanie. ; 

" Profek ná kámich pewny. 

R. Lapid. Nepbrt. pr. oenl. Ganer. pr. ad. dr. £. 
S, Sal. Succ. vulat. dr. t. Nuc. Mofch. dr. 1. $. M. 
f. pulv. dof dr f. 

Liniment ná kreyze dośpiadczony. 

R. GI. Nuclcor. Perficor. H;pericomad. une. f. Scorp» 
Impl. dr. 3. Flur, Verbafti dr. 2. Pingved. Cinicuk. 
Galina ań. dr. 6. Succi Rapb. Acerrimi une. 1. f. Liai 
mentum. ($c 


O Kamieniu w Pęcherzu. 
GU, w. Pocherzu tymze fpofobem, y Z 
* "tychże przyczyn, co y W nerkach zwykł 
ię rodzić. 


39 
Cyngor ġa 


Znaki kamienia w Pęcherzn. 
Pierwfzy znak icit, byl, im Coto Vejice, to 1eft, 
W meáčie Pęcherzcwym, ktory ( gdy uryná ode 
chodzi: záwfze przy dokończeniu iśćia óney 3 


bardźiey 
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bavdžiey fię wydaie, oiobiiwie in Glande, ten 


bol podobny Stránguryi, iakofż málo rożni fie | 


od niey zrázu až fię infze znaki pokażą, 


Drugi znak: Ciężar in Pefineć © tota pennis re. 
giońe z bolem uprzykrzony ms co pochodzi z ka. | 


mienią żnacznego; 
drzeči znak. Gdy fię kamień znaczny, czyni 
wielką trudność w pufzczaniu uryny: czefto 


albowiem napada chćiwość wielka do puíczániá | 
 dey; iednak tylko kroplamiz bolem odchodzi: 


Czwarty znak Uryny zatrzymanie, ták, že 
y kroplami odchodzié nieche, co pochodzi Z 


żatkania meatu; (przeź ktory uryná przechodzi) | 


6d kámieniá. oai 
Piąty znak ieft. Gdy fig chory w znak poło: 


Ży; łatwiej Urynę puśćić . može, dla tego AJM 


kamień ná ten czaś' od meatu uftępuie. 
Szolty żnśk ielt. częfte Penis erzkcye. 
Slodmy znak ieft, Tenefmus, to left wydy» 
manie; oraż y chćiwość Z uryna: dla fpołeczna 
śći mul.kułu Spiulłer nazwanego: Pecherzá y 
äni (Anus, nazywa fie kifzká oftatńia ftolcowa.) 
Ofmy znak ieft, że chorży nie mogą fpokoy: 
nie iedźieć, Ani leżeć, (y ieżeli. znaczny ka: 


mieň będzie ) záledwie profto flač mogą; chos 


dzić też wolnie dopuśći. i 
„Dziewiąty znak ieft: że chorzy od żadnych 
lekarft zážytych nie czuią folgi, y owfzem go: 
fzey fie miewáia, ślbowiem Medykámentá ktoré 
piżęchodzą przez meaty, uryny prześćiu Mua 
jo (ŻĄCEĘ 


| 
| 


| 


| 
| 
| 
| 
| 


O Kamienia Pechez m 
zate s DOW € ) pi Ej Giżądię Mm atery cy do pe. s. 


t24, álbo też seme Ściągdią z kamienia Č ktorą 


left oblepiony zkad oftrzeyfzym fię ftdle,zaczym 


| bardzicý kole, rznie; y rani Mufżkuł Spinkter. 


Dźiesiąty znak, ztąd fię dochodži, że ieżeli 
chory przedtym czuł częfte bole w krzyzáchs 
4 przytym fię y kamyki z uryną pokazywały: 
#lbo piafek gruby: gdy te bole uftály, y odcha= 
dzenie kamykow álbo piafku, żnać że do We: 
żyki wefzły; w krorey przez nie tki czas zoftá» 


a 


Iprawuią. = a. 

` ledevafty znak. 4e chotý gdy fie ( leżąc na 
łożku) obraca z bokuna bok: cziie kamień ru» 
láfácy Gew bęcherzm 0. 

, Dwuvafty znak ieft. Odchodzeńie utyny mę. 
they» nakfztałt mleká, Ktora gdy fic ufłoi; wielé 
W fobre ma mułu; pod :ozásfie y krew między 
ni. pokázute có pochodzi 2 ranienia Mufzku- 
la Spinktera. 


„ Nsypewniey tednák tak wielkości láko y wies ` 


łości kamieni doyść fie może: Catbetefóm W puis 


lżczonym, obróćiwfzy him tám, y fam po pë- 
cherzy. Albo palec nafmarowawizy oliwą włóż 


 UWCjn danm, y nim Maczać ; náčilnawižy Z Wie- 


, 


| 
| 
| 
| 


tchu łono dinga ręką: trzeba zeby chory leżał 

Wznák, y kolana podniafł do gory: | 

_ Kiedy kamień w pęcherzu reft gladki ; ha ten 

Gas uryna odchodzi cżylta: | ! 
Proga: Kamień gdy będzię kruchy, rzadkó 
` X bardzę > 


łac rolną, y wżwyz pomienione av inpto máta, 


s 
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‘bardzo użyć fię da: gęfty zas y twardy, zadat 
mi Medýkámentámi rozwślić, fkrulzýč. ślbo 
zmnieyfzyć fięnie da. Miękki zaś iako krydá 
može fię fkrufżyć, albo rozpłyńąć, przez fekre- 


tne Medykámentá . nawet famym Katheterem | 


' rozetrzeć (ie da, albo ieželi ieft mały, lubo twat- 


dy, fam przez meat, przećifnąć fg może, lubo | 


z bolem, 4 czafem in canali uwiążnie , ktorego 
z wielką trudnosčia dobydz: 


Item. leżeli kamień między bľonkámi pechs- | 


rzą uwiažnie, álbo do nich przyroście , chyba 
pi śmierći z chorego wyięty bydž moze. ltem 
m ielł kamień wiekízy, y twardfzy, tym tru 
dnieyfzy do pozbyčia. Izem. 


"TEZ 


Białegłowy fna: 


dniey pozbyć mogą kamienia, lubo przez wy: | 


ięćje, lubo też przez dobrowolne wyście. 
| | Spofoby do leczenia. 


Ko: podobnafz iako y nerkowego kámies 
niá, ktora záwifľá na oddaleniu materycy: | 


z ktorey (ie rodzi kamień, ná flárčiu albo fkrus 


izeniu, y wyprowadzeniu onego, y na rofprze: 


n A > j j „A 
firzenieniu, aibo rezwolnieniu meatow» dla ia 


twieyfzego wyśćla, o czym malz w kuracycy 


kamienia nerkowego. | 
Tu fie dokładaią pewne fekreta. 
Likwor fľatny ná kamień. 
"R. Sal: Tartar: purij]: umc: E. aj usd. Agu: 


P etrofeh | 


Hbr: 1, mifte ad refel: zofiqw: Subfed: filtra ger chartáti | 


bib: adde aligu. de Corts Arantiár: pro żiwól: croceá 


doj dr. 1, U pins A. ignore GOWUERIĘNIK l 
| ! | Item 


( 


t 


| 
| 
| 


O Kamienia Pęchettowyh. n 
Trem Profzek z iiomogow pi æpárowár; = | A 
| jel doświadczony, dálac ná raz dr. K. wwodzić |) 
| grochu czerwonego warzonega. | tal 
1 lrem. Popiołz zająca marcowego fpalonego i 
| zpopiołem iółowcowym : aeft fkuteczny. Item 
iozg froczy dáiąc go ha raz połowę, ktory; 
rozmąćić Z Wińem; przecedziwfzy day wypić 
niektorzy fobie przypiekaią. drew. Krew ko- 
złowa fúlzona, tá proch utárta y zażywana, lês 
lacze lepíza lol znicy wyciągniona Chymicznym 
- ipolobem, 
lem Dekokcyapewna, R. Rad: ligwir: fer: Y. 
diheg Gramin: Onesid: ać, uac: f. Baccar. Halicą tabi 
| nro Ao. Cicer: rubr: une: A. Pajfular. nnc, Z. SEM. A 
| frigi maj. al, fèr: x. Hordei M. 2. coque. in Aqua Alke- 
| kingi Ononid: Fragor: Flor Fabar: añ: lihr: 1. S. Colat 
| adde Syr: de sith: Fetnel; vac: a. M. dof. na raz 
(bac, S. dwa rázy ná dzień. Przy zażywanie | 
| tey Dekokcyey chory ma brać profzek ten: R. "M 
AJ: pro dr: z. Lepor: Vý: Sawg: Hirci pr; Sporig: Ro- U 
| far Sylvejfer: Sems: Violar: purpur af: dr: 1. Spetióre 
| Litonirip: for, 2. iu decollo (upra feriptá, dofis ferup: 2: 


OZE. | 


PRO) g 
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340 Tráktát Trech, 
na oftátku fkrop ie tym ukworem, R. Agu: Fra 
gor umc: 3. Spirits Värioli dr: f. M. uluíz znowu; 
fchoway od potrzeby. ležéli kamień wnidzie 
dn Cervicem Vejicu, ktora zátkawlzy, prześćla U. 
ryme nie dopuści, niech fig chory wznak poło: 
ży» Kolana do gory podaleśie, niech fię rzuci 
razy drugiwznuak, aby kamień odftapil, ieżes | 
liby to file pomogło, w puścić kandelkę albo | 


Catheter, y odepc hnać go 


Enema na kamień pęcberzojwy 
gKuteczna 


SR. Rad, Liquir: Althea Melva, ad. ane. 1 Offium Mi 
jpil Sem: Milý Sol: ać. unc: f. coqu: in |. 4. 49% Ri 
Cólat; Libr- g, S. adde Ot. Olivari unt f Verbaftis 
Scorpion; sú, une. 1, Ceff: relent: traila dr: 5 Tberch, | 
Cypr: Bened, laxat: aó. unt: 3. Nitri dr: u. f. nemá | 
ltem. Aloe z mlekiem rofpufzczone y ples 
kómień krufzy. > A 
Item. R. Sal: Fimi Columb: Fabar: ad: dr: 2. Ni | 
tridr: 1. T, M. daway náraz po fcrupule t, 
Liniment do [mårow dnia lonó, 20. 
R. Ol: Scorp" Ramar: Lumbrie. ad, imè: I. Sapon’ 
Hifpan: dr. 3. Nitri dy: A. f. Linimenfium. | 
diem, Sal: Corallorum pro arcano babetat. | 
| Jrem. Pzoużki pewne. úl 
R. Succi Liaúin: in aqn: Alkektn: Sol: nóż 1: [a 
ACepbor: dr: 1. Croci fir: A. Bactar: Alkekin nuc M 
Gum, Tragaw: Muflie: 48. de. [ Laud: Opiat: 8°- b, | 
F vil. confueie, magsit, dofis. úto. 3, ad j fist Setit 
drobna, | A Likwot | 


- Vo 
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O Kimieniu Pecherzowym. 343 
| Likpor, ktory w ojlatnicy požrzebie W pullit 
Szyrytgą da Wezykí. 

R. Thereb; dr: 3. Ul. Seorp: Simy: de: 11... Bffenit 
Juniperi dr. 1. Balfi Sulph: Šubcinat. dr: fe Šacehar: 
Satu; fer: 1. Aqu: Alkekingi uno: 1. f. f. Liquor. 

ltem. Né Kimień. 

Semen: Dauei w piwie moczone, albo z nim 
warzone codžiénnie piiąc, ieftfk uteczne. 

Jtem Lapis Limciy, Spongie Tudaieus, Fitrum comba 
flum, Species Litbowtrip: Iufinum. Nicolai Ge lą oloa 
bliwe, nakamień Nayofobliwfze fa Effentia fen 
Liquor. Cryflalia, Item. Oleum Cámpbora cum proprio 

< merfiruo paratum; dof: far: f. ltem: Lapis in Fefica fela 
„lis Bovis repertus, tali leporis caleinati Lapis Percatrum, 
ltem. Strzyżyk ptalzek, dobrze w piecu ufa | 
fzony; ná profzek ftárty, teft ofobhwym (ekres | 
tém. 


Item. Profek perony. 


R. Sawifrag. wne: f: Imperat, Milý Sol: ać, dr. 3. 
Albeking: witri 3%: ań; dr: a. f. palu. dof dr: 2. Ve. 
R. Sangu: Hirci pr: Myręba añ. dr. f M. f pulv: des 
tur cum dqua Rapbani. l 

Item, Gdy chory uryny puśćić nie może, 
lucz ziele Biedrzeniec, ptzyfmafz z máll-m, 
przyłoż ćiepło na łono. ltem. Profzek z (ko. 
tup Slimakowych, ieft dobry ná kamień, ná 
raz fer. leden w winie, Item. Profack z fkorup. 
łalćcznych , z ktorych fie kurczetá wylępłys 
teft pewny. | 


V s tn 


34% | Fraktaż Trzelt. 
107777 Warz rumięncsk w winie; ply čzefto, 
wrynę pędzi, y kamien krufzy; toż czyni fok | 
“a belice czeíto pity. Irem. Kąpiel warzona Z o: | 
planowego korzenia , left wielce fkuteczna. | 
Frem. Sok z pokrzyw. częfło pity pędzi urynę, | 
Siem. Sok z kofzyfka toż czyni pilac go: Item, 
aKamień látpiť z, ná proch ftárty, kruízy: kamień 
ay nerkach;y Pecherzu. Item: Krew zálgcza fu. | 
fzona, ná proch farta. Item. Swieżą krwią lt | 
šia obľož członek fekretny, czytałem że zape | 
wne krufzy kamień, toż czyni: pliac lą Z winem |. 
rozmąćiwfzy: Item. Ziele mikoláiek z korze: | 
niem wárzac y piiąc pędzi utynę. Item. Wes | 
śledm głowek czofnku, watz w wodźie, ply tę ; 
wodę, iefł pewne lekarftwo, iné: moczą w 5% | 
wzałce y pila. | 

ltem. Zátop marcowego zálacá W otcie, (pal 
go ná popieł, zazyway tego popiołu po puf lys 
fzki, w winie, dlbó w piwie. 

isem, Experyment pewny. Wes žoltkov | 
twardo uwárzoných kilka; rozetrzýi ie z oley“ | 
kiem Nirdowym, y Mafcellinowym > przyday | 
Lap: ludaici CO potrzęba» obłoz tym członek Le. 
krerny; wyidžie kamień. Item, Wino Z rzod: 
kwianym fokiem; częfto pite + ieft dobré pa | 
popędzęńie uryny. | 
NA myprowódzemie moczn. gdy kómień Gówadze | 

0 eboćby człek byť blifke śmierć. | 

"Wežmi prochu z ziela. ktore Ttánkiem 20» | 
wia łyfakę zmięfzay z ialem A: giese | 
AZ | chore- | 


| 


1 
i 


| 
|i 
i 
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| CDOFEMMU ; potym nECH me pue az we cztery 
Winni ná Kómień pewsk. 
Wes Noftrzyky, slazu wielkiego y małego 
belice , złomskamienia , liśćia bebdowego, y 
z korzeniem, wfzyfikiego po dwie garśći, owfa 
z fnopu urznąwfzy 6. garśći, pietrufzki, zło- 
towierzby, póślnku» tumienku po garśći, WaľZs 
oftudźiwfzy kap fig po pás. | 
Wodka ua Kamień, 
| Wes foku limoniowego funt, foku Parye 
'tdryey, rzodkwiánego, rowne częśći, Kwiátu 
ślazowego garsči 4. Scelopendria gąrśći dwie, 
zmięfzay, przepał ís B. M. | 
| Dekektya. 
R. Rad: Omosidis unc. g. Saxifrag: Virg: atp: Ciy- 
wôpod: så M.1. Baccar. Alkekin ro 18. Mily. Sol: ane: 
1. Sem: Lapp: Majer. Cynam: Saxifrag. rube: Amf 
Kanienli ań. dr. 3. Bactár: Hasere «rb: une; f Stipt 
Faban: ficcat: dr. ©. cam [ q. Agu: Scolop: Parietar: 
| O Vini albi f, decolł: ad tertie part čodfumpt. dof: 
> Nyc. O, guolibet mane, 
'ltem. Olea iunigeri, E berebinth: Swccinis Ue. ta Des 
cacko Malva zázy wane fa dobre. | 


i Arcanum Nephriticum, 


R. Ocul; Caner: Spir: Sal: impregnat: dr. 3. Spe 
| oer: Litbomtrip: dr: 4 [ Sem: Saxifrag. Mil: Sol. až: 
| dr. 1. Cigam (cr: 2, Sal. Ay Pętró(jet: Omonia: ad, 
| fr. E.M. dofi dr. f: lolze [pofoby rożne obacz 

apa odda 57 
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344. Traktat Trzedi, 
w kurdcyey kamienia nerkowego. lko fe 
wzwyż naminiło, że ieżeli kamięn będzie zná. 
Ciny, y twardy , Zadne Medykamentd y nayfe. 
kretnieyfze fkrufzyć go nie moga, inaczęy po- 
zbyć go trudno, tylko przez wyrznięćie: w in 
fzych Nácvách iako we Wiofzech, w Francył 
nie tylko ludziom podefzłym, dle y dziećiom 
Wyržy nál4, á u nas zaś w Polízeze: ( dla niebie: 
gtosči tych co do nich należy umiec ten fpo 
fob} wiele ludzi mizernie umierać musí. | 
- Spojoby do wyrzyndnia Kamienia, ktorych zd 
i żywdią w Cudzjch Kraiách. 

Spofob pierwiży, ktory Chirufgowie názys 
waią Apparátum minotem. z | 

Pofadzą chorego Lythotomys ( to teft, ten ktory 
ma kamień wyrzynać ) na podoľku mężą iadkie. 
gò mocnego, ( podłożywfzy podułzkę ) ftrzę- 
śnie nim z gory na doł kilka razy» y zaraz obie: 
tęce do ftop, dobrze poprtzywięzuije, koláná 
zás chorego z obudwu fron dwóch pofiuga: 


€zow maig dobrze trzymać, ledao od drugiego 


iako nayicpiey rozľaczywízy) zátym Lythkotomiś; 
poímárowawízy palec u lewey ręki ieden, ślbo 
dwa; wpulzcza im Orificnm ani, prawą ręką zó$ 
łono oacifka, żeby z:pad kośći ( pebisnazwaney ) 
kamien fig rufzył ad Perinęam, gdźie gdy go pál: 
cem in Orifipum wpufzczonym námáca : ZAfAZ 
na lewey fronie: między mofžnámi 4 fecefiem; 


_blifka Satury Peringi nożem z. obu ftron oltry m 


ranę według wielkośći kamienia otwiera, po: 
i mykaiąc 


i 


i 
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bmykdigc nož aż do kamienia; ktory leZelí przez 


taig palcem popchnięty: łatwie nie wyidzie 


/Wyimuie 20 forcipe: po wyięćiu záťaz chorego 


| rozwięzuje, y ranę lak naylepiey confdlidantiD4$ 


N Popitrue e przeńezeg odiąc pilnie aby fie rana co 


| 


| prędzey zgoitá, žeby fig utyna nia nič pusčis 
Ba do | predkiey konfo: idac VeV, fluży Ball; Armen 
ferina, Máy x, Kadzidło z białkiem &c. 

Drugi (pofob, ktory nazywa fię Aparatus mas 
jw, to iets chorego takimże (fak iako y 
| plerwey związanego, (to iel; ręce do (top ) ną 
| Role Litthotomus kładzie; y zdrąz wpufzczą. Ką- 
| ete in perineum aż, do Kamienia, ktory, náma« 
| awiz; tyn X theteyem, przerzyną ráne w tymzę 
. micyi cu idko y pierwey, y záraz kladzie päleg 


| m Anum ktorym kamień do rany wypycha, le. 
-beli z nie da wypchnąć : inftrumentem go das 


bywa A iéżeliby był wielki; tymże inttrumens 
tem krufzy go y po kawałku wybiera , wybraś 


| wizy: ranę láko y pierwey dobrze opatruie 


l 
ti 
| 


| 
| 


lelt iefzcze intzy (pofob; to ielt: włożywizy 
palec reden albo dwá ) in Anam Ghirúr: nápehnie 


„ kimieň ku fonu: y Záraz otwiera meat: in mi 
| Julo retko fipra os pubis fecundum fi fi brarum, dac; 


e ktory forcipe Wyimul£ káwien. 

Gdy fig tym (pofobém kamień wyrzyna, oba- 
| wido ię nie trzebą aby fię utyna przez ranę: da. 
bywała, Lecz takię otwieranie bardzo nitbe 


Spieczne, dla exulcerácycy pęcherza, ktora bol: 


| 


kaby byłaś niżeli kamień, CZ M 
3 Rzecze 


MAT EZ REZ TYT EO AE WYJ YE SZĄ AA 
e ng E „e 42) 


a 


346 Tráktár Trzedi. 

Rzecze kto, do Anstomiltow > to należy, | 
ktorych tu w Polfce nie mafz „ 4 nie do Chi.| 
rurggow; ná to odpowiadam według wízyílkich| 
Autorow, że właśnie kazdy Chirurgus, powinien | 
dx profelíč umieć to, co do niego należy, taka 
w cudaych Králách, nie Anátomiftowie , ale 
Chiturgowie. te operácya odpráwula , tak tež! 
y tu w Polfzcze miałoby to bydz, czego ze nie 
mafz: Boże fię pożal, iż dla ich niedbálítwá 
( w ápplikowániu fię do tego ) ták wiele zná. 
cznych ludzi umierać musi. | 


O Zapaleniu Nereky Pęcherza. | 


3Rzyczyny zapalenia Nerek fa te; Animi pts 
* themata, vedu: immodica , pićle zbytnie trum | 
ków gorących, zdżywśnie częfie potraw Ko» | 
1zennych, y fonych czętte leganie wznak, 14 
miękkim pofłiniu, zbytnia ágltácya, zdtrzyma: 
nie Hemorrhoidow, albo krwi pulzczenia, kto 
do niey przyzwyczalony. , | 

Item, Uderzenie, (padek , ráná w nerkach, 
„ślbo w pęcherzu, gorączki wielkie: także gora 
Gość uryny, z humorow iadowitych pochodzą: | 
če, Kamień ofłry w nerkach, bol ćięfzxi w nich | 
że, owrzedzenie, uryny zawzymanie, SC. 

s Znábi zápalenia Nerćk. | 
PR Ol w nerkach wielki z ftrzykdniem: także lig | 
A chory dni podnieść, ani ftać ná nogach mas, 
%e, Ali też na. bok zaden leżeć može, tylka | 
Wznák,. Do tego ieżeli chory kichaie, dibo fig, 

i 6 nagle 


|| 


| 
| 
|, 
| 
| 
| 


z 


Be NE TY ET NY s 


O Zápaleniu Nerzk y Preberzá. 347 
nagle ruízy: w tea ozás: więkizy bol y ftrzyka- 
nie czule. Pod czas też Dywa bol albo tretwie> 
nie w biedrze, „uryny częfte odchodzenie: kto» 


| ta zrazu bywa afoa, á potym czerwona, y mę- 


tna: przyty m goraczká ultawiczná >, nielpánie, 
glowy pomiętzanie, Naufea, womity, przez kto- 
re Žulta, v flegmiita odchodź: materya, bywa 


tez kifzki Colon. 2nawey zapalenie: która že bliž- 


(za nerek ieft: podobnež S$ymptolmata Íptáwu- 
je Tym {ig rozeznawa: że w nerkach žápalenius 
bol do wyżfzych žieber, do grabietá, y do pô» 
cherzá rozchędźi fię; gdy zás z kilzki zapalenie 


| elt, bardziey ku przodowi fie wydale; y do te 


go więkfza bywa odmiana w exkrementach. 
Znaki wdpalemia Pęsberza. 
br U AS Er 4 A r ac 4 - i «a FA 
Ol około loná, y częśći przyległych z gorá 
čosči, y z zapaleniem, przytym utyná bywa 


| gorąca, pod czas fię y, zatrzymy Wa, przydale fio 
y lenefmas gorączka, ntelpániť, pragnienie, Ke. 


Pregn: Obiedwie te choroby; [a aiebeśpie* 
czne, gdy bowiem te członki należące do kons 


„ferwacpey życia, akcyą fwoię utracą; śmierć go- 


P, 


towa Wiekfze mála w fobie niebeśpteczeńltwo 


"gdy fię fzaleńitwa, albo konwullye, poty zimne 


tky nog ziębnienie naltąpi. leželi fie Hemor, 
hoidy dobrowolnie fáme otworzą w chorobie; 


twalniśją od nicy. Item. leżeli fig infłammacyą 
(Wwrżod obroć!, y máterya przez uryné adey: 
dzie; dobrze, leželi zás dále lidžicy fie obros 


„4, niebeśpieczno ielt: 


li em, 


348 | Traktat Trzedi. 
| Item. Małe zapalenie, nre 1:11 tak dalece (zka. 
dliwe. Item. Zápalenie pęcherza wydáie fa; podi 
Czás ba wierzch: co ieft znakiem dobrym, albo 
też gdy uryny wiele nád zwyczay odćydzie. 
$ Spofuby do leczenia. 

W Zápaleniu | Nerek, lubo pecherzá krwié 
- pufeczenie zrázu, zaraz ieft naypotrzebnicy| 
fze Z tey ręki w ktorey tronie böl y ftrzykánie 
bardziey dokucza. F 
Ná zápalenie pecheruá z práwey reki kewi 
pulzczenie należy, á potym y z nogi powtorzyć | 
jeżeliby tego byľá potrzębi. lefzcze lepiey Hæ | 
morrhoidy otworzyć, gdyby fię wydały. Służą 
na toy bińkrz puawkami, ná krzyżach ftawio: | 
ne, kze Enemy chłodzące, y purguiące. Na: | 
przykład R. Raw: Athea uas: 1. Fol: Malua Violan” 
Lalluce, aå, M A. Pranel. nra B. Forum Violar: BW. 
Qei s3. pug: 1. f. Deco: ia ferodallu: R. Colat. hh.) 
1. 5 difolve Cafię vel Diapraw: Sol: une: x. Olei Via) 
(lacai mec: 4, f, Cyller. | 
Garacosé krwi, ( z ktorey to zapalenie pó 
chodzi ) ma bydź temperowóną: Emalfyamt, Jus 
lepími chłodzącemi, przydáiąc Sajetry præpá 
rowańey; a ofobliwie z tyzánna, z ferwatka. 
Kurgdnfe tu nie należą, chybáby tego była wiele 
Ka potrzeba, ; | AA 
Powierzchne dpplikacye. (márowánia, [a bits! 
dzo pomocne, jako to Ungu, album Cawsphor: Bo 
puleou Rofaruam, Olge takze Violarem Nynpba, Út. 
mięladiąc ie z octem. Item. Wes białek od idlaj 


pz yday 
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„| przydźy octu, y cliwy, ubty dobrze: Zmaczay 
|| wym chufię; przyłoż ná krzyże; zbytnie chło. 
| dzące ápplikácye: nie mála bydz czętto zážya 
| wáné, dla zátwardzenia zapalenia. - 
Kathapláímá z chleba wáťzonégo w mlekú, 

| przydawizy žolckow lálowyc h, fzaftanu trochę 
| y oleyku rožánegosieli dobra. Także y blachą 
| olowiána ná krzyże przyłożona, Plafter dé Sper 

mate rana. Także rożne Káthápláímy z Ziob 
|| chłodzących , y odmiękczdjących bárdze {kus 
| teczne fą, Bc. dż: 
| W zópalenio pęcherza: ( zabiegaląc Gángfe. 
| nie) należa Kathaplafmy ex Farina Fabarym, Orð. 
bi Lupinoriim cum Vino toftorum: | | 
o Przytym chory ma pic Tyzánné. Opiatá tez 
Miza: vlobliwie gdy chory ieft w górączce Wiele 
v kley ktore tak przez ulfióz iako tezy do Enem 
| line bý dž. mála. | A 
| Item. W zśpaleniu Pęcherz, Czapki fa báť. 
| dzo dobre, ktore máig bydź 2 fokow chiodząa 
| cych robione, przydśiąc Opium fuecim Hycfeiami: 
|. leželiby chory nie mogł pufzczać bryny: 8 
| tym będziefż miał niżey naukę; W. chorobie 
| bwaney Dyfuriń: RZ | 
| W zapaleniu pęcherza; jeżeli fię tumor wy- 
| dá ná wierzch y zbierze fig, uwalnia od choros 
| by. leželi fię zaś oDroći is Sryr boja duritiem, ief 
udne do leczenia; ná ten czas trzeba śpplikoa 
wóć Molafícántia, iko fa opine, w kurácycý 
| Nýsrbuja wątroby: EB 

a | a 
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Do wnętrznego. zacywanią (uza Emullye, | 
cum Anodino minerali, ták ze dgu: Kiantaż: cum Sat | 


KAP: STUP Camphora cum Lapid: prunek O Saccart 


Satur: ltem.: leit na to olonu VICK wy Cistiloný | 


z zywyci raków, pllac go Z czymkelwiek, 


RA 
O Ktwawym Moczu. 
a w 
Który nózyma fe MiCtus cruentus: 
(Rew z uryna z rożnych mieíc, y przyCeynł 


ke 


- aGdchodzić może, przyczyna nayczęśćjey | 


bywa ze krwi pełnośći, albo ofłrości, ślbo z 
Kamienia w nerkách zoftálacebo. 

Oprocz tego, przydáie fię ż (padku z dźwi»: 
ganta ciężaru jakiego, z zbytniey śgitacycy, ál 
bo z fimego pęch*rza gdy. od kamienia w nim 
zofiślącego zraniony będzie. 


| deżeli zás mufzkuł ( Spindler zwany, ślbo czne | 


fis pennis) zranione będą : 


ná tern czaa więćcy | 


krwi wychodzi, iako fie przytrafia ew efrenité | 


Fenere 2 zapalenia 
torrheo. 
Rozrzudnie choroby nalezy má [amey vžecky: 
| na częśći uarufoney, y má przyczynach. 
Nláprzod  flárzy fa podlegli tey chorobie, 
bardziey či ktofzy kamień ćicrpia Wc. 


liem, Gdy krew z úťýna zmięfzóna bedzie, 


teft nakfztałt wedy z wypłokanego mięfa, y nie- 
kiedy małe káwafki krwi, ná fpodzie pokázulá 
fe, polpolicie utyná ługowi bywa podobnaj 
ofobliwie gdy fię długo wpęcherzu, przetrzy: 
Ma, praen Co cactnieie. Item. 


| 


pochodzącego, ex flusu GO 


| 
| 


O Krwepym Motti 35% 
item. Część zranioną ( bol oneyZe ) ZNACZY» 
dezeli bowiem bol w krzyżach czůć, znaczy 
|zrśnienie nerek. leželi w fłabiznach, Pęcherza. 
„lem, Krew, ieżeli ieft z nerek: mięfza fię do. 
Hkonále z uryną, z Pecherzá zás częftoktoć czy» 
da; y niepomieízána wychodzi. Item. leželi 
z przyczyny kámieniá krew z uryną odchodži: 
znaki kamienia będą: w zwyż opifdne, ktorych 
eželi nie będzie: że krwi pełnośći, albo oftro> 


| (l zbytniey pochodzić musi, co fie częftokroć 


flárým przydaje; ofobliwie z flegmy Honey 
ktora w nich panule. 

Proga: Wiele y częfte krwi przęa Uutynę od: 
chodzenie: niebespieczné isli, gdyż álbo fur 


Í 
| 


| 
L 


| 


| 


| 


| 


| chory, ślbo puchlinę przyńośl. 


s . 


ltem, lezeli Z w) zízych częśći nagle krew do 
pęcherza zlewa fię, y rám fię, fpiecze, urysić 


Wolnego prześćia nie pozwala, zaty kając meats 


przez który odćhodźi uryna. 
Spofoby do leczenia. 
re póchodźi z pełnośći krwi, albo też z 0- 
Jltrośći iey; zaraz trzeba krew puścić z ręki y 
| b nogi, ieżeliby była tego potrzeba, alb“ He: 
Borrhoidy otworzyć ieżeli chory do nich zwy. 
Czdyny , fľuža y bańki na krzyżach : przytym 
dla expurgowania humorów aftrych we krwi 


| tofidiący ch uza purgdnfe: Naprzykład. R. Ris- 


bar: pulvi dr: 1. Coral: rube: pr: Bol: Arta: añ. fr. fi 


dgu: Planiag: unc: 3. Syr: Rofat, Sok: gaci 1. M day 
há CZ Velo k. Caf: rec: tratie GRE: 3. Rkabśr: fer 


+ 


302 Traktat Tyztli. o 
2 Bol: drm: [6:1 M. cm Saevar: f bolus, albo tež, 
per tufu/ionem Rhabar: cum fol: Sena Ee. Potym ná | 
leżą Confolidatia. To ieli: Wes (oku babczane.| 
go czyltego unc: 5. przyday Boli arm: Lap: He: | 
mat: ad. fer... zmięlzay day ná ráz, Vel mleko 
owcze częfto pite, przydálac do niego Bol: Arm 
left bárdzo fkuteczne. leželi pochodz: z pet. 
hoŚći y botącośći ktwie: ná ten Czas zażywść 
Dekokcycy chłodzących. ex. Ląciuca portula 
CichoreQ; Endivia floribus Nympha: przydaiąc Rad; | 
Cònfolidg Herbg Ceutinodi, mikefoli, Eguifeti fui 
Rubi Myrabol. | | 

item. Trochifoš Gordony, ná tę chorobe fa naj: | 
pewńleylze; także Trochifci de. Carab: cum aqi 
Plantegiwii. Przytym chory ma pic Decsťliové m | 
ex Ligno Lentifti. Do tego fłużą też powierzchnie 
Csibaplafmata ex Herbiv AdfiriuGenttbus ( cowfolidoń: 
tibus: także ungueńtuń Comitifa. Woda też E 
gierka ieft dobra pilác ią Codziennie: niekiedy 
može icy zażywać cum Rbabarbaro Mirabolaniś 


nemoczy wízy. [eželiby pochodziło Z kamienia | 
ofirego w nerkach, lubo w pęcherzu żolłślą: | 
cego: jelt wiekíza trudność Ww kuracycy, á olo: 
bliwie gdy w nerkach będzie kamień oltry. leże: 
li pachodži z exulcetacyi meatus wrinary, ná 10 
fużą iniećlioneś ex decočtióibuj confolidantibus (zty i 
fię tk niechce fożwodzić,) 


Na odchodzenie krvi % wynó w fuczkóch y 
% nogi/fą materya: Piguiki pewne, 


+ | 


A 
a 
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O krwawym Maith 353 

R. Therebiuth: in dgu- Plamiag: lote dr: 3. wee? 
liquit: dr. 2, Trachijc, dr: Ibere dr: r. f d.ślkekin: 
dr. 1: Munia fer: 1. f pik: Vel R, Succi in Spi]: Por- 
ul; dr: fi Gumi Arab. dr: f Bol: dre: for T f. pil: 

Dekakcya ná krwówy mocz pewaa. 

R. Herb: Agri, M. 2. Verga: M. 1. Flor: Hyper: 
Roar; rubr: Papav! errat aŭ: pug: 3. Rad: Symp. for: 


Mc: 3, cogu: iu f q. dgu: Colatura cniliket libra adde 
śwup: d, Symph; Fermel: vel de Portud: ast d. Satr: 


Plastag: uac: 2. Spir: vitrioli g. f. sd gratam acciai» 


tuem dofis uwc: §. bis de die, 


ltem. Opiata fa bardzo fkuteczne ofobliwie 


| Mill: da Cynoglafo de Styvacé. 


Irem, Aqua de Styptiea cuw Opio fetr. 
lom. Tiučl: Corak: (9 Bal: Tiači: Smaragd: Ter- 
M Sigillata, Oe. wiele ważą. Irem. Nasienie bé 


„bezáne na profzek ftarte, w czymkolwiek zá- 


šte, pomocne ieft; może do niego przydać ká, 
dzidła tartego, tókże korzenia kurzego ziela, 
dobre ná to Ižem. Mech co ná tárninie rośnie, 
ih pewny. Item, Warz pšie ięzyki diele, piy 
polewkę, isft rzecz pewna. | 
ltem, Slaz z korzeniem tdkże wWárzac,y pls 
lic pomaga. Xe» 


O Wrzodżie w Nerkách 
y Pęcherzu. 


| Wžzod w nerkach, y Pęcherżu, 2€ trzech 


~ przyczyn bywa. Pierwíza, gdy fi zápale 
| Y nie 


ZOE Ai ZŁĄ an a NÚ Z NOWI wi penne Z” 
s. ORAN Sza oSA: "4 GA Ik g T AA 


raktóż Tiret | 

nie Nerek, álbo Pęcherza w wrzód obroči. 

Druga, aftróšé humorow raka, ktora krwśwy 
mocz iprawnie. Trzečia, gdy kamień oftry część 
tę w ktorey zoftále rani, zkad potym nalłępuie 
exulcerścyą, tá przyczyna ieft naypofpolitfza. 

Rozezadsie. Naptzod, gdy przez czas długi 
Z vryna odchodzi ropa: wrzod nieomylny W Czę: 
śći ktorey ( przez ktorą pochodzi uryna ) zna. 


czy. leželi zás w nerkach, albo w pęcherzu ieft 


exulcerácya, dochodzi fę z bolu, ktoty ieżeli 
ief w krzyżach , znać że z nerek exulcęrowa 
nych. leżeli z pęchetzó, bol bywa w łonie, albo 
šm Peripueo, oprocz tego ropá Z nerek odchodzą: 
ca teft dofkonóła;to teft biała, lekka; y nie fmro: 


dliwa, y więcey iey odchodzi , ktora bardziey > 


fię z uťýna mięfza, Zrázu poki świeża, left pos 
dobna mléku , potym ná (podžie fię uftawa. 


Z pecherzá zás wychodząca ropa, nie bardzo fię | 
mięfza z vryną, y nie wiele iey odchodzi, zwy: | 
czżynie bywa niedofkonála, pomięfzanay {mros | 


dliwa gdy záš ex Orificio wefyki, álbo ex meatu TA 


sario zranionych pochodzi, ná ten czas (zczerń | 


ropá częfło, v bez uryny odchodzi, uryná Z wiel. 


kim bolemsy rzniečiem wychodzi, ktory wydálé 


fię wtym mieyfcu gdzie ieft exnlcerácya to iefty 
álbo in Colo Vefca, albo w srzodku, álbo ku kon: 


cowi canalis. Jeżeli będzie głęboka exulcerácya , 
ná ten czas krwi wiele z ropa odchodzi V Czę 
fto. pokázuia fię ramenta; to left: ofkrobiny. Fe 


kaz 


żęlisz pęcherza exulcerácycy: zwyczaynie pos | 


| 
| 


Áo O ETAP PAPIEŻE RENO 


| Op Nakty Rebeki O) 
| rażą fię W uryaie niby fuiki, aibo ikotki Fożwiew Ba 
| kle. Jezeli w nerkach długo owrzedziałość bę= | | 
| dzie: úryná wychodzi metoasták iáko 6 kámienia 
Proga: Wfzyltkie cxulcetacye wnętźne, nies 
 beśpiecźne la“ 4 ofobliwie te, do ktorých fig hu 
mor. ofire ściągają, Świeże owrzedženie nes 
tek; y pęcherza, łacwo fig może ułeczyć, záltá« 
| tale zaś, prawie pie uleczone teft, d ofobliwie 
| gdyz kamienia przyczyny pochodźi, trudne teft 
po uleczenia; az chory onczo pożbędzie. 
: „o 8pôfobý dą lecześtń. i 
| O Luza ná EXulceracye pomieniane (z iakieyko 
| "wiek przýczyny-pôchodzáce ) Medykamen= 
| 4 gCieraiące; śćiągdlące, y wyfufzdiące; Przy- 
„tym ieżęliby ż iákiey ofttośći humorow pocho- 
iły; trzeba brać pargśnie; ktore máig bydž 
| Wolne; idka to Manna Kalya, Rhabar: Syr: Ré- 
[i Sol: Vel R. Ca rec: tract; noc. g. Maana Call 
„dne. Pulo; Sebef: (6 Tamariut: al. úuč, 1. Mutilap: LĄ 
| 80m: POU: dr. 6. Secci Liguir: dr. 2, ewmf q Str. a 
Mofi. f. Opiara. item. Meyeur. dúlčiý. čie pulpa Caja 
| fa, zážy wány left nayfkutecznieyfzy > Ktory 
| Purgutac, oraz cżyśći exulcetácye, |. 
| lt. "Ferpentyna Z profzkiem lúktecgówym 
| Uy wária: jef fkuteczna; ofobliwie w tén cżas 
| ľužý, gdy lle pokdznie útyná wętna. Krwi pū- 
| lezenie iell potrzebnej gdy ieft pełność, alba 
(litość. Niektorzy z Medykow zalecála womiu 
| Orpa wolne, dla oćiągania humorow, ściąga: 
cych fig do częśći narufzoney , pić ma chorý 
R. KA ferwatkę 


i 
| 
| 
| 
| 


| 
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356 Traktu Trzeli, 

ierwatkę, dlbe Hydromel, albo Tyzánne wia: 
flo.piwź, albo też ośle mleko, ktore ofobliwie 
fłuży na tę chorobę. Wody też minerálné nie 
od rzeczy fa : iednakże o nietrudno; ná ich 
mieyfce fľuža Dekokcye rożne. Náprzykľad, 
R. Šalfa Parill: unc: 3. Rafur: Lign: Lentiľči an: 2. 
Bafafr: unc: I. Rafur: Ebor; ©. C: ad. wnc: L Iuiwbar. 


| Sebaf!: ań, sine. Q. Ligni Sepbrit:unc: 4. Horde mut | 
di unc. 2. Aqu: font: OK; 3. inf: per 24) bor: eg 


ad Med; confumpt: detur pro potu ordisario. Przytym | 


należą Coafolidantia. Naprzyktad. R. Bol: Armew 
Terra Sigil dä. dr. 3. Gum: arab: Trągacan: 06. MAU: 
ff pulv: dof dr: 1. da lačle Caprieo Nad to iê- 


facze lepfze. Trochifei Gordoni cum Decudło Nord, 
zażywane. Vel R. Cenľer. Rofar: Antigua unc 3. 


Sem: portwigca, Plawtag: Myrtill: Bol: Arm: Terra Si 


pil: Sangu: drac: eñ. dr: 1. Refur: bkor: Trochifc: Al. | 
kękingi ać. dr. f. cum Syr. d. Rofis Siecis f. Opiate. DA | 


raz brać jako Kafztan, po dwa rázy na dzień, 
Item. Saccarum Saturni Cryfialinam » zázy waląc 
gu w ferwatce “co dzień: left pewne. Trem, 
Dekokcyć ex Rad: Symýb: U Flor : Hypericon: Č 
alijs cenfolidantébuss także, Ballama, iáko to, Bal. 
famus maturális d. Copniba, Perwianss niger vylnerh- 
rins. fa wielce pomocne, zážywálac ich czę- 
filoz Dekokcyśmi wzwyż pomienionemi. Iteh 


Decoćlio Ariflolochia ( w ftárym 'owrzedzeniw) Pb 


ta znacznie pomaga 


NÁ oore 


| 
| 
| 
| 


„fr t, macer: per bor: in Decot: bord: lib: t. 
per linteum: exprefo adde Ol: Amygdal; dule: unc. 2.. 


NÁ owracdzenie w Pecherzu. 37 
Ľuža ofobliwie iniekcye, naprzykład, R. kad; 
Gonfal: jovis unc, t. Hort: śwtegr: M. I. Fol. Agrimon, 

Feron Scord: Acbimil. Fasicul; ad. M. f. coqa: in fi g. 

águ: Com: R. Decotź: libr; r. adde meli: Rofat; nne: 

1i M. pro inielhone. Daje fig tu przefiroga, aby 

Spryca hie czynić Inix kcyey, gdyż likwor nie 


doydzie, dla mufzkułu Spinkterá, ktorý zawfze - 


śćiśniony. ieft; śle włożyć wprzed Kátheters 
potym przez niego Sprycą wpufzcząć Dekokcy s. 

Irem. Pro inieśliowe. R. Sem. Fanugr. Cydonior. ań. 
expr: 


Mel: Rofat: Kol: uac. t. M. pro tsiećlione. ltem. Troa 
hifi Gordówj w mleku roiputzczone, wiele pos 
magála, 

lem Emullye rożne Trochifii, Alkekingi; cona 
frua florum diehea, wiele ważą. — leželi w net» 
kich left <exulceráčya , zażywać nayczęśćiey 
Terpentyny „uma nore. Liqnir : Satcaro Rofato 
przydálac Saccari Saturni.  Przytym y Dekokčye 
rozne wzwy ż. epiláne. Przydále fię rež exulce= 
ľácya Bocllerzá, z zażytych Kanthatides, na co 


luzy mleko przewárzáne z żywokoltem; piiąc 


gá. CO dzień. 

Ziele Rzepik zwane, wárzac go w wodzie, y 
pliac, left doświadczone, ná exulcerácye wne- 
trzne. Bálfámá tákžez idko to, Sulphur, Therebiwth. 
> luciaatns, Skarnj sy wzwyż pomienione (kus 

| AŻ tecznć 


Lt 


lá 
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4.8 Traktat Trud. 


) 


jeczne fa > 3ážy ws. nie częlłó bardzo, Trem, 


Wes Terpentyny Weneckiey ćwierć Totá zmie. 


fusy ią 2 zoftkiem i4lowym; rozmąć z tofołer 


mięsnym wizącym, wypiy ćiepło „ uczyń to po. 


kilka rázy, nzaafz pomoc. Applikácye powierz: 


1 


Jáko y kąpieli. 
„O Zbytnim odchodzenia Uryny, 
Ktore udzywa fe Diabetes, diko Lienteria 
"Nephritica. 
TPO left: uryny częfte y zbytnie odchodzenie, 


- pochodzące z fonoáči, slbo zbytniey wilgo» | 
tnośći bárdzo oftrey ktora fibrillás pecherzá pó: | 


budza, do uftáwicznego: wychodzenia uryny. 
Dwoiáka ieft Didketes, pierwfża zowie fie Ve- 
ra, druga Notha Vera (to ieft prawdziwa) tá ieft, 


kiedy ńapoy nieftrawny) prędko przez utynę | 


«kne (lubo ie Authorowie zálecáia ) málo wozą 


odchodzi, co bywa z gorączką, z prgnienień, 


y z ciała opádnieniem. > 


> Notka, Nazywa fię tá, kiedy więcey uryny od | 
chodzi, aniżeli chory piie, z pragnieniem 


z gotączką walna, y fľabosčia. 


krogn: lezeli ieft chorobą záltárzála, á ofoblis 


wig w ftárych, z trudno$čia uleczyć fię może. 
lezel ię przyda, w paraliżu znacznym , prá- 
iwe nie uleczona ief lezeli fię przyda w go», 
rączce dľa gie p> y.čiefz KLEJ; aldo da. sfrenato: VęRóa 
4, także. z trudnoščia wielką uleczyć fig moze. 


NÁ Owrzedz: w Pęcheran, 2359 
| Spofoby do leczewia. 
NA początku: choroby : uwažywízy okoli: 
N czność môže krew puščié z ręki, Potym dla 
expurgowania zbytniey fłonośći y aftrość! krwie 
fuża purgánfe tákže ná poty/ dane Mzdyká- 
mentá, ktore može y przez (uchą wannę Íprá- 
wić, jeżeli śiły chorego będą do tego fpofobne. 

Purgánte mála bydz ex Rhapar: cum Myrabol: in 
Decożłe Plantap: Portul: álbo Pil: Maffichisą Aloe- 
| płangina. c. Womitosium rež wolne: niekiedy 
- fkuteczne ieft, 

Iten. Do przeczyfczenia krwi należą Syropy 
de Fumaria de Cichor: cum Bbabar: de Althea Fernel, 
y Dekokcye rożne zá napoy chory ma pić. 
Decotliezem Honi lentifci , Gväiacb, cum Chinas Č Rad: 
tormentil; Biffor. Albo weś rarnek fqchych, alba 
y świeżych kilka garsći , fkory wnętrzney dę- 
bowey.co potrzeba, ieczmienia przypieczane- 
20 garść, albo dwie, warz w wodzie „ przece» 
dziwfzy 2ágas w tym kilka rázy fal, piy miáľto 
piwá Item. Ná zátrzy mánie. R. Confer: Rofar: ama 
tique unc: 4. Bol: Asma; Goral: rubr: pra: C. C. affi aż. 
fir: 1. cum Miva Cydonior: f. Opiataí ná raz brać 
lák Kafztaa, dwa rázy na dzień. 

tes. Syr. ox Rad; Spp: cum prunis Sgłocjir: cofas 
iet doświadczony. 

Item. Mleko kozie, owcze, (gifząc w nim ká: 
myki rofpalone,) y piląc co dzień fa fkuteczne, 

Item. Kąpiel wárzona 2 dębowey (kory przy» 
- daiąc doniey hałuńu. (poro: iet pomocna. Pa 

= | [4 kąpieR 
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360 Trók Trueli. 


Siużą też ná to, Tinilare Smaragd: Coral: Croo: 


di W | Philoaium Perfcwm zażywane cum laik: €halibeato, 

HARE tefi pewne. Ghory przytym ftrzedz fię ma po. 
waw fłonych, korzennych , ma też pić mało 
birdzo, więceyieść , ofobliwie káíze Ryżowa, 
sna Migdalowe ; Migdały  przypiekdne, 


zy ná dźień. 
Kotacaki dofeiadczone: 


gnir: Bol: 4em: Swmach: ad. dr. 2. Sem, lačľnce Corta 


dri: Baloafir: ań dr. 2. Camphar: dr. [. m fiq 
Succi Prunov: Sylvefr: f. Trachifei dof. dr. 4. Item 
R. dgu: Plamiaginis umc. 3. Acer, Vim defit: dr. 6. 
Coral: rubr: pr. dr. 1. Land: Opiat: gr. 2. Spir. PoP 
tni: mac: 1. M. capiat ager: Cochlentirm. 


© Niezatrzymaniu Uryny. 


 DRyczyna nie zátrzy mánia uryny „ pochodzi 

z fabości, albo rofprzeftrzenieaia mufzkułu: 

Spinóler nazwanego, w czym left tradność do le. 

czenia,  Pofpólita też tá choroba młodym, gdy 

w głębokim śnie pód (ie pufzczdią, álbo też gdy 

fig im śni, że ná dWorzá to odpráwela > y pod 
| črás 


MAO kąpieli fmarować krzyże, y łono. Ungu: Comitifa 


Mari: adfiring: Liquor Stiptices, Opiata: ofobliwie. 


afzę ięczmięnna >» (Wprzod ią przypiekizy do. 
brze ) potym wśrzyć; Kawy zażywanie ičft bárs 
dzo fkuteczne. Item. Woda wapienna ief do. 
świńłdczona, dáige iey ná raz kwáterke, dwá ró | 


R. Bofar: Spod ać: dr: 10. Sem: Portuk: Sgceľ ; Ti. 


andr. Santal; radr: Berbev. ań, dr. 8. Gum: Tragar: 


| 
| 


O Nieżktrzymania Uryny. 261 


mis ták bywála do tego przýawyczálení, ZE im 
dzić nie možna lekáritwem, tylko korbaczem» 


flbo roze4: y piiakom fię czę to trafia ryby w fo- 


 Gku łowić. Pochodzi teź tá choroba ž iłibości 


wielkiey, y zatfumignia ciepła przyradzonćgoa 


 liko fe trafia blifkim śmierci. 


Item. Trafia ię y w Párálizu znacznym, także 


"w śfekcyach sateffumk retti per cjnfesfum; także 


ody będzie zraatany mufzkał Spinśłer , od ká- 


mienia zoftalacego w pęcherzu. Tákže zimne 


y wilgotne przyrodzenie przyczyną tey chora. 


| bybywa, itko w ftárych. Y choroby też nie 


ktore przyczyną bywają tey affekcyey; a ofohli« 


wie odrość wielka uryny, ś4lbo gowącość ktara. 
fzczypiąć mufzkuł Spimter, akcyą lego żAtrzye 
muiącą, y sčilkálaca fibi. 

Spofoby do leczenia. 


4 Eolaby do leczenia podaią fię w pofpolitośći, 


ktorych M=dyk roftropny według przyczyn 
choroby záky wáč może. Naprzed krwie upu: 
fzczenie mieyfcá nie ma, chyba w młodym wie- 
ku, y to nważy wizy przyczynę: i 

Purgiufe lą potrzebne „ ktore według przy» 
czyn miig bydz śkkomodawane. Oprocz tego, 
tależą Afringeatia. Naprzykład. R. Rad: confi: 


Maj: sec: 8 Rad; Gypee. Galang: ad, dr. i. M. ta 
Neum Caprej]: Cale: Gland: af. fr. 4. Sem. Bate, 
"Agni Caffi Touris, Rafur: Ebor: ad fir. J. Refar, rubr: 


Duo: 1. Fiat rabri libr: A. iafund: per 4. hor: Golatna 


| 
| 
| 
i 


i 


j 
| 


| 
4 


ta aromatizetar CMAMOMI: 8 Serd, doss 486. d> 
bis de dies Y5 Qfobli. 
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362 Triktit Trzedk: 
Ofobliwie ná to Hugsa, Mozg zaięczy ľuľzo- 
ny, łayna zdlęcze, popioł z mylzy palońysiyj 
kopyta wieprzowe palone, kofikt z Dáktylov,! 
o.zechy liikowe palone, fkorupy idleczne pa: 
lone, profašk z ziela Rzepik názwánego, (kot 
ká z żołądgi kurzego [ufżoua, gardziel kopu, 
kopytá kozie palone, pęcherz kozłowy, Rybí 
ktora bywa niefirawna w żołądku Szcznpaka, te| 
rzeczy máta bydź ná profzek lubtelao iłarte; A 
dawáne w czymkołwiek, luba fime, lubo ieden] 
3 a miefzatąc. a 
czeliby ta chorobá pochodžitá 2 zarażenia | 

par ikea Nerwu ktorego: ná to mála Dya ką. | 
piele gótowane ex Herbis Nervinis, w w ktorych 
chory ma fiedzięć po bas; przytym należą fmór| 
powania. Naprzyklad. R. Uagu: Nervžni Marus 
tos: Cowiti]a ai mue 1. Croci Mart: adfe: dr. 2.0L| 
Mafficis 4. fľ T. Linimontum Decacliones ex Ligais lenti i 
fti, Gusiaci, owm Herbie W Rad; adltrinzentibus vi. 
dent. [tem Wes wody Czyltey, zgas w riey pos] 
kilki razy rofpalona dichswke, tę wodę piy. | 
- Tipica też la dobre, ktore máta bydź przys] 
kľadin ad perincnm ( to ieft: daster enum (9 tefia| 
sulis ) ek Erula Celi erom: Meuta Salvie; Origanos | 
Calamento, Abfiathio Myrrilis Baisujfli, álbo iih ofui | 
z pomienionych | ingredyencyt, Należę też yi 
pia! try FOŻAŁE, JE Liwimzsta > Z ktoremi 


Ki rotkie Comptadinti nie pozwala ro(pośćterać | ię: | | 


Profek | | 
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© Ifębur_ Strang: y Dyfúv, 363 | 
Braffak (5 aceczny da tych, brarzy maig nwy- m 
chis ryby w en tomid. e 
| R, Stomach: Gal; pra; ic: f. palu: Asrlmm umo: 1. Jh 
fninąceiterr: combwffi umc: 3. f. palo: dof: dr: 1. Vel 
(R. dgrim: dr. 3. Rad: Coujol: maior dr: 3. Stomach: 
Gul: unc: f stercon: Caprin: dr: 5. f. pal: dof: dr. isë. 
| tem. Popioł z kozich łateh „, iet fkutecznys 
| tikze papio? z Bufoná. Przytrafa fię też tá cha» 
tobi Biafymgłowom przy rodzeniu s %.przy» 
| yny baby nie umieiętney. 


O Ifchurysy, Strangutycy, 
| y Dyfurycy. 


pora, tefł zatrzymanie uryny, tak, że nie 
*0dcho izre nie moze. | 

U Dire left trudne odchodzenie utyny z wiek 
Me bolescia: pochodzące z garącości, y oftrośći a 
Olżyze, | 

| Swanyuda. left uftawiczne usiłowanie uryny 
| do wysčia: z wielkim bolem y rzniečiem: Ktora 
| ilko kánániem odchodzi. | 
|| Iftburia ieft dwoiáka: iedna Vera, albo tegita 
| druga Norbe, álbo Spurie legitímna, to ick : pra | | 
| Wdźiwa: pochodzi ze tczech przyczyn. Pier- | 
| Wiza ieft, utracenie czućia w pęcherzu, dla: 
1 Nerwu ( do niego idącego ) pźralizem zárážo. 
| dego. albo humorem grubym: zárkánego., alba 
„dą defektu dachaw, dlaktorego pęcherz, vin. 
| epuls 


} 
f! 
| 


| 
| 


| 


s A — 


364. Traktdt Treo. >. | 
expaliricem nie ma, iako fis trafia w {zalen twie, 
w splacgy chorobie, y innych. 


7 


Druga przycayná left, ożiębienie pecherzá,| 
że wnerrznych álbo powierzehnych przyczyju 
| 


„Trzećlą przyczyną left: śćiflość Goli Veficni, 
ktora pochodzi albo z. nábrzmienia, álbo Z Zá 
palenia, álbo z owczedzenia „ albo z wyrolło.j 
śćiidkiey w meáčie członka naturalnego, álboj 
gdy krew (piekła tenże meat zatka; albo kamień * 
trafia (le y z przetrzy mánia dlugiego uryny: Hæ 
morrhoidow nabrzmiałośći. | 

Notha, nazywa fig tá, kisdy-nic do pęcherza 


fert: to telt wodailtego humoru nie odchod 
Czego przyczyną f4, albo nerki, albo Urethren 
albo Feng emulgentes, albo, gdy kamien w netkach, 
Albo fl*gma gruba, y (piekła, zatyka, vias- uristi 
rias, albo ropa Śćiekaiąca z wyžízych częśći. | 
Strangnria, z rożnych przyczya pochodzi tak 
powierzchaych, iako v wnętrznych.  lako tof 
4 oftrośći uryny, z exulceracysy pęcherza, ślboj 
meátu, przez ktory urýná wychodzi, z, zbytaléj 
fľoncy uryny z nasienia oítrego , iako bywa it 
Gonorrhea virulenta, bywa y z pićla młodego pl 
wa, albo Wina mie wyftałęgo, álbo ex. Medicamet| 
tis diureticit, gdy ich kto częłto zázywa > albo, 
z nabezmienia mofzkułu Spincłer nazwanego; Y| 
è infzych przyczyn: ktore explikować. z poliki 
dla tátemnice niepodobna. | 
 Befutygg przyczyną, iek, Wielka: garącośći 
utycy» | 
| 


> 
a Z A 


a ET E 


O Tebar, Strane: y Dyfar. 765. 


uryny, ktora pochodzi albo z pomieízdney cho- 


dery, álbo flegmy floney,, álbo z ropy z nerek, 
z nia fig zmięfzśjącey, albo kamień, záftepulacy 
wolnego przeščia uryny, albo zápalenie, lubo 
owrzedzenie viarum urisáviárim. | 


Spofoby de leczemię. 


K Urácya według choroby y rożnośći . przve 


czyn ich ma bydź ákkamodowána > to left: 


lieżeli l/fbyria pochodzi z nerek , álbo Urejłey 
| úfľekcyi, álbo tež z kámieniá > albo z owrzedze- 


| nia: Spefoby. do leczenia z włafnych miefc brać 


| nia o tym mafz naukę w kurácyey 1690, 
| kamień w meáčie członka naturalnego Dwięznie» 
a śafkać palcami członek, powoli , popychając ku 


| fię mála. leżeli też pochodzi z pozatykania. vë- 


narum emaloeutium; nato uzy krwie  pofzczenie, 
y purgánfe. Jeżeli z zátkánia meatu od Kamie- 
fezeli 


końcowi „ ážeby dátwiey wyfzedł kłasć czło- 


„ nek w mleko ciepłe, álbo wniść do kapieu, w. 


ktorey po pás Siedzieć: 4 to dla tego aby fig 


_ meśt rozprzefłrzenił. Teželiby zaś ani tam, ani 
i| Gm, nie dał fie popchnać: uczą Praktycy żeby > 


z obu firon zwiazáč członek, y z boku wyrznąć 


, kamyk. Gdy zás pochodzi z záwárčia Coki Fe. 
| ta. z nabrzmiśłośći, albo z zápalenia, oney : ná 
| ten czas włożyć kándelke, (koniec iey oley: 
Aj kiem Migdałowym nafmarowawfzy, ) Katheter 
- wpufzczać niebeśpieczno: áby częśći nárufzos 
- Ney nie porániť. lnśi miáfto kándelki wpufzcza: 


„ 13 Arone báľowg: napuściwizy ią oleykiem Mi. 


zdała: 


DE RETE STN YET ENTNER vt A, sp 
— — 


PRZE R mne 


Trókidi Tetbdi: 


gdałówym, ktorą trzeba trzymać bizóż čzáš laki 


tym przetfzymaniem folpeeznicie , y meśt zá, 
warty rofprzeftrzeńi; leželiby zás Cetuneula bylá, 
w mceaćie, albo exkrelceńcyd znaczna, ná ten 
ezas trzebá Katbetór wpaśćić, dla rofprzefttze: 


nienia, a przytym zapufzcaać rzeczy trawiącę 


przez Katheter, á nie kandelkami, iáko mála ZWydj 
czay niektotzy, leželi z grubey máteryi Aegmis 


fteys ( ktora zdtyka vias urinariaj ) pochodzi ury: | 


ny zatrzymanie, ná ten czas fłuzą purgdn(e tym 
Tberebiuthaa, Enemy, Kąpieli; y Dinratiegj o ktos 
tych będzie niżey. | 


lu Dyfiria nalezy krwie pufzćzenie; y z pó» 


Wtorzeniem, purgánfe, womitorya, Enemy; pos 
tym Dinreties, 


Medicamente Diutetiča, to ieft: utynę döpedzá. 


iące, fąte. Spal fkorupy idieczne tá popiaľi 
ńamocz ie Aqua Petrofel. daway ná raz po kwá: 
terce, left doświadczony... 


Item. Wes nasienia Alkckingi, fiłycz námočí | 
% winie; ply to wina. 


lean. Stońogi przparowźne; iako fie wżwył 


fdmieniło, (3 (kuteczne, | 
item. Oleum Scorpiona Matbioli, ddiąc ňá raz pd. 
6 albo po #. kropel. Irem. Spiritus Salis Succus 
Raphani, Sucóus parietaria przý dálac do niego Spir., 


Salis. lie. Aqu: Térmales: Item, Spir: Súlphuť: OR 


fberebiath: Sal: Fabaruns Entr: Iuniperi cums There. 
Ślaihi malz tego dość w ku”ícysy kámieniá. 


inos 


O Tshur: Steng: y Dyfir. 307 

Enemó dostviaú%ona. | 
| R. Rad: pý Petrefel: Rafti Grem: Apar: Malva: 
aluse: 2. Parietať: M. 2. Sem: Anil; Famieah Aneti 
| Carsi, Dauci, Amees, Carrbam Rure Cumimi, Baccar: 
Lauri ań, unè. f. Flor: Chamomil: Mellilot: Ancih Ste. 
achad: ań. pag, a. coqu: invini alb; fiq. ad mer, Ra 
| Bolat: libr: 1. adde Butiri rec: ust: 4. Mel: Refat: 
"uc. 8. Sacchar: rubr: usi: 4. Besed: loxat: tte: [3 
‘Ol nucum Awetb: Lisi ad. uśc.t. f Clifer. 

' Rew. Służą rożne Kathaplafma , Materace 
„2 Zioł, Unguentá, Linimentá , -tákze Cybulá 
"zfádlem (mážona, ná lono przykľadána , y na 
| krzyże. ! > 

Ná Dyfurją, ktorá zwyczayńie pochodzi z go. 
(tącośći uryny, fuża Emulfye, Dekókcye fu: 
| Žace, ex Maiva, Lalluca, Eudiviá , Portulaca, Géi 
, tikze (erwatka krow la, álbo kozią, z Sáletra pi- 

(a; tikże wodka rožána z białkiem látowym us 
bita y pita. 
| Item. Confer; Flet: Máva , Troch: Alkebiw: De. 
| «ll; Malo: cum Syr: Vielár: przytym należą y sta 
 Selliones ex Lalle; icželiby tego była potrzeba. | 
| Irem, Służą ná popedzenie uryny Sir: Sals 
Arm: Woritofuś, fuper Cort: Arasti Cocbeb: Mercuri 
| dule, Palo: Lignir: Olema lńnip: Spin: Urioa: Sal) 
Tart: Vol; Spir: Nitti Sucear Cancr: expri Sal: find. 
| Columb: Nuci: Perfcoz: Emylf: ek Sem: Viól. Spirs 
| Lamb“ Olejek Migdałowy, mleko kożie, kąpiel 
„A kožich bobkow + Dla proflych ludzi fol 
A > | wyći 


| 
| 
| 
1 
| 
I 
| 
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wyciśniony Z łayma końikiego, ieft bardzo 


dobry. 


| 
| 
| 


item, R. Owl: Casey: pra: dr: 1. Syrup. d. Alęteh | 


5 RE $ > z ; a GTS ę sd 
Pernel: wc: 1. Agu: Peirefel, unc 3. Xei Iuniperk | 


gui; $. M. day naraz. 
Kdibdziafud dośmiadczosie. 

R. Rad: Aly Capar: afat: aü tro. 2, Sem Lini 
Batcer: luwiperń añ. uwc. f, Sem. Carni dr. 3. Herb: 
Cęrefol: Parieter: Flor: Genilia Lupuli Chamożnil: Mei- 
dilot: aż; M. 1. tacija O comiuja cogna im, Vini 0 
Agu: part: aqu: ad bumid; Conf: przyloz na łono, 


| 


y pod mofzna fpodem, ag Perineuw ltem Wos 


de czefto w véčiech trzymśląc, uryná fię dos 
bywa przetrzymóana. 
| Pigużki (kutecwue, 


"R. Tkereb: Ven: parum: tefie dr: 2. Sneci Liquin | 


Sem: Viol Milý Selis fir: 2. f, pill, defis ńro 7e feni 
de die. | 
Item. Dehokcya 2 Sabiny pita, môžno 
wryuę pedáš. 


Jezeliby zśtrzyminie uryny pochodziło 28 


gley dygeftycy , ná ten czás fłużą lekdritwa, | 
uryny popedzálace, ale dygeftya naprawniące: | 


oczym było w kuracyey niefłrawnośći žoľadká 
Ná Swranguryą tež Medykámentá należą, co 
y na Ifchuryą. Oprocz tego» Spir: Salis arm: Fol 
Qieos, icit bardzo (kuteczny. 
Ste. Tinčlura ofcorša Reguli Anthn: per Ol: T bereh: 


Extr: gfi fecreta, 
sg 


| 
| 


| 


f 
| O Hebar: Straug: y Byfur. , 369 
diem, Niektorzy na SiraDZUCYĄ pig WINO 21134 
gorzaikę hanyfzkową z oleykiem burfztynowy m, 
iili go mieć mogą, fiłusfzy głowkę czolnku || 
zozmąciw(zy W gorzalce przecedzaią v<psią, Inót ah 
pępek kozľowym łoiem (máruig, insi kozie bo- | 
| bki swieże rovmąciwfzy w čiepľym piwie przća 
| cedzaią y pila, rożni rożne mála fwoie fekrétá 
| ktore fe rzecz tu wyliczać, dbforbęmiie ná te 
| chorobe ofobliwie fuza. 
ltem. R. Spir: Šulobur: Cawýb: dr: 1. Spir: Sai 
dr 2. dal. dbjints Gemiff: luwiperi: Nirri fixi aå. gaz“ 
| 5. M. dof. gut, a5, leże pochodžiz zimney przyw 
| czyny: R. Mitriť: dy: 1. ©]: Rata deji: drastiar: 
AÌ. gut: 3, M. pro dof una. 
Ita, Elečlgarinto Falopy, iel pewne, y inne 
ktorych wypifać niepodobna: —— 
| NÁ Ufihyryg g Steeezumą, 
R. Ol: Amygd. dule: dr: 2, Chásmomill. ane: f Pingu dA 
Gal: dr: 1. Ok Siorpiow: de: 6, nagus Dialibea | 0] 
(Mic; f. Cera parum f. uegd: qao wupátúr Parinem | || 
| Albo, cybulę rozetrzyi z winem ná toż miępice 
| przyťoz, | 
ltów. Sok z iednego róku żywego wyciśnige 
by, y z winem zdźyty: urynę pędzi zapewne. 
irem, Sok Limoniowy , z tokiem ťzodkwiá. 
, dym zmielzány y pity : toż czyni. Prośći záť 
ludzie urynę świeżą kožia plig: 
item, Korzeń Qnanidi: warząc y prac * pomos 
Sby iek a takze y ziele ( Panny „Maryi Jenek} 
p” awá 


=; 
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żwane. Itee. R, Oral: Lucy pif: Čanc?: Suócznł, ak | 
Żar ug; M. detnr. | | 
„ Item. Profzek z kien myfzych ieft dobry, taka | 
Ze y mozg froczy potężnie urý nę pędzi, na raz | 
dość pu. lam. Saletri; z dekokcyą Bożego | 
drzewka. Item. lelitká sledžiowe fuľzone, Śc. | 
SA icem. Pigużki ná Ifcburyą, | 

R. Tberebinih. Cypr. Cola une 4. Rbabar: dr: 1. | 
diquir: fr: 2. Suctini alb: fer: 1. Mácis ftr: [. f. Mix, | 
ax qua form: pik: dof: nro 9. eundo cubituma. | 

Kathaplafma fekretna ná popędzenie uryny. | 
R. Parietar: M. 2. Cerefol. M. t. S. iscifa dečogu: 
ad molit: (3 adde Butýri: rec: uno: 2. Ol: Scorpion: 
put] 5. cálide zellini applicetur. Item, Inteláio Suc 
gi Rapbuxi cum Sueco Litnom, ieft doświadczona. 


Na Strángurya. 


Dobry ieft olčiek ž wofku, iałowcowy: bufe 
(ztvnowy Kc. tókże mleko Čiepľo pites | 
Item. Cybula z fmalcem wieprzowym przys, 
fmóżona, y ná łono przyłożona; pomaga. 
item. lęzyk gęsi ufufzony » y ná proch fłatty | 
gdżyty, left Ikureczny. ) | 
| Item. Purgans. | 
R. Bened: laxar: unc: A. detyr cum squ: Fanienit 
ma gorącość y ofirość uryny z ktorey wedi 
pochodzi. R. Melua Portulaca Lačluca 40. M. b) 
cogu: in aqua colatur: cuilibet libre, adde Syrup: Ne” 
maj. Papari: albi, Cydewior ań. umcs 1. niech chg) 
ry plica po dwá rázy ná dzień, ná raz po kwás 
W 80 tace 


| 
| 


| 


"i 
$ 
| 
| 
| 


| 
| 
| 


O Fodagi, 
pree, ofobliwie też fuz, Lnulfye; a ktory ca 
byľ WLWY Z. 


TRAKTAT IV 
O Podagrie, y Kettgnie, o Dwarfkiep 

| Chórobi ge 
O Podagiże y Ghiragrze: 


Ktora nazywa fg Arthritis. 
wad ieit dworska iedńa ieft Gaga, druga 
"laika, Fixas icht, ktora 8lbow nogach ; albo 


| W udauíi, albo w rękach, albo, kolanach zdśiade 


łzy: bolem niežnosným chorego dręczy. Faga 
245 tá ielt; ktora poitawach tam y fam fwole 
Otarmmata odprawule, 

Pofpolicie  Authorowie  czwotaką  opiluią 


| chorobę Aftetyczną, to ieft: gdy ręce bóle opa: 


huja názywála ią Chirigra, gdy uda nezywaią 
lfibias, to ieit Scyátyká pò pfolłu. gdy kolana 
nazywa Gonagr4, gdy noži,  Pedagra, W infeych 
245 członkach bole názywáig. zwyczaynie 4. 
lbritidem; lubo niektorzy y tym názwilká dala, 
Náprzyklad o dý bol wpadnie wlunkturé tzczęki 
Šýd poter am nažy Wald. Gdy w.katk, Tracheagram, 
Gdy W grzbiet, Rach.fagram, gdy w ramię Chym 
graii. Lecz te názwifka nie ią wt 2Wycadiu us 
Medykow. 
LE. > choroby fa ledne *wnętrzr 
rzyczyny tey choroby ią iedos Wottreng 
| Gà drugie 


Si 


372 Trakt Cowart 


drugie powierzchne. Wnetrzne fate 1. Ofłrość 


Succi Nargei, ktora ośiadfzy około junktor,oftro» | 


śćią (woią membrány y nerwy fzczypiąc, bo: 
ie uprzykrzone fprawuie. dnśt náuczála, že hu: 
mor Serefis, fwolą wielośćią y oftrością, We: 
divne humorow przymiefzánych. do niego, ták. 
ze ośiądfzy mres artuś, tez membrany faczy, 


pisc, bole przynośi, częśćią z zápaleniem y nė 


1 


brzmiálosčia, częśćią bez niego. ktory humot | 


Zwyczaynrsz 
oddzielóne. K ! 

Dig infzych rácyi wiele bardzo Authorowie 
fu fię zmieśćić niemova. 

Powietzchne przyczyny (a: czefte iedzenie 
potraw grubych, niefttáwnych, także zbytnie 
"prie trunkow geracych, ofobliwie win, także 


głowy fpada przez żyły, odesktwi 


ni: powściągliwość čiálá, zkąd náuczála Medy: | 


cy, że Artbritir ieft Racchi © Veneris filia. Bew. 
Prazne vánie, [en długi, ewáknácyi náturálnych 


O. boiaźń, (mutek, zbytnie pieczo: | 


owánie czefte kapieli, zbętn! gniew, Kc. 
r: v o 


Przyczyną bywśją tey choroby. A iako infże | 


choroby, ták tez y rá przez czary bydź može. 
_ Znaki. Naprzod bol w fláwie, lubo w ręce 
lubo w nodze, z nabfzmiałośćią, y czerwono: 


- ———--—----->L>ooLL ooo a OO — 


A . j e ja C Ula tA) 
Śćią, ktora nie zaraz fie wydáie pofpolicie ta 


«choroba poczyna fię od wielkiego 


Alca u nos. 


| Fo nayczęśćiey lewey, zkąd dáley poftępuier 
itorą poprzedza czafem gorączka, á pod czas 


#(az.a bolem nafiępuie» 


leželi 


| 
| 


| © Podafóte gy 
jeżeli fio przyfsigíza da numor# pôomistza. 
mego Z cholera ná ten czas bobbywa aiczno. 
śny, tumor bardzo mały, á czerwony, z gotąe 
czką znaczną, uryńa bywa Gićnta». Zoliawap 
albo czerwona, | 
_  Hegmy 2 tymże hamorsm pomie[záney, znak 
ief; Nabrzmiałość miękka częśći boleiącey, 
bol nie tak bardzo dokucza, uryná gruba, y 
pomięfzana. Gdy fię z melincholią pomięfza, 
znak ieft; że wmieyfcu bolelącym wydaje (ie 
niejaka śiność, przytym bol głęboki, uryną iak 


s 


wodą, flabość całego Ćidła. 

Proga. Chorobá tá, nie ma w fobis niebešpie. 
czeńftwA, ślę Acít dluga, y uptzykrzona, czás 
tem 42: do ftárosči. dokaczającą. y owizem niea 
„ktorym żyćla przedłaża, dlatego že náturá hum 
„Mmoty fzkodliwe ( z ktorych infze humory niee 

heśpieczne rodzić by fi; mogły ) odjunktur pe. 

wnemi czdfy oddala Przyualia fe tediták w ffia 
| bośći natury, ślbo w Rárym wieku, że gdy nás 
| utd tych humorow pozbywać nie może, w prás 
| Wla w znaczne choroby, to left: w gorączki, 
„?ápalenia wńętrznośći, w Apoplexýa, kons 
Wullye „ dycháwice „ w puchlinę w drżenie 

frcá, Sc. Przytym luba tá chorobą daíkoná. 
leczyć fię nie može, ieduák záchawii4e. 
 dyetę y Medykámentow preferwujacých maa 
| 20 przez czas. długi bydž wolenod niey: 
„lezeli iet dziedziczna, to ieft z Rodzicow 
o tlgdy dofkonale uleczona bydź úle može. — 
| (23 lezeli 


274 Frlttlt Črpartý. 
ice Podávryk: sm Varlet e wydádza : w. 
walntálg od choroby; tákzé gdy fie pokaże u 
yna metná bardzo. 
Praemiemia fię też tá choroba w kamień, f 
bowiem fobie te choroby pokrewne. A 
Špofoby do lcezenia. | 
A? początka baroxyzmu, należy Krwie pui 
*izczenie; pargśnię, womitorium ieżeli nás| 
„tura da diego fklonn4, tdkze na poty, ofoblt | 
wie fluža Medykámeptá, w famy m lednák pó. | 
roxyzżmie, gdy fi fig záwežmie choroba, nie fw | 
34 pomienione fpofoby. | 
Purganfow Formy, | 
R. Hermodačlil, Turb: Diagred: fol: Zewg el Rafar; 
Crati bum: aß. dr. 1, Iva aribet ad pond : granum f. | 
priv: dof: dr a f. [spins sepetendo. | 
Ele Gtuarium Bayri preftantiff. 
R. Fini a 9. fe eni in ecqu: Rad; Polipod: dr. | 
2. Sami Cart bem Er sf: in agu: prob ) ár. 1 | 
j Fok: „Nof ar: Chamapith: ah. pig: A. RK s lňt v nie] 
. adde Mell Rifat: sie; M f eoq: 4d: Syrup: con] 
Fleri ani. admisita Hirmodafł: 3, Diagred: añ dr 2 | 
Agar; Traghife: gr. 25. Garjegbik: Celi: Cimini Zi 
Siber: AA, drf M dif- dr. 3. ad upa. f: | 
kem, Mercarin, dolis tum Refina Talapa i» foal 
Pikul ief“ Wielce (kut. CZAY: | 
isem. Pigułki R. Pik, de Aloe, Rofe’ pe Teor 
abfe: th. ad. fir. z. inte: Ligni Alpes gr. $. pil, 698) 
35. 904 Kfu ERNY tribns diebns Aate Na. sá boy | 
da s, BRA pisla, ždo die, dna, Sito de, treh 
ają | 


| 
| 


sją pôr menfem afcendęndo, deisde reporátnr arwas 
gfs. | 

Item. Pigulki ktore nazywaią Kemi amice fary. 
U ambala. R. Maf. Pili: Aleophang: dr. Z. Laudant 
Oytáti gr: 5. M. divide in 4. part: quaram Aa fu. 
matur. 4. boris ante pafłwa, reliqua partes ternis 
diebns, 

Ná pobudzenie potow (okrom infzych Me. 
dykamentow ) naylspfzy ieft korzeń lopianowy 
warząc go, y pilac polewkę , ktora oraz y po. 
ty y urynę pobudza. rzecz pewna. 

Potym należą Topica, toieit dla. uśmierzenią 
bolow, rożne ápplikácye , ktore nie mála bydź 
używane po purganfách, y krwie pufzczeniu, 
chyba żeby bole dakuczały. 

Naprzód tedy dla usmierzenia bolu, fłuży 
mleko ćiepie przykľadáne , albo Kathdpłalma 
m niego zrobiona; to teft: weś mleka co -potrze: 
bá włoż w nie chleba gśrzadki „ białego, zoľ: 
tkow idiowych, trochę fzáfránu, zmięfzay, przy» 
, kładay €iepło, gdy nie mafz zśpalenia, Na pos 
Czątku zaraz gdy fiş choroba wyda, w ktotyrą 
członkn; Wieś białkow idlowych dwa, toli miats 
kiey trochę, oltu winnego co potrzeba, ubiy” 
wazi maczay waym chuftki y praykľadav, 

ltem, Wes rząfy wodney, Kwiitu rumienko» 
| wego, warz w mleku, przyday mąki ięcźmien= 
| Dey zmięfzav, y tym ekladay. bem Wes Spirs |) 
Fini co trzebá, przyday do niego Opime Sal: $a. | 
Brus, okiaday. Irom. Lapis Mędicameniefus W {ens 

44 walce 


Tráhiá! Cipar: 
WACH + Albo w wodzie rofpufzczony; V przy. 
kľadany , ieft ná tó ofobliwy. Item. Wodka a 
uabięgo fkrzeku, z kwiatem Dziewaany wás 
sona y przykladána, boluśmierza. Irem, Sete 
mlody owczy, pizykładany, także y mieľo - 
świeże. 

Gdy bol zbytnie dokucza. R. Fol. Hyofalami 
M. 2. Solani Somporu: añ. M. 1. Cepil: Papav: boni 
fro 5: Rad; Maudrę: msc: 1. Flor: Chamomil: Violar: 


NN. ać. wg 1. fe Doolio in late vel ágná foveam 


0 gms dolem, 
| rem Swieżę lisciętabiczane ftlukízy, przy- 
Kladźć ná mieyfca bolciące , piiawki itdwić bes 
|. śpiecznie może, po ktorych bolu Hie, albo prve 
|. Eacze przez Mox poczynić: Mora nic inízego 
mie ieft, tylko Lanugo z belice. | 
= Dem. WeSkoperwalu bialego, zielonego 0. 
| bovga po dwa loty, kimfory, pal fotá, gotzał: 
ki mocaty y wina, oboygá po pul kwarty, zmie. 
o Tzayokľaday tymćiepło. | 
~ Ism. Weśpiwą kwarte wlyp w nie foli dwie 
© dyfzki dobre, grzey, okľaday co godžiná mas 
| «zdiąc, álbo lagier śledźiowy. grzeiąc , y przy”. 
| kľadiiac, rzecz pewna, te bowiem rzeczy pg. 
~ dko puchlinę ná wierzch wywabią, 2a a: 
| Bol ufłśie: lam, Ná wapno nie gálzone nalać 
| świężey aryny, idk fig ufłoi zlać; tym okladdć 
| maczając chuy. Irem: Wodká fekretna Martim 
| Bulandi R. Agu: Fort: Hbr: u. 4qm Fost: umc: [> Mir- 
dei [be dr t. Dall: ger bora qindr; applieetnv, a 
KĘ A | MAKE » 


pija. tam. Sildrnowac Z čečina SŁ. Ba 
blpufzczony pomaga. a 
tem, Znieva? vraz popioľ, fol, urynę, y 
| ocet, tyn okładay, Team. Olajek z mydlá Wi 
|neckiego do fni 'rowdnia boówiadczoay; także” 
o prasíte 0 wy korze n z porzalka- o de it doświad. 
czony. Y infze rożne ánolikácye >, Ktore fię ta. 
[troch nižey podidzg. 
T Profizk dá zdzywisia wielkiej Wat. 

R. Cisashari Nat: Paachimasogi misérgj: z A f» 
CZ pra: for: fo fl: duri 10.8. M. dofis fr: t vef 
(R Cab: mat: fir. [ Oul: Can: Palu: za pra 
Picon veri eb, 15. Lend: Opiat: gr: g. mifce, detnr 

tiroa a 117. 
ltem. Thorgáki czelte zážy wánie częfło u 
aod: ey choroby. Vel R Thorne: pec: de: £. 
| 4d, Veron: anc: fi Succi Lambrie: dr“ 3, Ligair. ©, €. 
| Succingti gab: py, Mirasa fial: Tinik: tarte aë fer: Ka 
Ak Gmad: cord: Wc; [. M. pra ama vice. 
| Dekok? ofsoliy . 

R. Rafar: Dignł A. 2. Saľafý: umc: 1. fare 
fe parit: Rad: Chiae eń. dr. €. bigot tento: Reż: 
(ligii Herb: Trifol, porini ad. mac: fa Bom: hevisifeš 
a 3. Papaver: dr: 2. k ta wiał alb: [.. g f. | 
doll. dn vafo dupl; R. colatur: bór: 3. eddę Syr: i 
A. Papávor: ano: k. Spiti Salaras: fir: 4. dof: um: A 
(te de die. 

lea Mosocz w piwie Trifoliam fibrom , piy 
myfze, oleiek z mozgu cielęcega  Zrabiony 


(nácuy nim: iet doświadczony, | 
4a remy 


| 


378 Tráktár Czwarty, 

| lem, Profo z matlem, y. z mlekiem wárzone | 
y przy ikładane | 

(tes. Glifty roftarte z ośrzodką chlebá ia | 
łego, przydawizy trochę ízátránu. 

Item. Wes ośrzodki chleba bialego put fonik | 
ŚR tábáczáne go , fzáleiowegu , oboyga po | 
pul garść, mleka świeżego 1le potizebá, warz | 
wefpoł: przyday pślego láyná łot, mydła Bár- | 
fkiego trzy luty, toltkow lálowych trzy , [zá | 
fre ćwiecć ľotá, malla łyfzkę, zmięfzay tym | 
okładay. 

Plajter doświadczewy. 
Confskt Chamsth une: 1. Palv: Talap: anc fi 
S fal dy: a. Litbargir mmc. 6. Sapa dim, 
gnc: 5. Saccar: Cant: dr: 6. Olsi Olivar: g. f. Cera | 
Č picis parum f. Empl. | 

Ofobliwie też Wužy. Empl: Samaritanam także | 
Mirabile, ltem. Empl, Mirobile in: Podagra. R. 0l:| 
Rofati hibri 1. Sapon. Hungar: naci 4. calef: forper | 
bene lenun, adde Ceruja Minj KÚ. us A 3. coqne 48 
confi molim adde Mymia sc; 1. Cempher: dri b) 
Cafior: sn: ff Empi 

Iiet. ke ehf żiemnych, przefyp. ie foly 
potym wy p/ocz, PAJO do nich Terra Sigikals, 
róże trayi wrazy przęłoż. 

te, W oka wypalona z zbiega fkrzcku“ 
z lay nem SED j dò przykľadánia beft pex 
waa hem Wodka doświadczona Wes wody | 
wapieni aeyfyntow 4. zga w niey ftal kilkdnas| 


geie razy» przydaj biedźi paloney , ane. 4x 
Cyna. | 


| © Podagra 
| Gynobru łot, zdmięfzawizy niech ták ftoi przez 
| kl du, potym pizecedz, maezálac w niťy, 
+. chufiki okładay. 
Ay, ltem R. Sapos- Genteng, indef! Huag: dne: 1. Sp. 
| lie (ad ignem fortif fafi) une: t. S. Viirieli ua fe 
| dcetia une: [> buk; in libr: duabur aseti eoiatwra spr 
M ýl čitúh parti a Feite. 
| drem. Phlegma Fitrioli, ef Specáficnm, ść Spir: Salim 
| Wodka fekretna na Poddgrg. | 
W Es wody czýftey párniec, Zágaš w niey kiła 
" kanaśćie rázy fzynę %slazá dobrego, pes 
| qm weś Íztuké medzi, rozpal ią „, y gaś także 
| klkinąśćie rázy, do tey wody przyday Fimż śm 
| tony Mercury dule: oboyga po pał uncyt + choć: 
|| byteży więcey, okľaday Dia, tet bowiem do- 
| ówiadezona, A ofobliwie na rofpędzenie guzów 
| okołs ftdwow wyrofych, ktore Tophor názy wda 
| tą, nawet y Kesereci rofpydza. Irem. W (erważe 
ce ćiepley ręce y nogi moczyć, wyląwizy, nie 
|| oćierać aż ofchnie, drudzy przydiią żioła nie. 
l które do lerwatki, Item. Makuch ná proch 
| fliuczony, prześlany: w mleku wátzony, y przy» 
j kľadány pomaga. Y to nie od reeczy, Wes uzy 
'| garce wina, włoż w nie lukteryt, tdtarfkicga 
ziela, fzálwiy, roty iśrey, wfzyftkiego po pat. 
I fuutóz zalepiwizy w garku, wara do połowy, po- 
"| tym doley brzeczką pfzenną, y znowu warz do 
| połowy, przecedzžiwízy daway pic po kwatera 
ce choremu, á niech dygtę záchowa, będzię 
adrow pa | 


„ —. 


= 
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elf probata. Wody starczytte ( kąpiąc né w nich y | 


. wiele pomagáia. Ofobliwie Szklánowíka, y pod | 
Krakowem gdzie śiarkę kopia. Empi: Aniekiicum 


Fraucofunenfc. R Enel: d. Achik: za nacz 6, Ora 
śrócei Diapake: ań, MC 2. Medil: Cervi axun: Wyb 
añ unc: 1. S. Tacańaca iu Vino difól: unc: 1. f. Ampl: 
dżem. Cerat doświadczony: R Cera alb: Ol: Rofar: 


item., Effentia hom Salafta: pôv Spłęs, Visi eni | 


Rz 


M0. nne: 3. Agu: Rofar: Acet: Vin: aô. 1. 8. Daj: cha 


demin; Olibaw: Mafiois ać. onc. f, Album Owor: Kro Ge 
Camphor, dr: 6. f, Carerum. 


item. Picgct ifar, R. Picis naval: Ref: rum Nitri dd, 
z. 5. Šulpbnv: wini dr. 3. Piper Bupborb: ać, dr. | 


2. ein; Tlafph: Tapfia, ai. Ww. 1, M. f. piendjinyk 
ipofob zážywánia ten, roščiggnac go ná plo. 


znowu zagrząć s y przyłożyć , to. czynić ták 
dlugo, śż Ikorá záczerwienisie, y (puchnie; zás 


czym tež bol uftanie, gdy.fię wyda cze rwoność. 


y nábrzmiálosé, przykładać co innego, nagle: 
pízy plafter sá márytan. 
Hem, Balftwar Astipegradicus. 


R. dne hori upe Z 8 Sapo: Vengti nags 2. Ojy 
dr: 1. Croci dr: B. spit, Fimi a.f diger: filtr’ W A 


maczdiąc pioro, Imáruy mieyfcá boleiące; 4 


Tophos naýlepíze mýdlo czarne z žodukieto Id | 


lowym przykľadáne. 


SPERNIOLUM. Spormat: Range Spodż: reľóh | 


libr: 2, adde Sel: Armon: cc: 2. Spérm: Ceri ane: 1. 


Camphor: flat; wne; f. Thar: Me ad. 9811. S. Opý | 


dr: 5, 


Anies zgrzać, y prayłożyć, w kwádrán s odiąć, | 


r 
7 cy POZNA 


O Pedźgrae. 
dr: $. Croci dr: . S. dige, (olat: fervetur, pro dp- 


 plicatioae. ltem Empi: artbriticum 3 Mynfichr, teft 


fkuteczny. 

lem: R. Chamady; Chamapitb: Centr: úri, Aris 
fol: Salo: Betomica m6 dr. 1. S. Lignt Gvaiaci. chi: 
una f. > Pulu: Sabtilif: dof: dr: 1. O plus quotidie, 
iefł bardzo fkuteczny. 

| Irem. Dekokt. 

R. Refur: Lioni Guašáci unc: 2. Salfe parik: China 
mi. usc: 1. infufa pev 24. bar: dereqe. colture adde 
Herb: Hamady, Hamapitbr Refinar: Besten: Rad: Bara 
dag: diger: cineribus calid: Colatura deinr unc: O. 
Semel: de die eagellando fxdorcm, 

Caret doświadczony. 
R. Pisis panal: mne: X, Picis Creca unc: 2. Refia: 


Pini auc: 4. Mafis Aloe Hepat Bal śrmen: Sangue 


drac: ań. umc: f. Iherebini: une 4, Bźtcar: Lauri [as 
niperi Hader, aå. dr. Ga Sulębur; wins wać: 3. Cera 
alba 4. f. fe Ceretnm. 


Na Scydzykę. Was czofnku, zwierć go, rozmąć 
mlekiem maczay chuftę; przyłoż ná biodro, 

lem. Nákľádá do gorzałki Kámfory żeby fię 
rofpuściła, (marny mią przy čieple , oCiąganie 


też báňkámi (uchémi wielę pomaga. y rozne 


poty , Fomentá z Dziewanpy , Linunentá: 


tore opifáć mieyfce fzczupłe nie pôzwala. les 


àeliby to nie pomogło, krew z nogi puścić. 
Ná Artethiczną chorobe, ieft bardzo wiele 
między Auihorami rozmaitych lekarítw: leczy 
a | między. 


A 


! Żadnej przyjaźni z niąm nie żawierał; | 


WIĘC ANE TEN EEA TDN ZAPEW A AOR OOOO RY 


między ludźmi roznemi uaydbią fig rożne tái» 


mboice, z ktoremi fię wydźć nie chcą; więć | 
miech ie trzymaią dla fiebie, ia z miłość: Chrze. | 
Śćiśńlkiey» dla ratunku bliźniego, wfżyfikiey | 
nayiekretniecyfze ktorychem doświadczał tak 


wiele rázy: Wwyławiłe m; Z tą pfzefirogą g áby 
Kto ich zózywać będzie, wiedział kędy cżedo 
y Mko zdzyć, poniewafz rozne fá natury w la: 
dźiach, rozne temperámentá, y rożne też 6X. 
krementá, zkęd co iędnemu pomaga, to drubie: 
mu fzkodzi, y ptzećlwnym fpofobem, co pd 
ipoličie w tey chorobie bywa. 


ROZMOWA: 
Patienta z Podastą. | 
Wierfzom praní Autbora epifóta, 

PATIENT | 


9 Kad fig Podágťá chorob wzieli, 
1 


*— Zkad Ciało ludzkie dręczyć poczęła: 
Czy ią Mepará na swiat ztodźiła, 

By (wą furyą ludziom fzkodziłś, 

Czyli i4 Etúá z fiebie wydała, | 

£ ogniem śiarczyftym, by katowała, 
Gzlonki junkturys mole paliła, 

Dari, wierétdta, yone mdhła. 


fi nim fię kiedy w iey łafkę wdzierał. 
4: kąd fie tak bárdzo ze tona zbrátálás. 
źe (We miglakánie we mnie obrała, |. 
WARSA Rolpa 


| O Podagytk, 
| Rofpoftáriá fię , furye liroi 
| Fukánia grozby, nič fię nie bol. 
| Na prozby nie dba, áni na płacze; 
Jako fzaldna po Ciele fkacże. 
Od fortuny mię precz odlitychnełś; 
Gdy mię ták w cigfzká niewolą wžielá.“ 
| Zażyć uciechy y ktotofile, | 
| Nie pozwoli mi ná jedne chwile. 
| Chćiałbymiey pozbyć nie wiem fortelu; 
MLubom zażywał do tego wielu. 
| Doktorów mądrych, bab, alchimiftew; 
Y ludzi rożnych, nawet luryftow. 
Nic nie wfkorałem, daremna rádás 
Ofzukała mię ludzka porada. 
| Ach iako dręczy; nie lutosčiwie, 
Lyly wyčiaga, (trzýka fłrafzliwie. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| Falce fkrzywiła: powyfadzałą, 
| Członki ze ftawow, nogi fpętała. 
Guzy ftwardziałe po wyrzucála, 

Y iako w dyby ręce padała. 

Náwet kamienie rodzi w mym čiele, 
Gdy. ich pozbywam iák bolu wiele: 

| Foftąpić nie da, rwie, y kátúie, 
Šiepa, y pali, śni z folguie. 
Zázywaľem iuż rożnych dekoktów; 
| Popiłem wiele z Aptek Syropow: 

| Figulki rožne, v konfekcye; - 

| 4 rozmaite mifkuldncye. 

, Pilem Herba The, piłem y kawe; 
Rożne mixtury, bardzo plugawe. 


in a a 


394 Trgkiát Czaty 
pieli rożne; wanny pocące, 
Żel A y maśći zdgrzewalące. 
Gdy nie pomogły, kladłem chłodzące: 
Likwoty, piafiry rozpedzáiace. 
Zátylem náwet Merkuryulzá, 
Ktory humorow bardzo porúlza 
Y Súturnulá, zażyłem rady, 
Przemóc nie mogli tey chytrey zdrady: 
Jak na Kátowni zaliawać muľze, 
Gdyż ze mnie prawi: wypiera dufzę, 
> mię mieťži, dziw nie fzalcię, 
Gdy we dnię w nocy, cięlzko boleię. 
Zycia przediuża, by koľutowálá, 
Dlužey na denna dokázywálá. 
Swięconey wody, nic fię nie. bole DOŻY 
Ani Exorcifm, ią ufpokoj. 
Dufzkoby naleść czická tókiego» mi 
By mię pozbáwiť gośćia tak złego, LA 
Dalbym połowę iwey fubftáncyi, 
Bym ko pozbył tey złey belly 


PODAGRA 

M. długo, dość čierpliwosčik 
Dofyć przymowek, dość zelžywoé CI. 

Zkądem 1 fiz wzięła, pilnie fię badafz, 
Až do żywego prawie dotadaíz. 
A. czyli me wiefź com zá rodzalu, 
Ww ktotymem fię, rodziła królu. 
Swiát ief ten wfzyftek, mola kráiná, 


Yo więkfzym Panie mejá dziśdźina. 
j więkuzy Z Kies 


< Tih a a aar yi r SpA! A f 
NÉHO. <> AT it A Ef 
Sz: WR c í 


i O Podúgrtá. [8 
| Z Bralowem pofzia z Honárchjow žáhy Ch, 
Z Cefarzow, z Kiążąt, Panow ták znácznych: : 
Wizyftká učiechá ieft molá z niemi; 

Onych zabawiać zarty moiemi: 

A ofoblrwie owi Panowie; 

Co pria wino ták Bachufowie: 

Y owico im Venns ímákme, 

Temi fe fefce me delektuie: 

Z, niemi fie bawię; y konwerluię, 

Ź temi zabawą molejkontentnie: 

Proftych ia ludźi nie radá widźęs | 
Chudym páchožkiem zdwfze (ie brzydźę: 
letem wipániáľa, bardzo poważna, i 
Rofiropna, hoyna, w dziefach odważne: 
Pan; by naywiękfzy honor mi dáte, 

W praľza fig w łafkę- gdy mnie uznále, 

Zá przyjaćiołkę; wietnie fłuzącą; 

W fwoich dramatach nie uftaiącą. S 
Wino ia lubię; bo mi pláguie, 

Więc go'y Panom wielce fmákuie: 

Tym uwefelam meláncholiká, | 

We mdłośći trzezwie: rucham tetrykd: 
| A gdy fie Venus przyłączy do mnies 
| Spraw ule my fię nie jako ikromnie. 
| Agisuiemy w człeku humoty, 

W ypędzamy 1€ ná wiefzch do fKory; 
| Mie przyftoł to mey wfpźniśłośći; 
| By ca czyniła przećiw ludzkośći: 
Przefirzegam zdrowia pilnie kásdegaj 

Ochraniam idko oká môlégo, 


Aa SN 


SS DOW PERS ER eE Y LEPET Z TY RZY CYNY POWO A À VA, d 
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386 Tikrit Cvmarty. 

Ná wiat pie pulzcze z dx gá każdego: 

By nte kodziła zarazą lego: 

W rękach y nagich, fraz pofławiłam, 

Wizzlka wygodę 1m wymyśliiam, 

By zás Letkargu: nie napadł kiedys 

Snu nie pozwalam, tedy owedy. 

Szkadzi wiem dobrze ágitowánie, 

Bo ztąd bochodźi krwie pomigfzánie. 

Leżeć na fofzku w miękkiey pośćieli, 

Pizymufzam wízvítkich by leżeć chcieli. 

Náwetem nogi obwaro wałaą; 

Gdy fuleśty powymyslála. 

Ze wiele przedtym więc tańcowdły, 

Trzeba by teraz odpóczywały. ° | 

Maiz prayiačielá, czegoż:ći trzebdg 

Tylko lámego iuż prawie nieba. 

Narzekalz ná mnie, że čie morduie, 

Strykam, y palę. (rodze katuię. 

Moy Očiec Bachus, iżko ieft choyny. 

Wízyftkim wiśdomy, iak nie fpokoynye 

Natrec'ieft wielki, wfzędy fię wrażi, 

la głafzczęy 4 on prędko urazi. 

Wiezie do głowy, wnet zaćmi oczy; 

Rozum odeymie, cale zamroczy. 

Zwadzi (ie prędko rad,da przyczynę 

Wfadzi do błota, idko w pierzynę s 

Krzyczy y wrzefzczy z wielkim háłáfem, 

Dofláte mu fie po grzbiećie czálem. 

Na poiedynki nie raz wyzywa» 

Lkad paragrafy: po gębić MIEWA: ` > 
K ; Odre- 


fw TT YTY r o TH 


* 
i - AB Poda: 
 Odrodźiłań fiş prawie od ulegos 
/ Gdyż ia ole”piram trunku proftegd: 
| Węgrzy 4 Włofzy; mol Fanowi: 
| Hiizpam Niemcy„y Francuzowić: 
| lelzeze optocz nich Policy Pánowies 
"lakoch kocham, á kto wypowie ê 
Miewam iekretne kontefencvé, 
Z niem zawieram konfidencye. 
Umiem muzykę; wygrdię treles | 
| Uczę ich spiewać nie tak w koscielćs 
Wołają, wrzefzczą gotgi wydál44 
Ręce Y Nogly takt 11 podaią. | N 
Qzemu mię zbywafz, com przewińiłaś 
„I w czymem ci fię ták niprzykrzyła, 
| Łazy wal ná mnie WioroW wárzonychs 
| Liot rozmaitych wwodžie parzanych:: 
A Flalttow, oleykow, rożnych máftykoWa 
| Trookow, likurotow> y kontekóikow, 
| Byłeś w čieplivách, niceš nie [práwifa 
| lak czarownicę támeš mię pławił: | 
| Panią dziedziczną ieftem ia w tobie 
| Ináczey radzić muśifz ofobie : 
|: Wiem fekret pewny: byś go wykonał: 
| Zápewnebyš mnie w fobie dokonal: din 
| a 
| 


Pewne lekátitwo Abftinencya, 

d Y drogi także Kortynencya. 

| 7 tych ta ruinę ponośić muľžga 
U (ię więcey o ćię pokulzą: 


MA o | PATIL 


6 
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VY Yoaczze profzę: Pani wielmożna; 
lefteś iak widzę, fzczodra y można: 
Radbym fię wydarł z twoiey opieki; 
O bym čie nie znał od tąd.na wieki. 
Byś chciała iachać na koniec świdtag 
Damči wyprawe; iedz choć do kata. . 
Rad he cbeydę, bez twey wygody; | 
Zá mole winy; mam dość nadgrody. | 
Pilnie wykonam rad twych pódanie; 
Dopomoż mi w tym moy miły Panie. 
Załuię zá grzech, dla twey miłośći, 
Nalog odmieniam, porzucam złośći 
Już čie cbrázič nie chcę ná Wieki, | 
Garnę fię cale do twey opieki. 


O KO 1 TAN I1B 


Kot nážywá fie Blica , iniczey Ceraprá: 
ANpyrdnig, Naprzod: zkád fię wziął Keľtaní | 
ponieważ Authorowie lekarfcy dawni nic o nim | 
nie wfpominaią, A hawet y terdżnieyfzego wie 
ku, ofobliwie cudzożiemfcy Medycys nie przy 
- mnślą go, przypifuiąc to tylko niedballtwu , ál | 
bo perlwázyom babfkim, zkąd gdy fię nie'czeć | 
fą włofy fię w kupę zraftála. Albo przyczynę | 
kładą na wapory lipkie, z głowy pochodzące; 
ktore włofy w kupę fpaidią ( záczym przen c248 
dlugi nie caeláne ) w kúpe fig wiklála. | 


| 
| 


O Koltanie. ` 339 

NÁ to figodpowiźda. Naprzod zkąd fię wziať 
koľtan: Rożne rożnych o tym fą opinie, ktorych 
wypifać micyfce nie pozwala. lá left naype= 
wnieyfza; że nie zkąd inąd; tylko ad-zydow. 
Ten bowiem narod z natury będąc około fice 
bie nie ochędozżny, fprodliwy» y przemierziy, 
tym nieochędoftwem przyczyna 1eft kolranów, 
ktore (ie między niemi zagęśćiły, z plugáitwy 
zamnożonemi w nich; Więc że ten obinierziy 


: narod ieft w głowę nieprzyjaciel Chrześćianom: 


na ta fie uládziť , aby tezy oni byli ich obrzye 
dłośći bezecnych uczeítnikámi. láko bowiem 
rožnemi fpofobamk fzkodza Chrzesciánom, tuż 
to czárámi, ofzukániem, omamieniem, Xe. Tak 
też (waiey fprofnośći, y obrzydłośći, +4 Store 
q káry Bofkigy ná nich lą przepulzczone ) zárá- 
ženiem na čiele fzkodzić ysiłuią. -Spolob zara» 
zy, ktorego zážywála nie infzy tylso ten, 28 
w miody. w gorzałki, w piwa one kładą, y mo. 
(24, A nie tylko koltany MOCZ; álstez y fami fię 
w piwach, w er rzałkach. kapia, y one- parchami 
zarażają. Rzecze „jo, left wiele ludzi ktorzy. prá- 
wie zawfże pila u żydow, 4 przečie koltaná nte 
mála. Na te odpowiadam: rożne lą konitytucye 
„matur, (a bowiem drugie grube, y mocne. do 
przyjęćią zarazy nie fpofobne , idko widzimy g 
pod czás powietrza, albo łośney choroby: nie- 
ktore zás fa fubtelne, naymnieylzą zarazę przyi- 
mujące, Do tego Pan BOG nie dopufacza tego 
aby złość ichdádowita zawizę, y kazdemu miala 


$akodzić. Aa? Ze 


w 
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— Le 248 młodzi, y 'QGudzoziemfcy Medycy, 

rzypifuią to niedbálftwu, álbo per(wazyom bá: 
pikim, Odpowiedź (ie daje, Ktoż malący zdrowy 
rozum „ widząc tákie ftrálzydľá ná głowach, 
miałby to przypifąć náturálnemu powikľániu, 


#lbo pozrafiániu włofow, á nie tylko ná głowśch | 
śle też yw bredach, do tego, Że tacy pod czás) 
Lunácyi( to ient Pełni, Nowiu, Kwádry ) czy: | 
la wielkie w fobie pomięfzanie, w kosčiách 14. 


mánie, fzumy, bol głowy, Bc. Zaczym. idžie, 
ze to nádpízyrodzonym (pofobem dziać fie mu- 
ŚL pra ięfcze któ, Poniewafz między żyddmi 
z niedbalitwą ich około figbie rod 


za fię kokta | 


my, toć choć ich moczą Chrześćrdnóm w na | 


poc, fzkodzić nie mogą. Ná co fg odpowidda. 


te w włofach, páznokčiách, ( lubo to fa pariet | 


gecremeutia ) jelt virus. lako gdyby kto oberznię: i 


te pazno 


« 


kére. namoczył w winie, á to by wino 


dy mają w. fobie viralentiam , ba przez ich poty» 
rozne humory ládowite wychodzą z, Gialą, 
zkad wędłog rożnośći nátur, rożnego. koloru 


przegedziwizy ) wypił, pewne womity. Co) 
Niektorzy mála ża fekret lekarfki, ták tež p wo. | 


by wálg, zaczym zarázá ich (zkodzič može, ták | 


dáku y pot, śliną, exkrement, z ktorego prze 
ftapienia, przydść (ie može chorobá, co fię trá 
fia w dyfenteryśch. | 
Bierne iqfee to. W cudzych krátách, teft ży 
dow więle, 4 przečie koltanow nie znála, ©4p0> 
Middam, Zz zydai w cudzych králách 
„ama tácy 


nie E | 


la hor 


O Kaltamú. | 292 
tácy smierdžiuízy „ y ofzárpáňcy iako w Pul- 
fucze, śle (3 ochedožni: polityczni, ták, że tyb 
ko kápeluíze ich wydaią w firoiu od innych, że 
żydzi, Do tega że w cudzych krajach fzynkow 
im nigdziey nie dopulzczaią, tylko fie kupic- 
ctwem bawia. | 4 
Oprocz tego rodzi fię koftan z roznych przy» 
czyn ; Naprzod z cząrow, iako bowiem infze 
choroby nie zwyczayne z nich pochodzą, ták 
teży tá: O czym iefł wiele przykładów By Wade 
ją koľtany y dziedziczne, to left: z Rodzicow 
na dzieci (padátace : Takze przy daa ię y z Za- 
rázy ieden od drugiego. lednik nie każdy kot 
tan ieft zarażliwy, bo ich rożne fa rodzáie, y 
z roznych przyczyn pochodzące; Takze rodzić 
fi; moža kołtany ex humore wenenata oćcudte, ktos 
ty per poros wychodząc, rodzi kołtany zárázlie 
we, takie, gdy urznięte bywaią, W wielkie kde 
lectwa ludzi wpráwula pod czás y śmierć przye 
'nofzą: ( [4 też niektore wody takie, ofobliwie 
ná pokučiu ( z ktorych pićra kołrany ná głowach 
wyrafłają, iakoż twierdzą niektorzy, ze z tám» 
tąd kołtany fię zagęśćiły. By waią y kołtany na 
głowie z famego niedbalitwa ludzi śnuśnych, 
nie ochedožnych „ ofobliwte w chorobách gdy 
fie długo nie czefzą. Alęć y baby ledwie nie 
w káždey chorobie że z kołtana pochodzi zápe- 
wne twierdzą, p częfło lig trafia, že ie w ludźł 
wmawWiála, daiąc na wy wicie rozmaite zielika: 


Bad gluwe 


ŁEZ OWO Tr VON Pd oberá one a MER ży EN MAG 


Fredy Ewaty. 


ziowĘ uftáwnie plosząć, włoty 3 
p innych gnfeľ dziwnych zdżywaiąc. 


wofkámi lepiąc, | 


Pytdnie. W ielorśki ieft Kołtan, Odzowiedź, We. 
dlug roznośći przyczyn; rozny bywa, jeden 


fzkodliwy, fprawuiący po kościach łupźnie, kol 


glowy» w oczach zaćmienie, potraw obrzydze. | 


Drugi ieft, ktory żadney z pomienionych | 


chorob nie (prawuie. Są też y tákie , ktore le. 
karftw żądnych nie potrzebuia , drugim zaś bý: 
pamniey nie wadzą, Są takie, ktorym gorzałką 


bardzo plaguić; infzym zńś wino; álbo miod, | 


innym pewne potrawy fzkodzą , ofobliwie gru- 
be, (máczne zá im plśguią : Hercules A Saxónia, 
opinie różne rożnośći y pokrewieňf!wá koła. 
now, to left Sámcá, y Samice. Oyca y Gorkę, 
©c. prawdáli to twierdzić nie mogę , bo (ie uá 
mich nie znam: 


Progn. Wewnatrz koltan zofłdiący , to ief, | 
amor makgum, ( Ktory fig zwykł w włofy wda | 
wać ) wiele złego przynośl, to iefi: łamanie pa | 


kośćiach, ślepotę, womity , potraw obrzydze. 
nie, żył pokurczenie, guzy, albo wrzody pa 
<iele, 56, Gdy fig zás ná wierzch wyda, die 
ták (zkodliwy ieft. 


leżeli go zaś kto lekkomyślnie urznie, ofe | 


bliwię taki , ktory álbo z- czarow , lub ex mir 
Bomtate ioterma pochodzi, w ćlęfzkie choroby 
wprowadzą: Ani to teft bayka wiele bowiem 


przykładow ieft, że lekkomyslne“ urzniečie 
| | i onego 


3 9 KoRame. | ke. | 
„phero wielu wprawiło w ślepetę, w boł głowy 
 pftawiczny, w wielką chorobę, W koawulfyea 
8c.4 pod czás y śmierć przyniofło: Gdy zás kot. 
| aa z iakiey iafzey przyczyny hędźie, lubo kto 
przenies albo wyrwie : fzkody zadney w zdro» 
wio nie fprówuje. Bywa y to, że gdy iuż wfzye 
| iká Girulestie ze wnatrz wyidźie, z ciala do włos 
| fow: lam koltan, dobrowolnie odpada. €0 fig: 
"tycze kurácycy, według wielu Authorow, táka 
ma bydz idko y Dworikiey choroby, lednák Ze 
| tákuracya (nie zawfze fig udáie. Sa bowiem táe 
kie niektore, ktorym nawet y Enemá zafzkodzi, 
Sa též niektóre, w ktorych beśpiecznie purgine 
(ów, Dekoktow; womitorya, wanien fachychą 
$c. zażywać moze. Aby fie kokan ná wierzch 
wydał, máta rožni rozne má to fpefoby á ofa- 
bliwie ćiekawe baby, mála ná to rezne žioľa, 
z džiwnemi názwifkámi, maśći, plaftry, myčia, 
rzymawiania, żegnania, záklinánia, Rc. la 
tylko dodam, że kto chce áby fie koltan wiwił 
niech moczy w gorzałce albo w winie giele 
zwane Bárwinek ; (ktorego nawet y simie pod 
 śiiegiem doftánre ( tę gorzałkę álbo wino mech 
| pie co dzien po kleliízku, przytym niech wd: 
| gy to źiele w lugu, y. tym głowę myle , W ten 
| czas gdy fiż wyrwie, ták prędko od myčia Czę. 


, $ 
| ftego fam odpadnie. 
| hem. Aby. fię koitan wywił, weś_barfzczą 
V %iela, babiego muru; ktory tež zowią mic RON 
| więkfzym łopianowego korzenia; Warz to wrazą 


Fo Arg ayi 


N 


HM 


i Trákeát Gtbavty. 
myi głowę częfło. Daie hę tez przcfirosá, aby 
dla beśpieczeńltwa nie wrzynać kołtana noży 
czkámi, nożem, ślbo brzytwą, áni żadnym że 
láznym infirumentem, śle tym fpofobemz Wel 
białek od idiá ieden, wapna świeżego, niegafzo: 
neco łotow 4. Auripigmentu puł fora, mydlá 
báríkiego, fugu mocnego co potrzebą, zmięfzaj 
wraz, obmy! pierwey mieyfce wodą ćiepłą, náj 
fmaruy tą mixturą, y záraz pitrz 1e2ch włofy 
puśćiły, iežeh nie, omyr czym prędzey, 4 zna! 
wu nálmáruy, zapewne odítánie, ta fmárowániť 
nazywa fie Ffditrum. | 

Ni łomabie w kośćiach y inne bole z koľtal 
nś przyczyny pochodzące, wanna — Weś Topia 
nú z śćiem, y z korzeniem, babiego muru báni 
winku, maćierzanki, liśćia wierzbowego, war 
w kóde, oltudžiwfzy nie roltwarzál4c kap. figi 
co raz w infzey wodzie a nowych .zioł wárzo! 
nevá przy tym łopianowy korzeń warz y piy, &ol 


"y Kąd gorzałka u zydow ták bardzo fmakuie, | 
Ło w niey żyd y z żydowką parchy oploknie, 
Zkadže tá chęć do trunku ślepa zydowfkiego. | 
4kadze (mak wyciśarony z koitaná brzydkiego 
Czyny chęć nie zwyezsyngs że práwie fzaleie, | 
Gdy częfto do gardzielą gorza iki nie Jeie. | 
Miod #pdowíki CZEM (maęzny „bo go zyd zdel 

prawi, | 
Gdy 4 zydowką v żydzięty W niego napłogówij 


| Gdy fig pilao przy patrzylż, 


0 Które, 395 
Wyblwa fig y zamięlza; przemysliwający» 

Aby (woie zarazy: (w truaki mięfzaiący.) (dys 
Mog! pozbyć ayd imrodliwy : Zeby Chrześćiś. 
Smrodem. parch?m, koltanem zárážiť y Pany. 


Gzaruią, namawiślą, áby 1m wierzył: 


lókoż fię już mektaczy W żydow obroćili. 

Zod faktor, zydy doktar, żyd iefty podikdrbi, 

Zyd z haready (rozumie Pan ) že on mu (karbi. 

Alica ad wofkabie, 1dk 05 Wypierzaną, 

R vie DO pilarka by nieznać; powoli zmamiaená. 

Chlopek wolny zá fwoy grofz, napiiać lię w(zą8 
dzie, 

Pan przykazał by nie pił tylko na hárendžie. 

Choćby ikorá obláziá z chłopa parfzywego: 

Pan tego nie uważa; da zyfku fwoiego: 

V choć wfżyftgo wywlecze Z domu na hirendęa 

Co miał mieć przez cały rak ná (wolę, wiWendô. 

By odrobiť pańlzczyznę Pan o to mie tols 

Ze chłop 0 głodźie cobi, bór fie plazi bał: 

Y ták, fkrvtą chy trością nifzcza Panow famy chu 

Gdy ich nifczą, nie famych,ate w ich poddanych 

A nie tylko po wiofkich, źle y prav mieście: 

uważyłz w niIeWiśa : 
ście. | 

láko by z naboż twi idzie da Kośćiofa 

Niedlugo tam zabiwi 14k by tey kto woła. 

Bisży pilno do (zysku, zy dá lub. aydowkl, 


_Chlifoawlzy przepelank), b siąc fig przgmovšt 
Leči do dom zbłędoiałi, 14X Toraafka čert 
Wymawią fię że pilno, áz iey dulžno biegřá. 
Więc 
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Więc gdyfię przyzwyczai, wleeze Co nadybiej! 


i 
4 


Choć jey mąż bokow zmáca, gdy lą przyczyn) 


zdybie. 
Młotki, piłki, frobfztdki, noże, y nożyce, 
Fartuch, kabat, y pośćieł, nawet y fpodnice. 
Rożen, milke, y | kśiąfzki, rękaw y donicę, 
W leczę wfzyftko do żydź, jakby do kramnice. 
Agdy Ge zá małżonką mąż chodzić nauczy, 


w fzyf tko 2 domy wywleka, áz bieda dokaczy: | 


Jedno drugie wywłoczy, z błota plugawego, 
Le nogi nie ftatknią, wpycha do gorfzego, 
"Tuka ig po ulicach, od śćiány do śćiąny, 
Tryxiia fie głowami, nie láko barany. 
ledno dtygie potucze, Qczy popodbiia, 
©. ly fie prześpi ia názálutrZ, zkąd tá nowáliæ 
Pyta jedna drugiego, co fłę z námi działa, 
Weyrzy due: na drugie, ćiało posiniálo, 
Pofkrobie fię po głowie, alić włofow mało. 
Dziwno mu że ołyśiał zkad by to bydz miáľo, 
Myśl czy nie fparzono glowy 2 kamienice, 
Alii guy pog dowie, poiuczone lice. 
Po przepičru b jerze ga apetyt do iadła, 
Nie malz w miet faku y grolzá, nadzieją upádľá. 
Robić muśr o olodzie, co predzey ná ftrawę» 
Y nážy dá bo go chęć Clagnie na zabawą, 
Człowiecze mafz na (obie : znak Chrzeščiániná, 
Malz okak od Kośćiolá firzez fie pogániná. 
A dopieroż narodu ták pieprťviáz ne 90, 
Ktory blužni Chryftul: á depce imig lego: 
| Lecz 
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O Dyoríkicy Cherebie: 397 
jeżeli chcefz żyć z Chiyltutem, W Kroleft wie 
ná wieki, 


Stoy przy nim nie pušči Cię nigdy z fwey opieki; 


A 


* Broń honoru alk możefz; Zbawičielá twego; 
Brzydź fię żydem jak diabłem; ućiekay Od n1650% 


| Miluy leznfá z fereafzczerae oprzeymego;. 


| Doltąpifz chwały w jeczný: y widzenia 1650: 


O Dworkiey Chotobie. 
dior nywa fig Lies venera, Morbus 
Gallicus, Neapolitanus, Hifpañicus, 
Indicus, Syphilis. 
Pôzyczýné Dworfkiey choroby left: pomięfza» 
nie. wfzyftkich humorov s. pochodzące Olos 
bliwie z kwśśnośći fubtelny.: C ktofa [ie Felati- 
li zowie; oflrey bardzo; y jádowitey: wízyfikie 
úkove čiálá mielzáiáceývy pfulacey; Cs. 
Znaki choroby. Naprzod Gonotrbaa wirniegta; tO 


„ deftefikais feminis corruptis roznego koloru z rznies 


> mp NPM 
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ciem, ý infzemi przypźdłośćiami: - Ciała. wfzy»; 
ftkieco fabość;. y očiezálosť s. łamanie w KO», 
éčiách, krofty ná wargach y 


7 


cerd bláda, niektorym częfto rumieniec fię ná 

twarzy wý dále: Bole po ftawach przechodzą- 

ce, wnocy bárdžiey odzywaiące fe, Te znákt 

czynią podeyrzenié , Y odmianę Goxerhat, W 

Dworfką chorobę. leželi zás iuż choroba w koś 

iżeniona ielt , w ten czas bol głowy: y (zu 
| | | gzę (ty 


| gdzie indziey po 
Giele; nabrzmiadłość y zapalenie członka Batu» 
talnegó; Faulcerats« Scrotiz fplugówienie częfteg. 


łam 
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czętty» ý wieklzy Darazicj w nocy, a niżeli we 
dnie dokuczálacys Bole ulławiczne w tamio.- 
nach, w goleniach, Ufta prawie goreią; na kto | 


rych częito #xulcérácyc, z wyraftániem dziwe. 
go mięfa ) przydaią liç takze y ná podniebienivý 


Potym gdy fię choróba żawezmie, čiálo % człe. 


ka opada; bole nieznośne w ftawach, tak jako 
w podźgrze, natę puią potym konwtlfye,. bal 
głowy. bardzo  Čictzki "nie fpanie, fzaleňftwo, 
wielką choroba, krofly rożne po głowie, po 
Ciele, po nosé, po wargách, SC: Z ult fetotg 
nolá opźdnienie, albo ugnicie, gúzy twarde po 


čiele, ktore Buhones ŁÓW!ą; Lebow Wypádniee l 


nie, trudnosé wielka w upulzczaniu úry ny , Pen: 
mis, y przyległych części exulcerácya> kroftká 
gdy fię wyda in glande, z ktorey humor virulens 


tus wychodzi. żołtego koloru, zkąd náftepuie | 


exulceracya membri. | | 

- Progn: Świeżo záčiggnioňá Dworfka choťobá: 
jeft łatwa do uleczenia; zafłarzała zaś: bardzo 
trudna, trodniéytza też iefł do leczenia w me“ 
láncholikách, w flegmátykách , álbo krwiftych 


bardzo; także gdy (ie przyda ochrápienie, znać - 


czy chorobę trudna do leczenia. lem, Gdy bę 
dzie exulceracya Urethey, ex fluxe Semiu: corrofue 
Irem. Ktora ieh dziedziczna , to ieft z Rodzi: 
cow: left nie uleczoną. © | 
item., Trudnieyfze ieft do kurácyi w ktorey 
bywa exulcerácya znaczna;y guzów wiele fo“ 
gb zwanych. Irem. Gdy fię przyłączy pu 
saa 1... chliná 
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chliná, albo biegunka. Wrzody Ktore fig przy- 
| dáig isas0, to left w siedzeniu, nas goríze fa do 
leczenia. Częfło tež tá chsrobá ( choć uleczo- 
na) rádá fię odwraca. y 


| dzicow też zlewa hę ná dZ 


Wiádomo každemu z fákie przyczyny pízy» 
diie fięita choroba , lecz oprocz tey móže fig 
przydác z zarazy ieden od drugiego, Z uft, z pos 


“cieli, z fukien, Z czapki, nawety Z sliny, z KO-“ 


jtči, także dziecię 
može fnámke zárážič, albo mamka dziecię. 

A żem iaśfńie nie wyrážiŤ znaków, y okalicznó» 
śćitey choroby; nie dziwuy, me rzecz bowie 


" políkim ięzykiem wfzyftko abiaśnić + aby fig 


czyje oko tym nie obrázilo. — 
| -Spofoby do leczenia. | > 
NAprzoć nalezą purgańfe; Digeftiva , Diapbores 
*vrica, Dekekty, wanny poczeš s SaliWwáčye 
krwi zaś pufzczenie mieyfca „nie ma, chybaby 
chóry był krwiftey komplexyi. Co fig tycze 
purgánfow: te málz by dž takie. | | 
R. Mercur: dule: gr: tę. Refin Talappe dr: 8. Theres 
binih: Verra, [f.p pro nna doji imterfperja prias 
Cinamoni Vel R. Elečlnar: d. Sue: Rofan: dr: 2. Mers 
eur: dule: gr: 1a. sam 8466: f. bolus. Vel R: Exte. Ca- 


thol: gr:24, Mercur: du'c: gr: 10. Refis: Gvaiać. gr: 


9. cum Aqu; Cinam f Maf ex qua form: pil: deis 


| de fequemibus 5, diebus utentur Bhatar: puiu: cius 
4 Therebint: (© repet; pill: Po purgánfách y miedzy 


niemi mála bydź dawane Digefliva, Ktore fa te. 
Tartarus Viariel. Sal: Tartar: Cremar: Tartari Salis 
| | r. 4aď 
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rożne; 
Temat: Keolopew: Abhusbj Cschor. (56. pomienione 
Pigefivd s lubo więlzaiąc iedno ź drugim, lubo 
Mme przez 119: według upodobánia dawać: ły- 
topy też fażą, olobliwie de Lupuio de Fumar: dá 


4 ofobliwie kudivią Enmar: Cardut based: | 


w 


Gicher: cum Rbabar: Oxymel: Sduih: Syt ide G radi: | 
(št. Należą y Dekokcye różne, ktore kazdy | 


wymyślić MOŻĘ; wedľug potrzeby Pátientá, al 
bo choroby. Po odpiawionych purganiach, 
hależyćie przyftąpić da Dekoktu , yý wanień 
fuchych: | = 

Spofoby wdrżekia Dekoktori. 


R. Wes Ligai Gudigti funt ieden; to ieft foi | 
tow 24: Corticis Guasąći; łótow 9; Safafras SAIA | 


żarili: oboyga po trzy loty: Rad i China el: łotów 


4. Hány(zku łotow 3. Lukrecyey łotow 2. Atr | 


żymonium przedniego utłuczonego, y w węzek | 
ku zawiażanego łoiów 30. włoz wízyftko po: | 


kráiáne do A nowego naley wrzącey wody 
oórcy 4: nakrył dobrze, niech itoi przeż 24: 


godziny, potym warz według zwyczálu, żeby . 
połowa wywizála, przecedziwfzy: przez plát fu“ | 
kienny, (choway na zimno, daway choremu te: | 


go Dekoktu ź ráná, po południu, y ná noci 24 | 


każdym razem po pułkwarty. Remánencye ZAŚ 


wizy watz zwycząynie, przecedziwfzy daway 
jc záWwíze s ( oprocz pierwfzey Dekokcycy) 
Do wánny fuchey; chorý ma wchodzić dwá róży 
4 ná dzieńz 


(przy dawfzy do nich nie co pomienionych tns | 
oredyencyi: takze fig; rodzenkow, ) wody. nála | 


A 


| 
| 
| 
| 
[A 


| 
| 


© Dporfkiry Chrabia: gor | 


ná dťieň, á przed wcsciem do niey, dawac 
(z pierwfzą dekokcyą. Spir. Theriacal. Camphor. 


albo Spir. Tarti Redł, f. albo Befiu. Guataci cnm 
Couléru. sich 
Pod czas zażywania Dekoktu choty ma teść 
tylko pie sit „  miaito chleba fucharki, takze 
co tydzień trzeba dawać purganfe, y wte dni 
; N chóry oňe bierze. nie ma pić Dekoktu: 
le piwo? rákže ieść powinien rofoły. A ze fo» 
fm rożne mňa formy gotowania DekoktoW, 
ten navík: srecznieyfzy położyw fzy, dále iefzcze 
seu n X. Rad. € hiw: cl muč. A. Salla pani. unts 
Rafar. Tiga. dan nac- 9. Cort. eju[d. uwć, 2» 
łe $safafr. une. 3. Santal rýbr. Cjtrini aa, 80. Żu 
Lig. Lentije. Khod. dk. 1616. 1.8. Rad. Polipod. ASC 


S. Ligur” use, 3. Rad. Petapbil, Tormentil. ad. unc. 


1.5. Sem. Anih Fańic. ed. ume. 2. šncil. Č contusa 
afond. agn: fart en, olas ©. macer. per 24. hor. dex 
in. bul in dupl. vas ad 3tie part. confumpt, in fine 
oči, adde Pa(ful jor: libr. a. S. Caricàr. libr, 4. Cinate 
unc. z. Sem. Caribam. unc. 1. Cort. Arant. Citri Gda 
lawy, Cabeb., ań. une. f. Colatura perfelie colla (eruit, 
pro potu ordinario. Aby był Dekokt czyfty; wy- 
klaryfikuy go białkami idiowemi. Lecz y fame 
drzewo Gwšiákowe wárzac, ( przydawízy do 
niego Antimonium w węzełku. y. wochę lu. 
\ krecýi) ieft fkuteczne: podobno Bárdzieý á 
nizeli rożne mfkaläncye, 

Więc c ke ta choroba rzadko ( bez Saliwacyiy 

Bb o dafkos 
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402 Tráhtat Ceyarty | 
Ucikonale uleczoná Dydź nic može, ofobliwie | 
gdy luż w korzeniona będzie. 

Podadzą [ie ipôfoby: co y tako ná nie dawac; 
Wielu álbowiem iefł niedofkonałych lekarzow: 
ktorzy leczenia tey choroby podeymuią fię, 4 
nawet y baby, chłopi prośći, zydźi, c. Każdy 
z nich málac fwole fekretne leki, ktorych nie 
ieden, nie tym co mial, alę y żyćiem przypła» 
čiť, á ofobliwie ná faliwácye rożnych z Merku- 
ryvlzá prepárácyi zażywaiąc, y one nie tak ik 
należy dálac, w čiežíze daleko choroby ( 4 nl 
zel ieft (ama ) w práwuią. Trana fie to bowiem | 
nie raz, že. Merkuryufz albo nie feft preparos 
wany iako należy, albo choć ieft dobrze pra: 
py dle dö czego innego uzy: gdy 59 
Medyk'zada nie dšíkonáľy, gardła podrapie» 
podniebienie opryfzczy dziąlA «xulceruie, zęby 
ochwicie, wlzyftko čiáľo pomiętza, oppreflye 
ferca (prawi, y vie raz w páraliíz ćięfzki w prá. 
wi, co więc nie Merkuryufzowi, ale ( mydlge 
oczy Pacy entowi ) złym humorem, ktore Mers 
kuryufz porufzył, y one wyprowadza, przy. | 
pilvia: co jelt wielki falíz, bo lubo w Saliwae 
cyách dźiąfła obrzmicia, zęby fię ochwieją, Z 0+ | 

` firośći humorow od Merkuryulzá porufzonych 
iednák girdła nie opryfśczą, áni podžiuráwl4 | 
fercá eppreflyi, śni párálizu fprawuią, y owizem 
po odprawionych, Saliwścyśch chory lák infzy: | 
„Dáte fię 20 wu przeftrogá że gdy chory bar- 
dzo fliby ná siłach, albo będzie w lečiech p% | 

delziych, wítrzy mác fię od nich. > bpo: 


PNE 
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A 


O Diperfkisy Eborobie. © 403 
Spefoby do pobudzenia Saliwścył. 
Troiákno ipoloocm saliwacyc pobudzone by- 
waią to ieft, daląc ná mie przez uftá, przez kue 


 pzenie, y przez ímárowánie 


Spofob dawania prze ùftke || 


R. Turperi mineral, gr. 5. Mercur. Guic. BP. 7. agi> 


` kata quam optime in mortar lapid. dentur. Cum Core 
ferv. Rofár © Sacehar. quolibet dis ują duń efectiu 
hon f<bjequatur. | 


Vel Mercur. Vita gr. 2. Mertiir. dule. gr. 7: opti- 


` mé agitata, mifizantur cum f. 4. Theriaca; detur fiè 


guotidre, 3% Saliwacye natłąpią: lednak nayle= 
piry Jawsc (amo Mér hrium dulcifieátum. Naprzy+ 
ľad, pistwizego dnia dać gr. 10: drugiego dalá 


ir uw: ciego 12. co dzień iedno gráno przydá- 
dac, hz sáliwácye náltapta. Dala niekorzy Mer 
eùr. dulcifię fer. cum Diaftordie: dwa fázy W tys 


dzień: Co fie komu podoba niech-tego Zážy Wa. 


Story fpofob przez kurzenie. 
b rę * x i x A © 
- R. Cinabar. datim. wnig. Myrtba AA. g: f. zmie: 


u fzay wraz, bierz tego profzku, ná koniec hoża. 


po trofze, rzucay ná węgle po uzy, ślbo czte= 
ty rázy, dym wychodzący chory przez (zklany 
liek w fig niech bierze, głowę dobrze okry- 
wizy. To kurzenie powtarzać tak długo. aś 


 Sdliwacye nafłapią. Tosi ad Cinabar. Antim ptzys 
| dóją burfztynu, jatki, mafłyxu. 


- Trzeci fpofob przes fibirotpdnie. 
To left: K. Mercit. WV. KBC Á. HEW: d. altbea: 
Bba Fefnel. 


RĘCE ASE TZ OAZY PKO NOTY ZVT nerv PÁ 0 a NAJ EJ 


404. Traktat Czwarty | 
Fe tuel. wne. f zmięlzag jak naylepiey, fmarty | 
tym uogyentem wizyftkie członki, y ftopy, 
wprzod z ftárízy dobrze chufta ciepłą, irharo» | 
wać raz tylko na dzieć z rana, w godzinę po zá | 
Zytym rofole, albo iśiu miękkim, Niektorzy | 
grzbiet fmaruig, co zle bardzo czynią. 

Lepicyy bssbieczniey zawfze dawać ná $4 | 
liwacye przez úftá. Pod cząs Saliwacyi chory | 
ma bydz zawfze w čiepie, kofzul áni pościeli | 
nie cdmienidiąc, ieść ma;tylko rofoły, y lavá | 
miękkie. Nabrzmienie, y (xulcerácye w uśćiech | 
( które pod czós Sśliwacy|) zwykły bywać: nay: | 
l-plzę ieft mleko čieple z wodą do pľokánia, | 
álbo fprycowania, albo Decočlio kordei cum Dia: | 
moro. item. Przed Sahwacyami, chorego w przod | 
dobrze przepurgowóć. 

Item. W zaftárzátey. chorobie: nie trzeba ná 
nie dawść, także fľabym y tym ktorzy mála uílá | 
y podniebienie cwrzedziałe, także y ftárym | 
takze w Fárálizu zofłającym y wyfchlym, Sc: | 
Wiele ieft tákich, ktorzy miáfto Sáliwácyi das | 
ja Extratła Lipnorum iókó Graiaci Salf parih: Safafn | 
dee przy dáiąc Sal, €. C. álbo Viperárymi. ket 
BL Oprocz pomienionych fpofobow, ktore (ię | 

| podały na pobudzenie Sáliwáčyl: jeft innych | 
bardzo wiele; lepfze y doświadczeńlze tu 20; | 
brawízy, inne opufzczam. | | 

Na Hubones venereoi; naylepfze ief Olcum e 
= Zigmo GusiacizażyWdiac go we wnątrz co. dzien | 
0... pokilkakroplis y (máruigc nim Żabones Na to 
o | teh | 


Y 


O Dyev/kicy Cdarobie 408 
tež teft ofobliwy platsi. Viginis tam Mercurio, 
takze Empi. de Achil, cum gum. zmięlzane esm Oise 
Ligni Gudiści. 

Gdy fię Bubo z molifikuie, otworzýč go láns 


| ectem albo prylzcz na nim uczynić, á ná otwar, 


= 


tą ranę kiaść Kerpentynę plokáma in Decxo 


o Guaiaci, y na wierzch przykładać Empl. Oppodeld, 


Ná bacbnicnie Moken a zápalenten, 

Zrob Katnipláľm: Z ruty, z liscia ifsbdowe. 
00, wárzac in Decotlo Goalac. 

ležel by zás był tumor twardy: bez zdpales 
nia, ni ten czás (marąwać Balfámo Snlphar. Succi 
sato, álbo OL Ligai Gvaiaci. albo Balfami Sulpńz 
Ruland. Ná twarde guży (ktore Topłos zowią ) 
okóło ramion, pod czas y, ná eľowie wyrofle: 
uży Mercurrius malicabili4, albo blachę ołowianą 
natrzeć Merkuryufzem, ktorą przykładać, albo 
Empl, Vigon. Gm. Mercur. 

Ná Nos okrofláwidiy. 
R, Cinnabar. nat. Sperma Ceti, Camphor. 80, q. ©, 


| m$, q Balf. Peroiani f. Liatm. 


NÁ opódnienie čiáti ed kosti. 
|  Naylepfze teft Phlegma Vitrioli, mie bardzo 6» 
fire, albo aqua Pbegedinica. | 
| Ná bole w fidwacb. i 
Służy: Agaa: Theriacal Campbar. vel Balfam. Sulph 


| amfzt. Teżeliby zás było zapalenie, ná ten czas 


Saccharuwi Saturni cum agaa Plantaginis naylepfza. 


| Gdy w podaiebieniu dziura będźie, trudaa leg 


Bb; zgoić 
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zgoić, ale trzeba w nię blafzkę wpráwiác: kto: | 
ra ma bydz taka. Day ukowac blafzkę ze złota, | 


ślbo frebrś, ku gorze wyprężona, do ktotcy 
przylutowáč trzy, albocztery oczka z dťotu, da 


ktorych gębkę przytzyć, tak a żeby cialno zás 


chodziľá, tę blaizkę wktadác z gębką, co dzień | 


ją wyimuiąc, y przepłokuląc. 


| Na Exulceracyą języczkć plokánie. 
R. Rofar. rubr. Boladff sú. M. 2. Gallsr. db. g 
Gland unc. f. Plantag. Sici dr. 3. Cort. Arant. Alums 


———ŇVg" 


af. ać unc. 3. Viria, aris (cy. 1. cogu- in aqu. Plate | 


tag. ad Conf. 3rie part. Colat. adde Mell. Rofak 
Be. $: pro gargari hate, 


Plaťter ná Bubones peny. 

R. Gum, Ammon. Gaih, ad. unc A de fur. pen 
acet" © in Boif adde Bmpl. d. Achill. fimpl. d. Melik 
gö. une. 2. 8. Balf. Sutpbur, Ruland. uae. x. Theres 
bintb. une. 1. S. cera nie: A. fo Emplaffrum. leżeliby 
były: z. bolem wielkim, przyłoz Karhipl. R 
Klar. Mellil. Verbafci ad, M, 6, priv. Aitbea, Kamer. 
ań. a. ctgu. in Degallo Goałaci ad form. Cathapl. cnh 
śdde ńxang. Anfer. UI Anetbi. dl: unę. 1. 

Dołożę tu iefzeza fbofob leczenia tey chor 


roby, ktorym człowisk pewny profiy, wiele | 


ludzi defkonale leczy: ktory ief taki; dále na 
przod raz álbo dwa Otyfzpanu miálko. tartego 
wźżiąwizy ná koniec noža: w gorzalce, Alba 
w piwie zdżyć, z czego bywśią womity, y ftol. 
«e, potpmchorego parzy nád pára ziela wśrzo- 
BN A negós 


© Dmorfkity Cwrobie. 409 
ADO: do ktor“zO przykłada kámténie rozpa- 
lone, to záš ziele nazywa fi; Bagnem; iakofa 
ná Bignach rośćie, wielkie, żołto kwitnącej 
y niewdźięcznie pachniące, po każdym Zaś ná- 
parzániu, (mdryie krofty Gryfzpanzm. roitartym 
z malłem niefłónym» przydátac: zrazu proízku 


, z korženia pietrafeczanego, jak trzy częśći, pos 


tym co dáley mniey. Pić zás dále miálto deko» 
ktu korzenie łopianawe, ná wiolnę kopine, p 
fufzone, przydaiąc ięczmieniń, y troche Lu- 
krecyi, hiuyfzku, y tym fpolfobem faczesliwie 
każdego chorego. Wylęcza dofkonśle, nikomu 
nie obiawiśiąc fekretu, iam tylko.zá wielką pro» 
śbą od niego dofłał, ktorego. wízyftkim uży: 
czan byle fe ták darzyło Mako iemn. 

Ubodzy zás ktorych. mieftać ná teki; gnoide 
mi (ie leczą leżąc w nich, ieżeli fig dofkonale 
tym (polobem leczą: twierdzić nie mogę. 

Należało tu iefzeze opifać chorobę, ktora fig 
názywa Gonorrhæa. telt trotákasto lefts Simite 
Gravion, ($ Virulenta, lecz ze nie pizyltoyną 
rzecz polfkim ięzykiem opifywać 14, życzę bás 
wiącym fię kurścyą choroby dworfkiey; aby 
fig dowiedzieli od.medrízych, iako ią pozość, 
gdyż zwyczávnie tę chorobę Gnieumigiętni ). ná» 
2ywdią Strdnguryą, w czym lig mylą. 

Author Wierfze przypala , 

Enus zdradliwa rofkofz cúkruie, 

Wkrotcs nád, kata, cidłą mordue. 
A Bla Upizye 
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40% Trikrat Cairárty 
Uprzykraone mi zbyt boletnemi» 
Wrzody, guzami. zarózliwemi. 

Łamie po kośćiach, fzumi po głowies 

Ciało wyfufza, y nifzczy zdrawiez 

Uftá wyrzuca y podniebienie, 

Mawę odmienia iey záráženie. 

Rekom, y nogom, władzą odięłź, 

W fzyfikiego człeka w niewolą wzięła, 

Oczy zápádie, twarz idk poczwárá, 

Rumieniec źginął z uft śmierdzi pátá. | 
date tvatá głowę, (nu nie pozwoli. | 
Summienie gryžie dla fwajey woli. 

© 14k mizerná ucieha čiálá, ` 
Nie iednemu fię we znak i dáľá. 
Ow nola pozbył, okrakiem chodzi, 
Qw przes nos gęgli, (plawaiąc (chodzi, 
Wyfechł idk fzczypa, fkorś śkośći, 
Oczy fię świecą fłabe wnętranośćt. 
Dyfzy ni fzkapa ftara w chomončie, 
1. Kafzle tak baba uśiadfzy w kačie, - 
_ Gsuptyná lezie, cale łyśieie, 

| Lep fię zawraca, čiálo wrzedZicie, 
Jakoby w mufeki twarz ieft epítrzona, 
Brzydkiemi krofły, modno firolona. 
Ukta oblypia, nos ugryzáls, 
Y podniebienie im wyrzucają. 
Z by fig chwicia, y wypadaią. 
Wargi y dźiąfła więc wygniwaią, 

1... Wierój po kośćiśch, guzy wyfudza. 
0... Ulowy bol čigľaki, fpaniu przefakadza. 


Aiki Sil 


2yh. 


i O Dworfkicy Charalit. 
Żyły fię kurczą ciafo opada, 
Wtżyftek ná śiłach człowiek upadą. 
Więc y z przyodziewku. ogałaćlia, 
Suknie rządziki powywľoczyfá. 

| Bokámi świeći, 1ákby z niewoli, 

Glod niedoftatek, aż głowa bali, 

lecz przečie (woich rada częftuigs 
Rožne przýímaki im wynśyduie. 
Konfekćikami ich delektuie. 
| Poktorych chudak okrutnie blues 
 Sączy fig flegma, láka z ryníztoká, 

| Zult we dnie w nocy, nie zmružy aká: 
| Gárdľo podrápia zęby ochwielą, 

Siły ufłają, ręce źiębnieją. 

-Y profzek miewa láki£ ramiány, 

| Gdy nim zafypie aż drapie śćidny: 

láko gęś fycy, w fep fię uderzaa 

O folgę Prośi Páná Balwierzą, 
„May pomáty piękne pachniącee 
| Do (márowánia zbytnie gryżące. 
| Rofkofzne wodki Alkierwelowea 
Ma háľunowe y Gryfzpanowe. 

| Nizbyt trzeżwiące, posilálace, 
| Do žákrapiánia onym fużące. 
| Trzeźwią fig niemi, aż wzgorę fksczęj 
1 Ná (wolę biede, nie raz záplácza. 
| Ma tež v trunki z wiorow warzonep 


| Suchárki świeże kury pieczane. 


| Władza do wánny C Bálwierz ) po (zyles 


 Brzynaglś pórą, ledwie nie Wyie. 


Dáte 
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410 Ttákár Cawarty 
Daie perfumy z Meikury alza, 
(ALA Z. ktorych woanośći omdlewa duľzá. 
Ie May w garnufzku coś zdprawnegoą | | 
Mai Do fprycowánia im potrzebnego. 
Miewa oleyki, rozne móftyki, 
£alepia dálury kładzie plaftrzyki. 
Ma tcż ftolice fwoię Hrebenne; 
Dáta tám leki chłopi odmienne. 
Y po fopáčie w piece wfadzái4, 
Dufżno im 4 že gwałtu wokią. 
We mdłośći winem ich zákrapiáie, 
Ro ktorym we wsi kaczki plywáig, 
Miewa y Bety, y Pawilony» 
Smródliwe guoie, ze fzmat zafłony, 
Láwfze v úkoh aflyttencya, | 
Kupa świń knieśmu tuż fię uwiia. 
A podniebienie že wyrzućiła, 
Złote lub frebne zá to wprawiła, 
Zdobiiśk może džiuráwe wrzody, 
]:koľa ták ma bydž, według tey mody, 
Već fa piefaczoty:Venery z Gidłem, 
Tókim czętłuje fwych fpecyałem. 
Czemu (ie Bworíka chorobą zowie. 
Bo tám prožňula, radzi Panowie. 
Młodzi [wawalar wierčipietkowie, 
$magli, y chożi moczy wafowie., 
Do niey (kľániála. (wole affrkty, 
Miewa też na nich. fwoić refpekty, 
Z kąd że fe Morbus. Gallicus zowies 
Gzyli ią wnieśli tu Fráncuzowies 


uazie mn zi WZ 


Pewniey 


úž Febrách. ża — | 


Pewniey ci co tám peregryndią; 


lúk z czym pocćtwym názad wędruię, 
7/kąd i Medycy Lues przezwáli, 
By fig zarózy tey warówali. 

lak przed powietrzem w Czás vchodzili, 
Wizełkim /pofobem iey fię chronili. 

By tego potym nie przypłaćih, 


' Zdrowia milego nie utracili. 


TOO A" AJ HR da EP w W Z 


| 
Ň 
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Mlodzi rofpufta, światów niczkowie: 

Złego cwiczenia, žli fynaczkowie, 

Y ci ktorzy brzuch zá Boga mála» 

Tranki mocne krew zápalál4. 

Wiek młody czártu, świótu oddai$» 

O Boga Stworcę; naymniey nie dbalá. 

Ze trzeba umrzeć nie pamiętdią» 

Że piekłem grożą, Zá baykę mála. 

Ktorego Panie racz nas zachować 

W wíz.fkich pokufach, chćiey nas ratowść. 


ESERIA, SANOMA, 


QETA vo AERO r DA 
TRAKTAJ W 
O FEBRACH. | 
pH fa dwoidkie, to ieft žimne y gofące» 
t krorych G rożne rodzále y nazwifka, p!-r- 
Wła názywa fie Febris Ephemera, to telti gors- 
czki, birdzo wotna, z lekkiey idkiey przyczy- 
ny pochodząca, ktora we 24. godźinach ZN y 
czaynie uftále: 4 czafem trwa da trzečiepo doido 
pod czás fię też obraca im Syacebum fimpl. vel pów 
did. albo Hetis. | 
2 3 Dioga | 


_ chorego Habią, Febris borrifice: w ktorcy 


MEATA AT TANE TRE PZ Fe POETY YJ AŚ O EEE OE A YKK SA S 
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Druga nážywa liç Synochur Simplex, Albo Cam | 


fu: to left, gorączką zodczna, z niefpaniem, 
z dufznośćią w pierśiach, z rofpaleniem. wfzy. 
fikiego ciálá wielkim, z bolem głowy, puls hy, 
wa prędki, ieduak mocny, żyły nábramiál:, u. 
#yná mętna y czerwona; Tá gorączka pod czás 
iednakowa bywa, pod czás fig mieni Trwa da, 
czwartego dniá á pod czas do piątego zwy. 
czápnie zakończa fię per Cwifm, to iefi: alba 
przez pot, ślbo przez krew z nofa. lezeli fię 


zás dľužsy przetrzyma; obraca fig śm Symocham | 


żytridum. | 

Yrzečia nazywa hę Febris Helliea, to ieft: go» 
rączka wogtizna, wolna, ufławiczna, po iedze- 
niu bárdžiey fiş, wydálaca: rzadko bywa fama 
przez fiz, pofpaličie wiąże fię do innych. cho. 


a i 


| 


| 
| 
| 


rob, iako do fuchat, ;do puchliny, y innych « 


caľonkow waętrznych, alba zapalonych, alba 
zárkánych, exulcerowanych: to iet: wątroby» 


śledziony, nerek, Feneram Mefassi že. 


C>wárta nazywa fe Sywochus putridá, to left: 
gorączką uftawiczna, pochodzaca z korrupcyk 
humorow, we krwi zoftających. ' 

Piata názywa [te Quotidiana contisua. Tå poa 
chodži ze krwi flegmiftey zagniłey. | 

Szolłą nażywa fig Quaatana continue TA po» 
chodzi ze krwi meláncholicáney: z korumpo- 
wdney; do ktorzy należy Febris Caliquani to ieft: 
w Ktotey alba poty fľiblace, albo, urpná nad 
zwyćzay, albo biegunka bywála ktore bardźiey 
czętte 
żiMNno 


O ci O TT 
A EE b K SEE 


© Fehrách. 413 


| fintne mápada.. Febris Ajodéss w ktorey cho- 


rzy niefpokoyni by walą ipac. nie mogą. Febris 


Syncogalis, W- ktorey, czętie mdlośći nápadäia. 
Febris Eptala, w ktorcy oraz, y żimno, y gora- 
cość częfto przypadála. Febris Lypiria, ta ielts 
w-ktorey wnętrzności prawie gorelą, powierz- 
chne zás czdści čiálá ziębnieją Febris Lyspbatích, 
feu Catharhalis, to. 161l: gorączka z katharu po 
chodząca. 

Siodma názywa fię Febris Tertiana intermitić mi; 
to ieft, Febrá co trzeći dzień przypadająca, dru- 
ga nazywa (ię Semi Tertaná, tO ieft: gdy jedne» 
go dnia będą dwá pórozyzmy, 4 drugiego ieden, 
Trzečia nazywa fię Duplex. to ieft: kiedy páros 
Wyím kázdego dniá przypada; ktory rozni fię 
pewnemi znakami od guotididny, Czwarta naszy - 
wa fię Triplex Tertiana, to left: we dwu dniach 
uzy pároxyžmy nópadziące. | 

Ofma nazywa fie Febris Ś uotidiana intermstteris 
tvieft: Febrá z gorączką każdego dnia népa- 
dálaca. | 

Dziewiąta názýwa fię Febris Ouartana intermito 
tens, to jeft: co czwarty dzień chorego infeftu- 
iąca, Druga názywa fię Cempofitáy tO ieft: kiedy 
dwa paroxyzmy czwartego dnia przypadaią: 
álbo innych wolnych dni ćdzywa fie. Trze- 
čia zowie fie Dupleg, to ieft: kiedy jeden dzicň 
wolny, á dwá naftępuiące nie wolne od páro“ 
xyzmu. Czwarta zowie fię Triplex, (A ieft: ktos 


ra kóżdego dnia przypada. 
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Dzieśiąta nażywa fię Febris Maliżuś, ktorą ief 


trojaka, to ieft Epidemica, po políko łożna 204. 
rączka, inst názy wála ią Febrim — Hungáricam. Dru: | 
pa názywa fie Febris Petechialis, to let: w ktorej 
U wydaią petoči sine, Trzečia nazywa (ie Pe) 


frilentialit, to ieft, powietrzna gorączką zárá, 
Żliwa à 

fedenafta názywá fie Febris Violatum, © Mota 
bil um, to ieft: gorączka O(py y Odry. 


O Gotączce. 
Z ińkiegkotwiek przyczyny pochodzącej 
Y pojp olstośó s 


ogr: Naprzód gdy będzie ( w gorączce) utý: 
* ná mętna, znaczy wielkie bomięfzanie humo: 
tow leżeli zás uryna nie będzie báťdzo czef» 
wona,y prędko fię w nicy materya uftawd> 
Łućczy gorączkę le długn trwającą, ktofa pet 
Ćryfm zakończać fię zwykła. | 
Gdy będzie uryná bardzo czerwona, y lálná 

bez zadnego fedymeniuj; znaćży gorączkę bát- 
dzo nisbespieczna y długą. 

_ dtem. Urynaw wielkiey gorączce. gdy będzie 
biała: znaczy Maligne y pizyfzłe fzaleńliwo: 
także utyná Czarna gdy flé w golącźce pokdże: 
žnáčzy Malignę y śmierć 

- diem. Gdy będzie czetwóma 2 gfubą obráci: 
ką, także znaczy gorączkę, y málione. | 
Jtem, Gdy (cdy ment záwíze (ię ná [podzie ia 
ja |» albo 


O Bebrich. 415 
ibo będzie zdwfze rozwlekły po vrynie: zna 
czy gorączkę dawną, y bardzo niebeśpieczną. 
| Irem. Im iett uryná w gorączkśch czerwień: 
fa, y iaśnieyfza; tymieft niebeśpiecznieyłza: 
leem. Puls faby w gorączkach; wątpliwy ieft. 
` Irem. Puls mocny, iednakowy, ( choć będą 
| Symptomárá znśczne y niebeśpieczae ) pe- 
| wnicyfzy ieft á niżeli Raby» £ mnieyfaemi. przy- 
| pádľosčiámi. 
| Patfuc vermicularis albo Formicanh tákže Capri- 
Bau; gdy fię w gorączce pokazują: znaczą 
| wielkie niebeśpieczeńitwo. pa 
| hem. Gdy fię fzaleńtwo przyda ná początku 
| goraczki, takze zápominánie fe obnáženie, 
| fzyplánie około fiebie, drzenie członkow»; 
„lzczkawka, konwullye: wfzyftkie te znáki žná: 
| £24 wielkie ujebespieczenftwo. ltem. Gdy fię 
| głuchota przyda na początku gorączki: także 
| znaczy niebeśpieczeńftwo. Item Gdy chory 
 nśdzwyczay wzrok má firólzny, albo zápale. 
| nie w oczách, fercá nudnosči, ięzyka wielka 


© fuchość bez pragnienia, oddech cięfeki: Zy Was 


| tá nádetosé, &c: Item. Gdy glifty przez ufta; 
válbo przez ftolce w gorączce poźdychałe po. 
| każą (ie: znák ieft maligny. 
| ltem. Gdy fig pokaza Petoći czerwone siné 
| ślbo czárne, znaczą wielkie niebešpiečzeň(twos 
| czerwone iednak nie zawiże fa niebeśpieczne. 
ltem Gdy w gorączce, málignie, puls będzie 
| podobny zdrowemu, złym znśkiem ich. 
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new, Gdy będzie biegunka, przez ktorá ode 
chodźł mai de, tłufta, po wierzchu ply walącaj| 
znác S niç bespieczeńftw o takze Enemy dáne,! 
ad y fię 28 jirzyrmać nie mt gą, ZE zaraz przy dą: 
waniu wy blegála názad, znaczą wistutem reten. 
tricew upódłą. Item, Poty „częlio [ie wydáigce), 
Łórdzo fabe y žimnes ápetyt cále utracony, | 
nieczucie fię, to ieft; pod fię pufzczanie, zná 
ki ią śmierć, Bc. | 
Aphoriími, 
f Ebris vehemens, ubi rubet corpus, plenedi 
vene tument. Sangylnis detračtionem regui 


fit, 

Erigidi fudores; cui febri acbta mortem „cum. 
mitiore Veto; morbi- longitudinem figoificant 

Si rigor febre non intermittente, grum iam, 
debilem iny aját: mortiferum eft, 

wg cung; in quařranis febribus, fangvis 
e náťib us fizekt malum: 

Tortana cxguifita, feptennis ad fummum cit 
cultibus iudicattt. 

Quando in Synocho, ex fangvinis tantum copia. 
oborto non ftátim 4 principio vena fecatur, tum 
fangvis propter moram fit RODE, 8 in chos | 
leram convertitur. | | 

In acutis febribus, aida benignis medica» | | 

mentis utere; (ut Caflii cum prunis) & non | 

"fottoribus; nè calor intendátur, S humorum | 

„ebuliio, ac putrefaćlio augeatur. A 
i Aque 


(jn vapores acutos convertitur unde 


Aque frigide potus in Synocho ac Cholérte 
cis febribus, optime conferty poft figna cočtio- 
nis que in magna copia offerenda cít. Si enim 
parum bibitur tum à colore febrili vincitur, 86 
febris Ae 
getur. 


Syncope in febribus ubi affidue affligit; pre 


pinamus vinum etiamfi inde febris augeatur. 


Circa balneum eorum qui habent febres pia 


| tridas tria fant obferyanda : primum út non aCe 


cidat rigor feu horror in balnei introitu, | Šecuti« 


- dum ut nullum membrum principale‘ debile fit. 
"Tertium ut „non exiftat crudorum humorumg 


circa primas venas, quantitas multa. 
Tertianam puram, pura cholera faciti cuam 


 phlegmate vero mixta; generat ipfam meran. 


"Flava bilis putrefcens, caufonem facit» Cro= 


‘cea terriam, Vitęlina Hemitriteum. dat, prať» 
| fina autem & eruginofa, in folo Stomacho gent- 


te, nec ipfum tranfeuntes, nec etiam putrefcene 
„tes nunquam febrim faciunt. 


„Ex putri pituita, quotidiana febris nafcitur. 
Ex bile; folum tertana, ab atra vero gignituk 


quartana. 
Vinum balneum, & Epithemata acute febrie 


| entibus: difconveniunt. 


Acute febris terminus eft dies 14. Péracute 


Vero feptimus. 
Vera tertiana 


Febris 


a due feptem digeritut patoza 
(mis, abfque periculo patientis, terminatur. 
| ARA | Ce 
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% 
ťebrium parozyfmi oruruariata hora anti 


cipautes: febrilem materiam fuperabundare fiv: 


gnificant poftponentes autem, ipfam diminui, 
Quartana f: bris non facile hominem jugulat 


/petus vero raro, nifi vete £fo.vitur. 


Sanguinem in febri yomuiffe, peftifetum eft: 
"Febris qug fubito fine rationes fine bonis fis 
gnis, finita eft, fere revertitur. 
Stridor dentium in febri, infaniam fignificat, 
Si vero jam deliranti accedit: valde pernitiosú, 
ln febri non intermittente ; fi labrum aut na 


fs, aut oculus, aut (upercilium pervertitur, fi 


nan videat, fi non audit, 8 iam debilis fit, quid 


_ quid borum fuerit: mors prope eft. 


ła febrium acurarum prncipio,atque fine fot: 
tioribus medicamentis purgantibus nequaquam 
utere, nam materie febriles, in venis. content£ 


plus zquo çcommoverentur, ad quod mors fequi 4 


Febriens, fi à ventris profluvio corripiatur: 


Medicus ne fiftać alvum, nifi evidens fignum 


debiiratis adfuefit ex ea, 


Si febre detenta fuffocatio derepente fuper: | 
venerit: nullo in faucibus apparente tumore eto! 


mortuferami : | a 
Ave quartanæ plerumque breves, Autu» 
renales longe, & inter ess maxime quæ ad hys 


emem ulqie pertinent, ŚXce 


PO 


= = -ay TM M 


© zró. 


$ęófoby da leczenia Febr w pofpolizokći, 
y ofabmośće. 
A Oraczká uftówiczna, Z 
NJ czyny pochodząca; lec 


i 
zv fie tymi fpofobámi. 
y ne tymi ip | 


pufzczenie ku wieczotowi , albo też ż rana; pô“ 


gás przewarzaią wodę z cukrem da ktorep Wy: 
Gifkdią z Cytryn świeżych fok; y trochę oci 


itoché cukru, winá Kieli(zęk, fokw Kafionior, | 


Gca wege 


í 


iákieykolwiek przys || 
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4o Tvaktáť Piaty. 
wego © potrzeba, wodki Uyrámonowey ttos 
stę, zmięlzay, niech (fe tym chory fkrapia. 
Rem, Spiritus de pomis z wodka zmięfzany, przy. 
dlawfzy Spir: Vitrie: Oprocz tego Emuifye ex 
4. feminib: z Tulepámi chłodzącemi, fa fkuteczne. 
Jeżeliby fię gorączka usmieťzyč nie dała po- 
wtorzyć krwie pufzczenie „ uważywfzy ieželi 
«hory ieft do niey fpofobny, także y purgáns 
wolny, leżeliby zaś natura fkľonna była do po- 
tów, dać ná nie, o czym będźiefz miał niżey, 
tym czafem. „[Weś/rogu ieleniego w Íztuki po» 
śyjdanego garsči twży, przyday korzenia fczawioe 
wego, lukrecyi, rodzenkow, Iniubow, korzee 
nia mleczowego, albo tež fimego zieła, warz, 
daway pić choremu. Służy też ofobliwie ná to 
Dekokcya doświadczona z profa warzowa przys 
«lawfzy zielą Cardni bened. s 
dem, Ná tož Salia Lixivieľa wiele pomagaią: 
Jako o Sal: Card: bened: Avetofa cemtawn: Aris Cis | 
gbóreś abfnthi (c.  leżeliby była iežyká wielka || 
dmchość y czątność „ krew puśćić z pod niego» 
ko icf: z żył pôd nim zoftających ( ktore nas 
wy wála liç Vega Banini. ) Ná niefpanie ktore zwye 
klo przy gorgezkách bywść : zażywać Opiatš, 
|! Dlitoznie y rzadko prośći zás ludzie álbo ći co. 
Medy ká, álho Aptekarzá mieć przy fobie nie 
mogą: niech wárza mákowki fache w piwie, tes 
go piwa niech fie náplig ná noc, na raz po kwa» 
verce, w tymże piwie chufikę maczać,y głowę 
mig związać; albo weś maku rogwierć go przy: 
oo | | lawlzy 


E A E 


głowę. lási mála zá fekret dawać profzek zkow | 


 grzefzy. 


O Febrách, | 


lawfzy trochę wina, rożłoż ná chuśćie: -obioż 


ftek, ktore fię nayduią w głowach proślęcych 

od ufzámi: inśi robaczkami , ( ktore bywaią 
w ebkach rožy polney ) fkronie naćierać, roftára || 
(zy ich. A baby przez {woiè guffá zwykły nos 
chice oddalać, kto im tego dopufzeza, Čigízko 


NÁ ochłodzenie gorączki. | 
Należą rożne Epithemata, to iet, okľadánie | 
pullow.gľowy: ftop, y ku fercu, tákze wattabie. 
Na okľadánie pulfów w gorączce. | 

We wodki rožáney, białkow idiowych, octu 
winnego: fzśfranu, cukru > wízyfikicgo e0 pas 
trzeba, zmięfaay, zmaczay w tym chwitki, okłas 

day pulfy. - "a> 

Item. Zwieré korzenie pietrufzczane, przyda 
biaľkow idiowych, octu wiGnega dtazdzy pi. 
wnych, zmięfzay. dobrze; obłoż tym nogi pod 
kofłki. Tłem. Weś octu, smietáný, biaľkow id- 
dowych, maki ięczmienney, môczu „dziecięcia 
mółego, zmięfzay okładay puli. | 
Item Warz tátátke. w wodzie, |jodcedziwfży | 
maczay w poléwce chuíty, y pufy nią okładay. | 
Niektorzy Dynie do pullow przykładają; inók. 
rzepe fkrobaną. Item. Wes popiołu makowega | 
trzy łyfzki, miodu praśuego » biaľkow lálowya b | 
mytrhy, wózyfikiego co potrzeba, uczyń plas | 
(ter, ktorym chorego obłoż, uznafz kutek. lust | 
Ce 3} winem. | 


u$ 
| 4 za z R y kamfora M indäa ltem. Ná 
bol głowy w. gorączce; weś wodki rožáney, 
dbialek lálówy, przyday háluna, octu Winnegoy 
 zamielzay obłoż głowę. š 
NÁ mdłolć w gorączce. 
| Weá wodki tożśnęy, kamfory cynámonu, (zá: |. 
jú ránu OCTU WinNePO» zmięfząw(zy okľaday pul- | 
fy á ku fe reu przyłoż rute świeżą zwierCiaw(zy | 
; m winem, álho Z octem. - | 
o uem. R R. Aqu: R far: yne: 4. Borag: Buglof: Melif: 
80. yne z Ta optimi une: 1. Asotè une: fe Spatier: d. 
dll Lemm. dri- 1 Lig: Aloes Cort: Citi Of: d, Cordy | 
Gerri Ébar: nd, Jen: f Cruci, dr. 8, Mufe pro piris 
pse cordis, 


NÁ. wątrobę. 

R. Agu: Endiv: ane 4. Cicho. bafu, Alim ans 
une a. Arvto[a. uno 3. Solani nc. Xy Aceti nse. JĄ Spe 
tier: Prarcbuť ABE, gt. Ę. Krem, Sentak, AA, ar. fe M. | 
gre Bqitbes: 2 | 
Hymredel vá prápmienia dofwindcey, = 


Wieś miody białego, warz dobrze z wodą dź | 
RE odi mul DZY yday foku Wi niow egos, 290: 
1. Wu, przy warz, fchoway ná Zimno niech ch ary, 
pie miąflo prva 
00.0050. ltem, Deok hord libr 4. Aqua Cicbor: Ro- 
A Ar: Keron, 4A: uaę, A. Co; fečliom: Alcher: d. Hynaiatb; 
SE 4d dy. 4, Syrup: d. ouceo, Cites. Acetofekl: Viobár: Barbe- 
i w soch, añ: uae, $ pir. Kitriol, ad grad Suza w 97. 
AR rącekich toang foki, fmiżonć; iako, wiśnia? ya 
poslem, 


© Febrácha BĘ. 4t 
pijąc porzeczkowy: Ś ofobliwie - Bers 


elowy, XC 
Ca fię tycze pićia wody w gorączkach trze. 


bi uważać iezel gorączka będzie Z zapalenia» 
y wzburzenia fámey krwi, álbo z cholsry : ná 
ten czas bešpiecznie chory może pić wod; €0 - 
chce. leželiby zás z infzey przyczyny pocho- 
dziłź, to ieft: álbo z korrupcy! humorow, albo 
z przyczyny członka ktor=gQ wnętrznego ná- 
ruľzenia, álbo z żołądka pełnośći, Sc. ná ten 
czas nie ma fię dawać do pičia. 
| Konfekt poź káigcy nd fpónie w ge 
rączkach. | 
R. Confešt. Hyacigth. Alsber. 48: fer, 1. Palo. Pre- 
tiof. Gedan. gr. 18. Regu: Nicol. gr. o vel Lau, Opiàt: | 
gr. 1. cum Saczbar. f bolus ná raz. sPerządni Apte» 
karze, miewśrą pocnia febrieria, TO jelt: kubki o'd- 
lane z (imey Saletry „z ktorych daią pić-chorym 
lubo piwo, lubo Tyzannę: Saletra bówiem o- 
fobliwie fłuży ná gorączki. | 
Oprocz tego. rożnym gorączkom rożne Me- 
dykameotow formy podalą hę. Nitrnid Vitrola 
tum icl? arcanum NA gor iczkę- | 
Item. Cremor Tartari Sueco Berberóruna aut Cièri | 


impraznatam, 

Item. R. Unicarn? foffi': Ebor: five ignipr nh. dr 

f. Terra Sigik fer. 1. Činalar. Antim prof ©. © | 

fu: igs: pra dr. 3 S. Loud. Opat, gr. 5. Mfee f puto, | 
sof. dr. A 3 $ 

item. Ni gorączkę zwyczajną ( ktora nazge AM 

> = Gc ` “cows U 
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wa fię $ymchas ślbo Caujus ) do picia naylepfza. 


Jeft ferwatką, lubo fámá „ lubo też wodka zniey 


wypalona, može do niey przydać faletry czý.. 


Rey. potrofzez Diapboretica takze bźrdźo fa fku. 


teczne,iako Antim, Diaphov. Sal. Card, bened, €. | 
€. pbilofopb. pr. Arcanum dapl. cum Camphor. Spin.. 


€. C. Rob. Sambucci Sal. Viper. vel [erbent. Lapit 


Bezosr. Vnicarnu Mixtuťa d. tribus, (%c. 


> Medyk ma tego przefirzegác , aby miállo go. | 
sączki zwyczdyney, nie leczył Maligny, Mali. | 


gna albowiem zrazu podobna ieft zwyczáýnéy 
BOrĄCZCE. 

> Zndki Maligny.1. Nudnośći wielkie ferca, Sil 
ofabienie znóczne, y infze Sy mptomára cięfzkie 
» Uryny. y pullu trudno ią poznać : bywála tež 
rozne Maligny, iedne uftáwiczne, drugie czą- 
fow pewnych, napadiiące godžinámi. 

Krwi pofzczenie w malignie nie należy; lecz 
pryfzcze, Enemy, purganfe bardzo wolne, wo: 
śnitoryą, dlexipbarmáca, Sudorifera Muza. 

Profiek fekretny ná mdligtp. 
R. Margar. pr. cul, Caner, Coral. subre,  Suecin. 


alb. C. C. pr. Lap. Bezoar. dy. ań. dr. 2. Polu, cx 


apicibus nigris bilarum Cantr, ad pondus omnium f. puiv. 
Wof. ań. fir. 2. 6d dr. 1. | 

Item. R. Theria Andy. fir, 1. Pulo. è Ciel Cane, 
Br. 7. Croc. gr. 3. dqu. Card. Bened. unc. 8..Prophi. 
dail, une. fo Syrup, Liberant, dy. f. M. detur pro do 


P vel R Myrrha Rad. Zedoar. Cort: Citr: ań, une. [. 


A Antim f K; Camp. fr. f. Ol, SCK. git 


NV RZECZNA 
| pzez ty ZER RE EPA k 


O Fibrktbe „48 

4. M. dof- d. fer. 1. sd dr. f Peł. R. Vaicorw. fof. 
"pl. dr. 1. Magifter Saturni fer. 1. Myrrha. dr. [ Came 
phor. gr 5 M divid; in part. aqu. dentur śm Bgu. 
* Propbilačlica ejus nfus repetatur poj! 5. vel 6. bor. sý 
fudor fabfequatua. 

ttem. Criftal: Saturn. cum Spirit. Pitrieli coagule- 
to f3 bardzo fkuteczne; tákze Bezoarticúm minera. 
le cum Campbora, c. Opiata bardzo fa niebespiee 
czne , záczym lepiey fie od nich wfłrzymać. 
Sinélura Bezoardica, vel Diepboreticum in per atis 
Paracel : lą (kuteczne, y Inne ktorych wylis 
czyć mieylce nie pozwala. 

Spofuby leczenia Hektykt. 

INAprzod jeżeli ieft z przyczyny (infzey choa 
AN roby: vleczoná bydz nte może: áz fię chotos 
bá ( która ieft przyczyną )  uleczy? lezeliby zaś 
fima przez fię była: co (ie rzadko przytrafia, 

odśią fię krotko niektore fpofoby: picie <©zęc 
fte mleka, albo ferwatki: jelt pożyteczne: takze 
polewki Migdałowe, Kontuzy. Z rákow, Og» 
latina z Pigiew. gafcz Z rodzenkow 2 cukrem 
fmażony, konfektfmazońy. Dekokcyaz rodzen: 
kow, fig, przydawizy korzenia podrożaikowee 
go,albo Scorzonera; c. | ei 

Item. R. Bezoar. Poter. fèr. %. Camphor. g). 2. M. 
divid. in 4. part. aqu. Vel R. Rofar. antigo. thc. ©. 
Papav: erat unc, 1. Scabiot unc, f. Spetia?: diamaáre 
gar frig: Corn: Alcis pre ad. fr. 2. Bezonar Poter, fer. 
2. cum Syrup: luiub: f. Elak: de qaa fapins capiet SGSP 
| Emulfye z migdałami robione lą dobre, także 
y z Ce 3 Enemy 
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Enemy, Dekokcya Chiny z miefem, álbo z ká. 
plonem, ( przydawízy rodzenkow ) ieft dobras 4 
poko iefzcze nie bedžie wkorzeniona thoro. ję 
bá, kąpieli tež flużą z fámey rzeczney wody, | 
ktore nie mála bydž ciepłe, ále tylko letnie, ňe. 
by potow nie pobudzały „ także długo w.nich 
mie śledzieć. i 
Purganfe nie fłażą >  chybá. bardzo wolne, |! 
krwie pufzczenie mieyfca nie ma. — 4 y 
Bullion ieft naylepfzy, ktory gotować tym 
fpofobem. Weś fztukę mie(á od rury, ćwierć | 
káploná, przyday krupek perłowych trochę, pie: j 
trafzki, wiław w garku (porým, niech wre ( nie | 
dolewśiąc ) 4ż miefo rozewte, przecedź przem 
ferwetę, przyfol według potrzeby, potrząśniy 
kwiatem mufzkátowym tłuczonym, niech chory. 
tego zażywa co dźieńy oprocz tego dobra ielt |. 
Gelátyná z nožek cCielęcych z cynamonem y% 
z cukrem. Sdlewy prepárowáney czefte zdży:. 
„wanie z czymkolwiek ieft bardzo dobra. A ide) 
ko ti.porączka left bardzo trudna do uznánia, 
ták też nie moley trudnieyfza do leczenia, Mer 
dycy niektorzy dzielą ią ná trzy. graduly, ktore 
jako poznawać: do tych ktorzy ie rozmierzáli 
odiyłam. | 


Skofoby leczenia Febry Teetidny. 
ef Rázu zaraz należą purgáofe „ ktore máig | 
M bydź gotowane, ex fol: Sena cum. Rbabar: Č.) 
~ „EE Yari aerad:. Tanowaconi:, adda, Moana Galah: 1e. 


- Acoltiawew, | 


NG | 
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| O trik, b 49 
| Pamiteriim po pieg vizy m pátoxyzmie: dobrze 
Úfuzy „ byle chory mai fpofob aośc da niego; 
Jkewi puľzczenie też potrzebne, ofobliwie kra 
| ley ma pełność. Potym nale ža Aatifebrsalie 
JE Teunck ná. Tercyáng. — 


| R. dgu; Cardui bened; ane 2 Sal. Abfiath. fór. 2. 


|pulo; Cort” Chin: d. Chin: dr. f. dream: daph: gr. g. 
gie: Všrtial: gut: 10, Syrup: Card; beaet: dr. 3: f: 
foto day przed piroxyimem. 
n [tem. R, Ocul: Cancr: pra fèr: Ę. Arcani, dapl: fer: 
UIS Camphor gr. 3. Sal. Abfisth. gr. $, detur. facteftvię 
A doris ante paraxs (MUM. | 

Vel Was halanu ftr; r. Gałki Mafzkátowsy 
| pul čwieréi fotá, kidzidła, pieprzu, oboyga pa 
gr. 12. gwozdźikow gr. 7: utrzyi na miálki pró- 
A (zek, day przed pirożyfmem. | 
| Item. Wieś Gentidny tártéy (e. E przędag 
| Nucis uśmice, to iel: wrontego oká gr. >: day: 
ipezed póroxyzmem. Y to pewna. Nákop. ná 
| Wioľag, ślbo, w ieśieni karzenia mlecza nitke- 
„igo. ktory tedi kędy ná drogich rośnie, Č názywa 
| fi; Taravacom. ) utrzyi ni profzek, day: ná raž dróe 
s em; w piwie, álbo w wińle przed paroxylmem 
"| žápewae uftdaie,powcorż ieżeliby zá pierwlzym 
/wzięćiem nie ultafń. ľtem. Rzecz pewna; weś 
ASzátránu, pieprzu , fádzy z kominá twardych 
) pwizytłkiego po. dwie drazmy » przy day. ktká 
fzczypiorkow czofňku, zbly Wraz » tozłoż ná 
| | chuli ce, przyłoż na żyłę Sálwárelg pod málg na 
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d28 Tráktát Piety. | 
paicem U ręki.  Męlzczyźnie ná práwey fironie, 
albo ręce: białey głowie ná lewey. R 

Vel R. Gum: Galban. Sal. Gemm: Pulus Tormem. 
til: Fulig: Camin: (plend. Fol. Burf, Paflor. ad. dr. 2, 
Camph. dr. y. 8. Olei Scorpion,  Maibiol. Therincaj 
Androm. ań dr. 1. S. cum $. g. Therebinth. fF. Emgl... 
ktory rozłożywfzy na dwoch chuftach, przys 
łożyć ná obie ręce ná pullách. | 

Item. Frofek pofpoliy na Febry. 

R. Rad. diami. Peiaft. Zedoar. Gentian Bl 
Scord. Card. bened. Card. Mar. aż. uno. f f. plu 
dof. dr. 1, Przed pároxy(mem. $ 

Piguiki pewne. | 

Mafa Pil. Fatidar. jors dr. [. Trochifcer. Alehand, | 
Mercur. dule. ań. gr. 5. Ol. Suce, gut. 3. cum f. fo 
Erir, Centaure ris f. pill. ńro. 9. dać ie ná 4. po“) 
dziny przed paroxylmem. x 

Ná pozbyćie tey Febry: rożni rożne mála fe: 
kretó, ktorych wybilác nie podobna. Jedni przed 
pároxyfmem dála gorzałkę z pieprzem pić, Ih- 
si z hálunem, drudzy dáia  profzek z fpalonych 
konch ktore fie przy rzekach albo ftáwách náp« 
duša, insi dala lednorožiec „ albo rog [ele ni,! 
inśi žiaľá rozmajte, 14ko to.kofzyfko, kozłko» 
we korzonki; Gentśnę, kopytnik, rumieneka) 
wárzoný, polewkę z niego dźiąc piči inši pas 
bywają. przez polt, inśi przez piiańltwó, dru- 
dzy peze ácitácya, biegálac, fzalciąc ná koni 
inéhlie w zimncy wadzie nagle zánurzála, iusi, 


babíkich M 


j 0 Fdród. 428. 
« Hibfkich gufeł uzywaią, kartki Ż piímem poiy- 

kiia, tem. Lapis Lazwli na raz dr. 1. w gorzalce 
„m diny przed parozyfmem: teft doświadczony. 
China d. Chiao ieft naypewnieyfza, do ktorey 
4, może przydać Flor. Salifimer. 1. Camphor. Iń dua 
„| pici 3tiana naylepfze Sal. Cewtateeś minor przyda» 
< wzy. Spie. Vitriol.. kilka kropli daway w wodce, 

| Cardui bened, Raty y Arcanum duplicatkm. | 

In tertiana cortinua R Spečif. Stomach. Poter fora 

H uC. C. fine ion. pra Ebor: pr. ad. dr. fe Corte China 
„ d. Chin. fer, 1. Camphor. gr. 2. M. diviť. 48 2. part, 

vagual. deutur ante parszyjmum, Se. 

| Spofeby leczenia Śtaridnny. 
1/5 Teżeli chcefz dofkonale Kwártáne uleczyć, 
„to left: zeby choroby iákiey po fobie nie zoltá.: 
„ wiłó: ftáray fię oto, śbyś fię wprzod.dobtze píze- 
$ purgował, raz, drugi y trzeći wolnych dhi od 
„ pároxy (mu: zážywálac przytym lekarftw otwie« 
di rdiących. | 
| Spofoby otwieraiące, s | 
h R. Fol Sena al, dr. 3. Rhabar, Agar. Cost. Coisa 
„d. Chim ać. dr. 1. Sem, Angelica fèrs 2. Tartari cria 
i di albi dr. 2. infund. śm decoćl. rad. Tarakacom: is cò»: 
» latura cofa © expreja, difolve Mauna Calabr. unos 
„2, clarificetur par alb. owi, © adde Spir. Tartaris. 
e Pešti, Tiačtur. Mart. 46) gt. 20. Flor. Salifmar. gre 
| 70M, detur calice. | | 
jj Vel R. Cort. Perwlan. dr. 1. Refina fčantom. Di- 
i gred: Sulýb. a6. gr. 7, Sal. abfiatb. fer, [ M. fo puka 
dewr im wino tepido, s 

i te 
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Po piiłgowśniu niech chusy zdżywa tych Bla 
gułek. R. China d. China dr. 2. Antimon d agbób, |, 


dr. 1 4. Flor: Salifarmon: dr: f Extr: Gentian: Cede) 
thur: ad. g. f. f. kafi en gua form. pik MPO 30. A 
Jporgántiť pulv, Civaba?. satio dofis #ro 8. bir de 
dse, | 
lien. Tiučluča R. Core, Chis. d. Ghia. palo, ać, | 

X. Rad: Gentińa: dr: 3. Sak Tart: dr: 1. Herb: Abfnt, 
Cad. bro. uż. A. vini opiť unc: 10. námoc | 
przez noc, ptźecedziwfzy daway po ttży ung 
ha raz; trzy rázy ná dzień, y przed pároxy (rh em 4. 
oo NA Dadrtáni upórią. k 

o Rosal Abfiath: drcsw: duplicat; Otul: Caner: pràis 
daf; Volat: Salifmst: Swccini añ, 7. hand: Obiat dh 
B. M. pro duabus defbu — | Aż AJ 
Item, R. Cort: Chiw: d. Chia: Sal; dbfą: ad. dh! 
2. Sal" Tartari dr. t. fumit: Centaur ris dr, 2 fl 
pulo: irroretwr: Spit: Vitriol (5 fitcbtur; dofis a. ifs] 
i. ad dr. 1. $,ieft doświadczony: | | 
liem, Wes kielifzek mółmózyi; wfyp w tię 
túrtego kopytniku ćwierć lotá , zśmięfzawizy | 
wypiy przed pároXy(mem, potym (ie zaraz nás 
ryj dla zśpocenia, przytym weś Szałwii, rutyś * 
táľaniku, zwierćiawizy z octem, przyłóż. ná 
pully, powtorz taz; y drugi y trzećj, ieżeli bęż | 
dzie potrzebą. 


ko 


Item. Rofplatay liná żywego s zley go goń 
śzaiką, pizyłoż ná żołądek przed, pároxy(tnemš) 
Piia niektorzy gorzałkę z oliwą przed párošys - 
Paa | 28 fmemó 


ne k NY pn ATE 


| | O Ebek 43A 
Apem ihi mája za (ckret lerce żaięce [uiza- 
(/ne, y ná proch fłarte, pic przed parotyfmem. 
` "lem. Wes doli, máleranu, poťow, pokrzyw 
tuty, ftłucz wfzyftko wefpół, píáplož ná pullýa 
ná godźinę przed pároxy [mé m. > 

ltem. Wes Theryákiy y Mirthtydate rowne », 
| częśći, rozmąć potzatka, nacietay pačieť20, da. 
"bize przy ogniu przed parożyfmem. 
A Kożaczki pomo sd Quitan? 
R. Sem: Rura Petrofel Myrrba Tberiaći Adii dr: 
(8A. S. Bczodrd. Mixer: fer: f. Sal. Abfimtbi gr: 18. 

o kasd: Opiet: pr: 13. kliki: probe: 4. f> J. Troth: 
z ktorych brść po jednemu ná raz, pržed ká. 
o ždym parokyfnem. jú. 

„o ltem, Wes pałki mufzkátowey, Saletty čzy. 
{Rey hałunu, wízyftkiego po čietél fota ntrzył 
„ miałko, rozdziel ná trzy rdzy: pízed każdym 
| „párokyímém day w-wihie,ślbo w čieplým piwie. 
lom. Nasienie palłetndkowe ná ptoch ftárte, 
przed pátoxy(meém zážyte pomaga. 

‘item. Dryakiew z fokiem piołońowym zmie: 
(zana, przed paroxyfmem pita. 

Tislur/ dofwiadczośa. s 

| R Ger: Chin; d. Chiu: pulu: iné: 3. Rad: Gent. 
| MB: wać; f, Flor: Centaur: nisi pug: 3, Piper lesg, de: 
| U. Sal: Tarir: use: f contuf: śfiań, Vimi libr: 6. db. 
|| Ber: enpr: dof: quotidie uzti 6. | 

|, Służą tákże yplaftry ná polly, Ktore lą opi: 
| fine w kuracyi Tercyśny, każą też Medycy ná 
© boku lewym nosić plafter d, Qissa Albo Extran 
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šatu. 
bardzo fzánowáč, przeftrzegálac vinie áby fos 
bie nie dał okázyi, ofobliwie iedzeniem, y pis 
čiem.  Cierpiącym Kwártánęs ieželi fię Hemor 
rhoidy dobrowolnie otworzą ; uwalniáia od 
nicy. leželiby wolnie nie odchodziły, álbo fię 
tylko gużiki powydawały swierzbiace : otwô: 
rzyć ie piiawkami. . A iczeliby chory nie. miał 
tego beneficium Z nogi krew puścić, a przytym 
częfte purganfe dawać. 

Irem, Tego dniá ktorego paroxyfm przypada 
dáne tekárítwo purguiące: rozrywa go, luž fię 
więcey nie wroci, iednák że nie kazdy to wy” 
trzymać może, nie bardzo radzę, iam iuż kilka 
rázy probował, dobrze mi fię nadało, ale z wiel- 
kim ftráchem, bo gorączka bywa gwałtowna. 

„Ná Kwártáne ieft niezliczona rzecz roznych. 
fekarftw, ofobliwie proftych, iako nie pewnych 
niechciałem kłaść, y Czytelnika niemi zámie- 


ğum nicotiana cum Cera (6 okos nakfztałt Cee: | 
Po uleczoney Kwartanie chory: ma fig 


fzać,, naypewnieyfze tylko zebrałem, ktorych | 


páwíze doświadczałem. 
< „Spofoby leczenia Buotidydny. | 
"Z rożnych przyczyn ta Febra pochodzi, rO% 
ne też Medykámentá należą, á afobliwie put 


ánfe, womitarya: ieżeliby żoładka była pele 


ność przytym utwierdzálace zolsdek,ná co fuzzy 
Elixir: propr: Elivir: 
ara $alijąrm; ©. pipere longo: także Antifebriaiś, 
Sakę Cort: China. Cc. je g | 
SA S) | Purgáns 


BO wah À 
PA aA A 


Vitriol: Mynf: Facula Agrowis CHN | 


| 


| © Fri. + „108 
Purgźnś Z B. Fol: Sena ci: dr: 3 Asgar: Sam: Cartb: 
Mechoacan. mó: dr: t. Fajka: ie decotlo Polipod: per TĄ, 
hor. colaińr tola U enprefje adde Manna Cal: une: E 
f. yrup: 4, Fumar: unci 1 Glarifi S 4. © adde Spira 
Vener: gutia 13. day ná ra zćiepło. , Potym „niech 
chory zaży wi pig sú ie ex Extratlo Abfinthj Gui 
Majliche Myrrhá, pu lo: de Cort: Chine de Chin, 

` lieni. Pigujki porne. — 

R. Cort; Perv: dr: 1: S Margar: pre Lap: Bokodrž 
Cinabár: Antim. ad: fer: [. Flor: Sal: Armon: Campbor? 
kâ: gr: J. Extr: Geutian: Card: bøn: añ: dr: Ef pik: 
tonfvetá magnit: dente gustidie ńro 7.09. ltem 
Abforbentia © Swdorifera bardzo Mluzą, , s 
„Item: R: Cort; Peruiąui dr; 1. Sal: Tarta; furif: 
M. detur ante patotyfinsm: Służą też y inne, Antee 
febrialia 3 ktoie fig opifały w kurácyi Tercya 
áh i 
; Uad był i moy opilść Febry Słaytkie 4 02 
kolicźnośćiami ich; z Kurácyámi naležytemie, 
dle fig. dla krotkiego <zálu fktoćić poniew walnie 
miśiały: 


O Olpi pie, ý í Odrze: 
Oj y A Vatiola 
Odrá Morbili. 


7 Náki pizyízřey Ofpy.: ` Naprzod gorączki 
| ~z wielką fłabośćią, y bolem, wpaćieszachaj 
W i kizyżśch s sy w głowie, przytym bywaią wos 
| tity, bol żołądka: drzenie członków,, od ros 
Aimi odchodzenie; cżalem y viola chorobáv 
A. i Dd ! kors 


a 
I 
v 


TEE Tá. 
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śą Vrákidt Piąty. 
kcawylfye, lerci drżenie, mdłość, oddech ćię. 
Ízki, ftolcoWw zátrzy mánie. ledaak te Symptoe 
mata nie wè wfzyftkich iednákowe bywaią. 
Opročz tego bywa čiáľa wfzyfłkiego swierz- 
bienie, oczy czeťwóne, Z ktorych łzy wycho 
dzą, nos świerzbi, zkąd częfło kichaią, W u: 
fzach dzwonienie, ziewánie, ochrápienie. 
(dra bárdzo prędko wydáie (ie, y prędko tež 


zginie: tak, ŽE we czterech w plači: nay dálty 
w dziewiąciu dniách kończy lie, pod ten czaś 


ŝlin wiel: z uft wychodzi, á czśfem ropifia ma 
terya, z flčoma: z nolá tez częfłokroć doby- 


wa (ie krew. 


Prge: Ofpy, y Odry: lezeli Ofpá albo Odra. | 


przyda fe w podefzłym wieku" niebeśpieczna 
icht, iednzk nie zdwfze, także gdy fię przyda 
w lesieni, albo zimie. ; 
Irem. leżeli wiele lnych, ślbo czarsych mae 


Kul; pokaże fie między Oípa: znśczną gorączkę | 


nalignę, 4 zatym wielkie niebeśpieczeńltwo žy: 
čia (tem. Kalzel luchy, także znáczy niebespl 


czeňfiwo albo gdy prze? káfzel z wielką Cię" 


fzkosčia odchi dzi máterya gruba y fpiekła. les 


zel! zás ze kryją, nie záwíze niebeśpieczna teft, 


ltem. lezęl fis krew z noľá puséi, dobrym 


woskiem jeít. rem. leżeli ię w Białeygłowie mie- 
$cczna chorobá pokaże, pod czás Ofpy» zná: 


EEV" yo S 


czy.oftótnie niebespiecze ňítwo. Item, Ziębnies> 
nie rak y nog, znaczy śmierć. Item. Znak Olpy | 


dobry iet, gdy fig prędko wydkie, y- pó? | 
a > | ię 


Pona ur e CO TOT V O EG y 


fie zbiera. Z gorączką nle bardzo Wielką; 


© Obie y Odrze. 
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ktos 


ra po wydaniu fię ©fpy: ufłdie, przytym głoś 


y oddech wolny. 


Niebeśpieczney Za% Oípy 


znak ielts gdy po wydaniu fię Ofpy gorączka 


wielka jednakowa trwa, przytym ckliwość nies 


fpokayność , oddech ćięfzki, (ktoty znáczý 


ná płucach ośradłą Ofpę, albo Anginę, pizye 
tym pragnienie wielkie, biegunka ktora gdy fię 


przyda w Ofpie, znaczy wielkie bardzo niebea 


$piec ZeDfT WO. 


© dtem. Gdy fie pokaże uryną4 czerwoną iakór 
krew. znaczy śmierć pewną, álbo tež gdy fie 


przez tolce krew pokaże. 
Złą też ieft bárdzo Ofpa, ktora (1e nieťychle 
Wydále, zniczy bowiem więlkie siť ofiabieniep 


ze wfzyftkich naygorfza ieft, ktora gdy fię wya 


daiggążdraz ginie. znaczy taka pewńą śmierć. 


lrém. Gdy figę w Ofpie pokaże álbo útynán 
ślbo fæces czatne, znaczą pewne niebešpise 


<zeńft wo. 


nie pulzczać do chore 
‘dito 


| Spofoby de Letatnia. | 
NAprzod chory ma leżeć w crepłey izbie; ale 
3 nie názbyť, žeby nie było gorąco iák w łaźni 
iako baby zwykły takim goraćem daśić dzieći» 
tego tylko ptzeftrzegać aby wiatru bynamniej 
go, przytym dawść pić 
piwa Tyzánne z leczmieniá warzonźj 
Przyddiąc korzenia SzCzawiowego,rogu ielenie= 


Ddź 


Tremo 3 
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436 . Tráktát Piąty aa 
ltem. leżeli po wydaniu Vlpy, gáračzká iefť 
Čigízka, nudność, oddech čiezízý, hrynd czet. 
wona y metná, y inhe Symptomatd zkaczne: ná 
ten czas ktew puśćić potržebá. Dzieciom 246 
ktore nie fà Ípofotine do ktwi pułzczenia: plidš 
Wki ňá plecach; ná nogach fławić; | 
„Go lie tycże puižanfu ten pożyteczny ief 
Zrażu pízed wydaniem fię Ofpy, y to w tea Czas 
kiedy gotączka dópiero bocżyna, ktory. ma 
bydž bátdzo wolny, eš Rbabari Caffia;  Fatmarins 
i, Manna Sytuji RófaÓ - 
„ leżeliby było żarwśrdzenie flolcow w famey 
Oípic; może afobić czopek z famego miodu 
bez fcli; dla pórófżenia onych; albo Enómię dać 
bardzo welną z rofołi; albo z mleka albo Z ię: 
«zmienia warzonego z todzehkatni; y z lukrecyg 
przydawfzy €ukfu, ý Zoliek od lájá: (© „4 
Aby: fię Olpá dufkonale wydała; tożnydh ro: 
zni zdżywaią (pofobow. Ten ieft naylepízy. 
Wes Fg mięśiftych łotow i4. Sotżewice Z wie. 
rzchney fkorki otľučzotiey pu? totá, fogi iele 
miego łot, Gumi Traganti; nasienia kopru włos | 
 fkiego ; oboygá po pul otd; warz w pułtork 
funcie wody; do Wywatzdnis trzećiey częścis 
przecedziwfzy daway Ciepło pić; môže przydać | 
v troche fzafranu. |... | 2 
< Trem. Jeżeliby fię Ofpa powoli wydawśłśs | 
daway tę Dekokčya. R. Rad; Fanicul: Asetofas | 
Aż wne g. Refur) €. Č. inc. f Fols Scakioś Seoid: HJE- 
goes 66 M. gi fon piga: dre 6, Gami g 


U 


O 0 


O Opie y Odrze. 4% 
dr: 3 Sew: Napi Card. ben ; ad: čr: 4. Leniism Excurt; 
naci [. Gum: Irag: dr, 1. S. agu: colatusa [aje sne; 
3. Syreb: Limon: unc: 1. M. detur bis veľ ter de die. 
x item. Likwor fekretng ná Ofpę. | 
R. Agu. C. C. Gitfrata uye: 2. Suges Citpi ure. 8, 
zmięízay, day w Tyzánute, albo w piwie lek- 
kim, ieft doświadczony. | 
leželiby. Olpá była zárázliwa, iako fię czefto 
trafia, choć ią kto miał , może la znowu z Zará» 
zy ieden od drugiego mieć na ten czas ďuža we- 
dług lat rożne dłexipbirmaca; ofobliwie konfeke 
Hyacynthowy, kaps Bezoar. profzek z ielenieę 
go rogu, z pereł, z korali Dia/esrátum Agua Scor- 
zomers: Cord: Saxon: frigid: Exis: Therigcal: Terra 
sigil, Oc, ; 
deżeliby z Ofpy wrzod fię wufłach uczynił, 
weś wody, w ktoreyby ięczmień, wrzał przyday 
do icy modu rozánego, y trochę bátuna, a ic- 
żeliby była korrupcya znáczna, przydawać Vag: 
fBgiptiacym do prokanja. | F 
lez:hiby fie w limym oku kzofty porobity, 
ktore częlło wzrokowi fzkodza, á pod czasy 
osl: piála, wpufzczay po kropli częlto krew go» 
lebia, albo te wodke. R. Aqu: Refir: mac: 2. Ag: 
Eup brafie ute: fi Truchi/ tot: akbar: kbajis SP: I. Tia 
tik pra fr: 1. Campbora: gn: f. Croci gr; 2. f. Collis. 
rium, w ktorym maczątąc ehuftkę Genka oczy 
nią przećlerac. leżeliby fię ná oczach błonki 
` pokazały , zafypować ie cukrem lodowatym 
|, białym, iśko nayfubtelniey. utartym” [NA 
Dd 3 Zeby 


i YZ POZEW EE TOO a v OWY DY 


4:8 i Trákiái Piaty. 
deby po Ofpie blizn zuaczhych nie było, 
podźią fię Ipofoby. Służy naprzod ołeiek z žok 
zkow iaiowych do fmarowania, łoy kozłowy, 
ktory roftopiwfzy macząć piorko w ńim, y (má 
gowäác twarz, | 
Isem. Wodka wypalona z láyná wołowego, 
w mátu, ná to ief doświadczona. | 
Nem. Oleiek migdałowy, lihowy, Adfo czło. 
wiecze, fľoniná piwa młode, przydawfzy da 
niego 01. Tartari, | 
liem. Lac, Virgin; dla prędkiego wyfufzenia: 
Ungu: rubr' Camphor; Agu: Balcii Saccharum Saturn: 
A že dzieci Z ufiawicznego świerzbienia u- 
fláwnie twarz drapią , y krofty rozdzierálaa 
przez co fobie twarzy ofżpecdią, zabiegając te. 
mu. R. Pol: Parietdr: Mot. Flop Chamonúl?: Melit 
40. png. S. d. cogu: in Aqu: Scabioę libr: x. colatur adu 
de aqu: Capri fok one. 3. maczay W tým chufię, 
"albo gebke, ktorą czefto odwilzaý krofły. 
lezebby Ofpa dlugo trwáľá, daway naśie- 
mia orikowega po pul cwierči łot, ná profzek 
utarfzy Albo R. Sem: Agnileg: Napi Card: bém ad, 
dr. 2. ew dqu: Fumar: O Ścorzonera f. Emulfio. 
Na Odrę prolzek z Myrrhy iet bardzo fkue 
teczný » daiąc go ná ráz po fkrupułe w fyćie 


miadowey. 
Ba KKK 
s 


TRA- 


TRAKTAT W 
Nowo przydatty. 


W ktorym zámykáia fie choroby Partykue 
| láme, ták Mętkie , láko y Biafogťow. 
fkie: y džiečinne, także Additámentá 
o Ę do niektorych chorob. ; 
Be fię ná fwym mieyfcu krotko cpifały poby uimige 
ruenid bolu zębow „ ktore fig nayczęśćicy przydk» 
še tu fięiefcze doktadiią efobiiwe experimen- 
tá, nie tylko dla roftych ále y dla dirette 


ADDITAMENA 
O Rożsych affekcystch wędow, 

1A bol zębow pofpolite íg oleyki które kazdy 

8%. łatwie zrobie fobie może, to ief Eefżeczy+ IPA 

nowy, Bvkfzpanowy,Gwai rowy, rabią fotak“ | 

hu Nákray w drobae kawałki 'ubo Eefzczyny lus; 

bo Buklzpanu, nakladz do gárcá, w ktorym u 

„podu maią bydz dziurki, zálep poktywką dru. 

gi garnek prożny zakop w zremi, pofiaw na nim 

|  pierwfzy oblep,y pał w około; potym zdčymi, 

| naydziefz w fpodnim garku wódkę, po ktorey 

| -pływa oleiek fmrodliwy, zbierz go y fchoway, 

> "ápdy ząb boli, nápusč bawełnę lubo fleytu- 

ízek, y przyłoż ná zab, zaraz bol ufianie ielzcze 
prędzey gdy przymiefzalz Kámtory. 

Item. Dziegiee prawdziwy tea ma moc, 
em. Rofkróy chleb świeży na puľ, potym 
| Dd polyp 


ODWET TIL ko, WZ FE WE o A+ NK SALA 


RZE x 


48 tb f, 
polyp jedne połowę fola, p ná gębę z tey 
firony gdzie zab boli 

Item. Wei dryakwie trochę , zmięfzay do 
niey kamfory y przyłob ná zah. 0 0707 

Item. Bryfzcze zá nfzpmá, ślbo ná ręce uczy: 
nione, wielóm pomágáia. 

Item. Ufzy máia wielką fpoleczność z zebá- 
mi, albowiem. żył [ki przez ktore pochodzi nu- 
trymeot do zebow tá imtędy, przechodzą z zkad 
nie a. będzie e w ucho fo gdzie zab boli 

| wpuśćić Q leyku trochę Z gorzkich Mi gdałow, 
albo Z gorącego € úctu parę wp! ufzczać W nie, ál. 
bo fímčpo octu Ciepłego 2 rożą facha wárzo- 
nego wpuśćić w ucho kilki ktopel. 

lezeliby z48 z žimney przyczyny bol pochas 

 dził, na ten czas wyćiśniy trochę foku z czas 
foku, zmięfzay go z dryakwią, nafmóruy CZOa 
pek z chufiki, y włoż do uchá. 

Item. Upiecz NĄ w, ptyfku, adkroy káwá- 
ec odk.ńca, a [bo [podu przyłaż zá ucho: ná. 

tey fironie gdzie z ząb boli, uznafz tolgę. 
| U len. Wes rozmátynu, roży fuchey  Piretrum 
u blufzczu, Albo konrádkosgwoždžikow kramnych 
|. przetłuczonych, warz to w otčie nákrywlžy, y 
focz tym, przytrzymując w. uśćiech, 
ť Item. Wes kľobuczkov z Z pod roży polney, 
ktore koralami zowią, ufufz kldź ná wagle, y, 
dym | bierz wuli przy tray ulic z 90, 
item. Wacz w. otćje mikowki > > przydawfzy 
| Goznatynu álbo lewándys tožy, fachey, płocz 
s ym grzecedźi why. | > Item. 


OTOP TT TYT TEDY PY 


| © Polish tębow. GR 
hem, Korzeń łopianowy, Ktory ma spiczeite 
liście, kopany na wiofnę; işit doświadczony 
ná bol zębow, lubo go máltykuigc, lubo wá- 
rząc w otćle dla pfokania. 
Item. Pewna weś korzenia páproći, pięćper= 
 fłu, oboyga po trzy ćwierći foti, korzénia wę- 
- Zowniku gut fotá, ruty (załwii , bukwice, roży 


fuchzy, każdego po garści , Warz W wodzie na 


„ 


poły z winem aż trzecią część wywre, przez 


. cedziwfzy, trzymay czętło w uśćiech Ciepło. — 
Item. Wes dryakwi trochę; kamfory, gwoze 
džikow kramnych tártych háľunu , Zzmięizay 
| dobrze Wraz, przyłoż ná zab. Spl 
Ultem. Koftkáz uda záhy áimney chropówey 
iet pewna, kolac. nią dziątła w około zzbá až 
p Ref poydzie 0 682 | | 
Item Korzeń Celidoniey, ta teft; iafkołcze- 
| 3 žiela ná wiofnę kopany: ieft ną uśmierzenie 
| i 
| 


, , i ZL 3 


bolu zebow pewny máltykulac go, lubo wá: 
| Tzac w winie 


j , . v 
d ? m 33 


Tzac w winie, śląo w otćie, v w uśćiech trzye 
| málac. Item. Niektorzy mála fekretow wiele ná 
| usmierzenie bolu zebow x ale bdrdźiey do gus 
„kt podobne, niżeli do prawdy» SBa 


q ltem. Wes liščia fzaleiowego fuchego, lub 
świeżego mákowega kilká, warz w otcie, y trzy 
"may w uśćiech. " o i 
| irem, Ná uprzykrzony bol zęba, tozwierć 
 czofnek, przyday trochę gorczyce tártey, przyę 
lož zá uchem żeby fię ipryfsceyłe. ©, 
ansk "UB Dia 


442 > Traktat Szok, | 
irom, Zgrzey octu mocucgo trochę, wloz do | 
niego kamiory tártey , maczay chulteczkę p, 
kiadz czelto ná ząb. | 
Item. Wes pieprzu tľuczonego ná łyfzkę że. 
lázna, albo frebrną, wley trochę gorzałki, Zá.) 
pai, iak (ie gorzatká wypali polo pieprz cie. 
ply na chufteczkę y przyłoż ná zab. | 
Item. left żyika przy famym uchu, tę gdy 0- 
tworzy láncetem z tey firony gdzie ząb bolig 
lua więcey z tey firony zeby bolewać nie będą. 


Jáhovoby može WylmowAć bas klęfczykow, 


f | 


Obi fi ná to naprzod ołsiek fekretny z žár 
bek owych ktore na drzewach bywála tým“ 
fpofchem , Ježeli doftánieíz tedney y drugiey 
poślekay je żywo, włoż do oliwy, y (mafz at) 
fię w (kwárk! obrocą, wyrzuć ie, á oliwę fcho | 
way iak znowu będziefz miał iedaę y druga, 
choć y więcey ; znowu ię uśiękay » y ufmála 
w teyze oliwie, mozefz to y trzeć! raz uczynič: 
tą oliwą gdy napuśćiśz chufteczkę á przyłozyłz 
ná zab choć będzie moćno śledział, možela 
go palcem wyjąć, lecz pobocznie zęby trzeba 
oblepié wofkiem, co fię zawfze obferwowść 
may w innych applikacyach. 
Item. Wes glift ziemnych, ufufz ie utlucz 
má profock ktorym, obłyż zab w okoła raz, dru. 
ly trzeci, co faz nowym profakiem, tak $0. 
bo palcami wylmielz. - 


dieta, Wes z dpteki Gimi Galkamum trochę, Tae 
ipusé 


© Bolách zębów. 443 
(puść go fokiem álbo alesicm ZrelaťSofnkt, kto. 
re Efilum 20W14, wyfufz , porab gałeczki, ie- 
(dne wziąwfzy wetchni w ząb wydrožály, wyi- 
dzie łótwie, jeżeli zá pierwizym razem nie, po» 
wiorz, uznafz fkutek. 

item. Wes loku albo mleka Efale majoris, ta 
ich: Romónowego źiela, przyday kadzidła tat. 
tego zmięfzay; ufufz, y porob galeczki, ktore 
ukľaday w wydrožály ząb. | 

Skurká z drzewa Morwowego ma tež moc. 
| Lecz ńśdewfzyftko naypewnieyfzy fkutek czy- 
„mi ziele Hellzborafier, to iet Ciemierzyca mniey= 
"lea, ślbowiem roftár[zy w palcach liftek a przye 
łozywizy ná żab, W „krotkim czášie wyiąć go 
może łatwie palcami, lecz przykładając to zie» 
lena zab boleiący, trzeba poboczne zęby wa- 
fkiem podlepiać, y fpodnie ná przečiv. 
"Item. Gdy zab wydrozály bol ćięzki fpriwu: 
le, ná prędce Wes fzpilkę álbo drot moślężny 
rofpal go y wethaly w dziurkę prędko, żeby fię 
| membran przypaliła > y zaraz płocz octem z 
| Koža wárzony úl. | 


Ióko sgh, Ribe cdwielące fig wtwierdońć. 
WE wodki bibczáney kwartę, przyday do 


" niey rofołu z Łimonii kwafżonych łotow 
pięć, zmięfzay płocz tym częfto przytrzý mu. 
| iac w uściech, ieżeli wodki babczancy nie mafz, 
| Warz że famo liście w wodzie, y miálto wodki 
Używay, potym tym prolzkiem wycieray Rak 


Ada 


by 
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Tráhtát Szafy, 
wa. Weg galafy przedniego, roży fuchey, ke: 
rzenie. Toriaenrila, to ief: kurzego ziela rogu ice 
jeniego palonego, kazdego zarowno, háľunú | 
trochę mniey, fllucz ná profzek, ktorym dzial 
wyčieray, ślbo wes gálálu Kilka galek, przes 
tłucz wpuł, namocz w otćie winńym y wyfufz 
przydaý Myrrhy trochę, fkorek gránatowych, 
ropy lelenieégo palonego: halunu, utrzyi ná pro. 
fzek, ktorym żówfze dziąfłi y zęby wyćieray, 
płocząc winem w ktorymby wrzálá roža fucha, | 
A Jáho zęby czarne bielić. 
J7 Eś pomex. ktorego rożni rzemieślnicy užýe | 
FF wára rofpalonego w ogalu y zógas w winie | 
uczyń to pok lkskroć, potym utrzyi go ná pro» | 
fzek ktory mzsby wyciera. a. 
Item Po wykurzonym tutoniu álba tábáki 
z lulki zbieray. popioł, ktorym zęby wycieray, . 
y woda ćiepła wypłokuy, |... u, 
* Irem, Wes korali czerwonych. labe: białych 
fkorup ślinakowych, korzenia fiałkowego, ye 
trzy! ná profzek, ktargym zęby wycieray, © 
Item, Wes kraemykow z wody ćiekącey upas 
oných dobrze , płłmexu palonego , korzenia 
fiałkowego zarowdo , uczyń profzek. do wys 
čieránia, Item. Chlebawa: ośrzodkę (pal ná po. 


pioł, ktorym wyćieray zeby. 
R 5 ldko rabatć z zęba mydrożdłego 
; „wjłżabićw + 0 5 

Korke z drzewa lešionowego warz w otčie 
wy piocz. i 


law. 


| O Balich zebow: 445 
lieb Korzenie pokrzy ujeuť WárzaC W W U 
dzie z octem y płocząć, nietylko robaka morzy 
śle y bol zębow ztąd pochodzący oddala. 
lem, Weśloiu leleńiego; roaetrzyi na | chu» 
ficczce;y obłoż ząb: |. 
liem. Wei nasienia Szalejowego fzCzyptę, 
przyday trochę tutoniu krdianego , rzuCay ná 
węgle; y dym bierz w uła pízýtráy múrac gő. 
i Ná dźiąfta gniłące, } nijiózciącć. | 
117E5 Chęlidonii , to tef: iafkofczego ziela 
z korzeniem co chcefź ; warz w wodzie, 
tprzecedź s. pízydáy trochę hałunu palonego» 
Zmieľzaý , y wypłokuy uftá: - | 
tem, Weź Chelidonii ž korzeniem ; rzerzue 
Chy, babki, róży fuchey, Piretrna, każdego tá. 
rowno, warg w wodzie Wpuľ Z wiocm; przes 
| £edž, brzyday iniódki rożcwego; y očtu idk nayo 
tętlzego;zmięfżay» wypłokuny ufta: 
O puficzóniu fig ząbkow dzieCiom. 
|) 2iečiom ząbki pofpolićie pierwfze; y pobos 
5 cznie; fò ieft: imcifóreć ($ canini; zwykły hę 
| Dofzćzść ofmego od ùrodzenia Mieśiąćś, inne 
Zaś to ieft Molares s nieťychleý, iednák w nie» 
ktorych y pierwfze zśledwie w rok wydawaią fię. 
. Gdy fię poczynaią wydawść ząbki džiećiom 
fożne ich napadśią Sy mptomató; to iefš/ świerz= 
bienie dziąfeł , gorączki s konwúllýe ; wielka 
choroba, biegunka, Sc. jedných te ; drugich 
ówe á ófobliwie gdy fię pufzczść mið Casiaig 
če ieft pobocanie od piecwfsy ch x 
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| Znáki gdy fie mai; pulzczać zębki, te pofpóa 
| lite bywają. 

Naprzod kiedy dziecię ufłdwicznie lubo pák 

če, lubo co innego do ult kládzie y žule, po. 
wtore gdy pierśi fie , kafa y sčiíka ie dzialľámi, | 
Potreećie, gdy fie twarz y całe ciało zapali, | 
Poczwarte, ody fio džiafľá bieleią, Po piate, gs 
dpálftwo, álbo fkłonność uftawiczna do fnu, śp. | 
petytu etráčenie, slín wiele z uft odchodzenie 
| Špoľoby zd któremi mogą prędko | 
ząbki wytafkać. | 
Es miodu y mafła młodego zmięfzay wrat 

_ y náćieray tym czefto dziąfła. | 

ltem, Nic lepízego nád mozg zaięczy, albo 

kroliká, zmięfzawfzy go z trocha miodu náčies | 
#álac džiaflá. Item. Krew 2 kurzego gtzebyká 
dobra. liem, Gdy džiaflá fa nabrzmiałe, 4 džie 
ćlę zie fie bardzo ma, ná ten czas ćyrulik ma > 
Ja a wierzchy, tam gdzie fię mają ple 
zczać ząbki. 

Inni dla odwilzenia dziąfeł rożnemi ie náčie- 
„tdlą rzeczami, idko eleykiem Migdałowym, ľa. 
tem cielęcym, gęśim, álbo kapłonim (málcems | 
ślbo zálecym, lub śmietaną. ` ú 

Item. Dla prędfzego pufzczánia fie zabkow 
džlečiom, wiefžála im ná fzyińch rozmaite rze. 
czy, to ieft; zęby wilcze laśpifzowy kamień, 
Kryfztał , fłoniową kość , korzeń Chelidoniis 
zab zmii fimca, Btc. Teytym podobne f2ee 
Gzy dzieci nftáwicznie zuią , lecz im to málo“ 

S | pomo 
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pomocno,y owizem prece EE bardźiey Zátwicľ- 
„Ozála ię medty, przez ktore ząbki mája fię pu: 
laczáč korzeń iednak fiałkowy, šlazowy dobry 
diet do zučia. Item. Gzelte ščifkánia palcami 
 dziąfeł, ieft wielce pożyteczne. 


O Gieczęniu krwi z nofá. 


| Prynienie krwi z noli, czáťem: bywa ná zdro. 
[A wie á czśfem ná śmierć, wielu ludziom ofo» 
rbliwie krwiftey komplexyi zwykła dobywść fie 
| częfto krew z nofá, co im bywa ná zdrowie; 
gdy zás częfto 4 w znaczney wielośći wprawia 
| w puchlinę, albo inną chorobę W gotaczkách 
[tež gdy fię przyda dniá krytycznego uwalnią 
„od nich, ieżeli procz niego, złym znákiem by» 
bwa, lednák ták pod czas gorączki, iako y bez 
| niey, ták (ie pod czás gwaltownie dobywa, £: ley 
'btrzymać prawie niepodobna, álbowiem choć 
fie utrzyma znowu fię dobywa, Podślą fig ta 
Ipoloby do zátrzy mánia ofobliwfze. 
Naprzod zmaczawfzy chuftg w zimney wódzie 
położyć ią na karku chorego y czglto lá pole. 
wśćińk nayżimnieyfzą wodą, pod tenże czág 
niech chory ręce y nogi w wodzie žimney Uzy» 
| masy w uśćisch niech ią ma,co raz odmienidiąc. 
| Item. Wyćiśniy fok z pokrzyw y day farkać 
| W nos choremu, także knoty maczay y kładz de 
| Roľá. Irem. Wes świńfkie layna, rozmąć octem 
y wyćiśniy, . niech; choty farknie, y knoty tym 
| Mpufaczdiąc wtykáč w Ros. dą 
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item. PoRaw banke Cyrulicką dibo garczek 
pod piersią na tey litanie żkąd krew płynie al. 
bowiefn fżadko obiemá dzilitkámi ž nofa idziej| 
tylko iedná nayCżęściey: .. 

iłem Do páltá ná ktorym pierścień nolz 
przywiąż kawałek kłedy, lie. Pulzczenie krwi | 
z hoż j z Bowtorzénietm bátdzo fkuteczńe iet: | 

Item. Swififkie Kyno-; zmieľzáne, ź pácyo 
z ptetá piekarfkiebo wzięta znacznie krew zá 
trzymywa; obłożywizy tym kark. czoło, y pul. 
fy. Item. Polławienie bániek cyrolickich ná o: 
budwii Gogźch; €żęftokroć cudównie tátta: 
mywa kew ź nolá płynącą. | 


M ADC KECA 


item. Palce piefšcieňioweé Wraz z drugim 


"m" 


"Aa 


zwiąż dobrze, potym há czołó v fkronie y kark 
przyłoż pacynę z pieca tofłworśoną octem przys , 
daw(zy hálanu. > | 


| Item. Koftki trzygrźniśfte, ktore fię znaydus 
ią w karpiowych giowach ; máig ofobliwą tá“ 
iemná moc do utrzymśnią krwi; ftłukfży ie ná 
profzek ydaigc zażywać. , 0. an 

Irem; Wes liśćia poźiemkowego zwierć, day 
choremu trzymac pod palcami, czefto świeże 
edmieniaiąc. e ny A 
liem. Niektorzy mála zá fekret; członek tá, 
iemny namoczyć w žimney wodžie ż octem. || 

ltem. Rófpal bláche śelazńą; pofław ią pod / 
nóś chorego żeby ná nie krew kápálá , ktorą | 
gbiefź, utrzyi ná profzek, y day choremu wy” | 
pić w wedcepońiemkowej: | 


| 
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Viem. Gdy lie bardzo gwałtownie i obywa» 
pokaw bańki fuchę ná grzbiečie, riá negach y 
rekáciu ltsm. Niektorzy piią gorzałkę mocna 
przydawfzy do niey trochę hałunu. ©... 

ltem Gdy nazbyt chorego úchodži krew, á 
żadnym fpofobem utrzymść fig nie da, radzą niga 


o ktorzy wládzié chorego. do zimney wody áž pe 


+ 


fzyię, ieft rzecz (kotecžná, śle niebeśpieczna: 
lepiey zmoczywfzy prześcieradło obwiuąć wnie 
chorego, á co ráz alewáč ostem piwnym.  ... 
lim. Y torzecź czafem pewnrá > przyWiąż 
dwá tynfyná fkronidch; trzeci ná nośle między 
oczyma. Item, Wes šierči zajęczy, ktorá ma 
tež ofobliwą włafność, utraý mac Krew; Zma 
tzay w otćie z hafunem, y powtykay w nozdrzá 
Inkauft ief z kalamarza czálem pomocny. 
- liea. Niektorzy ż wielką wiáta napifawfzy [da 
bo. ná pápietzé lubo ná oplátku fľowá od Chry « 
ftufá Páná ná Kizyżu wymowione; to jeft Casa 
fuetue ef. dálachotemu połknąć. © > 
Iren. Koperwás dobrze palony úátrzymý wā 


krew y w ranach. 


fżem. Korzeń pokrzywiśny tizymaiąc W uściechh 
ftanowi, ślbowiem pokrzywa ma ofobliwą moe 
do utrzymania płynienia krwi. 


£ 


lteh. Zábá ziemna; Bufo ŻWABA; ( ufufzywizy 


dá) trzymając pod páchá utrzymywa Krew; Ue 


tarlzy także ná profzek dáč w nos w fażknąć. | 
o dja Kamień Afpifzowy caarwony : Który 
| Ee krwó 


450 Trika Suy. 
krwawnikiem zowią, málac ge na fzyi, doświad. 
czenie ftánowi krew. ` 

tem. Ná iakiekotwiek plynienie, Czyli z no: 
fá, czyli z Remorrhoidow. czyli Mieśięcznego 
pewny konfekt. Weś naštenia fzóleiu biało kwi: 
tniącego, máku oboyga po dwa łoty, urłucz ná 
pot przyday roży w cukrze (mážoney ty: 
ło dwoie, zmięfzay daway co dzień iák kafztan. 

NA wole, albo udbramidłośći górała 
€zperyment pewny. 

AJE gębki morfkiey , gębek ktore na roży 

palney wyraftaią, oboyga co chcefz , fpal 
oboje wraz, weś tego popiołu dwá lety przy 
day do nicgo popiołu: z bibuły upałonego pul 
ďotá, Koral: czerwonych ná profzek utľuczonych 
pôltory ćwierći lorá cynamonu łot; zmiefaay 
wízyftko wraz. 

Spofob używśnia táki. Weé winá kwartę, ná 
mocz wnim tego profzku połowę, tego winá 
pod pełnią niech zażywa chory ná káždy po* 
zánek po fześć łotow, po pełni przeftać až znoe 
wü naftąpi, | 

dżkie nabrzmiśłośći názywáig fię Strama, y 
Bevuchocele, | 

Strama, álbo Scrofala w gardle ią nábrzmiá- 
dośći is glaadulis, pochodzące z flegmy , pod 
<zás z meláncholyi złączaney, dziećlom ieft tá 
choroba pofpolita, rodzi fie też y ludžiom por 
defzłyn z wod ktore máig w fobie żywe a 

| 14KI8 > 
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| z ) 
|| Omk ge © 
fákie fa w Cárgnun, w dyrycy, okolo Alpcsz | 
yw Polfacge w gorach náyduig (lg, AA 
Procz pomienionego ipolobu; zażywalą ná l 
' to zicia derupbelaue zwanego, korzenia mať. 
' wey pokrzywy > paproci mieczyku, y korzes 
| mia Rubi dśląc na raz po drágmie lub kazde: | 
go 4«ufobna; inb wraz amięlzau:go, NA kazdy | 
dzień Z winem, 5: 
| bo powierzchownego przykładania nayle< 
s píze lą iiscie Cyptyfowe, uiuizywizy utluc né 
proch, rożmąciwizy 4 wiąćm ciepło okładać, , 
10. Browchocele > ictt nábramiaľošc w gárdia facias 
+ ka y wielka, od wiaicow pachodżąca. 


ADDYTAMENIU 


W ktorym samykśią fit profe á Autis, 
Bofoby ná rodne dzfckiś Ufa: 
O CHOROBACH USZU. 
i NA Głuchotę , to iel; ná nśrufzenie alba 
> ftracenie Ruchu, Weśtrofzeczkę Fizmá, res. 
| ketrzyi, zmięlzay z bawełnę y włos wucho, © 
>  ltem Wes myfzy mledych iefzcze gołychą 
< Pošiekay ie y ufmala w oliwie. przecędziwizy 
\ Wpufaczay kroplámi w vfży ráno, y ná noc, 
|.FAECZ pewna. |. | | 
„| tem. Wyciśniy (ok a Blufaczu Ziemnego kige 
1 Sy Kuntádkiem 20Wi4 , zmięfzay go ž MOCNYPA. 
[ú Winem, y wpulzczay w ufzy ćiepło kroplami 
p Mem. VY cá laniek hiowczych, pszyday do aich 
ma | Bea -Gybule © 
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458 Tráktáá Stoffe a 
cy bule utrzyi wraz przylawízy trofżeczkę wk 
ná, wyGśniy fok ztego ktory wpulzczáy wufzy 
ciepło. ltem, Weszofci lubo kozłowey, lubó 
Bdlęczey; wydroż w śrzodku cybulę, naley ná tá 
mieyfce żołći, przytkay y upiecze  tegźć cy. 
bule wyćiśniy fok, ktory. Wpufzczay w ucho pó 
śropli, rzecz ief pewnay ná zaltarzałą gľuchotg: 

Jem. Wes Mięty, Sząłwii, Rozmátynv, rus 


mianku, Krwáwnikú, Centurycy, Bożego drze» | 


wka, każdego /pa fzczypćiez warz to wfzyfikó 
w dobrym winie, dż trzecia część wywre; odey» 
miod:ognia, poflaw liiek nad garkiem, sko» 
moduiąc rurkę do uchá, žeby póra w nie wchóż 
dziła, toż Ziele iak przefiyguie przyłożyć ná 
Rie. 


ltem. Ofobliwy experiment ná głvchotę. Wes 


drzewá idłow'cowego; (pal go ń4 papioł Z tege > 


p piołu zrob ług, w ktorym námocz mäčiérzale 
če. Rumienék, piolyn, marunę, bobek > fialkoe 


wy korzeń, kopytnika kotzeń, przywarz, y głó* 


wę tym ługiem myl co dZIEŃ: 
Potym weś foka Porów, foku piołynowegow 


*wleyky Migdałow jedrzkich, kazdego zarowno» 
wzmięłzay, wley do wydrożoney cybyle, Ktorá 


piecz w zatzewiu, potym wyćiśniy. fok z niey 
kury kroplami w ufży w pufzczay. 


Potym weś octu mocnego» prz 


póre wpufzczay w wicho idąc fpóć, czyň ták przez 
7a. dni, wprzod wająwizy pigulki glowne 
razy dead dd ja i 


p 


PL 


Nov a 


yday gołębich 
Aden, warz, 4 odiawfzy od ognia przez fiiek > 


kilka 


1 


' 
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"Item. Wes ner-k BANARÍKÁI coć fię zda, DO 
šickay, naley gorzałki proitey, y przepal przez 
álembik, tę wodke wpufzCzay w ulzy, ieft pe. 
yna ná glachotę. | 
Item. Na głuchotę nayfkutecznieyfza ieft uty- 
"ná zdięcza, ktora w uízy wpaofzczać kroplami, 
lubo fime, lubo z winem zmisízawizy. 
ltem, Rzecz doświadczona, pokray węgorzą 
„ (ze fkory odartego ) w (zrukí pokładz na ros 
* śćienidogoiem : bez fol piecz, á pilnie zbie» 
ray ten likwor ktory Z niego ČIECzÉ, który zmied 
[zawízy z vleykiem dayfzkowym W uízy Wpu- 
fzczay idac fpäČ. | | 
Item. W wydrożoną cybulę naley oliwy, zás 
fzpuntny, upiecz fok z aiey wyćiśniy, ktory w 
uzy wpulzczay. 
| Na bolenie afa. | 
JRzydaić (ie czálem ták cięfzki bol ufzu, że 
nie tylko wfzaleń'two, albo Apoplexya, ale 
y w.śmierć wpráwia, a to dla fpołeczności kto- 
ra mála częśći wngtrzne ufzu z mozelem. ` 
Przyczyny tego bolu by wála, albo zápalénie 
wnętczae, Pblegmene zwáne, albo materya ropi- 
fta zagniła, z wrzodu waętrznego, ślbo humor 
„ daki, lubo gorący, lubo zimny» albo robaki, ál. 
bo wiatry. | 
Powierzchawne przyczyny (4, albo uderzea 
nie, álbo nawietrzenie , albo gd w UCHO co 
wpadnie, lubo kofiká, lubo kamyk, lubo roba 


6. 6gck niki, c. o 
i Eez — 


434. Tritt Śwofiy. 
Spófoby uimierziiące bol gfu. 
Nbprzod pożyteczna rzecz ieft wziąć piguk 
Nki glowne raz y drugi, potym fkuteczne fą 
biyki $iekane ná ľopátkách, potym wpiecz cy: 


bule w zatzewiu, roźwierć ią, przyday troche | 


oleju Inidnego , śmietany, zmięfzay, y przyłoż 


do schá. Jeżeli bol pochodzi z zapalenia, nás 
zen czas krew puśćić głowną z tey fľrony gdzie | 


bol ieft, potym záraz zmięfzay wraz białek já: 
lowy 2 pokarmem białogłowfkim, maczatąć W 
tym fleytuch kładź w ucho częjto odnawkiący 
ná wierzch, także przykľaday te ziela, to teft: 
Wes ślażu, fialkowego liśćia, fáľatv. wierze 
bowego liśćla, rumienku, nofłrzeku, każdego 
coć fie podoba, naślenia lnianego garść, War% 
w mleku, y temi ziołami okľaday ucho letnto. 
Gdy będzie bol a uderzenia : weś kadzidła 
fubtelno wtórtego. zmięfzay z mlekiem, y ČIE: 
lo, wpałzczay w ucho, á na wierzch przykla: 
day uśrzodkę chtebá białego z miodem, 
ltem: NÁ bol bdrdzo Ligi, 
W” białek z iák nayświeżfzcgo látá , zmig- 
- fray z pokarmem białogiowfkim , przyday 
irochę Száfcánu y Opin , wpufzczay w ucho- 
leželiby bol pochodził z wrzodu we wnątrś 
fię robiącego, ná ten czas przykładać cybulę 
pieczoną, zmięfaawizy 3 stále m, » zołtkiera 
idioWym. vrárzo nym: 
Bet. W wielkim bola dobra fatez poltawić 
bańki z piiawkómi dá ufcy mó. Z 


f 
l 
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Ró fumienie, pifczenie, kqlmiesie, 
W ufach. 
477E$ wofku, przyday trochę żywice y bur- 


fztynu, roftop, nád ogniem, zmaczay “chu. 
ftkę długą 4 wąfką obwiń ią ná czopie od be. 


| €zki žeby było iak trąbki, uczyń u fpodu dziur. 


kę máľa ktorą wetchoi w vcho á wierzch zápal, 
niech gore áž ka uchu, potym odeymi, uznafz 
fkutek pewny. 
Irem. Wes máiéranu, ruty, piołynu, Hyzopu, 
slazu, ramienku, kolirzekuę ruty, kminu ánys« 
žu, każdego po trofze, warz w wodzie á páre 
przez lijek wpufzezay w úcho. 
litem. Wes ćiemierzyce czarney korzenia, 
przyday bobkow y ruty, wley ołeyku Migdae 
lowego, y winá fmaž aż fię wino wyfmázy, 
wyčisniy przez chuftę, wpufzczay ten oleiek 
kroplámi w ucho. | 
Iten. Wes Stonogow co chcefz , włożie de 
oleyku z Migdałow gorzkich wyćiśnionego, 
przyley trochę octu winnego mocnego , (maž 
az dowyfmażenia wilgotnosči ten oleiek przes 
cedziwfzy wpuľzczay w ufzy ćiepło. , 
Item, Warz w otčie piołyn , odiąwfzy od as 


gniś, pufzczay páre w ufzy przez Kiek. 


ltem. Ná dzwonienie y (zum w uľzách wiele 
pomaga chleb profto z pieca, u ktorego odkro- 
iwfay (pod, zlać winem ośrzodkę y przyłożyć 
do uchá: | 
Ee 4 Na 
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| 7456 Tráktáť Szofiy. 
PAM > NA (ieczemie Z ucha. 
BO žyteczné iet uryna dziecięca przepałiwfzy 
% ją y wucho wpaízczálac, ktorą nie co potrzy- 
mawizy wypuóćić czynić ták co dzień ná cźczo; 
lecz gdy będzie długą áffskcya, iako fig częfto | 
eráfia , trzeba dpertyrę w ręce uczynić „ takżę | 
tzepuręowąwfzy čiáto dobrze , pić ma chory | 
Dekokt z drzewa Gwáiákowego. <. a, 
Dziečiom ta chorobą bywa pofpolita, w kto- 
rych nagle leczyć fię nie ma, owfzem lepicy dyf | 
fymolować, albowiem za czafem (ima ultamie. 
“ lem. Na zľachote experiment. Pal ieślonowe 
drzewo, á zbieray pilnie wilgotność ktorą z kon. 


cow fkwarzy fię, ktorą napuśćiwizy báweľng | 
w ufzy wiykay. p 

| dżem, Przedźiurawiegie Koňcow. ulzu pomos 
cene tefl, tak ná ufzy idkoy ná oczy. | | 
* Gzęfiokroć rodzą fię w ulzach robaki z mate: 
tyi zagujey w nich te pomorzyfz y wy wabiíz 
wlawizy oleiu lnianego» albo lepiey konopnego. 
— Albo warz siemie konopne, przydawizy -pias 
fynu y wtotyczy,przecedziwfzy wleway w ucho. 
"NÁ to tez dobre żywe (rebro roflárízy go do: 
bres z miem ktorym umdzawlzy fleyruch,lub 
háweľne wetchni w ucha. Gdy zás treínokicm 
robak w ucho wlezie iaki, ktory nisznośny bol 
czyni, wiley w ucho gorzalki, zbędziefz go. 
0. Gdyzdś pehlá, z.lsy wodą lub piwem. | 
m RR Giy w ucho kamyczek, lubo groch, lubo Koa 
m „62 ziagody wpadnie, wiey wody letniey wuchg 
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wyidzie. ftem. Woes w noś profzku kichalące- 
go, á choć ná prędce pieprzu, wpuść kropelke 
owy w ucho, tám odzie co iefł, 14k poczuietz 
kichać, Zátkav nos y altá, záraz wyidzie, 4 gdy 
by nie pomogło, wyłąć faczy prámi złotnICZEMI> 
lubo anemi. | 


CCvátyká nózywa fię tfębias, albo po proftu 
AJ jfrbintica, ieftto rodzay: drtetyczney choroby, 


ktory ma tę włalność. że nie tylko w famym 
udzie inteftuie; dle też ynizey opufzczać fię bol 


y tretwienie ag do fimey flopy; początek, bierze 
od kośći wielkiey ktorą ieft ná końcu grzbietaę 
álbo krzyży Or facrum zwancy, Z krorey wie: 
le pochodźi Nerwow. do nog. | | 

Ladki Scyatyki (a te. Bol nieznośny: W gdźie 
4 ofobliwie -w kulízy rafchodzący lig po cqałey. 
nodze, á częftokcać ták ztrętwieie; Za cale czu: 
Čie vtraći noga, na wierzchu nie znać zadnego 


"2ápalenia ani nabrzmiałośći » rzadko kiedy wy» 


dále fig czertwoność, albo. humory. zgłowy. ofos 
bliwie fpaddiące do krzyžow > A Z tamtąd, do. 
nižízych częśći, głęboko w čiele rolchodza figa 
y w nich zoftálac ofirosčia fwoią Fiéry Nerwy 
y membrány. (zczypia , zkąd według „oftrośćł 
mnieyfaey álbo więkfzey humoru, rożne Syme 
promátá przy padają. | 
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458 Trakiát Szafy. 
Špo/oby rożne do leczenia. 
| Aprzod krwi upufzczeniće z nogi , Z teyže 
' `w ktorey ieft aff.kcya, wielom pomaga, lecz 
nie zawfze, także Hemorrhoidow otworzenie 
pomocne, zwłafacza gdy y w krzyżach bol bę- 


dzie , ztámtad albowiem rofchodzi fig po. ca. 
fey nodze. Oprocz tego purganfe fą potrzebne, | 
olobliwie te ktore fuża y ná pedogrę. láko to 
Turbith: Hormodačiili, Agaricus Myraboláná. Mercuritiú | 
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duleis; Pälvis Batri, Ciwabaris waliva, (Jo. Enemy | 


tákže bárdzo pożyteczne bywála. 


Do powierzchownego przykľadánia dla ulže. | 
nia bolu podála fię (poloby. Weś fmoły twór. 


dey łotow cztery, wofku łot ieden, Buríztynu 


utártego łot ieden fádzy twárdych z komina ná < 
proch utárty ch łot ieden, olétu lniánego troche, | 
czyń plafier, ktory rośćiągnąwizy ná chuščia | 


przyłoż ná nogę tam gdzie bol. 

Item. Warz pokrzywy lubo fdehe lubo świe- 
že w piwie, przyday gorezýce Uuczoncy, ckla 
day tym nogę. 

lem, Niektorzy mieyfce ztretwiále pokrzye 
wami świezemi dotykają albo biią „ co im pos 


maga. item. Rozwieté czofaek 2 cybulą przys 


day tartey gorczyce, rozmąć octem, y náčie. 
gay mieyfce zirętwiałe. 


item. Nákladž do gorzałki Kómfory , ták fie | 
rofpuśći, náčieray nią przy ogniu, Item, Bańk4. 


mi oćląganie, znacznie pomaga, 
lem. Korzeń Ománewy fufzony utłucz ná, 
? | pros 
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| © Ró. 459 
profzek przyday šiárki tartey » rozmęć OCten, 
, przyday trochę miodu, przy ware y okladay, 
` Item. Naśienia lniane wara w lugu idk fig ate 
klii przyday miodu praśaego obłoś ty m nogę» 
| profo tęż ma moe. Item. Kąpiel po pás bywa 
dobra, to ieft: wárzgc korzenia opianowe, prze- 
ftępowe, iśłowiec, Boże drzewko, Dziewannę, 
| pokrzywy , fzałwiią, rumienek , także kąpiel 
| lagrowa, álbo bracha fkuteczne fa. 
` ltem. Načiísránie wodka Krolowey Wegier- 
(kiev z kámf>ra fkuteczne. Item. Olejek lubo 
© Spiritus Z ghit žiemnych do fmarowania wiele“ 
„ waży. Item Oleiek Burfztynowy a Terpentye 
l nowy, Philofopboram Pair, de fmarowśnią po- 
mocne bywdią zmięfzawfzy ie z gorzałką 
| item. Stáwienie piiawek ná udžie, albo lejstey 
| na fimym końcu krzyža, w ćięfzkim bolą bir» 
$ dzo left pomôcčne, 

Item, Niektórzy wśrzą w piwie Boże drze. 
|, wko, przydawfży. togu ieleniego , y idfowcu 
- przecedziwfzy piią čo im wielce pomaga a be 

poty porufza. 


f O RAKU 


| A aucer, álbo Cerešnoma, po políku rák, left ta 
M nábrzmiáľosé álbo guz twátdy, nierowne Q- 
| Krągły, śiny, álbo czarny, koło niego w akoła 
| Wydaią (te żyłki śine pełne, przytym bol y go 
. Fcość. Rodzi fię Cancer, na każdey częśći Cide 
 łó, to ielts ná. twarzy „ ná wárgách, w usčie cl 
w nośie 
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w nosie przy ocząch pod izczeką; w śledzeniuą 


hayczęścicy Glandul. 
glauduiofmn Z 
morow. 

s taki ráká fa te. Náprzodku zwyczávnie a 
ralią guzik mály"iáko groch, z lący y palący 
zá Czálem reini więkfzy, tak, 
iey dál ty. Kolor iego ief p dały około, nie: 
$0 wyd dálace fie, fa krwi pełne, 4 tak ułożone 

Że wyrażają jákobý nogę raka żywego. 
Rák ieft dwoiáki, ieden fkrýty, álbo martwy; 


y owizem cółe 6ýržU 4 iet 


kąd łatwy ieft da nich deflue. hus. 


» będzię iak ia: | 


to ich: nie RA A ktory nie ták bárdzo | 


z zlých rodzi 
Cancer occhltas albo Noli me tavgare. 
ry nay ęzęśćiey trafia lie, 
rozfzerz zálac (ic gryzie > pluie, y zaraża. 
pfowźnego albo z ate čialá wyddie fig 


) i ktos 
Drugi kto 


nabramiátosé, albo: wyrattanie čialá zen Wade, | 


nego z terorem, % odęhodzeniem ufławicznym 
fmrodliwey materyi, 4 w około exulceracyi brag 
gi bywdią twarde, y powywracáne. 

Spefoby leczenia, Rakd. 


O 04 V fekrętny experý ment ná ráká ten j 


en. Weśkorczenia wężowniku, korzenia ko» 
ji albo Aáronawey brody, Rad. Asronis ZWANY 
oboyga po ośm fora ws 
dych; y faklących fig łotow cztery, Arfzeniku 
„ białego łotow dwa ,„kážde Z NÝ urzyi ná 
fabtelny proíz: ky 
rear PPC Cancer. sxulcerowany, przyłoż na 
wierzch 


iię humorow, á takt nazywa fię 


dý z komina twáť» | 


prs Áo 


otwáfty bywa, y ćiálo | 
Z ze | 
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Wierzch chafté y przýwiaž > nie odwiežuy aż 
tzternafłego dniá, potym odwięż OBtnyń ranę 
% ż = 


obaczyfz raka firawiónego; 


zaczym lame ráne 


lecz plaftram, lubo maściami 'zwyczaynemi 


goiącemi: 


Item DIA dofkonałey karácyi raka; trzebá 
Wprzod čiáľo dobrze wyczyśćić przeż purgán- 
fe y krwi upufzczenie, y ápetrery wicie reż pos 
magdią. item. Oprocz pierwfzegó fpolobu le 
czenia ráká, podaią fig Ÿ inne. 

Wes Bufoná, to iel; "žábe ziemna; ušiekay 


(ja żywo, zmiefzáy z čiáftem kwźśnym; włoż do 
nowego gźtnufzka, y uťuľe w piecu; atrzyi ná 
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profzek, ktorym poľypúv raka. 
ttem. Ufofz kilka rakow żywychę: filucz ie ná 


proch; przyday Ťucyl, hnilé prepärowáney ," 
 zmięfzay z fádľe m kurżym ý przykładay ha ráká. 
tem, Ná raka ktorý bywa ná wárdách fzecz - 
/ pewna, naprzad ćialo przepiirgowawizy dobrze. 


przykładać tę maść. /Weś' żab żwyczdynych 
Z wody, káždey 2 nich itatkay mifi w pyfk, po- 
tym ie włoż dô garka nowego: W ktorym na 


| Ipodžie powierć dziurki, nákryi z wierzch po. 


| taáýnych y utrzyi ná prolzék ; ktory miefzaiąc “ 


ktywką y oblep, poftáw ga nad drugim gatkiem 


w ziemi zakopánym akoła Wie tzchołego pal as 


} 


Beth ták śćiecze olelek do dtiigiego gatcd, ktory 
choway, 4 gdy go chcefadiżyć; nafufź žab zwy: 


żoleykiem przykľáday ná ťáká. = 
lm Ná Caaggť, wtzodowńcy iniędzy 
| S | $  “Akicemi 


wiers 


460 Tókdt Szofię. 
w nošie przy ocząch pod izczeką, w śledzeniuą , 
hayczęścicy Gľandul y owízem całe corpns iel 
glaaduląfon zkąd łatwy ieft da mich deflux hue 

morow. 

Znaki raka fa te. Náprzodku zwyczáynie wy» 
rafla guzik mały iako groch, bolsiący y palący 
á czślem róśnie więkfzy, tak, ża będzie 14k lá- 

e y qaley. Kolor jego ieft siny, żyły około. niet 
go wydálaçe fię, fa krwi. pełne, á tak ułożone 
że wyrażają tikoby nogę raka żywego. 
to ient: nie wrzędowdty, ktory nie ták bardzo 
z zlych rodzi (ię humorow, a takt názywa fig | 
Caucer occhitaś albo Noli me tangere. - Drugi ktos 
ry nayezeščiey trafia (le, otwarty bywa, y ciała 
rozfzerzśiąc ię gryzie , pluie, y zaraża. Z Ze | 
pfowśnego albo z zdrażanego čialá Wydále fię | 
nabrzmiałość, albo wyrattanie Ciała zeplowde. 
nego z fetorem, % odęhodzeńiem ufławicznym 
fmrodliwey matetyi, 4 w około exulceracyi brze- 
gi bywáia twarde, y powywracane. 

sa Spefoby leczenia, Rakd. ý 

Sobliwy y fekretny expery ment ną ráká ten“ 

-Zieft. Wes korzenia wężowniku, korzenia ko- 
i albo Aáronawey brody, Rad. Asronis ZWANY: 
oboygś po oim łorow . [ádzy z komina twat- 
dych, yfzklacych fię łotow cztery, Arfzeniku 
_ białego lótow dwa, każde z ofobna utrzyi ná 
fabtelny: profzék, y zmięfzay dobrze, tym pro- 
fzkiem pofyp.Ganeer czulcerowany, przyłoż ná 

BSC W wierzch 
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| Wietzch chafię y przywiąż; nie odwiężly aż 
; czterbaftego dnia, potym odwigż obmyi ráne 
©baczyfz ráká firawiónego; zaczym láme ranę 
lecz plaftrámi lubo maściami zwyczaynemi 
| goiącemmi: | | | 
Item Dla dafkonáľey kóracyi raka; trzebą 
Wprzod čiáľo dobrze wyczyśćić przez purgán- 
fe y krwi upuízezenie, y śpertery wiele rez po» 
magálá. item. Oprocz pierwfzegó ipôlobu lee 
czenia ráká, podadią fig V inne. | 
We Bafoná, to ieft; 'żdbę ziemna; uśiekay 
la żywo, zmiefzáy z čiáftem kwaśnym, włoż do 
„nowego gatnufzka, y ufufz w piecu; utizýi na 
profzek, ktorym poľypúy raka. 
6 — Ťtem. Ufofż kilka rákow żywychę: fiłucz ie ná 
| proch; przydźy Tucyi; bie prepdrówaney: 
> zmięfzay z fádľe m kurzy ý pržykľaday ná raka. 
tem, Na raka ktory bywa ná RW a FZECZ - 
' pewna, niprzod čiáľo przepiirgowawizy dobrze, 
przykładać tę maść. Wet żab: zwyczaynych 
Z wody, káždey z nich #átkaý mállá w pyfk, po- 
tym ie wlož do garká nowego: w ktorým ná 
fpodźie powierć dziurki, nákryi Z wietzchú po. 
| ktywką y oblep, pofław go nád drugim garkiem 
W ziemi zakopánym á kofa Wice tzchołego pal as 
i piet ták śćiecze oleiek do dtiizlego gircd; ktory 
| fchoway, 4 gdy go chcefz dižyč, nálul# żab awy- 
| tańynych y utrzyi ná profzek ; ktory mieízálac 
z oleykięm przykładay na taka. FA 
Qum. Ná Comet, wtzodowśty miedzy fra 
5 | Rag Aikiemt 


46% Šrákkát Safy, 
ftkiemi do leczenia ipolubaiil , naylepfzy ieft 
Arfzenik ktory nie tylko ráká, ale y Lupu, to 
ieft; wilka, fiftuły, fluxy, y podobne affekcye 
dofkonale leczy. 
Y owfzem ná záftáraáľe w nogách fluxy, z fos 
kiem bábezánym, lubo z wodą wąpienuą zmię: 
fzawfzy Arfzenik fubtelno utárty, maczálac chu: 
fly y przykładśjąc doftátecznie goi.  lednák 
pd go, trzeba ofirożnośći, aby pizya 
cegłe mieyfca zak przy raku , iśkoy przy in. 
nych exulcerácyách nis były zapalone, dla cze« 
go ná Ísme tylko cxulcerowane mieyfca przy. 
kľadány bydź ma, nie tykálgc zdrowego Giałś; 
w okolo gab przykładść fię ma plafter iaki chio- 
dzący. tme, Niektorzy wárza Arfzenik tarty. . 
wefpoł u śiśrką w wodzie wapienney. ktorg 
przykładają nie tylko ná ráká , śle y ná rożne 
fluxy y rány wrzodowate, inni przydála Meres- 
riam Sublimatum , albo oneíz miáíto Arízeniku 
wdizą z śiarką w wodźie wapieniey. 
item. Baperyment doświadczony ad ráká. 
GAY Es Arízeniku czyfiego iednę część, korzes 
"Y nia wezowniku , albo 4aromis, cztery CZĘ: 
Śći, fadzy twardych trochę, wlzyftko ná fub. 
selny profack utórfży y zmięfzawfzy, fchoway | 
do naczenia drewniánepo» álbowiem im Raifzy 
sym lepízy. 
| Uxywdaia Bofob taki. | 
Ke ćxulcerowany, ma bydź zafypowany - 
£ tym profakiem,tak grubo, iak ná tylec ność, 
g | BR 


” 
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|mie tykaiąc čiálá zdrowego, w pešťzodku zas 
exulcerácyi nafypać troche grubiey, albowiem 
'wśrzodku fam korzeń raka zoftálé, po poly. 
+ pániu odwilż slina bawełnę, y przyłoż ná 
; WIEtZCh, to pofypowanie ćzynić nie ná Czczo 
dle aż po iedzeniu, do tego obferwowść potrze. 
| bá żeby mie tykáč initrumentam želáznemi, 
| lecz drewniánemi. Te záťy powánie niektotym 
| bol ćięfzki (práwuie, innym may, abe zadne» 
go, dla czego w około chłodząca maścią fmáro- 
| wać trzebá, iako to Haguesto; Dejcafwe, 130 Rue 
| éro, Camphoráto, przydawfzy Balum Armori., 
Przytrafia fię pod czás, ze dla mocy przenie 


„kdiącey medykámentu żyła fię otworzy, zkąd © 


| Wiele krwi odchedźi , oraz z mśteryą żołta. y 
"Rítra ná ten czas żadney rzeczy s o przyFia- 
| dać, tylko fime chufty fuche, iednak to čiecze. 
(mie krwi nie trwa diuzey nád dzień, y drugi 
|atąd wfzelki bol uftanie, potym czekać aż (am 
| Káncer dobrowolnie opádnie, ce fię trafią o= 
koło dniá dwudzieftego: gdy bowiem. przedtym 
"czalóm namniey iego korzenia, zoftanie znowu 
 kupełney potrzebuie kurácyi. 

o Gdy fię Kancer dofkonále oddzieli, ráne po. 
ypowść profzkiem wyfufzáigcy m, takim. Wes 


okádzidľá Mumiey, Máftyxu, Mirrhy, Alšefu. 


„Varcocolli, káždego po puľtory ćwierći fotá, Op- 
poponaxu, puł cwierći lorá , wfzyfiko wyplocz 
wodką babczaną, wyfufa, y fchewsy dó pa 

"lypowágia. | a 
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i Traktat: Szóftyż 
ił NÁ ierżch Puèg maść táká, 


W Es Sey ty foro 8% (aa ryb Mumięy fota dwaj 
oleyku rożdnego łotow dwá, octu rozowe: 


g0 tróchę zmięfzay w mozdzierzu oľov lany ri. 


Teń ieh Jpoľôb fakretny leldenša PARA, 


TRafiá fie bárdžo częfto, ze wieła ludžiati 
A wyraftdją, guziki ná rożnych częściach Cid. 
44, ofobliwie na brwidch , pod broda, pod zlzy: 
má, nádebriviámi ná powiekach, Xe. takié gus. 
Żiki u niektorych przez wiele lat trwałą, 1edaśe | 
kowe bež żadnego bolu ; u niektorých patros! 
fze ich przyralła, te guziki nazywaią polpolie | 
úle mattwą kofiką, ná czym fię nie raz mylą; 
gdyz częfióktać bywa Canca? orouiżus; ktorý lu; 
bo rznięćiem, lubo tortofuam porufzony obraca . 
fie w Káncer prawie nie uleczony; czego wies 
Tu doználi y zýčiem pízypľáčili: Taki Kánceť| 
taiemny tożni fi$ ad «mattwey koftki tym; ż6 | 
martwa koftká "dá fig rufzać dobrowolnie pod 
fkorą tám y fd, Kdncćr zás lubo żda fie tua. 
[zá iednak wkorzeniony w mierze ftoi: ` | 


Jtem. Aá Kauceć prandoiwáij: 


WE: ołowiu dwie częśći; żywego frebfa i84 
die, roftop w tyglu oraz, jak oftygnie us' 
tizyj ná profzek kfotym pofypuy. vané 
Item. Niektorzy chwalą báťdzo "ná Kanget) 
Wrzodowátý przykľadánie częfte mięfa swiezego! 
2% kurcząt, albo gołębiąt, młodych; to left „trzy | 
bo azy 
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fazy na dzień. Niektorzy też leczą pížež sali- 
wacye, lecz wtym trzeba ofirożności. 
item, Ná taká nie exulcerowánego, pozytes 
czne teit przykladánie blachy ołowianty, nátáťa 
fzy 14 żywym frebrem, 
Item. Ná lirawienie raka wtzodowatego; y ná 
Wytrawienie dźiwego: mięfa w každ y ranie zea 
plowaney, ungueat pewny: Wes śrizeniku aus 
ty pigmentu po pułewierći totá, korzenia Ari, 
ffolotbia , Gryfzpanu; każdego po trzy ćwiertćż 
lord, Opium dwa fktupuły; fadia wieprzowego 
łot, uczyń mąść. | "2 
ltem, sOfobliwa. Wes dryakwi ftatey fotow 
wás loku z rakow Wyćiśnionego (oku Bábezáž 
hego, tsinkowego, Rozowego, każdego podwá 
+ łotyszyw ego frebra z Terpentyna utartego, dwá 
loty,  żołtkow lálowych/ w zarzewiu úpieczo- 
nych úro 4, Kamfoty puł ćwierci fotá, zmięfząs 
wizy wízyftko, tržiy długo w moždzieťzu głos 
wiánym, potym fchoway, ieft wielce fkuteczna 
ná wízelkie fluxy, rany zdgniłe, zepľowánej 
Wtzodowąte. | | S 
ltem. Pewnym doświadczeniem leczy raka — 
Wódka z Ślimakow, tak zrobiona:  Weś slima 
kow żywych, włoż do garká nowegó; pofyp ie 
folą żeby fię fpieniły, włoż ie ták całkiem ze 
Wizyftkim do alembiká nie leiac wody, przepał 
wodkę; ktorą wyftaw ná fłońce przez dwána. 
ście dni, a przez ten cząs obróći fie w oleic 
| m: RE 76. ktory 
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460 - Traktat Stejtý. 
ktory y kancer goi, y du czyfzczenia twarzy 
olobliwy. 


O BRODAWKACH 


Rodawki názywáia fic Verma „ ktorych [g ros 

zne rodzáje. ledne z nich názywáia fię Sefi- 
Jes, á te ią ktore nifko y fzeroko wyraftála , tá. 
kie korzeń mála głęboki, y nieco pobolewála. 

Drugie názywála fię Panfiles, á takie na wio» 
zzchu bywáig wydatne, á u fpodu čieňíza: 

Trzecie nazywają fig Thymia, te u fpodu by» 
walą fzczupleyfze, á u wierzchu obizerne, fze | 
rokie , chtopowśte, y oftre, á trochę mnieylae | 
od pierwizych. | 

Spofaby do gubienia brodawek. d 

WE octu winnego, lubo miodowego tepe. 
S“ g0, ufyp do niego foli {poro > zmięfzawizy | 
maczay chufikę, y czefto przez džieň obmyway | 
ie, á ná noc przyľox zmaczawfzy ią dobrze. | 

Item, Sokiem Nogietkowym náčierálac CZę« | 
flo, giną. Item. Sokiem z fkoczku naćleraląc» | 
także giną. 


Item. Sekret ofobliwy. p. 
WF rzodkiew, wydroż ią w śrzodku » nályp A 

w ale lolis nókryi fapunčikiem, niech. tá! 
będzie przez noc, názáiutrz, naydziefz fol w lie | 
kwor obrocopą, ktorym náčieray wftawicznie | 
brodawki, /możefz chufteczkę zmaczavízy | 
s nim ná noc przyłożyć. 


A i | 
| 


lew. Korzeń Celidonicy» tákže y eS 
Aa. 71610 | 


| tya Kátárowa z gľowy 


jej 
č 


ofobliwy fekret. 


ielā zetrzyj w palcach y przyłoż, 


O Brodawkóh. 457 
diele, dobre fa na gubienie brodawek, Rárizy 
ie w palcach náčierác, 

irem. Wes siimakow ile chcefz, wľož ie do 
naczynia vłowianego, a ieżeli go nie málz, te 
choc do miedzianego „ pofyp ie folą, niech ták 
beda przez kilka dni, potym údcedz, ten likwoť 


ktory z fiebie pufzczą, naCieray aim brodawkia 


item Krew z swiezo zabitego byká, náčierás 
lac nią, tráči brodawki, | 

Y to rzecz doświadczona, w wodzie wrząx 
Cćy rofpuść Salaratonidk , naprzykład do kwáx 


terki wody, włoż dyfzkę Sálarmoniáku, Zamięa 


fzay, y nacieray tym częftó brodawki. A al 
item Rozerzniy iśbiko, y naćierdy nim bros 


; ? 5 . A: $>, s f ; * €. 
1 dawki, toz iabiko przyłoś ná noc, y przywiąź 
lans ierwaierem traca lé, 


Tr:fia fig czalem, że brodawka wyrośnie ná 
końcu ięzyka, ktora bywa nie tylko przykra 
lecz y bolefna, á do zleczenia trudna, ná nię 


Wes lisčia Gdlidoniey, to ieft: idfkołczego 
| czyń to czę 
to, to ziołko ma moc olobliwg na fpędzenie 


' brodawek. 


, O KASZLU ADDITAMENT. | 


JPifują fię tu fpofoby leczenia Kafzlu, 


tuf krorý 
pochodzi álbo z kátáru, to 


t left: gdy mates 
liç ná piersi, albo z prze» 
ag. iakiey przyczyny 


6bnienia , álbo z 
| Pf a -Albowiem 


A 


| 
E 
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468 Traktat Szofiy. 
albowiem káfzel ictt też potpolity w fuchotśch 
w Pleurze, y w innych ćhorobach , ktore ná 
{wych mieyícách naydziefz. 

Ná profty Kafel. 


Warz idie miękko, włoż do niego Mirrhy , 


fubtelno utartey isk napáríztek , zmięlzay y 
Zażyi. Item. Ufkrob śiśrki nożem trochę, włoż 
do kieliízká, naley gorzałki hanyfzkowey, przy: 
day trochę miodu praśnego; zmięfzay , y Wy- 
piy. irem. Wes korzenia Lukrecycy, pokray, 
przyday fiałkowego korzenia, Hýzopu, Ro» 


dzenkow wielkich, ślbofig. Reepę pieczoną, : 
warz to w wodzie, przecędziwfzy ofłodź mio» | 


dem, y piy čieplo po kwaterce ráno po polu: 
dniu, y kładąc fię pac. 
item. Warz pokrzywi 
przydawízy fzałwii trochę > przecedź , ofłodz 
miodem, y piy ciepło czefto. 
ltem. Kołaczki ná kdfel pewne. 
WE korzenia fiałkowego , foku Lukrecyo« 


NY wtgo; to iefi : kołaczkow czatnych ktore 


dne naśienie w wodzić ` 


zem Az 


a 


oi EE 


w Aptekách przedaią. Korzenia Omanowego» | 


kazdego po dwa foty, Mirrhy łot ieden, utłucz | 
wizyftko ná fubtelny profzek, do ktorego przy: 


s 


day krochmalu trzy łoty, cukru ćwierć funta, | 


rofczyń to wfzyfiko, wraz zmięfzawfzy 2 wodką | 
rożową, namoczywizy w niey wprzod tróchę | 


Gumi Arabicum, zagnieć 14ko ćiafło, y rob z tego! 


kolączki, ktore ufulzywfzy, daway ná kass | 


| 
M 
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Y to dobra ná kafzei, naley gorzałki ná m ię, 
włoż do niey cukru fzśrego lodowátege, albo 
miodu praśnego, ileć fię będzie zdało, przy 
day rodzenkow wielkich fzafranu , imbiru tar. 
tego trochę, zmięfzawfzy wizyftko zápal, iak 
fię wpuł wypali zagaś, fchoway do naczynia 
| zażyway po łyfzcze czefto, y rodzenki iedz po 

jednemu, Item. Nic ktorzy ofobliwie gdy iek fu- 

chy kafzel przy áltérácyey, láme wodę czyftą 
przewarzšia z cukrem, ktorą lák nayčiepley po» 
trolze pla. 

Dla uśmierzenia kafzlu ćięfzkiego gdy do fau 
przeízkadza, dobra rzecz trzymać myrrhę pod 
iężykiem/ albowiem kafże] uftawa. 

b... Item. Smarowania albo plaliry ná piersi by- 

_Wdlą pomocne, ‘isko to (márowánia piersi oley- 
kiem migdałowym , mafłem niefłónym , foiem 
kozłowym, fmalcem Kipłonim, %c. także plas. 
| fter z wofku, przydawfzy oleyku migdałowego; 
i hdnyfzkowego, łoiu kozłowego, fzáfránu, ce 
< y dziećiom fluży. 

Albo rozetrziy czofnek w donicy , zmięfzay. 
802 miodem praśnym, poímáruy pipiet, y przy» 

lož na piersi, | 
| Irem. Wes rzodkwi utrziy ná tirtce; lub no- 
| żem náfkrob, wyćiśniy fok bez chufte. czyftą, 
|. przyley trofzkę gorzałki hinyfzkowey , przy: 
day y miodu prásnego, zámieízay dobrze, y piy 
| po wofze. liem, Y to pewna na kafzel , we: 
„ śmiy fig luchych, rodzenkow wielkich, Szanty . 
A. a . BR Ff? śiela, i 
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470 Traktat Stofty. 
ziela „ Warzw wadzie diugo „ potym prześly 
przez sitos, przelewáigc tęż wodę w ktorey > 
wrzało, włoż ná rynkę, przyday miodu albo: 
lepiey cukru fzárepo , fmaż do gęfłośći mier- 
pey, potym przyday orzechow, te left iądet; 
zláfkowych orzechow przypiekanych, y na pro» 
fzek ttártych, Kárdámonu utartego, a kto 20 
nie ma to gorczyce , mniey niż orzechow +, Zd: 
miefzawfzy zázy vay patrofze „ uleczyfz y ftary 
kafzel. . 
Gdy fię'przyde káfzel w gorączce , albo gdy 
będą płuca zapalone, trzeba fie firzedz zazy” 
wania rzeczy gorących , naylepfzy ná ten czas 
kwiat Maku polnego warząc go, przyfłodźie 
wízy cukrem pić, dlbo ták. Wes máku polnego» 
kwiečia garść y-druga fúchego „ korzenia sla. 
20WePO: kwiatu fiaikowepofuchego, korzenia 
fialkowego> Warz to w wodzie, przecedziwf:y 
| ofłodźz manna Kálibtýna, y piy, teželi zaś man» 

ny mieć nie mozžeíz, day cukru, á za kwiat má. 
ku pólnego, day makowki fuche profte. 

Mem. Na kafzel proca gorączki, ofobliwie gdy 
z głowy fpadźiące humory będą przyczyną ont- 
| po. WeśAgaryku, to ieft : modrzewiowey goé 

bk dwá loty, lukrecyt ło; koledru trochę» 
Polipodrum dwa łoty; Namęcz na noc wfzy » 
fiko w kwarćie Winá, nazajutrz przywarz, y 
przecydź ,. przyday Maury Kalábryny fotow > 
fżeść, lak fi: rofpusći, znowu przecedź, nápt > 
iay fig częfto tégo wanafz tkutek. | 
A Te 
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Item, Rofpuść magng Kalabrynę w mleku, 
przecedź nápiiay fię po trofze. item. Rozwierć 
czofnek , zmięfzay go z malłem, álbo z kśpłos 
nim fádfem. náčieray tym podeľzwy. 

Item. Wes octu piwnego, lubo mtodowego, 
kwartę, ofłodź miodem praśnym dobrze, Warž 
„odlżymuiąc nśpiiay fic pottofze. 

Item. Zgrzey wind garnafzek, wfyp do nie. 
, go troche pieprzu, Mirrhy tártey, y korzedia 
- fiaikowego cukru kawałek, ply potrofze. 

Irem. Terpentyná z kosfektem różowym 
zmięfzana , przydawfzy trochę siárki , | lubo 
Mirihy zdżywśiąc, bardzo dobra ief. 

Item. Wes Terpehtyny, mafla, miodu, oli. 
wy, kazdego zdrowno zmięfzav, y zdżyway po 
trolze. Item. Dla dzieći naylepiza ieft Manná 
Kálábryná, ktorą rofpuśćiwfzy w mleku y prze» 
cedziwfzy, daway po łyfzcze, d nogi moczyć 
im w ćiepłym piwie, piersi także fmirować o- 
leykiem Migdałowym. zł. 

Item, Uwarz w wodzie albo w misku korze, 
nia Polipodyi, to ief: páprotki debowey, prze: 
cedź, rofpuść w tym Manny Kalabryny, coć fię 
, zda, przecedz y daway po łyfzcze, ten iefł fpo- 
 fob naylepfzy dla dzieć ślbowiem poruízátac 

*pmę oraz purguie, inne zaś rzeczy, idko lu. 
lepki, lubo flegme porufzdią, iednak przez ká. 

 fzel iey dzieći pozbyć nie mogą, chybá przez 
„Womit, a pod czás fięy dufzą gdy iey nie po- 
będą, Item, Na káťzel dla fiarfzych , procz 
x Ff4 innych 
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172 Traktat Szofty. 
jnny chAžšezy, naylepiza ivit Szdnta biała, Mama 
a). rubium album zwówa, wárzac y puąc polewkę 
U |. przyfłodziwfzy także Agáryk czyśći pieśśi, y 
NIU... inne zioľá, iáka Hyzop, polna dryakiew, kon: 
radek, płucne ziele, przetácznik, podbiał, Bc, 


Spofoby leczenia Ofutki. 


S7 puolékiey przyczyny przydaie (is ofutka, 
 4—to ief: albo z humorow złych , oltrych a 
ofobiwie onych , we krwi zoltátacych, ktore 
náturá jako rzecz fobie przećiwną na wierzch 
wyrzuca, ofobliwie na ten czas gdy fię Ciała 
zapoć!, álbo z czarow, co fię nayczęśćicy przy» 
grafia. | 


Spofoby leczenia ofutki % nótury przy. 
Adiąoey fe fa te. 


Ax 
O TEL TÁC I UR 
A 


= 


A Es ziela polney dryakwi , Lopianu 2 korze 
niem, Ślązu, Szczawiu kobylego, ruty lub 
polnev, lub ogrodney coć fie zda, warz w går- 
cu lub w kotle, wley do wanny , przyley: in- 
ney wody ciepley> wfyp foli doftárek, niech 
fie chory kapie, álák wyidzie z kąpieli, puko 
ćiało čiepľe, pofmaruy plamy oleykiem z żoł: 
tkow idiowych, uczyń to raz, drugi, y trzeci. 
Oleiek ták fig robi: Weážoltkow idiowych 
twardo uwárzonych, piętnaśćie, uśiekay le dro- 
boo przyday šiarki utártéy lyfzke mála, włoż 
ná rynkę, przylawízy trofzkę oliwy „ fmaZ aż 
będzie czarno, to ieft, gdy z fiebie olejek z 
| ' CHE 
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O Ofutce. 474 | 
tki pufzczą, wyćiśniy przez chuftke,y (choway. | 

Poipolicie ofutki leczą kapielámi, y (máro- 
waniem, ná ktore rożni rożne mála (pofoby, tu 
fię kładą naypewnieyfze. Procz oleyku wzwyż 
podanego, ieft też dobry oletek Wayfztynowy: 
krory kazdy łąrwie tak zrobić może. 

Weś Wayfztynu czerwonego utľuczonego 
łotow, cztery, Saletry łetow trzy , zmięfzay, 
włoż do garczka, álbo fkorupy, zapal węglem 
jak fięipali , włoż tę máterya do pęcherza zá. 
wiąż dobrze, y namocz w čiepľey wodzie, á tak 
fiş obraci w likwor , ktory przęcedz, y {chos 
way do fmarowania. 


Drugi fpofob taki. Wes lagru winnego Wy» 


+ 
# 
` 


prálowánego, porob z niego placki, ktore ipal |) 


| lak naylepiey w dobrym ogniu, gdy fię dobrze 


wypalą uducz, włoż do garká, naley wody, 


Warz, tak fię ufłoi zley z wierzchu, naley in- 


j 
| 


1 


„ney wody» znowu warz, d iak fię uítoi, zley da 


pierwfzego likworu ktory wyfmaż do pałowy, 
y daley, będziefz miał wodkę bardzo fkuteczną 
na ofucki, s. | 
Item. Ná ofutki dla proftych ludži, wežmiy, 
gorczyce utłuczoney łyfzkę dobra, foli. dwie 


 fzczypty,pieprzu fzczy ptę, octu mocnego kwáter- 


kę, miodu praśnego trochę zmięfzay, y fmáruy 
tym, mafzii kamforę, możefz trochę przydać, 

Y tá kapiel ná ofutkę pewna. Wes pácyny al. 
bo gliny z piecá, lub z ognifká, utľucz ia warz 
w wodžie, przecedziwfzy kap fię w niey» wyż 

Fi fzed. > 


474 Tráktát Szefy. 
lzedízy z kąpieli, marvý wzwyż pomienionym 
fpofobem. —. 

iem. Ná fpędzenie Ofutki rzecz pewna. Wes 
ślimąkow żywych, włoż do garká, polyp ie Sás 
larmoniakiem, niech będą przez 24. godźin, 
odley od nich rofoł, ktory wley do naczynia 
miedźiśnego, niech ftor wnim z kilká dni, po» 
tym ichoway od ímárowánia do kąpieli. 

Gdy fig zás przyda z czárow, też pomienione 
fpofoby flużyć mogą, tylko ie trzeba poświęćić, 
ták zioła do kapich, tako y fmarowóaia. 

Bywa też ofutká ze złey dyfpozycyi, nayczę: 
śćiey wątroby, dla czego też nazywa lie, Mar 
enia Hepatica, ták przykra, ze chory miewa wiele 
Kie ckliwośći, nudnośći, iłabosć żołądka, c. 
Ná co oprocz pomienionych fpofobow trzeba 
zażywać lekaritw čiálo €zyfzczących, z humo. 
row złych, ná co naylepiey Ruży dekokcya 


polney ruty , sum Radicibus Polipodý.  Kbabarbe- | 


rum. (fe. | 
Másé wd ofutkę pewna. | 
YEs Kárdámonu tłuczonego ćwierć Ťotá gwo» 


* zdzikow, lálowcu, po puł ćwierć! łota, Śląłe | 
ki nowey ćwierć totá, oleyku Wayfztynu nowe» | 
go łot, mąśći rożowey ile potrzeba» zrob maść 


© Sparzelinie. 


© Piezeliná czefto fie tráfunkiém przydáje, Tue) 


ba ta wodą wrzącą, lubo oleiem, albo tlu- 
ftośćią láka, lubo metalem, lubo prochem, če. 
| PAR | Spi b 
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© piruliwie. 475 
Epofob teczenia ten iafl. 
JES oliwy iednę część, białkow idiowych 
NY dwięczęśći, zbiy Wraz dobrze , y macząląc 
w tym pioro fmaruy, niczym nie obwiiáiac. 
item. Rzecz pewna. Weśfuchey rzepy, włoż 
do garka, naley wodą, włoz malła fporo, niech 
wre idk naydłużey, pilnúy żeby niefkipiało, iak 
uwre, zbierz z wierzchu mäfľo, ktorym fparze- 
linę fmaruy maczálac pioro. 
| Jtem. Ná prędce weś fugu, zgrzey żeby był 
| ćiepfy, maczay chufty y okfaday. Item. Zwierć 
cybulę z fola w donicy, y okładay nią mieya 
o dcá opárzone. ! 
leželi bedžie oparzenie prochem, á fpryfzczy 
fie čiaťo trzeba pryfzcze poprzeltrzýgáć,á proch 
 dgłą, albo czym ianym powybieráč, potym ob: 
| myć dzkokcyą Famugraci, śleżeliby fię nie fprya 
fzczyło, to trzeba z umyfłu pryfzcze uczynić. 
przyłożywfzy Centarides, albo co innego. - 
|. leżeliby fpirzelina była ná oczach, ná tea 
Czas tylko fámym pokármem białogłowikima le. 
"czyć. leżeliby opárzeliná była od piorunu, ná 
| ten czas dać choremu napoy zaraz naprzykład 
| nápredce dryakwiz winem , przydawizy lube 
| dednorožcu, lubo rogu ieleniego tartego, y kam. 
\ foty, przytym wárgi, ięzyk, nos, y pully po- 
_ fmarować winem z ee, kámfora, na okłae 
| dánie zás fparzenia, fľužyč mogą wzwyż namie. 
| nione fpofoby. > | | 
lezeliby była exulcerácya wielka, wten czás 
M goić 
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476 róktit Szofty. 
guic, fie ma tym; lubo podobnym plafirem. 

Wes foku zołtego, żywice fofnowey, lubo 
świerkowey, łolu kozłowego, kazdego zarowno 
oleiu lnianego trofzkę, roftop wraz, uczyń pla» 
fter, y przykładay. 

Item. Ná fparzelinę y na inne zapalenia másč 
chłodząca pewna. 

Wes gleyty fubtelno tdrtey, bleywáfu oboy- 
ga po cztery łety oliwy kwáterké > octu mos 
cnegó winnego tyleż, zmięfzay wraz, y tak 
długo mięfzay až zgęśnie, przylewdiąc potrolze 
OCtU. | 


Item Móść topolowa zmięfzawfzy ią z śmie: ` 


tána, do (márowánia bardzo dobra, nie tylko 
ná iparaelinę» lecz y na wfzelkie zapalenia. 
f ę 

„O Gangrenie. 

Te sefl: piekielnym ogr 
piekielny ogień nazywa 
R Ignis S. dntoný to ieft: ná ten czas tak fię na: 
zywa, gdy część idka ciała , lubo z rany, lubo 


z wrzodu, znacznie pocznie fie pfować, y Smiet 


dzieć, gdy fię zaś ták birdzó od wielkiego zás 

palenia zepíuie y (pali ciało że aż (zczerniele» 

y czucie utraćis na ten czas nazywa fig Sphaceľ. 

dus, albo Sśderatio, zkąd te obiedwie áftekcye 

tylko idkowośćią rożnią hę od fiebie. 
Przyczyny tego złego fą, čiepľá przyrodzo« 

nega w tey częśći zatłumienie, y n 
| | | a 


(ie Gangrena „ albo | 


PEUTIE IIL 3% 


| odzbytniego zápalénia, iakže tádowita gua- 


O Gangrenie. 477 


| litas humoru w ranie zepfowanego, álba z Ciálá 
| do niey fię śćiągdiącego, y onę pluiącego. Ták. 


że przydáile fię z nieumieiętnego opatrywánia 
rány, gdy fię w niey otok zakradnie; przydaie 


_fię tákze z odleženia w d'ugiey chorobie , ták» 
* że z odmrożenia znacznego, albo z oparzenia 
| albo z ukalzenia idkiey ládowitey beftyr, Bc. 


Špafóby da leczenia. 
Aprzod ieżeliby znaczna część oczetniał4, 
á chory miał dlteracyą, trzeba naprzod krew 
puśćić, także dawać ná poty, y ferc pošilá. 


| lace, y broniące od zarazy medykamentu. 


Do powierzchownego przykładania, rożne 


| profte podáia fi fpofoby. y ten pewny. Weś 


| 


| y okładay. . 


láyná bykowego swiezego, foli, oboypá zaro- 
wno, rozmąć winem lák kafżę, przylniaż, ro= 
złoż ná chusčie, y przyłoż nie odeymuy aż we 
24. godzin, odiąwfzy, obaczyfz ćiało oczerniá. 
łe opadłe, potym wygalay máščiámi należyte. 
mi ieft rzecz doświadczona. 

Item, Wes ługu iák naymocnieyfzego, octu 
winnego tęgiego, obóyga po. pułkwarty„ zmię” 
fzay, przyfław do ognia, aby wezwrzáľo, od- 
iawfzy od ognia, przyday gleyty, bleywáľu ue 
tártych, oboygá po cztery łoty, hałuau paloe 
ńego dwá łoty, zmięfzay, y znowu przywarzy 
odiawízy przyley gorzałki mocney, wyfkoku 
kwáterke, zmięfzawizy » maczay w tym chuľty 


ELLE 


X 


A Teri ZIE Z WYATT ICE Nom bav POP AC a WA A l, HAS - 
CES ~ Z Jj > r ETP a 


478 Traktńr Szafy. 
item. Weś gáláiu, hałonu, oboygá po cztery 
łoty, Koperwáľu białego łotow trzy , bleywafu 


pultorá totá, [áwiny ná proch ntártéy , gryfzpa: ` 


nu, oboyga po łoćie, bobkow, iałowcu, o 
boygá po trzy loty, kadzidła cztery łoty, liścia 
dębowego, ruty, piołynu; fzałwii, foli, kázdes 
Bo po garści, cetu mocnego + także y ługu gos 
rzałki , kazdego po kwarčie ,, warz wizyltko 
w garku zalepiwfzy, až trzećia część wywre, 
przecedziwízy maczay w tym chufty y okła: 
day ieft rzecz pewna. Tákowe iednák y podo. 


bne rzeczy fiza ná gangrenę. Gdy zaś część . 


Ciała zczernielc, y czućle utraći, — na, pewniey 


oderznąć, y záraz gorzałką mocną z kámfora. 


obmyć, oftátek wytrawiać Uagu* Algyptiáco, albo 
piaftrem ktory prufkim nażywóią. Item. Obfer 
woówać pilnie potrzeba, že gdy (ie Gdrzyna 
 €idle oczerniałe, aby nie tykać fuchych żył 
ani artetvey, dal tegdines,“ chybaby cale zgni. 


ły, nórufzenie albowiem onych; zwykło fprá-. 


wowác bol nieznośny, konwulíye, kalectwo; 


á pod czas y Śmierć. Zyłę iedqak zwyczáyna 
narulzyc może, przez co krew zła y humory 


fie wyproznią, dlaczego nie trzeba krwi zá. 
g wyp 5 


raz zatrzymywać, ranę záraz obmyć gorzałką 
albo octem z folą. potym przykładać Unguen. 
tum Aipyptiatnm „ bardzo (kuteczne ná wfzelkie 


rány zeplowáne. 
Wes grylzpanu utártego łotow cztery, mioda 


tow 


sdfzymowanego pu? funtó, octu mocnego Toy. 


| 


| 


nat — 
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O Gángrenie. 479 
tow fześć, háľunu, tali pofpolitey oboyga po. 
łoćie, (oku rucianego; plofunowego. oboyga 

| po trzy łoty, [maz wraz do konfyftency! nale 

 żytey„ potym przyday dryakwi puľtorá łota, 
kamtory puftory ćwierći łota, (choway od pas 

[trzeby , fłuży ná wfzelkie rany fluxowáre, 

 wrzodowśte, zásnile, y do goienia iradis, ©- 

p dobliwie w nogich. 

Gdy (ie odrzynáč ma część zepfowana, aby 
chory nie ták czuł, dála Pbiłoaioum Romagum, Be- 
by zśfnął ca nie od rzeczy. 
| leżeliby (ie przydała gangrena, z odžiebie. 
| nia, nato rzecz ofobliwa. „ Wes iednę rzepę 
(świerżą całą, rzodkiew. całą, achędoży wizy, 
| zetrzyi obole ná tártce, przyday gorczyce ná 
(proch utluczoney dwa foty, gwozdźikow trzy 
| ćwierć łota, oleju lnianego ftarego ile potrze- 
| bá, zwierć wdonicy, rózłoż ná chuščie, przy- 
| kľaday co dzień po dwá razy čiepľo, ieft rzecz | 
| doświadczona. | | 
| ltem. Wes wapna niegafzonego, krydy utľa. 
| <żoney, zmięfzay, y warz w wedzie, w ktorey 
| maczay chufły y okľaday. 
| Irem, "Trafia fię tež gángrená (ucha, znaki iey 
| lite, to left: że żadney mie mafz exulcerácyi 
| 
| 


| tylko śiność, albo czarne plamy boleiące, tau 
| ka oflrožnie leczyć potrzebź , ofobliwie w pua 
| chlinie ná nogach. " > 

|. ltem, Ná oángrenę rzecz pewna. Weś pul 
| kvarty winá, octu mocnego tylefa. przyda 
i. $AWiRy 
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4do Traktat Szofty, 

dawihy tartey łotrów dwa, raty fuchey uti 
tey dot ieden, galaf, koperwafu „ Oboygaf 
foćie, miodu prasnigó łylzkę, zmięłzay, prz) 
Waiz, y ćiepło okładay. 


O-RÓZY. 


poz nazywa fię Ersfpelut. TonisTaeer. Dwoiśki 
| bywa roża, Pietwíza prefta, to defl: zápa: 
lenie ktorcy części čidľá z gorączką małą po 
przedzáj ca: | | 
druga zwana, Ignis facer. to ieft zápalenie któ». 
. Tey częśći čialá znaczne z nabrzmiałośćiś, przys | 
tym gorączka wielka, bol, siepanie, á potym 
cxulceracya, ktora gdy fie trafi przy. welkiey 
pełnośći humofow wprawia w malignę > 4) 
pod. czás y w śmierć gdyż på grenę przynoši, 
$gofoby, do leczenia proficy roży. 


7 Wyczay pofpolity, Ikoro fig roża ná“ kto. 
rey części čiálá wyda; okľaday lniankámi 
lubo cukrowym papierem , pol, puiat ie kry“ 
dą, lubo bleywafem lubo mąką, R 
| Item, Niektorzyz mąki pfzenaey robią, plád 
cki, záczyniwfzy čiáfto gorzaika, g foli przyż| 
dawfzy, ktore przykľadálg, częfta ie odnawiát 
la, co nie od rzeczy, : sy 
lsem, Wes gorzałki ptoftey, wfyp w nie foliy 
Zpiziy, maczay chufły y okładay. - s 
~- lem, Wes (korek bzowych zielonych; alba 
o kwiátu, wara w lugu y przykľaday, cą"! 


dw g. ] 
| 


|. 


M 
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| O Roży, | 2 7a 

Gdy (ię zás Wyda sia twarz; idko fię Czętto 
| ráta, także nie tylko twarz, ale y głowa (pu- 
cnie ; y zapali fię z gorączką pod CZaś zná 
czna, táká rozá bywa pod czas niebeśpiecznąp 
ták względem gorączki, iakó y Aoginy; to ieft: 
że pod czas przynOśl wrzod w girdi: e nebe. 


Špisczny, 4 pod czas opulzczá lig na pierśl, y 


pluca zapala, więc zrázi zákaz gdy fię poczyna 
wydawac. trzeba krew puśćić z ręki, także . 
dać na póty; iako to rog ieleni fam przez fię 
hafkrobawicy go, albo iedaotoźcu; albo drýa- 
kula Jegdiokóżceń:, ; lubo z togiem ielenim 
przydawizy kamfory, lubo fokubzowego, Sc. 
powtarzając, Do okľádániá zd$ naylepíza ieft 
maść płalkonkowa ślbo' topolowáj przyławzy 
żotząlki mócney zgrzać; y- piokem imatować» 
a po wierżchu polýpowáč 'uktecyą ná. í groch 
utľuczona, y papiet ná wiefzch, 

; ZŁwyczdy pofpolity ieft nie maczać Fożyą 
RAGE ze lię pryfźczy; lecz trzeba w tym uwás 
RAR náten czas fię fbryfzczyć może, gdy. žápalo- 
ne mieyfce zimnym likwotem iakim oblozyíza 
san. čieplym, bynáminieý. 

| lieň, Plaftet biały zwyczóyny» ktoré De fitt- 
mate ranśruńń zowia; na toža dobty. lew., Weg 
pácyny, utľcž, ptześley rozmięfzay z máffená 
toftopiodym żeby było iák maść; (máruy tym 
fožg. Item, Wes żołtków idiowych twardo ite 
edy te thcefz, rózwietć is w pri 
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432 Tráktát Szofiy, 


przylawfzy trochę gorzais;, wľož troche (oli | 


zadgrzey y okładay. 


Item Ľávno wołowe z octem przygrzane, y | 


przykładane fkuteczne ieft: Item. Niektorzy 


czarnemu kotowi nárzynáiac uchá, ykrwią z nie 


go rożą fmáruia, mdiąc to zá ofobliwy fekret. 
Item, Wes Sawiny , ufufz, ftłucz ná proch 
ktorym pofypuy roža, rzecz pewna. 
Item. leżeliby fię roża pryfzczyła, weś wofku 


nowego, zgnieć go w wodzie ćiepłey, y przys 
doz, czyń to czefto, ślbo pólypuy gleytą alba | 
Kez warz ią w otćie, w ktorym maczay chulte. | 


€zki, okładay. Item. Wes (gorzałki, nakray do 


, miey mydlá, przywatz žeby fię roftopilo, ma: | 
 ©żay w tym chufty y okładay, ieft rzecz pewna, | 
Item. Niektorzy,boiąc fie maczáč roży oku. | 


77414 ią lubo Maftyxem, lubo 'Mirrhą, lubo zies 
Jem S. laná, 

Hem. Weé wodki bzowey kwáterke , przys 
day dryakwi, rozmać, zgrzey, y obľož. 


ze ROSZ 


item Rzecz pewna. Wes żołći karpiowey; | 


maczay wniey pioro y fmaruy rożą, á zwie« 
Tzchu przyłoż chultkę čiepľa. | 

iezeliby fię roża exulcerówálá, ná ten czas 
przykładać plaftry: należyte, ofobliwie kto cy: 
ruhká mieć nie może, niech zrobi. taki.  Weś 
wofku zołtego iak gešie idie, żywice fofnowey 
połową mniey. lom kozłowego trochę, oleju 
„ dplántgo troche, fpuść wraz, będźiefz miał másé 

Bobry 
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IO PARCNHAGAR. 
| porchow ślbo świerzbu ieft kilki rodzajow: 
* bierwłzy nazywa fię Sęabieś $ymptomatica Dru» 
tei, nazywa fię Critica , ktory po chorobach 
 <iętzkich » albo też diugich zwykł (ię no ciele 
1 Wydawać. 
| Tony ief wilgotny, to ieft kiedy z kroft wiele 
Wychodzi wilgotnośći. | 

Inny ieft juchy świerzb, to ié(l: że z kroft 
| Mało co albo nic nie edchodźi matctyi; y kros 
k fty fa sine, 
lony nażywa [ie Scabies Voľatica, to ie: że 10a 
„dney prawie nocy całe čiálo obfypie: 
" lony nazywa fie Malum mortuus, ten ieft kies 
1 dy krofty chropáwe ná lytkách ofobliwie Wya 
|ddią tie bez czučia y bolu, té krofty bywáig 
[Czarne y fuche. SEK 
| lnae názy wáia fiè Lepra Gracorwm, 4 teù mál 
| ło le rozni od tanych, ztąd fię poznaie że głęb» 
le rány pod ftrupami robi, ktore im daley tym 
| bardziey fię lzerzą, y pofpolicie czyli drapiące 
Czyli nie, opadála łupierze niby łupina 2 ryb, 
Spofóby do leczenie w pofbolitodći. 
| NApPrzod, teżeli left profły świerzb łatwo ga 
` pozbyć może, to ieft kąpielą, lubo Ťáznig 
j (ucha, ta ict pocącą, ftawiwfzy po čiele bańki 
Miekane, tdkże náčieráigc šiárka z folą, y ad. 
|<lem, álbo oleykiem bobkowym, ktory maścią 
+80W14, dlbo czym innym idko niżey zrozumie 
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454 Frikik- Stojtý, | : 
Gdy 24$ będzie swierzo fuchy y zafłarzały, | 
trudnieyfzy ieft do leczenia, ná co oalezy krwi > 
upufzczenie, purganfe, ná poty lekárftwá dane | 
y krew czyfzczące. A 

Item. Wes (erwatki kožiey, Warz w niey pol | 
na rute. polną dryakiew, podróżnik» korze: | 
nie paprotki dębowey, korzenie kopru włofkie: | 
go, Izpárágowego, przydawfzy Šenclu, y Čie» 
mierzyce czarney korzenia,przecedziwizy mech 
chory pije co dzień na czczo po kwaterce; ý | 
aláley. Naybárdziey tež Huža medykáientá nó | 
poty, daiąc lubo rog ieleni tarty  dryakwią; 
álbo fokiem bzowym > lubo warząc korzenie | 
dopianowe na wiclbe Kopáne » przecedźziwizy | 
dawść pic, dofidtecznie bowiem poty pobudza. 
Kspieli też wiele ważą warząc zioła, iako tól 
dopian, kobyli fzczaw, Oman, polna dryakiew; | 


ge 


/ ofet wielki, dzięwannę „ Hebdowe álbo bzowe | 


liśćie, lubo kwiát, Sc. o 
leželi zás będzie bardzo wkotzemiony ; zale | 
cśią Medycy po fľufznych ciáľá expurgacyśch | 
gdżywśnie dekokcyey z drzewa Gwaiaku; przy” 
dálar astimoziuń čruduni. s Z ä 

Item. Ná tracenie swietzbu, Wes Siarki iub< 
%elno utartey fotow 2. foku Limoniowego Toe. 
tow fześć, waťz w tyglu aż do fuchośći, przy” | 
day fádľá wieprzowego dwa loty, foli pul fox? 
ta, zmięfzay; y fmaruy parchy, czyli świerzb. A | 
łan. Ná zwyczdyny wierzb, ktory pochodzi 
42 NV z sitá | 
| | 


u 


i 
M 


| 
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| p xarázy. ieden, od drugiego. Rofkroy Limonia; 
polyp $:śrką utárta, y fola nácieray nią świerzb. 
$ Maść ofobliwa na wierzb. | 


$ z 4 j z . 
j Es korzenia Omanowego świeżego, pokray 
> ~Y drobno, y uwierć w: donicy, albo też ná 


lurtce utrzyi, żeby tego było zgarść. przyday 
 imbieru Huczonego łortow dwá, bobkow krą- 
 mnych,. śląrki utartych po łocie; foli łyfzkę, 
przyday šmietány fłśrey, y łoju kozlowego, 
| fmaż do gęftośći żeby była maść, ktorą (márny 
(ŚWwierzb, | | | 
Item. Zydom ieft tá choroba pofpolit: "ná ktos 
tą zazywaią Ománu, fmażąc go W maśle, przy- 
dawfzy hałunu. Drudzy zás. kapia fię w proftey 
i eorzalce, zapláćiwfzy temu czyją icit, tę 245. gO= 
* rzałkę do Chrześćian przedála. ; 


af“ 


M ltem. Niektorzy ná zgubienie tey żydowikiey 
- olpy» kąpię Mo w gárbárikiey wodzie. 
6 Item, Ziele zwane Pil.feku, po polfku niedo» 


U śpiałek, wárzac go y polewkę piiąc iett bardza 
l fkateczne ná pezbyćie tey choroby. 

> ltem. Móść ná sudne. gojenia kroj. 
: WE háľuňnu palonego, koperwśfu palonega 


„po dwa foty > © mánu, ná profzek utartego 


> puľtorá łotś, gryfzpanu pułfpd, {moly twárder 


į dwá foty, foku Limoniowego, 4 jeżeli go nies 


» male, choć octu, mocnego kwaterkę, mafla fła. 
trego dwie łyfzki, (maż az do wyfmażenia wil- 
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A gotnośći, y (maruy. > 
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486 - Tráktat Szoffy. 
item. Mocz liście tábaczáne w gorzałce po» 
krdiawfzy, lak wymoknie przecedź, przyday 
śląrki utártey., fáletrý, poz y (marny zapow 

.. fig. 

Ná párchy, ntetylko po čiele, dle y po głowie 

Sid ne rzeczy naylepíza iet kámforá, ktorą 
lubo ták fimę ná gorącym żeleżie przypieklzy 
rozetrzeć ná profzek, y po zmyćiu párchy po. 
fypowóć, lubo : zmięfzawfzy z fłarym fm alcem 
{márowáć, lubo w gorzafce iey roipuśćiwizy, á 
£0 czy nić naylępiey po mie 

Item. Na święrzb. Wešliáko ooy fzkóca 
łty w gnotách zná duiące fię, fpal ie ná po- 
piot ktory lubo z maśćią Rimowa. lubo z tás 
tym fmalcem zmięfzaw(y fmaruy. 

— Iten: Ná zafidrzałe, v trudne bárdzo do le. 
«zenia párchy , dála niektorzy Antimoniam crudumy 
po čztery grana wielce go zálecáige Dad inne 
rzeczy. 

Zodnierze y ludžie ubodzy, leczą fię mydłem 

szatnym, fmdruląc Bg nim zapoćiwfzy (ie. 

Item. Gódłs, hdłon, fol, siárkgs warz w Woa. 
dzie wąpieńney, tý m náčieray. 

Idem. Niektorzy s fmaruią wodką złotniczą 
żielóną. Irem Wes Ománu korzenia y liščia, 
polney raty, polney dryakwi, łopianu z korze. 
niem, futy, wara w wodzić, wylawfzy do ces | 
brzyka poladz chorego nád nim, dobrze go 0» | 
krywizy zeby fię poćił, potym ik przefłygnie | 
tech U yoe. čiálo wfzyttko óbmyie. 

A LZY | Item. 
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© dperierae. | 48 
ftem. Sok z Kkorzéuia przelliępowego da ná. 
«ierania ieft fkuteczny. 


Spofob łatwy robienia Apertur. 


ti Es ľugu mydlarfkiego , wyfmaż go ná tyglu 
do fuchośći y (choway, á gdy potrzebą, poe 
łoż platerek z dziurką, tám gdzie ma'bydz AJ 
perwr4 przyłoż tę materyą, á ná wierzch plaž 
iterek, niech bedzie przez noc, ślbo przez dzień 
uczyni fię pryfzcz, ktory otworzywfzy wypráe 
wiać Aperturę ipofobem zwyczaynym. 
Inni máig fpofob czynić Maxa, conic inne: 
80 me lieft tylko weľna álbo filamenti bylice 


U ulufzoney, ktora utłukfzy, wybrać z nity wek 


nę, zktorey zrobiwfzy czopek nie zpńiataiąc 
bardzo. Stáwiála ná tym mieyfcu gdzie ma bydź: 


% Aperturá,y zápalála, ták fię pali aż doydzie do 


Ciała, ktore brzypali bez bola. 


O Enemách albo Ktyfterach. 


A Ryfter albo Enémá, ieft likwor ktory Szyrym= 


a 


- + SARZE" 


ga albo pęcherzem przez posladek w kifzki 
Wlewála, a ten robi fię według potrzeby ros 
Znych defektow, iáko to wśrząc zielą, także 
robi (ię z wadek, z fokow, z mleká, z ferwatki, 
2 -rofołow, z wina, Xe. 

Wielość Enciny» nie ma bydz wiekfza dla 
dzieci nád kwáterke> albo puľtoty, a dla rośley. 


fzých put kwarty, dla dórofłych kwarta) dla ' 
| | Gg4 | wek 


So POM ROWE WE AL ZZO OI ZENERA aż 
Só pylony ZZ A AT No PY KRALA 
"s E RADO S - V t R £ A 


433 Tráktát Szafy. 
tych zás ktorzy maią aka „iłekcyą netek, lubo 
pęcherza, álbo kifaek, ták Ze maćlczne čierpl3« 
cym áirekcye, ma fię záwfze dawać moiey, dia 
tego aby fię te części nie naćifkały, gdy fię kie > 
fzki enema rozedmą, zkadby wigkízy bol ná. 
Napit, nie ma fię tedy w pomienionych choro: 
"bach dawać wiecey nád puf kwarty. n 

| Czás do užýwWánia enem ieft każda godziną 
gdy potrzeba przymufza , iednak: przez tego 
nayfpofobnieylzy ief czas ranny, po ledzeniu 
zás nie ma (ie dawać, až we trzy, álbo cztery 
godziny, aby! fię trawieniu nie przefzkodźiło 
ktorzy fa bardzo flábi, mogą fię wptzod pośl: 
li polewką láka. Táķze w goráczkách táko- 
wych ktore pároxyzmowi przypadają nie mála 


A | fię dawść w nich, dle lak opufzczą. 


Niektore okferwócye w úpplikovániu, 9 
damini Enem, bórdzo do wiedze. 
nią potrzebne, 


|] Aprzod oleie, oleyki, y inne tłufte rzeczy. 
r nić mála (le dawać do Enem, ná ten czas kie- ' 
dy ieft gorączka wielka, tkżę gdy bedžie zás 
palenie, álbo goracosé kifzek y wnętrznośći» 
láko to wątroby, śledziony, żołądka nerek al. 
bowiem od tłattych rzeczy bárdžiey (ie zápalála. 

Item. Dla bialychglow „ ktore fa podlegie 
mačicznym affekcyom , nietrzeba dawść do 
enem miodu, dni cukru; ani żadnych fłodkich : 
rzeczy, ślbowiem porufzdią máćicę- — 
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Tee. Dla ludźł fubtelacy Y fabey komplexy! 
málacych wielkie czučie w kifakach,także y tych 


ktorzy częfte miewdią O, nie mála fię da- 


yac enemy oltre, y zbyt Hone, aby wielkich 


„trzeba ią wprzod z żołtkámi i4liowemi 


ptomśta, więc takim nie trzebá iey 


ty enemy ftrzymać nie može, 


CHE ! 
- Iwdne, profte ślbo fime przez fię, drugie 


morzy(k nie fprawiły. 


item. Do énem ną glifty, nie mála [1g da. 


wać olcie, śni żadne tłuttośći, albowiem w zgoe 


rę przed niemi uchodzą. 


Item, Gdy do enem wchodzi Terpentyná, 
rożbić 


, 


` dobrze, dopiero zmięfzać z gorącą dekokcyą. 


Item, Gdy wiśtry zbyrnie w kifżkach zofła= 
lace Enemy wźiąc niedopuízczila > odyž názad 
zaraz wychodži , má to naylepfzy fpofob tens 


„włożywizy Szyrynkę w pośladck prožná, WĆląe. 


góć wiatry fłęplem w nie potym dać cnéme: 
* Irem, Trafiaią (le takie czętto nátury „ktorym 
enemá iefł przeciwna, y zadna midrą znieść tey 
nie mogą. y lubo ią Wezmą, iednák nápadáia 
ich konwalfye, álbo mdłośći, álbo ińhe Sym- 
| applikować. 
* Item. W. chorobie iśkiey znaczney» gdy cho» 
1 że názad g niego 
zaraz przy dawániu wychodźi, znák, ift, że lig 
nie wyleczy. | a 


Należą tákte do, Enem, c3opki. Suppor 
> fitoria spáse 


dwoiáko robione bywaią, to ieft, ies 


085 „(klap 
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490 > Tráktát. See fly. 
ik fadáne z rožnych fačczy, aby prędzey y mos 
cnicy porulzyły zawarte exkrementá. 

Prolite zwyczávnie robia z korzenia ćwikla 
nego, 2 głąbia kipuśćiśnego, z świeczki wo» 
fkowey, sad ią oliwą, álbo máfľem 
z.lłoniay „z mydła, z miodu wyfmśżonego, z fo- 
li oczkowatey, z imbieru, z kofacowego , lubo 
z przelłępowego korzenia, Xc. Skľadáne zań 
to jeft: do ktorych rozne wchodzą rzeczy, ro. 
znemi robią (ie fpoľobámi o czym nižey. 

Zażywanie czopkow ná to ieft potrzebne 
aby vis expwtriu leniwa, pobudziła fig do po: 
winnośći (woiey, | Powtore przydaje (ie czefto, 
że fię enemá wzięta zawrze, to 1eit fkutku ża 
dnego nie uczyniwfzy zaftánie wewnątrz, na 
co pożytecznie dpplikować fię może czopek 
dla porufzenia. 

Także ieżeli chory dla flabośći wielkiey ene 
my brać nie może, á má aśtwardzenie, ná ten 
czas czopek applikować fie ma. Także dľa tych 
pożyteczne fą, ktorzy dla wielkiego vá eh 
brać enemy nie chcą. | 

A naybárdziey dla tych ktorzy uftáwiczna. 
<iterpią zatwardzenie, ofabliwie białegłowy. 

Także w niektorych chorobach , gdzie enes 
my brać fię mogą, pożyteczne ią, kaca ro. | 
bienia podadzą fs niżey. | 

Enemd odwi luńięcay. odwigłczóąca, 
WE slazu. st „= liščia fiałkowego» 
lol ćwiklanego»  Fiebdowego, ślba A 
bzowe» 
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bzowegó; lubo kwiatu ich, kazdego po garsci, 
przyday otrab przennych » nasienia jaianego, 
kopru włofkiego, potroíze, przyday fig, icże» 
Jisć mieć możefz, warz oraz wízyftko w wo. 
dzie, lubo w lerwatce, przecedziwfzy, weś po» 
jewki kwarte małą, rozby żołtek od taia z oll- 
wą, zmięfzay, ofol, przywarz, ofludziwízy day 


letnio. 


Wiełość foli tikże oliwy lubo oleju do enem 
zwyczávnych taka ma bydź, foli fyfzká dobra, 
fol bow'em naylepicy porufza, lecz nie záwíze, 
tylo dawać fię ma idkoś miał naukę wyżey, os 
leiu lub oliwy kwáterká, á czáfem mniey. Tak- 
że do enem miod, álbo cukier fzdry: profty 
czsíto wchodzi, ktorych wielość kładaie fig 
przy każdey eńemie. 

Enema chłodząca w gorączkach. 
(X7Eś ślazu, liścia, winnego, fałaćiinego, pies 
trufzki z naćią , NAME aka. po garsčiy 
przyday nasienia Dyniowego, ogorczanegoa 
przetukízy po garści. śliw fuchych dwánasčie, 


 ięczmieniń álbo krup łyfzkę , warz w wodzie» 
p 


| kitu fzárego, żołtek od idia y mállá. 


| przecedziwfzy weś polewki kwartę małą, przya 


day faletry utártey łot, przywarz day letnio. 
leżeliby fie trafiło zatwardzenie wielkie mo» 
tola przydać mśfła łyfzkę. | 


Dobra także enema bywa w goraczkách Z lée, 
mey ferwatki, przydawfzy do niey faletry, cu: 


Špofo« 


má zátwárdzenie ftolcow. 
álbo owczych świeżych garść dobras, 


.warz w wodzie álbo mięśney. polewce, 


a 1 
IE PRĘTY TODAY TP TT Z WZYWA è 
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Spofob, gotewania enemy w głownych 
chorobách, iáho w Apoplexys, W śpiąc. 
eey chorobie, w pórśliżu ls. — 
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LYS slazu wyfokiego, kwiatu bzowego, Hy» 
* zopu, Szałwii, rozmarynu, lewandy » kos, 
pytaiku, fenefa, źlbo fkorek z drzewa krufzy- 
nówego, lubo bzowego., káždevo po garśći, 
kwiečia rumienkowego, bukwice > máčierzan+ 


ki, polejm po garśći, warz w wodzie, weś po: 
lewki kwartę, przyday miodu czyftego łyfzkę 
y drugą; foli, mała, żołtkow , przywarz , y 
day ćiepło. | ke > 
Exemá ná wypędzenie wiśtrow W koli 


eznych affckcyńch. 


JEs Rumienku, slazu, Hizopu, máčierzane 
(ki, kwiatu bzowego po garśći, naślenia ko+ 
pru proftego, bobkow, kramnych, kminku pole 
nego, koledru, káždego po łyfzcze, przčtľuci, 
pračce- 

džiwfzy weś trzy, kwáterki. polewki „ przyday 
foli, miodu łyfzkę, mald drugą, oliwy puł kwá 
cerki, parę Łoltkow, zmięfzay fwoim fpofobenm 
przywarz oftudiiw(zy day. | | 
' Item. Prota 4 fkureczna, ták ná wiatry, jako 
Wes laien kozichs 
warz lus 
bo w wodzie, lubo w ferwatce, przecedźiwfzy. 


przyday mállá> y (oli, może y miodu kto ma. 
e e EA » Bucmd. 
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Zpęinó bá bol w krzyżach, ed kámientá | 
m porkëch zópaldtąćego. 
VÝ Es! korzenia Ulicwego; i.patdgowego;, sla. 
żowego; każdego pokraiawfzy po pul gar- 
ści, liścia barfzczu ogrodowego, rzepiku, bie- 
drzeńcu, belice, pomurnego ziela, albó lisčia 
pożiomkowego po pul gať.ci , nášieňia diane. 
go, Fansm Graecum po żylzcze, wárz wizyftko 
w wodzie przecedziwfzy, Wes polewki kwarte 
małą, przyday tefpentyny łyfzkę, żołtkow od 
idia, oliwy, fôli przy wárzywťzy day letrkio. 
Enemá p ináčicanych agektyńch: 
YE belice, manny» Melifiy, lazus kwiatu 
| rumienkowegó s korzenia lliowego, po 
garśći, nasienia ručiánepo, hotżyfzku po dyfzczes 
warz w mięśnym tofole, weś polewki jaf kwar- 
ty, przyday bobrowego froiu tartego 3 <0 pięć 
gran pieprzowych zaważy; foli „ sżołtkow. od 
iáiá y mafła, albo śmietany, przywarz, Ochľodz, 
y day. | ak | 
| Epema ná glifiga 
WE wieťzchoľkow wrotyczu; Bożego drze- 
x wka; korzenia trawy ; to ieft perzu» slážws 
bo garśći, czofnku Kilka kawałków, nasienia 
cytwarowego, czárnuízki , po łyfzcze máľeys 
foli łyfzkę, warz w wodžie , przeCce aiwiży 
przvday miodku fożanego3 żołtek od lálá przys 
Warżj y day: i: 


U ATENY zvere ve ga maa l tu NA a PÁ p x ś m4 
a > 
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404 a Traktat Szófy. 
Enema chłodząca, y olierkiąca w biesunce, 
z cholery pochodząca, 


VE: ferwatki kožiey funt. foku bábezánezo 
kwáterke dobrą, cukru fedrego , Tomafz 
cukier zwanego dwie łyfzki , łoiu kozłowega 
kawałek iśk włofki orzech, žoltek od iśiś, przy: 
Warz, y dav. 

Enemá ná biegunki chłodząca, śliągóiąca,kifki 
zrawieńe. goląca, y morzyjká uśmierzójąca. 
WE liśćia babczanego, fałaćidnego, Portu. 

laki, tobołkowegó po garśći, korzenia ży: 

wokoftu drobno pokraldnego garść, ięczmiee 
Mia, roży fuchey, lukrecyh, kazdego potrofże 
rodzenkow małych dwá doty , warz to wfzy» 
fiko w rofole, w ktorym wrzálá (ckopowa glos 
wa, lubo w mleku zágášiwfzy wnim kilká razy 
ftal, weś polewki trzy kwśterki, przyday miade 
ku rożanego, cukru (zdrego, žoltkow od ińiś, há- 
funu tartego puł ľotá, przywara y day letnio. 

Niekiedy do takich álbo podobnych enem 
na biegunki krwawe, dodśią pumy arabfkiey, 
maftyx, kadzidło, Bolum Armenum. “ 

dákze ná dyfenteryą rzecz bardzo dobra, 
warzyć fzkopową głowę z makowkami, przeces 
dziwfzy przyday łoiu kozłowego, žoltkow, y 
len ufon, Enema nd puchliwę. | 
a. p Nepęw puchlinie dáią zwyczdynie z urytys 
|. *=lęcz lepiey wziać ľugu, do ktorego przydać 
fkutek Aiclonych baowych , lubo krufzyný: 
a E kminu 


z great 
z = = = A 


"dać miodu, malá, 


OJ EP PE TO ` Rz aż Si 
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U Eremśch,. 
warzyd, przeeedźiwizy pizy* 


kminu polnego» y 
przywarzyć y dać.  Dalą teź 


| pod czás z fimego winą. 


Esemd nd zdtwardzenie fotow. 
po ná zatwardzenie iakakolwick fużyć 
może; to left: wárZac w wodzie śla2, rumie: 
nek, łobodę, kwiat bzowy, batfzcz cgrodny, 


- przydawfzy banyfzku,do przecedzoney polewki 


dodać miodu, mafa, oliwy. lubo oleiu „ gof. 
tkow od ł4i4, foti. | 
Lecz naylepíza ieft z kožich lubo z owczych 


Hien wśrząc ie, przecedziwfzy dodóć miodu, 
oli, oleju , albowiem naylepiey y nayprędzey 


láy námi (ię porufzdią. — 

| Spofoby robienia čuopkor. 

] Ako profte czopki robić opilało hę wyżey» 
tu fię podáia fpofoby iáko robić fkľadáne z nie. 
tórych rzeczy, aby mocniey [woy fkuték czy» 


nily, wyiawfzy Aptekarfkie, o ktorych fig tu 
| hie námienia tylko profte. 


Wes miodu praśnego odfzymowanego dwa fo 


ty, foli oczkowátey pułtory ćwierci łota, maz 
oraż do gęfłośći należytey, potym porob czop: 


| 
| 


ki, ieżeli chcefz mieć mocnieyfze, przyday gof- 
či woľowey, y ćlemierzyce czarney utfukízy ná 


, proch, albo ták. Wes miodu dwa foty, foli o» 


| 


, 


ft 
| 
hh 


| 
| 


 czkowśtey łot, [maž do geftošči, poka čiepľe 
Wlyp imbieru, y <iemierzyce białey, oboyga 


po drágmie, zmięfzay y porobk czopki. 


PM 


Lecz ieżeliby w śledzeniu lubo rany; luba. 


zá pay 
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496 | Trákia Szofij. | 
zapalenie, lubo nabrzmiatosc była; nie mála fi 
applikować czopki , dle enemy; oczym przys 
Kazdey chorobie naydźiefz naukę. 


O Zatwatdzeniti ftolcow, alba 
Konftypacycy. 


WY rele przyczyn ftolcow zátwárdzeniá bywdi 

ktore opuśćiwizy podáta fię fpoloby ná zá 
twardzenie, pochodzące lubo ze Wnętrzney gd: 
rączki wołney, y fkrytey, lubó z gorącośći ý 
fuchoáči wątroby; lubo z inney iakiey pówierz. 
chney przyczyny, á te fą. 

Z lákley kólwick przyczyny ta choroba pór 
chodži, naypewnityfzy na nię ipofob ene mó 
iednák gdy fięsnśturś do niey przyzwycząi, pra- 
wie nigdy ftolce bydz nie mógą bez niey, C 
iecelt wielce uprzykizone. SA 

Pietw(zy tedy náyíkutecznieyfzy fpofob ief 
ten, eś fetwatki Hodkiey, świeżo z mlek 
fłodkiego ztobioney kwartę, włoż do niey Poli 
Jodium, to jelt: korzonkow , páprotki dębowey 
drobno pokiślawfzy garść warz powoli Z po 
dzinę, przecedziwfzy wypiy z tan połowę cię 
plo, drugą połowę w godzinę, lubo w pułtoryj 
czyń tak co dzień, Wpráviíz nátuke Ww zwyczaj” 
ha powinność. | 

lrém. Wes Cremop tariari ćwistć ľotá wi 

o! rofolu mięśnego, ktorego ma, bydž z pul 


Klaty, żmięlzay y wypiy; y owfzem, (ad 
| Wans | | 


»zktydiworz 
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| Wáyfatýn biały há proch utártý, $ żaży 
codziennie w tolole, lubo: ferwá 
ieft lepízy á niżeli Cremoh żartaria 
ltem. Wes Senefu obranego ż (zypuľek ža: 
tow trzy: hamOcz go wwinie przeź n UC; 
iutrz przywatz dobrze potym przecedz 
piotno y wyćiśniy dobrze, da tey polewki włóż 
Manny Kólabiyny fotow osm, iak (ie rofpuśći 
znowu przecedz, y włoż dotego Rodzenkow 
małych wypiokanych funt, [máž wolnym ognie 
( przydawizy €ukru ile potrzeba ) do nálezyteý 
Syrcpowey gęftości, ty ch rodzenkow daway Be 
dyfzcze,alć dziećioih mniey;pukelią bárdzo lekko 
Item. Konfskt z kwiččia brzolkwiniowego 
także ź Roży Centufolicy ; lubo Wiedetki, 
Zzaży waląc ktorego z nich z táná purevia wolne 
Jtem: Czopki też wiele pomagdią, iako jé Poa 
IČ obacz wyżey przy Enetnách. i 
Item. Nazbieray (kotek wnętrzaych żielonych 
Bzowych doftáték, možefž przydać y Hebdo- 
wych, y ktufżynowych; nákľádz doftátek dè 
Alembiká, wley wody álbo ietwatki4 pízepal 
purguie lekko zážyWáiác iey: A 3 
ltem. Grochówą polewkę źabraw żołtkimi 
lálowemi, malłem; przydawfzy imbietu Biy ná 
Gźczo. lem, Wes (korki Berbetyfowey zielo- 
hey coc fię zda; hámocz ią Ww Winje przez kilká 
godzin; przecedziwfży piy to win6 pottofże: > 
item. Bofpyść Manny Kalabtyby; lubo W miler 
A Ha © (ARE 


<7 wany 
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ku, lubo. w ferwaice fiodkiey dwa loty prika | 


cedźiwizy wypić ciepło. 
from. Niektorzy twierdzą że krydá zwyczaje 
ną ma moc do porufzenia ftolcow, zážy wálae 


iey zráná utártey, ná każdy raz biorąc lyfzkę * 


% rofołem lubo z piwem čieply m. 
Irem. Chodzenie bofemi nogami po gołcy zie- 
mi, pomaga do folucyey náturálney, ktorzy 14 


podlegli tey áffekcyey, przy iedzeniu malą fie | 


czę fto nápiláč, choć fię nie: chce; á ofobiiwie. 


s rana piwo ciepłe. 

ltem. Dziećrom ná purgans. Wes laien my. 
{zych trzy» albo więcey; rozetrzyi y day w pda 
lewce iákiey, y fłarfzych toż purguie więcey 


biorąc. | i 
ORUPTURÁCH. 
Rupiúrá názyta fę Hetnia Ramex, 
redzaie sch [a rożne. 


Jerwfza ie nieucikonaia, kiedy Peritoneum 


z jakiey przyczyny oMábicie w. fábiznách, y 
tám fię wiatry zókradaią, z kąd fię guzy w fabi- 
anóch rodzą, gdy kto tego zaniedba, nagle do» 
fłóle Ruptury formálney, to left“ 
kifzek do molzen. - 


Pierwfza formalna Rupturá, nazywa fię Entes. 


#ocele, to iett: kiedy kifzki ofobliwie Tia AA 
me a (wego mieyfcá opadłe zá gwałtowną iák4 


przyczyną w fłabizhy. á potym do mofaen wba 


e BONZCU, 
1-8) kaś 
e APA 


f ECER | Druga 


wy pádnienia 


A Busk! Hat ch 
o Olju | dag 
C Druga Ruptúrá nazywa lig Ombałklii, ab 
z fpińrocele; ro left: kiedy Očotum Z mieyfcą {wez 
go há doł opádaie. 3 A 
Te rodzáie oboyga Ruptur pízydálá fiè naya | 
częśCiey, Z zbytuiego biegania; fkakdnia; z tazdy 
nagiey, Z [padku Wielkiego; z kolek; ź kafzld 
zbytniego 4 dzwigánia cięfżkiego, a 
Trzečiá iśzywa fiz Veuiofa, to iet Wietrznáž 
Czwaria dqnofa, to ieit Wodńifta. Piąta Cármofaj, 
to ieft mięfifta. Szofta Varicó/k, to left: gdy fig 
żyły wkubę powikią, o czyń nižeý. 
Rupturá Pemiofa > ieiti odbrźmiałość mofzem 
a wiatrow; ktore gdy fig W nie w kradną z aż 
kiey przyczyny; rozdymśią ie; átáká Ruptura 
częściey Tiç trafią dżiećjóm; A uiżeli podsťzľy my 
Ruptura £4só/a Hydrsósle zujácá pochodzi od 
Wodniltego tumoru do molżen źgtomadzonegó 
co fig zwyczdyniew puchlinách przydaje. — | 
Ruptutá Cerňofa Šarcočelé Zwáná, nie iníze2 
go nie ieft, tylko ñieiakà michita twárdosď 
w mofznach; wytofłą nád źwyczay, że będzie 
. pod czaś idko garoek wielki, taka todźi hę ze. 
ktwie nieczyftey fpadaiąccy do żefes; y do mo 
izen, ktora gdy długo tam prźeitzymana zad 
flále, ták fie Bárdżo rożrafła. a 
Herhid Varikofa, to ieft: Girofócele, tá left, kied 
| Vafa šeflienlos nuiťientia powikiáia fię > lako Zwyc 
| Szdynie varien i Eo 


500 Traktat Štofty 
Rodge fpofeby leczenia Rspiwt 5 pofpóe 
litości. | 


RUP zwyczśyna, ktora ieft ńaypofpolit(z4: 
* fto ieft: gdy kifzki do mofzen wpadála, Zas. 
raz zrázu poko iefł świeza może bydz ulcczo: 
na, lubo z trudnosčia, záflárzáľa zaś Zadna mia» 
tą vleczyć fię nie może, chyba przez operá. 
<yg Cyruliká, to ient pľzez rzniecie. Gdy béa 
dzie świeża możefz ią tak uleczyć, Warz w gar» 
Ku zioła, Rumienek, koper proiły, ślaz Dzie. 
wannę; Noftrzek, rozłcz miedzy chuftámi zlo» 
dámi, y przyłoż na mofzna (ieżęliby fie bez tego 
wprawić kifzki nie dały dobrowolnie ) bo gdy 
ie naparzyfz łartwiey wnidą, a gdy wnida, ná- 


márny mofzná, y Mabizny niedzwiedžim fa. 


lem, potym przylož plaftet mocny, taki albo 
podobny, Wes fmoly twardey fotow fueść; woa 
{ku łotow dwa, roftop nad ogniem wolnym‘ 
pc koperwafu palonego; korzenia żywo- 
koftu tartego há proch, oboygá po dwa łoty: 
Siárki, háľunu oboyga po fočie, zimieľzay nad 
Wolnym ogniem, rośćigagnąwizy ná ierlze. por 
toż ná fłabizny, podiawizy dobrze, miech leży 
poko fam nie odfłanie; á chory pod ten czaš 
mie ma wiele chodzić, częśćiey leżec, y pić zá 
napoy pofpolity korzenie Kokoryczki wárzoné > 
W wodzie, ták brędko ozdrowieie. | 
-leželi zaś kiízki do mofzen nie wpadaią» tyl. 
ko fię guz ieden lub wiecty ná teya lub ná © 
R OWA, Ao wey 


rk 


O y 


© Ruptuvách. 


/ yey ftranie poczynarą, imirowáč ie fadľem ie. 


dźwiedzim, przyłożyć plafter pomieniony pode | 
wiązać, y ták chodzić, firzegąc fię biegania, 
fkokow. > 
Spojob robienie Oleyku S. Taná. 
Ktory ma déiwne fkutki, mie tylko né Ruptury, éle y 
na rany, uakonwullge, ná fbadki, urazy, | 
y- tune przypadki rożne. 

7185 Oliwy przedaicy pułtora funta naštenia 

y kwięćia Ziela $, Jani fotow ośminaśćie, 
winą ftarego albo máľmázyi funt, -korzenia 
A ormentilb trzy cwieići łota. Myrrhy, Kádai. 
dia, Gumi Elemi %arccocelia, Aloefu, każdego po 


| puł ćwierci łota, ehit ziemaych w winie wypło- 


> j 
kdnych-łotow fześć, wizyftko wara zmiefzawizy 
(maż nád ogniem aż do wyfmázenia wilgotno- 
śći, potym wyćiśniy dobrze przez płotno y dos. 


"day Száfráru ćwierć Ťotá, terpentyny Wene- 


ckiey fotow osm, żywice świerkowey łotow 4. 
kwiecia ziela S. ladna garść, zmięfzawfzy po. 


ftaw ná orcu, prezek kilka dni, potym włóż do 
pieca ciepłego po chlebie, wytawfzy przecedz, 


„wyćiśniy dobrze przyday: Qlbrotu, to isft: Szer: 


maceri fotow dwa» przyfmaż y (choway od pos 
trzeby , dáig fe na raz put łyzki y więcey. 

Do leczenia Ruptur ziola nayfkutecznieyfze 
fa te. Zywokofł, Zeukiel, Kokoryczka, Pięć. 
perf, álbo Quing folium, Tormentllá, Paproć; 
Niedośpiałek, Pepowaik. Popiał z zdiąca, máry 

| Hh3 | co: 


ETF no w SY = ? 
rg x — ~ig + 


Tráktas Szolg 
owego fpałonego» ierce KLLTOWE: te f20ezy lge 
bo we wnętrz zóżywane, lubo przykladáne wieļ 
ce pomápála. — - > AEC 

| item Ziele Hermoniaria, albo Poligonym to 
ief: zábie gronká, ofobliwy m fpolcbem uży 
má Ruptory; fok z niego wyçifnawlzy piť, take 
ke wárzac y przykladáacy = < 

© Item. left zawfze w Aptekach gotowy pla- 


fter fiužacy ná Ruptury, ktory nazywa fig Emgh 


de Pelo drietiwa. 
Ná Dziefinye. Rupinty procz innych 
"zeczy to te% cfpblima, | 

A/ ES świeżego korzenia zy wokoftu co trzę» 
7. bá, pokray drobno, rozwierć w donicy, y. 
»rzyżoż ço raz odmiemidląc, y pafkiem podwię. 
żuiąc. á pod ten czás nie dawać pić piwa, tylka 
wśrzyć w wodzie žiele Niędośpiałek, albo ie. 
žcliby tego nie było to inne, zwáne Przewier. 
€lef, álho obieżyświat, Berfoliata, 0 

iezcliby zás zy wokollu świeżego nie byľo, 


jako (zimie ) to fuchy, atlukízy Wárzy way w 


woúžie przykładać, 

from. W prówiwizy kifzki w mofzna, weś bia 
buly, zmocz octem, uczyń pilkę okrągłą, przye 
wiąż palem, nie odeymuy áž trzeciego dnia. 
Jem Dla dzieci rzecz doświadczona, Weg 
Bukwice, zabich pronek, Przetścznika, Przes 
wtotniku, Grufzyczki, káždego po. pul garśćią 


1. Torenia Kutlky ot iedeng wara wizyliko 


X bal M 


| 
| 
| 
| 
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girev wody do połowy, daway Z ráná y ná noe 


po kwáterce pić. Potym weś kamienia Magne- 
fu, Máftyxu, obeyga po pał łota, Lapidis Calami- 
máris, (noczey krwi, oboygá po ćwierći lotá, 


| ftali pifowáney łot ieden, Boli armsas lot. winá 


kwarte, zmięfzay wraz- wfzyfiko ná fubtelny 
8 utárfzy, maczay. wtym chuftv y przy- 
lady dobrze podwiézutac. 
Ná Ruptuty. Enterocele, Bubonocele, 
Epiplocele, e/oblity fekret ich Balfa- 
mus (alis gemma, ktory żak fig robi, 


W WE toki oczkuWátty funtow dwa, roftop ią 


w tyglu ogniem iak wodę, wyley do ňaczy- 


nią glinianego ćiepłego, iák oftygnie utľucz, y 


rofpuść i4 wodą delzczową prz palną przez 
Alembik, rofpuśćiwfzy przecedz przez bibule, 


y wyfmaż ná tyglu, až do fuchości, potym 
_włoż do tygla, rofpuść ogniem Tako y pi:zwev, 


wyley, utłucz, znowu rotpyść Wodą, czyń ták 


| poty, poki nieprzyidzie do fubtelnośći, ca po> 
| znafe potym, to ieft: gdy wziąwizy kawałek 
przyľozy(z do. świece palącey fię, gdy zaraz idk ` 


wofk topnieie, co uznawfzy fchoway do naczy. 
nia (zklinego. | | | 

Spofób zátymdnie. táki. Wprawiwfzy kifzki ná 
fwoię mieyíce, ohmy! łono, albo Mabizny čie.“ 


 płym octem dwá rázy ná dzień, po náfmárowá. 


niu žioľámi, y zaraz nafmaruy Baliąmem z fólia 
| 


zá káždym rázem, y zaraz podwięzuy dobrze, 
| ną | przyja 


504 , -Traktas Szofty ` 
przytym na każdy dzien warz żywokofine kos 
rzenie w Wodzie; ktorą odcedźiwizy daway pić 
przydaląc do niey potrofze foli balfamowey. 
" tem. Jegeliby fię kifzki z mofzen dø gory 
amkogé nie dały, trzeba ie wprzod naparzyć 
nad parą zioł wárzonych wzypz opifanych, dwá 
rázy ná dźień, dátac choremu ferce kretowe ts 
fufzone, y ná profzek utarte co dźień iedno. 
To ferce aby lepfzy fkufiek czyniło, ma bydź 
przyfpofobione w“málu, ktore ieft ofąbliwym 
fekretem na Ruptary. | 
, Na Rupture Hidrogele to ieft gdy mofzná (pu, 
chna, iezeli (ię to trafi w puchlinie zwyczág. 
mey, temu radzić nie mozna až puchliná ulęczo» 
na będzie, o czymnalwym mieyfcu, gdy zás 
procz puchliny tráfi fie, ná to te fpofoby. 
-Wes popiofu dębowego co trzebá prześle 
fozmąc octem piwńym, ptzywarz, y-obłoż, ieft 
rzecz profta 4 pewną, olobliwie gdy fię tráfi 
z (padku, álho z zerWwánia. ——— 
trem, Wes łayna krowiego, /przyday Bolum 
drmónum, albo cegly nowey ná proch utárteys 
rozczyń ługiem y okdoż, — 
Item, Wes taen kožich, (korup, zábich utlu. 
czonych, kminú Kramnego, - stárki, mięty ko- 
byley ufúfzoney, y ná proch utártey, kazdego 
cać liç zdźć będzie rozmać ługiem mocnym; | 
przyfmaż y okładay. > 
> hem Niekiedy pomocne bywála naparzanią 
nád parą, lubo z ziot wrzących, lubo, fkrapiás 
„ae | > iącę 


SA] | 


t . 
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jące cegłę rofpalaną octem, po ktorym zaraz wo 
łożyć iako wzwyż, álbo weś wody z pod brufą 
u kowala, przyday korzenia fuchsgo, ná proch 


 utattego przeftępowego, mięty kobyley, przy- 


ley octu, pízywarz y okładay. 


Albo weś gleyty, midi, Boli Armena, każdego 
po cztery foty, bobkew, Patarikicgo ziela, gá- 


lafu, siarki, każdego po ttzy foty. Kucyęy 10% 
ftlukfzy wfzyliko ná proch-naley octu miode: 
wego kwártg, wąrz, y mączdiąćc w tym chufty 
okľaday, telt rzecz pewna, coieżeliby nie po- 
mogło, udić fiş do aftátniego fpofebu, ro ieft; 
do otworzenia, iednák ofirożnośći potrzeba, 


aby Gangrená nie przypadł, iáko fe pod Czas 


v tráfia, iasi zaś gdy powierzchownemi fpofobami 


i 


| 


i 
t 
pa 


| 


v 
ko 


` 


r$a 


tey chorobie radzić nie mogą, dála na Sáliwás 
cye, co ielt wielce fkuteczno, y bespleczniey- 
{za rzecz a nizeli otwieranie, 
Gdy džiečieciu (pachną mofznś, weś maki 
pízenney pul funta, warz w winie zeby było 
jak káľzá, przyday octu miodowego tofzkę, 
zmięfzay, y okladay, oprocz tega wzwyż po: 
 mienione fpofoby użyć mogą. — 3 AR 
Ze wfzyftkich naygoríza ient Rupturá Bubona. 
cele, w ktorey pod czas przypadáia vomitiš fen. 
corei, Szczkawka, mdłośći, á pod czáš y śmierć. 
irem. Kto madąwną Rupturę, Ktorey leczyć 
niepodobna, chyba przez opericyą cyrulika.teń 
ma mieć pás dobrze ákomodowány, ná ktery m 
wizyftką rzecz należy sh 
> s. His -dte 


4 
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506 Trákiat Szofly. 
item, Ziele Cisnta to ielt swinia  wefz ufufzo. 
ne, ná proch utárte z octem, lubo z lugiem 
aaa MARA, okładśiąc. ief olobli. 
Wym ratunkiem. i 

Należy do tego Ruptura pępka, ktora nazya 
wa fię Omphaloccies, álho Ewemgbalur, lubo dziea 
¢iom ieft pofpolita w ktorćy pępek wychodźi, 
albo rábržmiewa bez žadnego zápalenia, ca 
z tąd pochodzi, gdy ślbo pępek opák, y źle. 
zawiązany będzie, albo gdy fię Peryteneym przera 
wie 2 wielkiego płaczu, lubo z biegania, fka . 
Kania, z fpadku. Xe. lecz y fłarfzym przydáie 


fię z roznych przyczyn, á nayczęśćiey Białoa 
glowom cięfzko rodzącym, rożnośći iey fą te. 

| Pierwfzą ieft Imtefinalis, to iefi: kiedy kifzki 
do pępka wpadáia, znaki tego fa te. Naprzeď 
nabrzmiśłość pępka, śni zbyt twarda, śni też 
zbyt miękka, á gdy w fobie chory dech zátrzy« 
ma; ná ten czas przybywa iey, 4 gdy Ge chory 
wznak położy, kifeki z hurkorániem na fwoie 
mieyfce wfłępuią, taką pochodzi od uderzenia, 
od (padku, od fkakánia, od džwigánia, od Cię- 
fzkiego rodzenia, od biegania ná koniu, od 
zbytniego wofánia, od plá czy, od smiechu zby- 
niego, 

Druga Omentslir, to iet kiedy bľonká Owes 
jum zvlána do pęki opádnie, co Z tąd fię pa: 
Znaie, ze nąbrzmiałość z leďney ftrony ieft 
miękką bez bolu, y gdy páleámi náčisnie, uftę- 
pwie; nabrzmiałaść, pochodźi m tychże przy 
żar. Ada, N, EEN ; CZy i 


Par Ar 


„dy wiátry pępek rozdymaią; co z tąd fię po: 
| gnawa že nabrzmidłość ieft miękka, gdy palcą. 


„mi natľoczyfz uftepuie, y gdy w nię uąćilą 
“dák beben dzwięk wydaie; y ná ktorykolwiek 
, bok fię chory położy, nic fię nie mieni, w dzięe 
 €lach taka Ruptura fátwa do uleczenia, w pos 


| defzłych bardzo trudna: 


|. Piąta Carnofa, álbo miesifta, te icf nárošnie- 
nią pępka twárde, taką Rupturá naygorfza, le- 
| £zy fic rzniečiem, albo trawieniem, 4 pod czás 


A; Kancer (ię 


N 


obraca nie uleczony 


Spofoby do leczenia, 


a 


Aprzod gdy żipadku, z uderzenia, Z zerw4: 
nia, Gc. pochodzi, ná to flużą zioła, Zya“ 


| Wekoftu, korzenie, Zenkiel, Obieżyświś(, Zá. . 
bie gronká, wárzac ie w winie; ž 
bo wraz, lubo ktore z nich, Zv 


| tego dobra. 


k a i 


h 


dálac P. i É, [us 
pna maść do 


Item. Ofotiiwy experiment > 
Ykroy z izafianu, cztery wkrągie pľátegzáty 
ktore pozlepiay; y málmáruy w okolo Am, 


pa 


god Tedktaż Szofty 
piajiro Oxyferocer, przylioźua pzpek, y przywist) 
dobrze, nie odzymuy az w kilká dni, fľužy ta 
tak dziećjom, iako y ftarym. | 
ltem., Zrob z ćienkiego plotná piłkę okrągłą, 
przyłoż piórwey ma pepek chulteczke nápis, 
fzczeną oleykiem z żoltkow idiowych zrobia 
nym potym ná nie tę pilké dobrze akkomodo: 
wá04, á nie podufzęczkę plerzána, potym przys 
wiąż dobrze, nie odeymuy aż w kilka dal 
Pod ten czas dzieciom, y fiźrfzym daią zdżye 
wać korzenią Scropbnlažie, ná protzek utartegor 
o fkrupule, ftarfzym więcey. | 
Item. Rzecz doświadczania ná wypukiość ped 
pra. Wes ziela Zenkiel zwanego, ufufz; utrziyj 
na proízek, zmięfzay z winem, przywarz, fi 
przyłoż na pępek 4 na wierzch piłkę z chutlg,! 
ná krzyżę zaś pod ten czási przylo Zywokollu, 
korzenie ná proch utarte, z wodą uwarzonć| 
jet rzecz doświadczona, czyń ták częfto, | 
Ná wyyślie pępka przy rodzetin. 
m o wnętrzney zielońęy Bzowey garść i 
wloz do, wórka, upraż w mleku, wyiąwizy 
y trochę wyčilnawfzy pczyłoż na pępek, áz wie) 
richu nátlo z piłką y przywiąż, uczyń to kil 
kakroć uznafź fkutek. | | 


O Lekarftwach proftych poty 
| pobudzálacych. EE 


BOJE POZ, 7 . | 
Kan M Bosna ch chorobach, pav (kutecznieyíze! 


fa pory, przez ktoré wiele fubtelnych; 
e. | oftrych | 


A © Ďakárftikách prokych. >> 509 
| bfifych humorow przez pory ćiała natura po: 
[aby wa,“dia ktorych pobudzenia procz Lekár- 
kich fpofobow pro re y dómowe” pôdála lię, 
ták w póipolirośći, 14ko p-w Ofobnešci. 

a. W bojpoliteśli Ją te: > 
PRZ pfawaeiwa, Rog releni lubo fosi, , 
a lubo jednorożiec; ták kopany w ziemi iako - 
ý Meriki, fkrobiac ie lub to nożem, lub ra. 
[upia, y dálgc w winie, albo w czym innym. 
lem. Kawa na nóc kładąc fię fpać zážyta po- 
"dy pobudza, iefzcze lepigý gdy dô niey przy- 

daz Dryakwi; álbO rozu ieleniego tartegó. 

item. Profzek Wiperytowy, to left: ze zmiy 
biosy, póty znacznie pôbudza, ý krew czyści. 
| Bem Kôrzenie łopiasówe pod ieśień kopá, 
Me, ufufzone, wáfzac ie y polewkę plige poty 
| bárdzo pobudza. | 
| ltem. Prófo warząc, á polewkę pliáč poty 
„pobudza. Irem. Ziele Cardi Benedičli, y nasienie - 
„lego. lubo wśrzącz lubó w. profzkuzážyte poty 
" Pobudza, > 
| Item. Sók Bzówy, tákre y Flebdówy do tea 
| Bo dobrze fľužy. Item. Zloto, ták Mäláríkie fubs 
" telno utarte, 14kO y faro żioto: fubtelnO vpiš 
| lowawížy zážyte, poty mÔČNIE pobudzála. — 
| Ttem. Siatka, Olbioc, to 161. Sperma Ceti, Mite 
| Mia. Terra Sigillata, „Katrforá, poty póbudzaląz 
lubo fame przez fig, lubo zmięfzane iedn6 z dru 


| bim, także tlufte rzeczy, zwłafzczą na urazy, ide 


| _koeliwś, fodło niedzwiedźie, GZIOWIEGZE, pólea. 
l Se poty pobudadia: Olos 


; i 


5i Trákia Sta 

| Ofabne, albo ikiaddne +4 te, álbo 

Wes rogu ieléniego tśriego jak naparízrsk, ak 

bo gran dzieśięć, przyday troche Kámfory, dł: 

wie, albo w Kawie. 

© jiem Weś lednorosčiu kOpdhego tártego grań 
piętwaśCie, przyday Dryakwi, y uochę Kanto 

Ty, zmięfzay y day, uży (© ná wfzelkie gorg 
caki, y Febry zimne; możefz tenże led: brożeć 


tikrobána, álbo 4 Mirthą tárta. | > 
liem. Nárab w fztuki rôgu ieleniegó, nie flá: 
iowy, przecedźiwizy ply ná tč. albo Káwe 


będą poty pewne. | 


ltem Warź profo g dielem Cardui Bónedilló; 
praecedźiwfży daw ay pić: 


- ORožnych ftrupách ná 
głowach. . 
Ták dáieli sák p fiarfych. 


NA gľowách ták dzi: či, fako y.itarfzych ziý: 


ity wraodowśte, głowę, oblýpulgce, z ktorych 


UP Aya firupom podobné Ra 


pedabné: 


rego garść, Waľz w Wodzie w pełgarcu do pa | 


li ftáicznie fączy fie + SR materya: 
14 Fawi awane; z tą 16 


be Myrrhy, day w winie čieplym, albo w pia 


lubo rog ielehi tárty mięfzóć ż śmrką nożem. 


w tey wodzie uzotuy, y wypiy kľádác (ię ipśćż | 


kły fię rożne rodzáie firupow wydawaćj 
ktore rozne máig nażwifką, to ieft: Tinéd Favis | 
. Móborei, Melliceridet, Cerinm Acbores; bywála kroa 


"=" 


O Sirmpáah ná głowach. " at 
dnák tožnosčia, ze im favis ią dziurki W fkorzé 
wickíze, y tá materya ropifta ktora z nich wy. 
pływa, ieft podobna miodowi prášnemu, Z kąd 
iedni takie ftrupy nazywśią Fávóš, inni. Meliceri. 
„des inni Cerśdim, / 
|| Tinea, Są (trupy dwoidkiegó rodzdlu; ieden 
wilgotny, z ktorego odchodzi ropa. Drugi fu. 
chy, to ieft: uftáwieznie wydálace fię trupy pe 
glowie fuche, świerzbiące, z ktorych wiele tu- 
pierzy odchodzi, co nazywa lud pofpolity pár- 
"chem (úchy m, albo wilgotnym, ślbawiem y wil- 
„gotne świerzbią, należy do tego p Crufia ladles, 
- Te rożne rodzále firupow, przydála (le nay. 
częśćiey džiečiom 2 niezachowania dyety, t8 
‘iet gdy im pozwalála ieść co fię podoba, á 
W roźnośćiśch potraw náyduie fię wiele párty- 
ku oftrych, idko to śrśrczyltych, faletrzanych, “ 
flonych, ktorych gdy fig wiele nazbiera, natue 
rá jáko raecz fobie fzkodliwą zwykła pozby» 
wać przez fożne ewákuácyc, przyczynś tákže 
bywa ták z matek; z ktorych nie tylka w żywo- 
Čie, śle y z piersi wiele humetow fzkodliwych 
adciągaią, oprocz tego naywiękfzą pezyczyną 
bywają Mámki, z ktorych piersi bardzo wiele 
fakodliwy ch humorow dzieći wyfyfalą. 


piaj 


. . 


v Tákie krofty według zgodney opiniey Mes 
, dykow nagle, leczyć śię nie mája, poniewalá 
A wa nie náturá zwykła fię czyśćić, lednák ze 
l drugie obrzydłe, y ćiśło pluiące, gdy te 
— ahacíg leczyć, w przed tracbá ciala dobrze Wy 


512 Trákuť Suly) | 
czyścić lekaritwy purguięccmi, ieżeli lata pô: 
zwalála ieżeli nie, Matka, álbo mámká ohych 
ma zazywac. 


Rozne |pofaby do leczewiaa 


"7 Achowtiiąc należytą dyetę, gawać fię malá 

-lekarftwa purpuiące, nóprzykład w ten (po: 
fob. Wes korzenia Polipodyi, kcpru włofkie: 
go, fzbdragowega; kazdego drobno pokidia: 
wfzy po Ízczypcie, przyday Wayfztynu białe, 
go pułłóta; wara w pułtoty kwatetki wody; d2 
trzecią ezęść wywie; przecedźziwfzy námocž, 
'w tym Rkabnrfarum przedniego: : Senefu obrane: 
go po pu? fotá, niech moknie przez noc, ná: 
zdidtrz przywat2, pržecedZ, y wyčishiy, wy: 
czysć białkiem Od lálá, očukruý> y day wypić; 
lecz dla dźieći trzeba daleko mnjey każdego 
brać, także Gia ftatfzych ńaplepfzy ieft Merens 
vins dulatfcatnś cnim Reling Talappa, Trochifcis alebandal: 
< Cio wyputgowawfzy raz, drugi, y trzećlj 
Y więCey iezel potrzeba; dawać znowu ňá po 
ty, na co flużą różne Medykámentá, o ktorych 
mafz nd (wym mieyfcu, lecz tu naylepity tu 
zy proízek Wipetynowy, częfto go dawálaci 
także y tógieleni, f061, iednorożieć. Ňcs | 

Rosleyízy m może fię dawać Dekokcya dízé: 
Wwa Gwálakowego, to left: Ligai Iunčlí, przydá“ 
iąc korzenie łopianowe fuche; rog Jeleni f 
Animism crude 3 f 
poy "ag 6 ! Akémia 


LNG ARE, 7 i 
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O firupóch na głowach. $iż 

item. Sok Zz MizcWa BIŁUŁOWCgOs ná Wióluę 
zbierany piiąc go ieft fkuteczny, nie tylko ná 
te, aley ná inne rożne defektá, á dla zacho- 
Wania może go przepuśćić przez Alembik. 

Item. Piwa zapráwne ziełamit należytemi, lua 
bo drze wami fa ważne. | : 

Powierzchowne fimdrotvúdiá, mylia, te, 
albo podobne fľažyč motá. 
ES fadła wicprzowépgo łotow cztety, šiárk? 
utártey Ćwierć łota, toku Limoniowego puł 

łota, korzenia Omanowego ná proch utartego 
for, zmięfzay, (máruy głowę po zmyčiu. | 
| item Wes ziela Gerenium, to iet Bočiánie 
© hofzki, zwierć , ufmaż w masle , wyćifnąwfzy 
fmaruy głowę po zmyciu, ieft rzecz doświade 
czona, (tem, Ieżeliby ftrapy były ládowite, y 
Ciało gryżące. Wes Lapidis Calaminaris, to teft 
Galmánu puł łota, mąki Z octem álbo z. Winem 
rofzczymioney Żywice , obovgá ile potrzebą, 
zmięfzay aby było iáko mala ktorą (mätuy po 
zmyćiu, Irem. leżeliby z ftrupow faczyľá fię u- 
fiawoie ťopá ćienka y oftra bardzo, ná teh czas 
myć głowę wodka z žábich fkrzekow, á po ká- 
ždym zmyčiu pofypować głowę, lubo burfzty 
nem utartym, lubo rogiem ielenim palonym, 
1 ślbo kolofonią, przydawfzy do niey kredy tat= 
|. tey, albo Gálmánu: - Po 
| NÁ firupy po głowóch dzieći. 

We liśćia wierzlowego, Pátyetárycy polney 

*" Dryakwi, ak, kazdego pe dobrey gars 

| i ŚĆ 


514 Traktat Szofty. | 
ści, warz w wodzie giubarikicy, przecedziwfzy 
myi głowę, á po zmyćiv (máruy ta máśćią. 

W «s Śidrki našienia Parietarie, to teft: Pomur- 
nego ziela, po puł dragmy, foku Parietaria, ile 
potrzebą , zmięfzay y fmáruy> ieft rzecz dos 
świadczona, | 

Item. Weś gleyty funt, utrzył ią, y naley Q* 
ctu winnego kwartę, choć y więcey > Warz w 
moślężnym naczyniu, odeymi od ognia, jak fi 
podftoi zley ocet czyfty, do ktorego ley powo- 
li oleiek Tartari to iett- Wayfztynowy, poczekay 
aż fig dobrze uftoi, zley zwierzchu oceta Co, 
ná fpodzi: (ie uftało ufvlz, y pofypuy tym ftrus 

y> | | 
r item. Ná flrupy fuche y świerzbiące, nayle- 

pízy ieft oleiek Wayfztynowy, ktorym napus 
śćiwfzy gębkę, po każdym zmyčiu ługiem nā 
ćierać , albo też zmięfzawfzy go Z oleykiem 
z włofkich orzechów zrobionym, albo Migda- 
łowym, ślbo lnianym, A ieżeliby (le wfzy mno. 
żyły, mięfzać go.z oleykiem Szpikanatdowy my | 
y (marować, ad 

Item) Do mycia głowy. weś polney ruty Cwi- 
klánego liścia, (2czawiu kobylego y z korze! 
niem, iafkołczego ziela, z korzeniem Blufzczu | 
ktory fię po drzewach pnie, korzenia ślazowe: | 
5% Nofirzykowego, otrab przennych każdego | 
po garśći, warg w wodzie przecedźiwizy myt 


1 NSA 
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O firupách ná głowach. gig 
Item. Wes p odýiu, kwiatu Romienkowego, 
Macierzánki, Maruny, po garść:, Bobkow; "Ko: 
rzenia Kolacowego , Kopytnikowego po dwa 
loty, Tugu z jaien gołębich #palonych zrobios 
nego dwá garce, włoż zioła do worka, warz w 
fugu, ktory ochiodziwfzy myi głowę; ieft pe. 
Wwny. Item. Ná zalłarzałe (irupy po głowie 
rzecz pewna. Weś żab žiemnych chropawych 
dwie, fmaż ie w oliwie aż fuche będą, (máruy 
tym oleykiem glowę po każdym Zmyčiú, nie 
tylko krofty poging, lecz y wiofy piękne nara 
fng !tím. Olerek peway. Wes zoľikow lálOs 
wych twardo uwárzonych piętnaście; pośiekay 
ie drobno, przyday Mirrhy tártey ćwierć łotda 
korzenia Omanowego , čiemierzýce -czatneya 
śldrki, po ćwierći łota, oleiu lniaqego łyfzkę» 
[maż potężnie aż z czernieie, przečedž, wyči« 
śniy,(choway do fmarowania głowy» ieft. pewny 
| Item, Na fuche ftrupy swierzbiące. Wes Nas 
ffartiam $wieżego,rożwierć go, y zmięfzay z wies 
*przowym [málcem nie [mážac, fmaruy głowę pe 
zmýčiu. Item Wes łayna gołębiego, owczes 
g0,gęślego, świeżych, zarowno, maż ie w [mál 
cu wieprzówym dobrze, przecedźiwfzy ýy wya 
Cilnawfízy (máruy głowę, | 
"Na fuche firupy x dupierzdmi. 
Eś polney. Dryakwi, čwiklánego liśćia, kos 
bylego fzczaąwiu z korzeniem, Bożego drzea 
wka, Genturycy, kśżdego po garści, ołąbow kda 
puíinych pošiekánych, dwie garśći, Agáryku 
li a - Świe 
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swieżego ćwierć fotá, sensiu łot, ćiemierzyce 
czarney łot, hałunu trzy łoty, warzto w wÒ. 
dzie y myi przecedžiwízy, po zmyciu polypuy 
głowę koperízlágiem,to ieft: kotlaríkim profzkić 
czerwonym, ktory od miedzi Odchodži. 

ltem, Oleiek z orzechow wiolkich, na ftru: 
py ieft doświadczony, lecz nie każdemu. 

Irem. Wes šiárki, (ádlá wieprzowego, foku 
Limoniowego , káždego coć fię zda, ufmafz. 
fnaść, ktora (marpy left pewna. 

Ná záftárzáľe y fuche parchy po głowie, nay: 
Jepízy ief lug z d.bowego popiołu zrobiony; 
rozwalnidiąc go wodą aby nie był tęgi, wtym 
ługu wátzyč žiolá wzwyż pomienioňe, przyda. 
wizy hałunu, y gleyty w otčie wárzoney, á po- 
tym ogoliwfzy głowę, ftáwič bańki śiekdne; ale 


a 


bo piiawki. 
: Ná fivupy čiekyce. 


JEš maki Ryżowey łotow fześć, iárki fotow | 
dwá, zmiefzay z močnym octem, (maruy: 

Item. lezeliby fię owat, to ieft: wfzy trzyma» 
„Ay. námázuy głowę gorzałką z Stárka. A 

Item. Łupierze z głowy pedza wodka wýpá“ 

lona z kwiaru wierzbowego. 

“Jtem, Mált ná fltupy pewna. 

WIES gleyty pul totá; bleywálu w wodce ro»; 

Záney wypľokánego, hałunu palonego» fa- 

& dzy Z komina twardych, korzenia ORO. | 

je i: utáre | 


| i 
| 


Ah wh rb. 0 gi 
utartego „bibuły paloney, wicyitkiego po. Ćwier. 
+ ćiłota, oleyku Bobkowego, fadła Wlčpľzowe 
|. 80 zárowňo, uczyń maść , do ktorey przyley 
trochę octu mocnego, fmaruy po zinyćlu. 


Włofy aby rofły. 
Efekt włofow z rożnych przyczyn bywa, á 
ofobliwie Melanchohkom, fuchey komple. 
Xyl ludziom , ieft rzecz polpolita, że ná bros 
dzie ofobliwie álbo: mało co albo nic_nie mála. 
Oprocz tego y innym ludziom: przydate (ie o. 
fobliwie po chorobach dlugich, bay po famych 
że chorobách włofy z głowy wylsža, takze o- 
procz chorob y innych przyczyn pártykulár. 
nych zkad też mafwoje rożne nazwika, iako 
Alopetia, area, Ophiofim, Tinea. 


b 


Spofaby da leczenia w. pojpolitavái, 


JE$ orz*chow lafkowych co chcefz, fpal ie 

ná popioł, zmieľzay z niedzwiedzim fadłem 

y (maruy tám gdzie wľoly opádly po zmyčiu 
„Wárzac Boże drzewko w wodzie. 

Item. Wes fmoły zwyciávney, zmięfzay fa 
Z niedzwiedaim fśdłem, rofpuść wraz, przyday 
do tego żab zwyczdynych w. garczku nowym 
fpalonych, zmięfzay y naćieray wprzod mieyfce 
pľatkiem fukiennym nátárízy, az záczerwienie- 
de. Item. Yáyná myfze ufufz, utrziy ná proľzek, 
p mięfzav go álbo z fakiem Bożego drzewka, 
` albo z niedzwiedzim fadłem, y (marny. 

ORA: li 3 Item. 


T Traktat Szofiy. 

item. Wes fkorek zielonych z orzechow wla. 
fkich, álbo lepiey całych niedoyrzałych, fpal 
je w garczku nowym, utrzyi, zmięfzay lubo Z 
oliwą, lubo z niedźwiedzim fádľem, lubo z mio» 
dem, y naćieray. 

Item. Weśfkórz wężow, albo z źmiy, upał 
je, rofzczyń czym chcefz y (máruy . możę v ták 
fámy m popiołem nacierać , natarlzy wprzod 
mieyfce bibułą. 

item Gesi (málec zmiefzawízy z miodem, y 
fmóruy, náčierálac wprzod mieyice płatkiem až 
zczetwieniele. 

Item. Spal myfzy ná popioł, ktory zmięfza- 
wfzy z niedžwiedžim fadiem fmaruy. 

Item. Kantarides fpalone y zmiefzane z miodem 
do (márowánia fą dobie. 


Zioté należące do mycia głowy y brody, 
ály wiofy prędko rofye 


p» Boże drzewko, pokrzywy wielkie 
Panny Maryey włofki ofet wielki, ktory, Læ 
brum veneris zówia; cO ma fzczotki wielkie, kos 
rzenie łopianowe, roža polna, Fanum Graecam. 

Item. Ladanum gumi zmięfzane z niedźwiedźim 
fadłem bardzo (kuteczne teft. > | 

Item, Spal šierc niedáwiedžia » zmięfzay 14 
z ládlem iegoż y fmáruy. | 

Item. Wes ziela Pízczyny rozetrziy w palcach 
nátrziy gdzię cheeľa miec wloly bez watpie« 
nia wyrofną: | 


NÁ 


O Slinogorzu» Ag 

NÁ wyk abienie wijów SI PAN. ; 

IES Szanty, Bożego úrzewká, chmielu, má 

ku že wizyltkim , popiołu ieślsnowega, 

każdcgo zarowno, warz w wodžie, ktorą rany 

przemyway, á po każdym myčiu przykładay o. 
śrzodkę chleba rżanego ciepłą. 

Item. Wes maki Tátárczáney, rofzczyń wadą, 
vgnieć, v porob placki, ktore przykładay ná 
ranę, czelto odmicniálac, ták włofy wywabiíz, 
goy ranę másčia taką. Wes żywice, wofku, 
imołty twárdey po dwa łoty, folu kozłowego 
pułtora totá, oliwy łyfzkę, roftop wraz, przy- 
day zywokofłu fubtelno ná profzek utártego 
co potrzeba, zmięfzay y zażyway, wfzelkie rá- 
ny goi doftatecznie. 


INE DT „ABE baotret EDNA ASEET OAA. E „OE, 


AD DYTAMENI. 
O S mogorzu. 


Y oraz s rożnych affekcyśch gardłi, to ref: a fik- 
dnicniu ięzyczka, o ranách w gárdle, o zipale= - 
niu onego, o żabie pod językiem. Ucs 


Rożnych przyczyn, y rożne. bywaią Ślinoe 
"gorze, Znáki Slinogorzá bywála zwyczayne, 
to ieft: oddech ćięfzki, w połykaniu trudność» 
zapalenie bol. | | NR 
_ Znák! niebeśpiecznego Ślinogorza. Naptzod 
leželi będźie gorączka wielka, máterya z kás 
| lig Glem 
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ralem odchodząca, icžcii „byt będzie gęfia, 
kliiowata. liem. iezel materya obrať! fie ná 
dof do płuc, zkąd nafiępuie Empismá, ieżeli 
| fic obraći do Pleury, to iell błony, ziebra po. 
kry válacey, (prawuie bol w piersiach, kálzel, 
ocd ch ciężki.  leżeli (le obroci do głowy, 
wprawia w fzaleńttwo , ieżeli do (ercá fpriwu. 
ie drzenie, mdłości, Xę. Item. lezeli gorączką 
gorę będzie brała, iezeli twarz chorego zziele. 


nieię, około oczu ślnośc fię pokaże , ieželi tę. | 


ce y nogi Ziebnielá, teželi ięzyk czarny, wízy- | 


ftkie to znaki fa bardzo złe. 


Spofoby leczenia Sqvinantij, to iejl: 
Slinogorzá. 


N przod krwi pufzczenie z práwey ręki ieft: 
è *naypotrzebnieyfze zaraz z razu, á ieżeli 'ieft 
wielka ćięfokość w oddychaniu, na ten czas trze: 


ba iey dobrze upuścić, teželi zás nie ták bardzo | 


to mniey, z powtórzeniem w kilka godzin. 


Item, Bańki fłówione, bardzo pomocne fg, | 
Pur- | 


Ktore ná Krzyżách ftáwiáč fic mála Irem. 


zzz 


gáns z (enefu, álbo inny dać fię ma, potym przys | 


ftapič do ápphkácyi powierzchownych, py wne: 
trznych. ltem. Krew zpod ięzyka także pomo: 
„ena bywa. a 

item, Pľohdnáe, Wes Grzybow, ktore ná ftá- 


tym drzewie bzowym rolna; warzie w mleku ' 


 fłodkim. niech choty,tym płocze, á ieżeli nie | 


może, to ma (prýcowác. | 
S ine | sa tem. 


O Slinogoršu. 628 
Item. Spal w garczku iikułek dwie, dlbu ca 
cheez, utrzyi zmięfzay z miodem, y kifieczką 
| fmaruy w gardle wrzod. 
item. Ufkrob álbo upiłuy zęba wieprzowego 
coć fie zda, zmięfzay z oleykiem Migdałowym 
przydawfzy cukru, fmaruy ieft rzecz pewna. 

Item. Weś jęczmienia co chcefz, fpal go w 
fkorupie ná wągiel, y przyduś, potym utrzy! ná 
profzek, zmiętzay go Z miodem, y rosčiagna- 
wfzy ná chuśćie obłoż gardło ieft rzecz do- 
świadczona, y ná zapalenie albo nabrzmienie 
gardła. item. Wes griazdo iafkołcze , utłucz 
prześiey, przyday cybule pieczoney; miodu prá- 
śnego, leczmieniá fpalonego, mydlá, gorzalkiy 
Zmięfzay, przyfmaż y obłoż gárdľo. 
/ tem. Plokánie. Weś polney Dryakwi, Hizo- 
lak (záľwii noftrzeku, po garśći, łayna psiego 
białego, Fanum Grzęum troch?, warz w wodzie; 
* przecedziwízy przyday miodu praśnego y octu 
trochę, niech chory częfto płocze tym gardło 
álbo Íprycuie. | 
| Item Pľokánie. Weś Fig. Rodzenkow wiel- 
kich, Lukrecyi, korzenia slązowego » $iemie» 
| nia lniánégo każdego coć fię zda, warz w mles 
„ku, przecedziwfzy płocz. 

leżeliby wrzod iuż wydał (ie znacznie, á du: 
(zac chorego nierofpukł fię, otworzyć go poe 
trzeba láncetem. | 

Item. Niektorzy sá takowy wrżod zá [ckret 
l 9 mála 
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Traktat Stofiy. 
maią okľadáč gárdiu dziecięcym łiynem, kto! 
ten (mrodliwy fekret znieść może, niech go zá. 
żyłe. Item. Kurzenie Remifzowym gniazdem, 
według powieśći pofpolitey fužyč ma ná vízel. 
kie śffckcye gardła. 

leżeliby fię čžerwonosé wydała na wierzch, 
weś Misrhy, kadzidła po łocie, utrziy, przyday 
octu winnego puf kwáterki, wodki Pśinkowey 
kwáterke, kamfory, (záfránu, po puł ćwierci ło» 
ta, maczay w tym chufłki y okładay. 

Item, Slimaki fľuczoné y przykładane około 
(zy! rozpedzála Slinogorz. | 
-~ Item. Młode idfkołki fpaliwfzy, przyday Mir- 
rhy rórtey, miodu, łayna psiego > zmięfzay, p. 
maczay w tym kiltkę, (máruy, wrzod w gardle» 
tzecz pewna. | 

NÁ zdpalenie gardia. | 
W” gorczyce białey, pieprzu, imbieru,, kos 

rzenia Tormentila Rozy fuchey, każdego ileć | 

fię podoba, warz w wodzie , przecedziwfzy | 
przyday miodu praśnego, y octu tym płocz czę: | 
fto. Item. Samę gorczycę warz w wodzie w 


puł z octem, przecedžiwfzy przyday trochę (au 
letry y miodu, tym płocz ćiepło. | 
Ná zápalenia y nábrzmienie ięzyczka. | 
| BMK idie świeże twardo, rofkroy go ná dwo: | 
ie.y polož obie połowki ná“ wierzchu gło» 
Wwy, niech będą przez kilká godzin, potym odey: | 
miy. fužy to ofobliwie dziećiom. 
i i ACK tem 


Syst żon 
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Item. Wes papier czyny» zwiń go we czwo- 
[0,y zmaczay wpokármie białogłowfkim z wod- 
ką rozána zmięfzanym, y położ go ná wierzch 
głowy. ltem. Weś pieprzu długiego fkrupuł» 
korki z drzewka tarnkowego garsc mála, korze: 
ona Testmentila ćwierć łota , háľonu trochę, 
utrziy na profżek , y zadmuchiway w gardio 
z pierś, potym wypłocz. 

tem, Ná zapalenie ták gardła, tako yięzyczka 
płokanie, ná prędce może bydz takie. Weś go- 
rzałki kielifzek, wody czyftey kielifzek, miodu 
trofzkę, żmięfzay y płocz częfło. Lecz ieżeli= 
by zápalenie wielkie bardzo było, ná ten czas 
krew puśćić potrzebą z ręki, lubo z podięzyka. 

Na zapalenie ślinnych lágod, ktore  Tonfilat 
zowią, fłużą także wzwyż pomienione medyka. 
mentą. | 

lęzyczek opadły zwyczávnie podnofzą imbie 
“rem z miodem, lecž gdy zdpaleńie y tumor ua 
fłapi, on też łatwie podniesie fię. 
ltem. Na wfzelkie detektá gardła „ zálecála 
{owe ná popioł fpałoną którą utarfzy « rofzczye 
 miwfzy z miodem, fmarować gardło. | 
| Ná rany w górdle. 

An w gardle przyczyną bywa dworfka choe: 

roba, lecz procz niey tráfiáią fię Z fpadaią- 
cych z głowy częfto humorow oftrych,. albo 
'ginney iákiey przyczyny powierzchney» 


Safe 
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Spofoby a0 leczenia, 

WE ziela Cząbru, Babki ziela S. Tana, kwia 

tkow, Roży fuchey, korzenia Tormentylly, 

warz to wfzyfiko w wodzie z pod brula kowal: 
fkiego „ przecedźiwizy przyday trochę grylzpae $ 

nu w.otcie rofpufzczonego, hałunu, miodu prá. 
Śnego, zmięfzawfzy płocz ćiepło czefto,wprzod. 
fię przepurgowawfzy raz y drugi. | 

tem. Wes wody wapienney, przyday do niey 


| trochę hałunu tartego płocz ufa, | 
JANI item, Wes-foku. Babczanego, przyday da: 
niego Mercury dulcis [ubtelno tartego płocz uftá. 


M Item. Ná róny y zapalenia pewna. 


(17E: ziela Pirolo, to ieft  Grufzyczki, Zane, 
klu „ Zywokoftu, Bylice , Przewrotniku, 
fowiey (trzály, Niedośpiałku, Rzepiku, Krwá:| 
wiilkú, Bárwioku każdego po puł garśći, warz 
to wfzyfiko w pułtoru garca wina aż połowa 
wywre, trzećią część przecedžiwízy niech fig. 
chory potrofze náplia, y uftá tym niech płocze 
charkaiąc, przytym na każdy dzień dotykać fig | 
ran kifteczka w wodce žieloney zmaczaną,pizee | 
firzegiiąc áby iey nie połykać, dla czego zá“ 
raz uftá wypłokiwać kozim mlekiem, zgaśiwfzy | 
wnim kilka rázy (tal, y- przydawfzy trochę ha. : 
funu palonego y miodu. 
Wodka žielona tak.fię robi. : 
1/Es Gryfzpanu ćwierć. fotá, háľunu puł Tods, 
SY ta, koperwafu, mniey po ćwierći łota, utar. 


(zy 
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my wfzyftko wley wiua kuaterkę, y gorzałki 
lyfakę zmięfzay y zawią% dobrze , niech ftoi 
przez kilka dni, potym przecedz y užyway já- 
ko wzwyż, á ná oftatku warz w winie liście -Li. 
: pultrowe,y płocz ufta 

Potym weś Máftyxu, Mirshy, kadzidła, Cu- 
kru, zmięfzay, y rzucay po trofze ná wagle, á 
chory niech parę do uft bierze nie polykálac, 
ie rzecz doświadczona. 

Ítem, Warz Miętę y Krwáwnik w winie, prze» 

cedziwfzy przyłoż troche háľunu y pľocz: 
- Item. Wes Gryfzpabu puł łata, octu winne: 
go kwáterke, hałunu palonego quintę, miodu 
praśnego łyfzkę dobrą, fmaż wolnym ogniem. 
do naležytey gęfłośći, maczay w tym kiftkę, y 
náčieray rany, á potym wypłocz wodą przyla: 
wfży do niey gorząałki. 

Item. Krwi upulzczenie (gdy fię goić niechcą) 
pomocne ieft, także putganfe częfte. 

Gdyby zás rany'były znaczne; ofobliwie w 
podniebieniu, ktore ieżeliby opilinemi, albo 
innemi (pofobámi zgoić (ie niedały, ná ten czas 
po purgánfách chory ma pić Dekokt z drzew 
zwyczayny, y wanien fuchych zażywść, albo 
wziąć ná fáliwácye lekkie. 

Na żabę pod iętykiem. 
Abá ieft nabrzmidłość pod ięzykiem, wyrażae 
iaca kfztałr żaby, przyddie (ie nayczęściey 
, dźiećiom, lecz y podefzłym pofpolita lubo rae- 


dzey. 
- Spoj 
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Traktat Śtofy, 
Špúfuby Ao icCźchiQ. 
Jos Zwyczaynie Ścierdią folą; lecz to nie zda 
wíze fkureczno, naypewniey láncetem, lua. 
bo pufzczadłem ią poderznąwfzy, nafmarowść F 
Unguento dirystiaco > potym wypłokiwać octem. 
z rożą uwarzonym miodu przýdawízy, ná tež 
śfickcyą pufzczála krew z pod ięzyka, 2 gdy bę.) 
dzie uparta, trzeba puśćić krew z ręki, y lekár. 
ftwa purgniące brać. Gdy fię záš pokaże šia 
albo czarna, taka niebespieczna ieft , bo fic w 
káncerpredko odmienić może, zaczym tykać iey, 
albo ranić nie trzebá, lecz innemi fpołobami 
fpędzić, to ieft purgánfámi. 
„„ Opádnienie podniebienia rzecz zda (ie mała, 
śle pod czás bywa trudna do uleczenia, ná co, 
` flużą głowne piguiki , krew z pod języka, płow 
kania, warząc pokrzywy z korzeniem w winie y 
plokać, także na wierzchu glowy iławić dwiej 


o 


bańki fuchę ná rogach z powtorzeniem, iei 
rzecz pewną. j 
Paraliż ięzyka częfto fię tráfia fam, procz beźy: 
zarażenia innych częśći Ciałń, ná co weś gors) 
czyce, tabaki, Dryakwie , utrzyi ná profzeki 
zmiefzay, náčieťay tym ięzyk, á czeflo wypłos 
kuy wodką z wiśni wypaloną. A 
Item. Weś gorczyce białey utartey, zmięfzay, 
18 z Dryakwią y nacieray ięzyk, potym wypło.| 
kuiąc wpulzczay ná koniec iezyká oleyku 2 tá“) 
sarfkiego ziela, álbo rozmárynowego, ślbto bura. 
latynowego, albo bierz w uftá czefto Spirirum 
a se Formia | 


h 
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formiearum, tÒ iell z mrowck, albo Spiritu Cera. 
forum, takze kark náčicráč oleykiem Burizty no- 
wym. 


0 OPORONIENIU. 


poronienie nazywa fię Abortus, to ieft: kiedy 

po czterdziefłym dniu plod niedofkonáty po. 
zbywa fie, co pochodzi albo z przyczyny má- 
ćice albo płodu. albo z innych ktore fię niżey 
 położą. Poronienie pochodźi z máčiczney przy« 
Czyny, troiako fię przydaie. 
Pierwfza Moles, to ieft pełność wielka w má. 
cy, ktora przefzkadza do wolnego rośćiągania 
[ie iey, 

Druga Pendur, to ieft ćięzar , także go znosté 
nie może. | 
Trzecia Marfus, to left gryzienie, albo fzczys 
panie, pochodzące z humorow oftrych, zlewa: “ 
lących (ie do niey, albo gdy fam płed zgniie. 

Z pomienionych tedy przyczyn gdy fię itry» 
tule wis ecpultrix matricis, náturá láka rzeczy foe, 
bie przečiwnych pozbyć uśiłnie. aa A 

Należą do tego wfzyftkie choroby máčiczne, 
Similares, Organica, O Communes, ktore ieżeli be- 
‘da znaczne , bywáią przyczyną poronienia, á 

ofobliwie gdy do máčicy wiele zlewa fię humo. 
tu flegmilicgo, ktory left zimny y ślifki, dla 
czego maćica płodu zatrzymać nie może, także 
gdy (ie przyda puchliná máčiczna, takie gdy 
będą dla dyfpozycycy oneyże, ktore im znóz 
saniey; | 


zbytnie. 


 czney wielości. 
 Bazliwe, iako z kqotow od swiec, dziekćie, SG | 
-„dtem. Zázy wanie lekarítw purguigcych czefto 


Tráktát Śzofiy, 
cznieylfze będą, tym tez więkfzą bywdią przye 
czyńą poronienia. 

Strony fámego płodu troidka bywa przyczyna 
poronienia. Łierwfza fłebość płodu. Druga gdy 
nie ma należytego nútrymentu. Trzećia offe. 
bienie Vaforum, tak máčicy, iáko y płodu. 

( procz tego bywśią przyczyną poronienia | 
y powierżchne accidentia, które” Medycy 
canfas procatartlicas nazy wálg, to ieft — Naprzrd. 
powietrza coafłitucya nie przyiázna,iáko nauczą. 
Hipocrates, o czym Alttonomowie, w kalen., 
darzách dotocznych pifzą, y ptognoftykwią. 

Druga przyczyna bywa nie/záchowánie dyety, 
jedząc bez miśry wiele potraw do ftrawieniá 
nis fpofobnych ofobliwie fruktow. T'rzećia, pos | 


fly czefte , zkąd pľod ślimentu potrze bnego 


mieć nie może. Czwarta czucia, álbo niefpaniać 
Piata ufławiczne turbacye, apprehens,, 
fye, meláncholia, częfty gniew, c. Szufta pra: 

ce znaczne. Siodma fpadek iaki znaczny, y usi 


. trząśnienie, Ofma, zbytnie ágitácye, (kakánia, 


biegania, tańce, Xc. Dziewiąta dzwigánie CIĘ" + 
Zatulákiego, takze uderzenie znaczńe w ży woti 
Dziesiąta śćifkanie fię zbytnie fznurowkami. le. 
denafła zbytnie ewákuácpe, to ielt czefte work 
mity, biegunka, wydy mánia, poty zbytnie, krew/ 
z nofa, hemorrhoidy, krew mieślęczna W 2n4+> 
Dwunafta (mrody idkie przes 
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także pufzczanie krwi, ofobliwie ofłatnich 
Mieślęcy. 

| Praferwdtymy rożne, bromiąte poronienia. — 
N?przod białagłowa podległa temu defekto» 
wi nim zafłąpi, ma čiálo wprzod dobrze wý- 
Czyśćić z fzkodliwych humotow przez lekarftwa 
rożne, przez krwiupulzczenie,potym ma zacho. 
wać pilnie dyetę, firzegąć fię jedzenia wfzelkich 
potraw niefłrawnych, chronić fig ma trafunkow, 
%urbácyi, gniewu, melancholiey, firzedz fię ma 
idzdy zbytorey, biegania, (kakánia, dźzwigania, 
Sc. Krorey fię białeygłowie czelto ten defekt 
poza lei procz pamienionych przeftrog. niech 
tych zdżywa fpofubow. | 
Weś korzenia Liliy białych, korzenia Kozľ. 
kowego, Przeftępowego, każdego po (zesci To- 
tách, Máruny, Miętki kámienney, Melifły, liścia 
ieżynyj iałowcu, káždego po garśći, kwiatu le- 
wandowego, roży fachey, bzowego, kazdego 
„po puf garśći, bobku dwá foty, fkorek zwierze 
chnich czerwonych z cybuli garśći trzy, hałtw 
nu, łotow cztery, warz wfzyftko fpołem w wo- 
dzie defaczowey do połowy» potym przylcy wi- 
ná, przywarz. odiąwfzy od ognia podítaw pad 
ftolec dziurawy, ná ktorym miech śledzi ta kto» - 
ra świeżo zalłąpiła przez godzinę, po nápaťzá- 
niu niech przyłoży ten, albo podobny plafter. 
Weś korzenia Wężowniku, Kolędru, Gałkt, 
tnufzkárowcy » fkorek Cytrynowych fuchych» 
A AR dracs 
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arzewą sandałowego CECTWOGEGO y Maftyzu, 


Burfztynu s korzenia. Pormeotlli, Kadzidła 
Smoczey krwi, roży fuchey, każdego zarowno 
wizyftko ftlucz ná fubtelny profzek, potym ros 
fpuść wofk przydawfzy do niego żywice folno- 


wey czylłey, y troche Olsyku Rożowego. z oli, - 


wą zrobionego „ zmięfzay jak ofłygnie fcho- 
Way, á gdy potrzebą naftrychuy ná ierfze y przy 
lož, częfło odnawiálac, odčy mowáč fie nie ma 
az (am odltánie, | 


Profek zwyczayny pofpolity, broniący 


poronienia. 


(/EŚ korzenia Wężowniku puł ćwierći łota; 
Czerwcu, našienia Babczanego, Portulaki; 
każdego po dwa (krupuly, Kolędtu preparowa. 
nego, korali prepárowánych, oboyga po jednym 
fkrupule, zmięfzay, utrziy ná fubtelny profzsk, 
ktorego daway po puf ćwierći łot4 w winie do- 
brym. Dla utwierdzenia płodu, y ochropienia 
od poronienia, bywa w kázdey Aptece maść 
"zwaną Unguentum Comiti a. 
Tto pewny plafier. 

W Es Kadzidła, Miftyxu, gałki muízkátowey 

podacie „kamienia od urazu Hemmatites ZWá» 
nego Bolum Armenum: Serzyfká zadięczego, Sfo- 
niowey košči tártey, każdego pos cwierći łota 
uczy wízyftko ná fubtelvy profzek ą przyday 
Zywice fofnowey ile potrzeba, zmięfzay. rośćią» 
gniy ga ná ierfze, przyłoż na krzyże, nie odey« 
Be > | muy 
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| muy az dźieślątego dura, potym inny pfżyłoz, 
czyń tak przez trzy mieśiące od poczęcia, 

ltem. Niektore brafogľowy dla ochrony põ- 
tonienia, malą Zwyczay zázywáć częlto Korali 
„czerwonych 1 prepárowánych , inne zážy wár4 
Czerwch, *nne zá rzecz pewną málac, zdżywają 
lerca izczupakowego, świeżo WyięwIa półykas 
ią furowo, Inne zažýwála wodki rwáney Býk. 
#nus Embritným „ albo K? stole mu, Drug! e Zá. 
žvivá ca Rusów całkiem wfufzonych ná profzek 
fobrelay Urórfzy, 1dhe zdży wóją kamienia Orlegow 


inne ferzyika ž ',c2eg0, Inne używałą. Włady 
MOCEJC y NL filettoré ingredyšncýc, inne 
co dzień a waia mälmázyr czariiey. 

item. Niektore dla ochrony, 6d poł: nieniá 


puí c zála W ‘w z reki w fzolłym Miestąch, co 
nie cd rzeczy, zwfafzczá ktoré“ máig | wielość 
krw: albo zia. 
Irem. Niektore białogłowy zzy wdią kurzego 
żołądka , nfufzywfzy go y ná“ profzek ntarfzy 
w winie, co tydzień raz albo więcey. 
Dwoie remedia nd wtrzymónie pľodu 
ofobliwfie y permne. 
WE złota Malárík: ego prawdziwego liftkow 
dwanaście, naślenta z 1áléc świeżych ktore 
fig w białkach żndydwią, białe okrągłe , ze 
trzech idice, zmięfzay, naylepiey rozmąć z wia 
nem, » wypiy» czyń tak przez trzy dál. 
Tego caálu przykładać tę kataplafmę. Weg 
Kk2 Kádzi. 
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Kadzidła wybornego totow cztery, utrzyi fub. 
telno , przyday białkow idiowych, zimięlzay, 
przyday trofzkę Terpentyny, y przy wolaym 
bardzo ogniu rozľož co predzey na pacześi po. 
ko gorąca, y przyłoż na pępek iak nayciepley; 
czynić ták po dwa razy pržez tydźień, w te dni 
w ktore (ię używa pierwfzego lekdrftwś > ieft 
doświadczona, : | 

„ leżeliby fię białogłowa utrzafła , albo nude: 
tżona byľá, albo upadła, zkądby było niebe. 
śpieczeńfłwo poronienia, ná ten czas ma leżeć 
fpokoynie przez kilka dni, pod tenże czas mą 


żażywać tego proízku. — Wes Korali prażparo- 


wanych puf ćwierći łotń, Czetwcu fkrupub 
zmięfżay y day w idiu miękkim. - 

Albo weś galafu gałkę ważną, przyday Czet- 
wcu fkrupuł, utrziy y day w iálu, na zywot 
przykładać materac 2 źioł tych, Maieran. Ro: 


s máryn, Melia, Cyprys, Máruná, Babka, teri 


miterać má bydź w winie prážony, y Wyčilngs 


“wizy przykładany; 


Przydaie (ie tež białogłowom  čiežárnym Há: 
dorhagia uteri , to ieft krwi zbytnie płynienie, 
ktore ieżeli (ie trafi w ofmym mieślącu, álbo 
dziewiątym, wielkie niebeśpieczeńftwo Matce 
y płodowi przynośi , záczym beśpiecznieyfza 
zzecz iefł w takim razie dopomagać do wyiśćia. 
płodowi, według zgodney o nim Medyków 
opioiey. To E REY, 

„ leżeliby nie było zbytnie — We jay 
RÓL | erra 
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Terra Sigillata; Kadzidła przedniego » kazdego 
po fkrupule krwi fmoczey, Bolm Armenúm, po 
puf ćwierci łota, Laudani Opiati gtan trzy, zmięe 
fzay, daway po iednym fkrupule raz ná dzień 
w winie, powierzchukrzyże, y tám gdzię nalee 
ży fmaruy #ngvente Comit://2. 

leżeliby z przelekntenia niebeśpieczeńftwo 
było poronienia, na ten czas dawać białogłas 

wie Kiaderbalfimu, przydawfzy do niego tinčíse 
ram Carallorum, abo Syropu Z korali, y Grána- 
towego. 

leżeliby (ie tráfiľá biegunka, ślbo. mieśięczne 

_ płynienie, ná ten czas dawać zátwierdzálace rze» 
czy, laka (ok bigwowy, #orzeň Tormenulle, 
żiemię Catechu zwana; gałkę mufzkatową przy- 
piekaną, także fkorká wnętrzna z żołądka ku- 
rzego ufutzona, ná profzek utárta y zadżywana» 
jelt dobra, naplepíze Opiata; zwłafzcza: Tinčige 
73 anadiKa. 

towierzchowne przytľadánia broniące poronienia. 

7Eś Miodowniku, ślbo gdy go niemafz 0« 

„WY srzodki chlebá, rofzczyń' małmazyą, albo 
winem dobrym, przyday gwozdźikow „gałki, čy- 
námonu, Mięty, zmięlzay żeby było 14k čiáftos 
przygrzey y przyłoż na żywot. 

Albo weś grzanke chlebá, przypiecz, potrzę- 
Śniy gałką, cynamonem, gwozdzikámi, zlawizy 
wprzod winem ciepłym, przyłoż iednę na krzy» 
że, drugą ná żywot. | | 

Miterace także z, žioľť wzwyż pomienionych, 

1 „Kkg, ` przye 
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dan ay Kotźcnii, ikrapidiąG ią Kinderbalfimeśą 
łą pożyteczne. | | | 

[iem. Skor 16Zowa na popiol (palena, y. zá. 
Zy Wána, broui od poronienia. 

Item. Skorki wńętzne Kieczne Ufufzone, ná 
proch utarte tež gomocne. 

(tem. Orb kamień nofzóny pod pachą, broni 
od poronienia. 

lem Praytrófla file po poronienia zbytnie 
pod czas kewi pJYNIEDIE, ná Co oprocz wzwyż 
po mienionych Ipolobowsy to nie od rzeczy. 
— Wes miefa wę dzonego dawnego, y chude ga 
ktoremuby z rok było , pokrálawízy go drobno, 
ufufź na nowey rynce y utrzyi ná prolzek, kto. 
łego daway po łyfzcze w winie; reft rzecz da. 
świadczoną. Irem  Weś iader Włofkich orze. | 
chów, poktay ie, przyfufzy utrziy ná prolzeką 
ktorego daway w winie zażywać. 

item, Wes odan, $moczey krwi ZAĽow. NB» 
przyday troche balnnu, utrzyt ná proch, daway; ` 
> po ćwierći dota y więcey. , 

item. Nasienie polney Roży ná to jet d bres 

Item. Sok poktzywiány pewny, także naśie. 
nie bibczdne. 
A że tie częfło wzmianki czyni o fmoczeg: 
krwi; nić iett to prawdziwą krew lecz ziemią 
tak zwala, ktorcy wW kążdey Aptece doftánie. : 


O uka 


O wkąfeniu pfa wśliekłego. 
O ukgizeniu pla wsciekiego, 


Wilka, Węża, -Zmii, lafzezniki, Ofy, 
albo Pfzezgły. 


Uk, šenie od plá nŚiekiego nazywa fie Hydro- 

| phobia sibs Babies: 
SA , Naprzod raná od ukąfzenta píš wśćie- 

'kłęgo, lubo teft zrazu bolefna, iednak fámá 
dobtewoláte nie długo (re zgot, lecz po €zter= 
dzieftu dni, albo prędzey, abo nierychley od 
zgoicna, bez žadney przyczyny prey pada ná 
tákleco melinchoka, w ktorcy zoltálac, Iny us 
Rádi miewa o plách“ fzezekaiących, y rzue 
cziących fig ná fič, ktorym bronłąc fię przez 
fen 6 y wrzefaćz ży rátunku, 2 czego fię musi 
ufławięznie przebudzáč, dla czego maiąc glos 
wę pomięfzaną, uciska ná mieyfca 6lobiie, y 
ćiemne, 2 loba tylko mrucząc , (chránia fie od 
fpołko wánia z ludzmi przytym brzydzi fię 
wfzelkim napoiem, twarz y oczy CZčtwant>pod 
czás y gorączka walna , potyar sattępuią kane 
wulfye, nád to choć ufławiczne ćierpr pragniee 
nie, iednak zadna miarą pić niechce. 

Spofoby leczenia. 
Rao pies wściekły ukasi, lubo wilk, záťaz 
łań krwize pís, teżeliwiłk, ro z wilka nie 

a go; wpuść i4 w wino álbo w gorzałe 
kc, v zóraz wypiy. Potym zaraz doftart korze 
nia roży dzikiey, to ieft polney, pokray, Warz 
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336 Tráktát Saoftp. | 
w wodzie, fuba w piwie, przecedziwfzy Di» 
y ranę wymyway, przydawfzy ruty rozwietčiás 
ney, potym rany nie Zágaláy prędko. 
Mátroná nieiska wielu czyli od pfa. czyli ad 
wilka wićseklego pokyľánychy m ten 
[pofub leczy la. | 
Nprzed tolpaliwfzy želázo okrągłe ráne | 
przy palálá , wprzod ią obmýwízy wodą, 
"w ktorey wrzała álho ruta, albo gotyczki kox 
rzenie albo Tormentllá, potym zaraz przyło: 
Żyła ná ranę tę mixture, rucę y czcfnek zmię- 
fzawfzy przydała dryakwi, tym cbłożyłi, we» 
wnątrz zaś dawała zażywać tego profzku 

Wes ruty , przetaęzniku, babki kończótcy 
to ielł psich ięzyczkoWstkorzenia goryczki, kás 
zdego zárowno, utrziy ńafubtelny profzek, da. 
way co dzień przez pięć dni, á ná káždy raz ty: 
le ile zmieśćic maže wpuł, (korupki orzęchź 
włofkiego. 

Item Niektorzy przykładaią ná ráne wprzod 
ią dobrze obmywfzy, śledzia rofpľatánego, co 
fa2 nowego odmienidiąę, inni zaś przykladála 
Tayn4 kurze świeże, o czym niżey. | 

Fabricins Hilďanut, taką naukę dále. Naprzod rá- 
nésy wokoło posiekáé pufzczadłem, y zdraz 
pofławić banke cyrulicką, śby fie krew iak 
naylepiey odčiagnelá, potym weś wody czyftey 
wiey do niey trochę oetu, przyday dryakwi, y 
lagtu śledźiowego:; zmię(zay dobrze, tym idk. 


| wnię groch, albo gałkę wofkową. - 


AB 
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O ukáfenia plá wiliekłego. $37 


| naylepiey rang y W okolo prec obmyt, sina 


ślbowiem plá wśćiekłego gdy do fkory y čiálá 


przytchnie, 1: żeli dobrze wymyta nie bedžie, 
choć iey naymniey zofłanie, Zá Czálem w (zas 
"leňftwo y w śmierć wprawi po wymyćiu przys 


pal c dobrze żęldzem rofpalonym ranę, nie ži. 
ując chorego, chocby było z naywiękfzym bo. 
lem, c2:g0 dobrze przettrzegać potrzeba, gdy 
ráná przypalona zbyt boli y.pali, o to mniey 


"dbźć, albowiem część rofpalona y bolélaca Čie 
onie do ślebie lad, potym námaczay bawełnęg 
| lubo. fleytuch w gorzałce, y przyłoż do kto- 


tey "“Wlož trochę dryakwi , potym przykładay 
ten plafter. Wes cybulę, trochę w zarzewiu 
przypi=czoną, ciafłą kwaśnego» gorczyce utłu» 


14 1401€, każdego po dwá łoty: dryakwi lot, li. 


fikow ruty, y Scordyi „ oboygá po puł garśći,. 
utłucz ná proch, zmięfzay z miodem prášnym 
y przykładay. 

A żeby (ľe ráná prędko nie zdgolła, włos 


Przećież iednak dla bešpieczeňítwá choć 
dwá rázy zály puy tym-pralzkiem, Ktory cudge 
wnie iad wyČiapa. ; 

Wes Mercur precipitati kamienia Bezoárowe» 
bo „ korzenia dzięglowego » káždega po fkra- 


pule, zmięfzay wraz. 


Da wnętrznego zdźyrednia profiek bárdzo pewny. 
W" popiołu Z rákow fpalonych łotow dále: 
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519. Tráktáý Szojty. “ - | 
Ygs korzenia Anti any | pui trzeć1a foti, ká! 
dzidła fat, zmielzay daway po ćwierći fotá, wi 
piwie. irem. « Zanurzęnie chorego w wodzie 
gwałtem, baťd80 pomapa» zwialzcza w ten czas 
gdy nie chce ste pić, > | 
“hem "Miewalą nicktorzy ludzie kamień dale 
wney mocy na wywabienie tádu, ktory názywa 
fie Crapaudiea, to ieft zabity y drugi wężowy 
Lapis Colubrinas. za 
A Gdy mąż Albo śiiić ukąfi, 
Pp Odobnym rež fpofobem leczyć fię ma iáko y 
gdy pies wśćiekły, naypierwey nád rána zál 
wiązać aby lad. wzgorę nie fzedh drudzy tak 
czynią, nálela co prędzey mleká do naczynia 
tám náfadzáią żab z wody zwyczáynych, gdzie 
chory część ukąfzóną zanurza, przez co lad 
z rány z wiekiem żaby prędko wyciągną, czego 
wielu doświadczyło, procz tego omywfzy ráne 
wodą z octem y- lola lak naylepiey, pofław báni 
kę na fucho , potym przykładay fute z.czofn 
kiem; zfolą, y z dryakwią. | 
Wewnątrz do zážysánia. ofobliwym (palo: 
bem fłuzy y iad wyťzuča cynamon biały Cafu 
zwany, S$erzyłko żaręcze; pory, dając co fii 
podoba z nich w winie, lubo w- piwie, nama 
*czywfzy wprzodwńim piołun; ý rutę. i 
ltem. lašioňowe: liśćie zażywane y przyklię 
dáne, ie[+ bardzo fkuteczne. | | 
lrom: Krew a kaczki, także mięfa kurze przyć 
SA kładą: | 


WE YW EO TT OE TY W TY nA, 


© ukąfeńiu węża álha Zmií. 539. 
s kladáigc na Tanc, reit cicbhwym - fdtunkiem, 
ji także mozg świeży kurzy pilac, rozmąćiwizy 
W winie álbo w gorzałce. i | 

| Ítem. Korzenie kopytnikowe, mocząc w wie 
nie y piiąc, na ukąfzenie węża ieft fkuteczne. 

q o Piza y twierdzą niektorzy, Ze kto fobie ręce 
t pofmaruie fokiem rzodkwidnym, može beśpie- 
j „cznie wziąć w nie węża,lecz dowierzżć nie trze 
| ba, albowiem fa ich rożne rodzáte, te ktore lię 
| przy domach y na mieyfcich wiigotnych ro. 
| dza, nie (zkodza, może go wziąć bešpiecznie y 
| nie (márutac rąk, inne zaś ktore býwdia ná“ 
i mieyfcąch fuchych, idtkrawe, 14 bárdza iados 
y Wite, możefz wierzyć. | 

| - Item, Przeciwko wfzelkiému iadowi wężow, 
| nay]: píze fą żaby wodne, wáťzac ie y iedząc, 
iy láme rofpłatawfzy żywa ná ranę przykładając. 
Q drem: Nasienie Bożego drzewka, jeft nád ina 


| ne fkutócznieyfze lekaritwo ną w£zelkliad zážy. iii 
h. Wáldc go ná prach utłukfzy. JĄ 


| Item, gdy pies wściekły lub wilk ukąsi, zá- 
i bić go, wyiąwfzy z niego wątrobę, warzyć y 
A ieść, 1ónikażą (urowy kawałek połknąć, teca 
© to nie kázdemu w {mák lekarftwo. | 
| drem, NAuksfzenie pfzczały, lub Ofy, lu 

~ Szerfzenia. Wes tež beftyike, to left: iezeli ofá, 
tawes ofę, %c. rozetrzyi w palcach, y przýłož 

nálbo nátrzty to mieyfce gdzie ukasšitá, | 
"Item, Wes. Slazu mikiego rozetržyt w palą 
| «ach, y poliaśruy mieylcę: * 


diet. > 
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540 0 Traktat Sżofiy. 
Atem. Wes glifł Zicmnych , rozetrzył y przyja 
toż. Sluży to y ná ukáízenie wężą. 


O Kąpielach. © ° 
Woiáká bywa Kapiel, to ieft: iedna (ima, 


"przez fig, Druga złożona: to ieit z roznych 
źioł, korzenia, Kc. przygotowana. 

Sámá przez fię bywa z lamey wody letniej, 
álbo z famey oliwy, albo z mleka, albo z wody 
z miodem, álbo z. oliwą zmięfzaney, álbo z wo: 
dy z octem, Xc- 
-  Kapiel z fimey wody proftey rzeczney ( kto: 

ra názywa fię Aqua dalis) niegrzana; lecz zimny 
| fłuży ná ochłodzenie cáľego  čiálá, y wnętrzao: 
" ścią y zatwierdzenia porow wciele zbytnie © 
twartych , zkąd bywála uftawiczne poty cho: 


rego fłabiące, y wilgotność przyrodzaną nie“ 
facaace 0. 5 

Kąpiel letnia, fuży ná odwilženié čiáľá, ná 
rozwolnienie y rofprzeftrzenienie Faforum, przez] 
ktore rožne humory y exkremeńta przechodzą 
dla wyciagni:nia humorow zewnątrz ná wierzch 
dla pobudzenia Ínu. Item, Pomocne fa ná He: 
krykę, to ielt: wnętrzną gorączkę ćierpiący m! 
dla dodawania wilgotności, ktorą oná nifzczy», 

Kąpiel z oliwy famey albo Z wodą: zmieťšáe 
ney, uży ná uśmierzeńie kolicznych: dfekcjić 
ná bol cięzki krzyśow Z przyczyny kamieniń, 
fłoży y ná rozwolnienie porow w ciele, ná od 
 miękczenie całego čidlá,  ofobliwie. fłuży m 
konwullye. | x Kapiel 


O kąpielach. 541. 
| Kapiel g mleká, uży wylchłym, % Ciała O: 
 padlym, fuchoty ćierpiący m. s: 
Kąpiel fona, fłuży ná wyčiagnienie z Ciała 
| bytmiey iłanośći, zkad bywa wielkie świerze 
pbienie Ciała, fužy y ná rożne krofty, plamy 
| iwierzbiące ý ná swierzb. ! 
|. Kąpiel z lagru winnego: Hužy ná umocnienie 
čiáľá, ná wyčiagnienie Z niego tożnych humo- 
row, ná árteryczne ( to ieft nA bole w ftáwách) 
choroby, ná offábienie ftáwow. 
Kąpiel z wody vátbátíkiey , fuży na rozne 
+ ktofty po Giele, ná wyfufzenie wilgotność! 
| Wody čiepliczne, Thórmales zwane, ktore W 
rożnych králách znáyduia fię; tákie wody we. 
dług rożnośći krulzcow ; przez ktore prze» 
chodzą, ťozňe mála fkutki, ná rożne defektá 
O czym fožol Medycy fzeroko pifzą. 
- Balnea Compofita, tO ieft kąpieli fkľadáne, de 
| ktorych wchodzą rożne žiołá, kwiečia, korze» 
| nią, fruktá, zwierze: beftye, &e. 
+. Korzenia y nasienia wchodzące do 
| Przfcribuią fie funtami,.y uncyśmi Zioła zás 
| Fafcienlit, to ieft wiąfkami, kwiečia Makipalis, to 
| deft, garśćiami, Mineralia, funtámi y uncydmi. 
(| Czás wchodżenia do kąpieli nayfpofobniey= 
[zy ranny; y ku wieczotowi, gdy lednák fa cza: 
> fy gorace, ftrzedz. fię wnie częfiego kapániá» 
| tákže y gdy fa zbyt Žimne, jako zimie, ý przy 
ftawie głębokim. | 
| Oprocz tego obferwowść potrzeba, że gdy 
2a: | - chory 


kąpieli, : 
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JU 542 Traktat Szofi. 
ii ploty ma w fobie peiaosć numorow, y obftrta 
Ha keye. ná ten czas ma [ie wftrzymać od kąpieli, 
1 aż ćidło,wprzod dobrze przeczyśćiwizy przež 
należyte Medykámentá. 

item, Wchodząc do wanny ma bydź kapiel 
letnia, potym powoli przylewać gorąccy, uk 
tćż przećlwnie kto chce wnIŚĆ d6 wody zis 
macy; ma wnišé dalctniey., ź potym powoli. 
przviewác Żimhey, a to nie bez racyl, ślbowiem 
gdy naple do żimney álbo goracey wody wni»! 
dzie chory, zaraz álbo mdłość, albo febrá, dle | 
bo inne Sympto mátá zwykły przypadść, | 

Item. siedzenie w kąpieli nie ma bydz dłuża 
176 nad godzinę, lecz (ľábi mniey, gt wchds| 
dząc do kąpieli, przed tym mála (ie pośilić luba | 
rolotem, lubo polewka jaką, lubo Bifzkokte, 15 
“ Winem., : 


ltem. Zażywanie kapielig nie ma bydź dłużfze | 
nad trzy d 


nl, iczeli dwa rázy ná dzień, ieżeli | 
24$ po rázu, przečiapnač fię može do tydulá. 
Item. deżeli ielł wnetrzna gorączka, ná ten 
czas kąpiele mála bydz wolne bardzo, nie go. | 
race áby (le. wnętrzności bárdziey nie zapa: | 
ly, zkąd fumy zbiwfzy fiz do głowy, nagłą | 
iprawićby mogły affekcya; | 
trem. Nazbyt Hábi nie mála zażywść kąpieli. 
Item. W niektorych chorobách ofobliwie Mea | 
laneholicznych, 14ko w Mipokońdryey, także | 
w maćicznych , wchodząc do wanny dále“ (ie 
ipofob ná purguns wolny, čo też flužy ludziom 
faężupłey,ś gorąccy kom plexyey. Item, 
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O kąpielśch. 543. 

| Trem. Pilnie obferwo wat potrzeba, ZE Car 
i pacy m dawne wnęcrzne obilrakcye, laka wa 
ś itoby ; siedziany; Henarum wefarsicarum ; nigdy 
i Waany zdżywźć nie trzeba, aż poj! univerfalia. 


| Kapiel chľodzgca,„čiálá odwkżśląca, gos 


rącość nerek usmicrzatgca, } zátrty. 
y ; f a 
| máng uryng pobudzaląca, 


(1176: liścia Fiałkowego, Sáľačiánepô, ślązu, - 
| ogrodnego „, Podrozmiku,« Miodunki, ká: 
[ždego po wiązce, miodałow ełuczonych w wẹ- 
|zełku zawiązanych funt, kunééia fialkoWEg0s 
erzybieniowego po tr2y garśći, pretruízk! z ná- 
[čia wiązkę dobrą, rzepy świeżcy kilkķká; warg 
lwwodzie rzeczney, przecedžiwízy wyley da 
/wśnny, niech fig chory kąpie dzień po dzień, 
przez trzy dni, | 
| Kapicl na ypłówy, nd zbytnie zfymieme 
j Hemorhoidow, 9 ná biegunki, 
WE korzenia WežoWniku , żywokofiu;no 
trzy funty, babki z korzeniem, Gyprvtu, 
|Dziewanny, Skrzypiu, fzyfzek olfízowych, Li. 
Śćia dębowego, albo fkory młodey , jabłek, 
albo grufzek płonnych świeżych, lubo fuchych, 
ltarnek fufzonych, áľbo fkorki z drzewa ich, 
| káždego według proporcyi, háľunu funt, warz 
 wfzyftko w wodzie ftudzienney, przecedźiwizy 
niech fie chory kąpie. 
| Bem, Ná upławy left bardzo dobra woda tás 
| | ) | s w ktos 


544 


w. ktorey warzą wolzczyńy, gdy wo 
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[k wybierája, 


Item. Wielu ludzi kąpie lie w gorzatce pro. 
ftey ná rożne detektá , ofobliwie Żydzi na par. 
chy to czynią, á te gorzałkę pízedála Chrzes 
śćidnom, lecz procz tego czyśći ciało od wizela 
kich kroft, ofobliwie parchow. 


Kąpiel na Paraliż. 


T Ako ma bydź kapiel ná paraliż, mafz ná wym 
mieyfcu, tu fig ná- wisfnym cokład, že ief 
naylepfza 2 mrowifka, przydaląc sienny proch! 


fzyfzki fofnowe, pokrzywy fuche. 


“Irem. Wes foli pofpolitey 
ki, hałunu, koperwafu, kazdego po dwa funty; 
„ poleiu, fzáľwii, Bożego drzewka, hy(opu. ros 
zmásynu, lewándy, iálowcu, fofnowych wierze] 
chołkow, mrowilká » każdego coć (ie będzie. 
wdálo, gotczyce garśći kilki, warz w wodzie, 
przecedziwízy niech fię chory kąpie, po ką 
pieli nacietay częśći náťuízone páráližem, wo: 
dka mocną. przydawfzy do niey oleyku iáfo+ 


wcowego, álbo burlztynowego. 
defekta kapieli nay 
lko podał fpofob iás! 


N 


każdey chorobie, tu fię ty 
ko wiele czego brać do nich. 


4 


ń inńe rożne 


| 
FA 
funtow trzy, Sidt | 
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dźiefz przy. 


| 
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Semibalńeum, vel Semicupium. 


dibo nfeffus. 


s u i RA Ak 
NY Szyfiko zá jedno rozumieć fie ma, toie 


„short 


kápiel nie zupełna, w ktorcy w pewnych 
obách tylko po pás, nie dotykśiąc żołądki. 


chorzy ` 


O kąkielich. 
éhorzy mála fię kapác, po políku názywa úe 
put kąpiel. > 
Semibalneum, mó bol krzyżoy, ná 
kolki, y na zairzymanie uryny. 
7E$ korzemia ślazowego , cybul liliowych 


! oboyga po funcie, Cybule zwyczayney glo» 
wek dwanascie, tzepy swieżey ńró. dwánas:cie 
liscia sla4owego; paryetarycy, bzoweżó; Fiał. 
kowego, Rzodkwi, każdego coć tig zda; lało» 
wcu garniec, PIESZA) kopru włofkiego > y 
proliego nasienia, czýl bścia po garści, nasle. 
nia lnianego trzy garści, . warz w. wodzie, prze- 
cedziwfzy kap chotego, A ieżeli utyny nie bes 


„dzie mogł puśćić, niech w kąpieli wypiie kieli- 


fzek winą z oleykiem migdałowym , albo z fg- 


/ kiem rzodkwianym, albo z limohlowgm. 


Semibalneum, 4 porufenie miesięcznego 
|. zatrzymania: 


WE bylice, slazu wyfokiego, kozľku, S. laná 

~ giela, fiwiny, tatarfkiego ziela, polelu, le. 

biodki, rumienku, każdego po wiązce dobrey» 
warz, przecędź, ňiech fię kapie“po pás. 

Należą do tego Stuphæ, Laconica, dibo Su- 
datorią, to ief wanny fache: | 

Ożnemi fpofobami poty w wánnách fuchych 

pobudzone bywála, ktore według rożnośći 
chorob, rożnie odmieniść (ie powiony. 

"Polpoličie wfaedfzy do fuchey wanny fkrapia- 
LI ia. 
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ja rofpalone, lubo kamienie, lubo cegły, lubo 
żużel kowalfka, lubo želázo wodą čiepl4, albo 
wodą w ktorey wárzone bywśią rożne Zioľá, al- 
bo remánencye od dekoktu. 

W innych zás affekcydch, kładą do fuchey 
wanny gorzaľke zapaloną, w innych kfadą do 
wanny zioła warzone, z ktorych pary poty pó- 
rufzone bywśią, w innych owies ślbo ięczmień 
"albo dekokt, c. 

Zażywanie wanien pocących, potrzebne jeft 
naprzod ná Rbeumati/fimum, to ieft ná bole w ftá- 
wach, z przyczyny katharu, ną icyśtykę, ná 
dworfką chorobę, ná puchlinę, na zbytnia wil- 
potność w Ciele, ná koltony, y na rożne choťo- 
‘by, ofobliwie z zimney przyczyny pochodzące. 

láko fię ze wfzyfikiemi fpráwowác, naydziefz 
fpofoby przy kóżdey chorobie. 

Item. W Wábosciách wielkich gdy poty trze- 
ba pobudzić, że wanny fuchey chory znieść 
nie może, zwycząynie dla chorych te fpofoby 
fa /otobliwe.  Upiecz chleba dwa bochny ię- | 
czmiennych, profto z pieca porofkraway, uwin 
mw chufły, y po przykľaday do bokow chorego 
zwierzchu 92 nakryw(zy , albo rofparz profos 
wfyp do workow dwoch , ktore pokładź ná bo- 
kach okrywfzy chorego. 

Spefoby warzenia dekoktow z. oko. 
a liczwośćidmi. 
y Ekokty (ľuža ná rożne choroby, ktore máią | 
tf moc wylulzálaca, y ciała pory orientarea | 

SR | i E 
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dla wolnego Z čialá wychodzenia rożnych hu: 
morow fzkodliwych, ktore zewnątrz ná wierzch 
wyprowadzają. Y lubo znacznie portow nie pos 
rulzaią, rednák per infenfibilem trarjpiratsoncte hus 


mory fubtelne y oftre przez otwarte pory zes 
1 wnątrz wypycháia. 


Irgredyencye z ktorych warzone bywála, [4 


| te, Selfa Parika, Radices China, Lignum f[antlutm, $ 


Cortżces iego: $afafrat, Ligaum Lentifci, Lignum Nás. 


plriticní, Lignum Colubriaum, Ligutm Kbodi, Ligna 


Sautalorum. Ce. | 
-Lignum Gvaláci, (luży natutom y chorobom zis 
mnym, Badices Chime, także, Salfe farila, fłuży 

natutom y chorobom ćiepłym, Kc 
Do kazdey uncyi; to iet. do dwoch fotow 


| g pomienionych transmaryn, gdy fiş mają was 


LTV io 


rzyć te ieft puł kwarty, warżyć fię ma ták diia 
go aż połowa wywre, miara ná raz uncyłfześć 
do ośmi, według laty natury, dawać fo ma ná 


czczo, y ku wieczorowi o godzinie czwartey. 


leżeli tego potrzeba aby fig chory poći ná 
tei czas zaraz gdy zážyie ćiepło dekoktu ma 
fię dobrze okryć, ślbo wypiwízy wniść do (us 
chey wánny. 

Zażywanie dekoktu według choroby; ma fię 
przedłużać, naydaley iednak do Niedžiel czte- 


„tech.“ Potráwy pod czás pićia dekoktu, maią: 
 bydź bárdziey pieczyfłe, 4 niżeli furowe. 


Item, Przed żaczęćiem užýwániá dekoktú» 
zęba čiále dobrze przepurgować kilka rázys 
La y ieżew 


PEP YO EO DY Ó RZ 
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jeżeli potrzeba krew puscić , nawet'y pod 
czas ZážyWánla onego, có tydzień trzeba wziąć | 
lekárftwo, á wten dzień nie ma pić chory de: 
koktu, lecz piwo. | 

Troiákie bywála dekokty, to teft: tedne sre- | 
rantia, drugi Sudorifera, trzeci Pargantia. 

Zázy wánie ich pożyteczne ieft. na choroby | 
jakie długie, ktore przez zázywánie innych les 
karftw uzyć fię nie dadzą, ná kaltonowe affé. 
kcye, na bole po ftáwách, ná dworíka chorobe,! 
ná częfte defluxy, z głowy do niżfzych części, |. 
na wyfufzenie zbytniey w ciele wilgotnośći, ŠI CH | 
Spofóby warzenia. | 

JEŚ Lignum Sarćlam, to ieft drzewa Gwaia- | 
kowego łotow obm , {kory tegoz drzewa | 
łotow cztery, rogu ieleniego w kawałki porą: 
, banego garść, Hanyfzku łyfzkę, wody zrodelę 
ney funtow fześć, to ieft garniec, warz w gai| 
ku nowym aż połowa wywre, przecedź przez, 
płórlukienny, daway ná raz po pułkwarty, pízed 

weyściem do wanny fuchey. W 

Item, Wes korzenia Chiny pokrátánego, Sál 
fy Párilly, oboygá. po fześć łotow, rogu iele. 
niego albo losiego porąbanego garść s wody, 
gárniec, námocz przez dwóadzieśćia cztery 90+] 
dzin, ( co fię ma zawfze Obfeęrwować) warz do“. 
połowy, daway po pułkwarty przed weyśćiem) 
| do wanny. God 
leželi nie trzeba čiáľá bardzo wyfufzać, tedy 
wzwyż pomienione ingredyencye tylko wy wat 
A BĘ KAC 
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rzać fię mála do wy warzenia trzećiey CZęśCI, 
| przýdawáč też rodzenkow: | 

item Gdy w ciele humory będą gorące, ták- 
że fone y fpalone ,'4 przytym káízel y inne 
' affekcye z goracośći pochodzące; ná ten czas 
przy dawác fię mála, korzeń lukrecyey, Polipo= 
dium, korzenie podrożnikowe y z lisćiem, rze. 
paik; biedrzeniec, y rodzenki. 

Item. Niekiedy wedlug wielośći, y lákowos 
śći humorow fkľadány bywa dekokt z rożnych 
transmatyo wraz zmięfzanych; iako naprzykład. 

Wes drzewa Gwalakowego łotow dwanaście, 
| korzenia Chiny, Sálfy, Pariily, oboyga po fześć 
"łotow, Safafras, binni Łentifci, oboygá po cztery 
(doty; hányízku dwa łoty, floniówey kośći tar» 
? tey fotow fześć, wody czyltey garcy cztery, 
namocz przez dwadzieśćia cztery godzin, po» 
tym warz, aż połowa wywre, A przece= 
dziwfzy ) jako y wyżey, remdnencye lluzyć be. 
da pro Bocheto, o ktorym ułzey. 


$ P 


| Item, Tym ktorzy mála dworfką chorobę, a 
z nátury ľa fúľžy y gorący , takim, dekoitow 
pobudzających poty itrzedz fię potrzeba, lecz 
dawać (ie im malą Bocheta, iako niżey ŁTozle 
miefz, á miafto fuchych wánien kąpieli, y SA: 
| liwacye, ktore mála bydz odpráwione przed 
| zazywśniem onych. 


UM. Bd 
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Bokoké wieke fkuteczny, ná timne y Wilgotne gľa> 
wy śfekcye, "á dwor ka chorobę na Gonorcheą 

* > zófiśrzałą, gdy ief wilgotna náturá. 


x7EŚ Antimoniutm crudum, to lelt spifglafu z grus; 

bá, przeduczonego, y w wężełku záwiazás! 
nego łotow osm, Saifi Parii, orzechow. wlos 
fkıch zielonych miedoyrzałych lulzonych, oa 
boygá po fześc fotow, drzewá Gwiálakowegal 
joraw dwanaście, korzenia Polipodyey fotow| 
cztery, bukwice, przetaczniku s oboygi pa 
garśći, nąsienia kopru włofkiego garsc, wody. 
gárcy cztery,watz, (Wprzod wymoczywfzy ) daj 
połowy, przecedziwízy daway po: pui kwarty | 
Ciepło, dwa rázy ná dzień przed wanną. 


Dekokt ofoblimy otwierdigcy, poty pobudziťi g. 
cy, krew czyficzący, s lekko purgniący, 
JES drzewá Gwáilakowego łotow dwa, na 
sienia, Chiny pokráláney łotow fześć, drze: 
wa Satafras, Sándaťowego, Cytrynowego, drzea: 
wa tálowcowepo, każdego po cztery tloty, śpib 
głafu przetłuczonego, y w węzełku zawiązane» 
go łotow ośminaśćie, korzenia Polipodycy, kos) 
pru włofkiego , Selerowego, Szparagowego, | 
każdego pokriiawfzy pa trzy łoty, Rbuponicna, | 
korzenia ćiemierzyce czarney, oboyga po dwa, 
łoty, todzenkow wielkich, fig, oboyga po puk! 
funta, rogu ieleniega garśći dwie, hadnyfzku 
garść, wody garcy lześć, namocz przez nocą 
mązdlotra wara aż tracčia część wywie, .przę 
| GEdZI= 


cedžiwízy, namocz w węzeicu Rbabarbarum fo. | 
tow trzy, daway zá napoy mialto piwa. ji 
l-żeliby mętny był dekakt. Wes kilká biał: 
kow idiowych, rozbiy ie jak naylepiey, zmięfzay 
z dekoktem, przywarz, y przecedź przez płat 
fukienny, y ichoway na Zimno, 


Dikskcya Chiny ná kófel. ná wyfchłość dáti, 
ná krew zepfowaną, Cc. bardzo zálecony . 


i TES korzenia Chiny, w tślarki pokrálaney, 
fotow dwa, koszenia Polipodyt łot ięden, 
żielą przetáczniku fzczyptę dobrą, rodzenkow 
| "wielkich po nakrawanych fotow trzy, puf cy- 
| tfýny świeżey, hinyfzku far, Wáyfztynu bia- 
po łego łot, falewy -puf łota, namocz wfzyftko 
l ow rofole kapłonim nie tłuftym, albo od fztuki 
mięfa , ktorego ma bydz trzy kwarty, warz do. 
połowy maieyfzey, przecedžiwízy włoż tros 
chę kwiśru mufzkatowego , piy 2 rana ćiepfo 
co dzień, y ku wieczorawi , tá dekokcya fľužy 
ná ieden dzień, na inne co raz nową trzęba was 
rzyć, pić tak przez Niedzie| dwie. 

Bochetum, nazywa fig dekokt wárzony, to ieft 
od pozoftałych fpecies, od warzenia, dekoktug > 
przydátac nieco swieżych /pecies wdrzącz*e0 Hu- 
| żyprzy tam tym zá napoy zwyczápny miafto 
|. -piwá. > Dáta (ie też w. niektorych chorobach 
| Decočta alternanta, Č. purgaatia, ktore gotuią fię 

č ingredycncyi wzwyż opitánych, praydálac 
| | 14 Senes 
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Senes Polipodium Rrapontičním, Mechodeane, Radic 
Hel-bori nigri, hbabarbarum. (90, 

Item. Nauczala niektorzy że ludzie ubodzy 
ktorym tre ba zażywać dekoktu , a nato ich 
nie fiać e beśpiecznie Z domowych drzew 
warzyć go; láku to Z drze wa iałowcowego, Ber.. 
betyfowej O ; So bliwie z korzenia ič£o, ž de. 
bi ny lod: OČI: aaey 4 Buki 4pinu; Z reiko LOW à cg0 
drzęwa, Z la klak OWEgO; Z krulzy! NoOWEgO;, I Gi 

/ 


Spofoby. dawania na Saiiwacye 
z okolicznościami. 


po: dzenie Sáliwácyl , nie. tylko fluży na 
2 dworfka chorobę, lecz y ná inne rozmaite, 
icko ná Pźrali(z,/ na kali n, ná kontrákcye rak 
y NOR» ná foxy, pa łomania po kościach; ná rá» 
ra, Kc. ćma tieduak prze ftrogą, Ze według lat, 
koś pleXvepsy Ipalobnóśći akomodowáé fig mas 

ią. ako otym- y bedzie 
Troiskim fp ofótieni Śliwy ácye porufzone bydź 
wega to ient pízez ufta, bi jorge ná nie, przez 

kurzenie, y przez bnatowanie. 

Przez uUa. Wes Turpeti mineralis gran pięć» 
Mercuri aša gran dziesięć s złącz do kupy; y 
mięlzay w mozdzierzyku kómiennym, álbo (zklá» 
nym przez kwadrans, po tym zmięfzay z konf+- 
ktem rożowym, obfyp cukrem y day połknąć 
„daway ták co dzień ná każdy poranek, aż poko 

Saliwacye nie náftapia. 
| Alba 


a aa a a 
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Albo weś- Mercury ducis ‘gran ośm, albo tro 
chę więcey dla mocnieyfzych, przyday Mercurý 
virá grano iedno, ágituy długo w możdzierzyku 


kamiennym, zmięfzay Z konfektem rożowym y 


day, czyń tak co dzicň , poko Saliwácye nie 
naftąpią. 

Lecz naylepfzy fpofob na porufzenie Saliwae 
cyey przez -uita daląc famo Mercurium dulcifica= 
tum, náprzyklad, pierwlzego dnia day gran pie: 
tnaśćie, utárízy (ubtelňo, v Z rożą zmielžawízy, 


| drogiegó dará gran csminaščie , trzeciego y 


czwartego po dwadźieścia, aż fáliwácye ná. 
flapia. | 

Przez kurzenie. Wes Cynabaris Antimony, Mir. 
rhy, oboygá ZArOWfRO, utárízy fabieino Warz, 
rzucay ná wążle biorąc na koniec noża nie czę- 


sto, dość zá jednym razem trzy albo cztery ra: 


zy, á chory niech parę ślbo dym bierze w ufta 
przez (zklány liek, czynić ták co dźień dwa rí- 


zy, aż poko Sáliwácye nie naftąpią. 


Z 


Inśi ad Cynabarum doddią Storáxu, Burfztynu, 
Benzoinu, lecz mało potym. 

Przez fmarowanie. Wes żywego frebra prze- 
dniego, terpentyną dlbo śliną czczą umoczone= 
go łorow dwánasčie, lubo mniey trochę, Usgw: 
de althea łot, oleyku Rumienkowgo ile potrze- 


ba, zmięfzay żeby fię żywe (rebro utarło, fmaruy 


tym w cieple wfzyftkie ftáwy, nie Ktorzy fma- 
rnia grzbiet, lecz to rzecz niebeśpieczna. — 
Kis leżeli 
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iczeli 248 kto chce) miec mocniepfzą maść, 
niechże więcey da żywego (rebrá do wzwyż 
opilancy wagi, fádľá náprzykľad łotow fześć, 
može y ofM, dla mocnieyfzych, inni biorą zá- 
rowno ták (ádľá, iako y trebrá x lecz bardzo; 
wiele, inśi mięfzaią z fáma másčia ślazową, iria 
| ni rożne mixtuty czynią, ná ktorych mało nas 
Mija iczy gdyż wfzyftek fundament należy ná ży: 
l Wym irebrze. 

Czas bránia ná Saliwácye o a [zy 
Wiofná y leśień procz przymufzalącey potrze: 
by, ktora odwłoki ćierpieć nie możę. 

Kiedy fię taa fprawować mál4, przez 
Sáliwácye, trzebá chorego fmárowáč zráná ná 
CZCZO O godźinie fzoftey ktorzy zás fa flábey 
komplexyi, milą wprzod zážyc rololu , 4lbó 
polewki po látu, dinieysi mogą żażyć dekoktu? 
cieplego, przycukrowawizy go. 

Šmárowáé chorego od nižízych częśći Ciała 
Ku zorze, raz tylko na dzień, chybáby był ktos / 
ky nátury przymoanicyfzey „ może y Mábych 
drugi raz fmarować, lecz tylko extremas parte 
to telt lawy, u rąk y nog, aby pierwfzemu 
i dopomoc, bo powtotnie fy ne názy wál4 
ga o irwnólio particularis, a pierwíze univer 
Bi falis; Smárowác zaś chorego poki Sáliwácye nie | 
náftapia > cò bywa pofpolićie. w trzecim dlboć 
w czwattym dniu, leże | Sáliwácye z oporení“ 
będą fię otwierały może iefzcze faz nalmaro. 
wać,a albo chuftámi ćiepłemi ćiało śćierać rano» | 
YRAMoc. © sem, | 
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Iżem. Gdy fiş daie ua Sahwacye otyľym, takze 
fiegmatykom, y maiącym fłabość w fuchych ży» 
jach, na ten czas do (márowánia trzeba przy- 
dawać Storáxu rzadkiego, ktory fię nazywa Sto» 
gax liquida. 

Item: Trafia Ge częfto że zrazu Sáliwácye do» 
brze odchodza, a potym wkrodce albo mało, 
_ślbo cále niłdną, przed czálem, ná ten czas trze- 
bá narutę pobudzić lubo náfmärowániem, lubo 
przez ulta daniem, Rt- to ieft tym co przedtym 

Irem. Sáliwácye dofkonáfe ná ten czas fa gdy 
naltąpi fłabosć znaczna, uft y dziąfeł nabrzmie> 
nie, zapalenie, y opryfzczenie. 

lem. Oblferwować potrzeba że po każdym 
nafmarowaniu chorego obwinąć w chufty, alba 
w prześcieradło, y Z wierzchu nakryć áby ię zás || 
poch á gdy fi? fpoci, y z'godźinę w počie po- ||| 
leży, otrzeć go, y dać mu fięjczym posilić, Záa || 
pocenie ná to iet potrzebne, áby tym datwiey 
śmarowanie wewnątrz przenikać mogło. ` 

item Pod czas Saliwacyi chory niech nic ine 
nego nie ie tylko rofoły, Bullion, polewki, idya 
cá mięko, kafzę rzadką ięcamienną. 

Item, Trafia fię že pod czás Saliwacyi rożne 
przydaią fis Symptomátá , iáko to gorącz:4, 
álbo Konwulfye, álbo Angina, albo Suffocatia 
álbo poty zbytnie, albo. biegunka, Se.  Więe 
ná ten czas może według potrzeby chory ákos 
modowáč lekárftwá, y krew pośćić, enemę dáča 


predná, GG. 
>> Tráfia 
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Trafia fie- y to, ze gdy ię da ná Saliwacye 
zwłafzcza przez uft4, miafto nich purgánie ná 
itapiga, więc dułium nátury trzebá juvare, 

lem. Pod czas Sáhwácyi kofzul dńi pośćieli 


odmieniáč nie trzcbá, ofobliwie gdy fię przez” 


fmarowśnie czynią, albowiem te rzeczy prze 
fały fmarowdpiem, więc też mogą bydz po czę: 
śći pomocą do lepfzego effektu. 

Item, Przed zóczęciem Sáliwácyi trzeba. Ci4- 
ło dobrze przepurgować lekárftwy , mięfzaiąc 
miedzy niemi aperitiva © digefiva. 
ma bydz upufzczona, potym dobrą ieft rzecz 


Krew takze | 


zážywác kapieli wodnych przez tydzień y dáley | 


Trem. Na dworíka chorobę choruiący, tezę- 


liby miał inne choroby do niey przyłączone; 
whę: | 


to jet obiłrukcye. wnętrzne , gorączkę 
trzną albo dufzność y kafzet, wyfchłość, alba 


z čiálá opádnienie, ná ten czas trzeba wprzod 


z 


pależytemi medykamentimi te affekcye. choć | 


po częśći ufpokoić, potym przyftapié do Sáli. 
wócyi. Item, Gdy fię zakończą Saliwacye» ktoe 
re zwyczápnie do dwoch Niedziel, á czálem 


y trochę daley przeciągnąć  fię zwykły, trzeba | 


krew paśćić, purgans wziąc, ieżeliby tego by- 
leżeliby chory miał w fobie po. 
| y 


ła potrzeba. 
Sáliwácyách láka gorącość, ma zśżywać kąpieli 
a wody rzeczney bez zlot, jeżeli zás bedžie 
blady , nędzny. wyfchły , ma zażywać mleka 


„oślego, ślba kobylcgo, álbo koziego, ieżeliby 


tego wfzyttkiego nie było, ma pić dekokt. 


| 
| 
| 
| 


| 


| 
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ADDYTAMENI. 
O Otpie y Odrze. 


Pareyn Ofpy left naypewnieyfza krew nie 
czyfta , ktorą plod w zywucCie Macierzyń: 
(kim oftátnich Miešiecy ćiągnać do siebie karmi 
fie, zkad po całym ciele gdy fię rozeydžie 
przez lat kilka zátátona (pokóynie zofiate, po- 
tym gdy natura tey hieczylłośćł daley znieść 
(iako rzeczy fobie przećiwney ), nie mogąc 
wzburza. (ie nakfztałtt wina młodego, przez co 
nieczyfłość owa záčiagniona z Matki od czy- 
ftey krwie oddziela fię, y: per. Crzfim wyrzuco- 
na ná wierzch bywa, zkąd nafiępuie ferca al, 
teracya, á ztąd gorączka. 

Przyczyną też bywa zaraza iedno od drugie» 
20, albowiem czálámi- panują Ofpy. zárázliwe, 
y choć ią kto miał, znowu mieć muśl, Co po. 
chodzi z influencyi niebiefkich. | 

Znáki pofpolite naftępuiącey: ofpy , bol gło» 
wy, ofpálftwo znaczne, wzdiyganie fię wešntes 
(zalenftwo, á czafem y konwulíye , drżenie 
członkow, kichanie, częfie, žiewánie, y prze- 
_ Čiagánie (ie, ochrápienie, káízel,oddech: čiezki 
". rofpalenie, bol grzbietá, nudność!, niefpokoy: 
nośći, łez z oczu dobrowolne dobywánie figs 
Oczu odmiáná, y świerzbienie, twarzy nábrzmiá- 
dość, y rumieniec. A 
Niebeśpieczną Ofpę znaczy gorączka REŻ, 

| REOTA 
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Ktora (ie nie mieni, to ieiv ale umnieylza; pa 

wydaniu fię ná wierzch Ofpy, także nudoośći; 

y wielkie ckliwosči,  Dufzność, ktora znaczy 

albo oipę ná płucach, albo wrzod, albo Angi- 

ii nę; to ieft w gardle zápalenie wielkie, albo znás 

IIP) czy si ollábienie wielkie, także gdy będzie prá. 

i gnienie wielkie do pićia, á przytym oddech cię- 
śżki, bardzo zły znak jeft, także gdy fię przyda 
biegunka, uryna iak krew, znaki pewne śmierci; 
takze gdy fię nierychľo wydaią, y gdy fię poka: , 
44, znowu fię kryią, także ody fię między niee . 
mi powydálg makuły czarne , wízyftkie te zná. 
ki {a bardzo złe, y śmierćią grożące: 

Odrá ielt kazdemu wiádoma przyczyna iey 
telt krew, ktora zbutzywfzy fię wyrzuca álbo 
oddala od Siebie, có iey ieft fzkodliwego ná 

wierzch, przy ktorey taż bywa gáraezká y inne 
Sy mptomátá podobne, idko y w ofpie, iakoż má- 
ło fię roznią od Siebie. Bywa też Odrá zárážlie 
wa, ktora panuiąc między ludzmi w znaczne 
wprowadza álteťácye, A pod czas y morzy. 

Oprocz tego tráfiaia fie krofty podobne 0s 
fpie, świecące fię iák kryfztał, z ktorych wy- 
chodzi wodnifła máterýa , takze krofty. nazys 
vála fię Cryfľalli. | 

Drugie także nazywaią fię Tubercula , podo» 
bne tez ofpie , z ktorych mało odchodzi más 
teryey ropiftey, y nie gęfto, lecz tu owdžie po 
diele fię wydála bez gorączki, y prędko giną. 

EA Przecie názy wálg fis Rubęcla, co iet a 
pa made 


m 7 


O opie y odite. $59 
hałe p czerwone, store niekiedy fame z ro- 
paleniem, y kafzlem wydśią fię, á czafem mię. 
dzy ofpą, á pod czas gdy oipa zniydźie. 
Czwarte názywála fię Rofaliá, to ie maku» 
„ly czerwone y zápalone, ktore zaledwie z Zná. 
-czna nabrzmiałośćia po całym Ciele jakby roza 
tu owdzie rozwlekłe ná początku, lubo cawar- 
tego álbo piątego dnia wydáia fię, daley zaś po 
całym ciele fię wydála, tak. ze fię zda iákoby 
(zapalone całe čiáľo, ten kolor i4ko ná począ- 
| tku, ták ku końcowi częściami rozrzedzaiąc (ię 
pai ktore pôfpoličie w dziewiątym dniv-Cás 
[le nifzczeią, po ktorych lupieťze z Čiáľa. (cho: 
| dzą, 


| Spofoby do leczenia ofpy. 
"W Zeczeniu ofpy trzy czafy pilnie oblerwo. 
„| wąc potrzeba. Pierwfzy czas Ebukitients, to 
"left: kiedv fię zánoši ná ofpę, czego przez zná- 
ik opifine dochodzić fię ma. Drugi czas aspa- 
| ritienis, to left gdy fig ofpa wydále. Trzeci czas 
„ epparationis, to nieft gdy fię dofkondle wyda y 
 ponabiera. | 
Gdy fię ofpá ma wydawać idk fię znaki tego 
„pokażą, ná ten czas fluzą lekárftwá ktore fervár 
| mitygula, á takie mála bydź nie co ćierpkies 
| y ŠČlagálace, krwie upufzczenie bárdzo pomocne 
left, gorących lekarftw, ktoreby krew bárdžicy 
| zápalály y mięfzały, iako fą Bezeardica firzedz 
| figs Gdy fię zás poczynadią wydawść. má ten 
Cząs Bezoardica Gwżą, láko (am kamień Pezoar, 
o: | icht 
| 


[> 
| 
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560 Tráktát Szofly. | 
icit bardzo fkuwczoy, takze drugie Bezozrduim 
animale, takze Sal volatile- wiperarum, choć y M 
puluis, także Pulwis panmonicus, Bolis, Ce y ‘nize 
o ktorych niżey. 

Zá napoy zwyczayny, naylepfzą left tyzánná . 
2 ieczmicniá, ale lepiey z krup p Howych wan 
rzona, przydálac ślbo rogu ieleniego, albo (o: 
niowey kóśći tartey, álbo korzenia fzczawio: 
wego, ofobliwie'na początku, gdy zás gorac: ká 
nie ták bardzo ieft wielka, w ten czas warzyć| 
tyzannę Z ieczmieniá, przydawizy fig. 
" leżeli po wydaniu fię cípy gorączka będzie, 
znáczna, oddech cięzki , uryná gęlła y bardzo) 
czerwona, y inne znaczne Symptomótó, znak 
jelt że nawra zbytniemi złemi humordwi iefti 
občiažona, więc na ten Czas Krwi upufzezenie 
bardzo ieft potrzebne, y ták potrzebne, to krwii 
upofzczenie w niebeśpieczney ofpie, że y nay, 
mtodízy wiek nie ieft do tego przefzkodą, tych 
bowiem czálow w zwyczay welzlo z rády po 
ważnych Medykow, że W czwartym, a náwetý 
w trzećim roku befpiecznie pośćić može krew 
co w innych krajach praktykuią, że iednak tak 
ili bardźo młody wiek zaledwie to znieść może 
JARA więc ieżeliby do tego przyść nie mogło, ná toj 
„o. mieyfce lubo bańki ślekane, lubo piiawki nå! 
| grzbiećie, ná łopatkach y na udách ftáwié “fij 

máig. Purguiace lekarliwa mieyfca nie mále) 

lecz nim fię ofpá wyda, bardzo pożyteczne [4. | 
Aby (ię ofpa zewnątrz iák naylepiey nawierzch 
KA. wyda: | 
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wydała, fpofob ná tu poipoly ten, Wes "a 
fochvch mięśiftych łotow czternaśćić, (zoc2“> 
wice z zwierzchniey fkorki ochędożoney trzy 
ćwierći fotá; Gami Lacca put trzeći ćwierći fotas 
Gumi ira$ana, nasienia kopru wiofkiego po puf 
fota, warz w kwarcie wody. az trzecia- częś 
Wwywre, przecedziwtzy daway pić czelto, 
Albo wes korzenia kcpru włufkiego, fzcza» 
Wiowego, oboygi po dwa łoty, rogu jelenie ga 
tartego, łot, polúcy dryakwi Sosraý, S. laud Zica 


s 
la, kazdego po garści, io mięśiity ch I4EŚC; Gila 


wi Laces trzy ĆwI-TCI d0ta, nasienia. rzepnég2os 
Cardus benegići, po put łota; fzoczewice ochęe 
dožonecy ze zwietzchaley fkorki puł foti, Gu- 
mi Irazaceńti pułtory cwierći dutá, warz w puf 
garcu wody, az Ugecia częśći wywre,.przecex 
dzwfzy przyllodž Syropem Limoniowym, das 
Way częfto po łyfzcze. 

łczelsby malignitas gorę brala, iako fig trafia 
w zarązliwey olp.e, ná ten czas 4/exifarmáča lą 
nay pôtrzebnieytze, láko ko:fekr Hyacińntowy» 
kamień Bezoardowy, Pulúšr Pannonicus ($6. 
, leżeliby w piersiach ćięfzkość była, na tem 
czas mogą fię dawać lulspy odwilzálace, y po- 
rufzalące matetya, iako lulep Fiałkowy, z lu. 
krecycy, &e | 

lezeliby fig-wrzod w ufłach zrobił, zażywść 
ná to ięczmienia warzonego, przydálac mel Kan 


forum, á teželiby fie Korrupcya zabierała, ná tem 


Caas Unguentum Ægyptiacum tlużyć będzie. 
m ezeli 


E Traktat Szofiy: | 
lezeliby ię biegunka przydała, udać fie do 


Zátwierdzálacych medykamentow , á naybáre 
džiey enemy fľuža takie, 


Weś mleka, zágas wuim kilka rázy rofpalo- 


ňe żelazo, przyday żołtek od iáiá y cukru, albo 
warzięczmień przydawfzy rozy luchey, prze» 
cedź zápraw žolikiem y cukrem. | 
"Trzeba iednak wtym oftroznośći, albowiem 
trafia fię częfło, że na ofpę choruiące dzieći 


miewaią biegunkę , z przyczyny gifts zkąd | 


wielkie niebeśpieczeńttwo, ofobliwie gdy. dius 
go trwa, álbowiem ztey przyczyny ofpá nie 
może fię dobrze ná wierzch wydać.  leżeli 


z przyczyny elift biegunka będzi, z tych zna: . 


kow fátwie doyść (ie može, naprzod exkremen: 


tá bywála przygrubíze, y flegmifte, kolor ích) 


fzáry, albo biały, czego dofzedfzy. ordynować 


fię mála medykamentá glifty morzące, y enemy 


applikować potrzeba fłodkie. 


ltem. Pod czás ofpy trafia flex že nerki bye. 


E Seg > ać : f 
waią zranione, zkąd uryná pokazuie fte krwáe 


wa, ná co fľuža emullye, to iet mleczká z nas 


sion zrobione, przykładaiąc Trochifes Alkekingie 
álbo de Carkbe. | 
Dla ochrony oczu. ktore pod czás ofpy rożne 


defektá ponośić mufzą, nim (ie tedy olpá wy». 


dawać pocznie, albo gdy fięiuż pokázule prze» 

mywác ie w każdą godzinę wodką bábezángs 

zmięlaawfzy do niey rozaney; y trochę „a ee 
TLT 


pi 


Pm = "ih i A 


| 


-n o, <Ospiej odda i 
E Teżelibý 24$ W lam, ma OKY kroity fiè pokażą $: 
ły, ná ten czas zápuízczác ie częfto krwią gas 
iębią, albo wodka tą. Wes wodki ź roży biąz 

(fey fotow cztery; wodki świecżkowey puľ fo. 


Ke nka nie kroch rálná, y przemywaý aczy.. 


| zy way tego: Ws Bleywafu Wypalanésa trzy 


znie acz 


t 


| tá, Trochiftorum albôram Rbaf5 ĆWiere dotá. Tus 


ciey præpacoWáney fkrhpul; kamfory gran pięćz 


v 


fzafranu gran dwie ; zmäcžay wtym Ehultkę 


leżeliby fig exulcefacya w oczach pržydálá z“ 
twierelfotow; Sarcotohi ćwierć tot, Gumi Tras 
cap inu fkrupul, Og gran dwie; wódkr z kopr 

| ofk 59 «wattrię , zmięlzay;y praemywdyx 
RT: yozip? vedy w Oczy. o. . 

sy oCzy ták nabrzmiały, żeby ich otwoś 
je chory mie mogl; warz śiemie Iniánej y Fs, 
ma Gracam w wodzie; przecedźiwizy maczaj 
chuiłeczki; y przykładay ná oczy.  Aieżelibjź 
fie bielmo, albo mgłą zayśćie oká pokażałó, zás 


l puy ie cukrem bialym; iak nayfubtelniey utára 


L 


u 


[ay c 


> 


tym: 


 lsem Niektorzy mdią zá ofobliwą rzec dać 
Wać da pićia przez cały czas ofpy wodke pols 
hey tuty, co nie-od rzeczy; albowiem gorączki 
nie przyczynia; y pomaga do wydawania fiè 
Spy. Co fię tycze przekłoćija kroft, to [ie mä 
Zachować; že ieżeli w nich pókazuie fe mátes, 
tya rzadka; śina; ná ten czas przekłoć ; alb 
Przeftrzygnąć fię nożyczkami mia; áby iddowie 


- y humor čiálá nie Sh gdy żóś ihatervá left. 


Mma digefia 
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dige fla, tO ieft, biala 1ak lo pás dać 1m pokoý» 
tylko (mátowáč ich może oleykiem Migdało- - 
wym. Aby čiálo bliznami |po ofpie nie było 
ofżpecone, procz innych rzeczy» tá ief nayper 
wnieyfza, to ieft Honinę 14k nayczyśćieyf2ą 
przvpaláč nad świecą, 4 Ščiekálaca > tłuftość 
pufzczay na śmietanę, zmięfzawlzy fmarować 
<iało, iak (ie tylko ofpa wydawać poczyna: 4% 
do końca. | 
ltem. Zrob mleko z,našicnia konopnegoy | 
m wodką rožáfta, tym fmaruy. Item: Niektorzy | 
áčieráia wodka z kwiečia Dzowego: + 
leželiby e w nošie ofpa powydawáľá, da-, 
wać do wachánia ocet rozowy : także maczaią 
knotki w mleku warzonym, z šiemieniem luia. 
mym wkładać w nos. 

Dla ochrony górdła od krot niektorzy woe'| 
reczek nátľoczywlzy fzafranem, (krapiála go po“ | 
kármem biaľogtowfkim, y przykładalą. | 

Dla ochrony oczu, od iakiey áffokcyey Z 05) 
fpy, niektore białogłowy co dzień oczy dzie“; 

> cku liža językiem. | | 


NOR Proflek nazofobliwfy ud ofpe ktory Medycy | 


nagymdių Pulvis joelis. | 

WE našienia Nafłurcycwego» Orlikowego» | 
" oboyga po ćwierci lotá „ rogu ieleniego! 
świeżego, álbo iednoroźcu dwa fkrupuły» Ko- | 
pal czerwonych. peret prepárowánychs oboy»} 


gá po fkrupule, uczyń fubtelny profzek, dáie fi 
: > na | 


| 
W 


| 
| 
| 
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O fuchożach džiečinnych. > 6s 
na raz od pul dkiupuiu, do Caicy dragmy. 283 

Odra temiż fię [pofobami leczy co y ofpá, 
oprocz tego, pod Czas odry, naylepfza rzecz 
iet dawac po trofze Mirrhy fubtelno útártey 


; wfyčie miodowey, y fáme fytę dála pić zá Ras 


poy» gdy wielkiey g > ak nie mafz. 
O Suchotach dźiećinnych. 


gey dziečmne z wielu przyczyn przyddią 

fic, to telt: albo z Mátki gdy zły pokarm ma, 
ślbo z glit, albo z iakiey waętrzney złey dyfpoe 
zycygy, to ieft z żołądka, ślbo wątroby, Bc. 
"albo z zarázy, iednak nayczęśćiey fię przydają 
z tobakow, "ktore fie w grzbietach: ich rodzą, 4 - 
te lą bardzo fubte lne, á im dłyże po w čisle Zos . 
"Rtála, tym bardziey dziecie nifzczelę. 

Ná wywabienie tych robikow, ten left fpo- 


 fob, Wfadz dziećte de kąpieli, w ktorey ośrode 


f 


“Ka chleba z miodem práśnym náciéray „ ták 


grzbiet, láko y ręce, y nogi, idko fię wydadzą, 


| e: ie, ślbo chlebem fimym, albo lepicy no, 
i zem oftry m, lubo brzytwa oftrożnie. diem, > 
| | BIA w fyćie miodowey. 


| 
| 
| 
| 
| 


lem. Z iákisykolwiek przyczyny fuchoty b 
dą. Wes ziela ktore wilczym grochem zowią, 
warz ie w wodzie, y w tym Rap dziećie. lefzcze 
lepiey gdy BEE bdranich nožek potľuczo. 
nych. 

Rak. Wes pódbiałku, wilczego. grochu, Rue 
Mm?’ miens 
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micaku po trzy garsć!; icc mieniá cztery gate 


Séi, nožek báránich co chceíz, przyday hscia, 


wierzbowepo, álbo fkory, warz, y kap- wtym 
dziecie , lák wyidžie z kąpiele, fmaruy go lá. 


diem lisim, álbo pślm, przytym upraż w mleką | 


odbiálu, przecedź, daway pić, džiečiečiu. 

' leżeliby pochodził tá choroba z glift, o 
ná fwym mieytcu. | 

Robaczki rodzące fię w grzbietach dzięći, 


ey 


názywála (ię Crineneg znaki ich fa, že choć | 


wiele dziecko ie, przecię fchnie. 


Q Rożnych charobach piersi 
Baiogłowikich. 


W Kkć dni po porodzeniu, ywykła pod czá 


- położne białogłowy — nápadáč gorączką 
wolną, ktorą nazywa fię Febrit paileas przyczy 


na tey áhterácyi ięft okatm, że albo fię mieni y 


miela, ślbo fię ipieka. zkąd pierśi zápalála figs 
twárdnisia co polpolićie nazywa fię tożą. 
Zinák) tey gorączki.  Naprzod żimno, 
Kaczęy ogrążenie, po ktorým náltepule B0K2: 
czká, pragnienie, plerší 
krzyżu, pomięfzanie humorow,4 potym Zápas 
lenie pierś. RA 
Łeczenie tey ślierdcycy fpuścić fiz ma ná 
naturę cyrkulującą, ofobliwie gdy lochiorum fim 
gus ieli należyty, naypewniey iednák roztywa 
fig potem, iężęli (am dobrowolnie przyidźłeą 
s: inácacy 


nábrzmiálosč, bol Ww 


dłbo | 


z sp A TE 2 dż ai z ŻE 
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inaczey dop. MOC üç id Ti aturze, tednák oliro- 
żności potrzeba, áby ta lekka gorączką nie od. 
mieciła fię w gorfzą. 

lezeli nábrzmiatosé pierś z pokarmu bedzie, 


ná to nayleplze fą przykładania plafiru De (perm. i 


ma ceti, ślbo weś minii fotow fześć, cynobru 
zwyczaynego łotow trzy, wolku y oliwy ile 
potrzeba, uczvn plafter, y przykładay ná pieśl. | 

Albo weś wofku białego łotow fześć, olevku — 
migdałowego łarow cztery, rofpusć nad o- 
gniem y przykładay, któ nie może mieć ná 
ptędce oleyku, niech da máfly migdałowey. 

leżeliby fię zás ná wrzod zbierało , co fię 
częfło trafia» wten czas przykładać maści al. 
bo plať (try odmiękczaiące, a lák (ie zbierze a. 
tworzyć mie eZekáiac az fiz fimo oti wory, 

lezeli po. adfadzeniu gd. pierśi dziečiečiá por 
karm zgubić potrzebia ná to fpofoby te: Na. 
przod wyfmy kiwać pokarm ná wegle zarzyftes 
álbo ná ru(palone žeľázo, gl: nie pokatm. 

item Wes trybule swiezey, rozwietć w. do- 
nicy, włoż malľá, przyfmaíz y. obłoż pierśi. 

item. Wieś maści topolowey, foku z miętey 
rowne częśćj, zmięfzay nad ogniem „ y zma: 
Czawizy wtym. chiftę obłoz piersi. 

[tem Wes miodu praśnego kwatetkę, Ter. 
penryny rzadkiey puł kwaterki, fzáfránu tártego 
puf fota, zmięłzay, nifmaruy tym papier bro. 
natny, y y przyłoż ná NA Item. Warz w occie 
Mmg kw lát 
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| IR | kwiat krokofžowy, y przykiaday ná pierśt. 
JB Item. Z rzepnego nasieńia óleletm nafmaruy 
piersi, á na wierzch przyłoż pepieť miodem nás 
fmárowány, potym podwiąż, pierś, 
Item. Miść topolowa zmięfzay z miodem prás 
Śnym, y przykłada, álbo miod z foh. 
Gdy fię pokarm zśiada w pierśiach, naprzod 
pryść našienie kopru włofkiego; albo hanyfz. 
Item. Do wnętrznego zażywania, fluzy ná to» 
ofobliwie Spirits. fali) armoniaci dulcig zaży waląc 
o w wodce trybuli, ś 
Albo weś oczek rakowych, rogu ieleniego 
ptartego, oboyg po fkrupule, zmięfzay,y day 
w winie. Item, Nafyp worek profem, albo: ry- 
żem, praž w mleku, y przykľadáy ná piersi. 
Na toż fľažy plater de Aobilon fimplexs takze 
de Galbano cum Gumi 4mmentaco © Croco. 
Item. Weś lisčia hliowegeo, slazu ogrodnego, 
z warz, wierć w donicy, przyday wofku., przy” 
fn aż y przykladay ná prerši. 
| dezeli fie trofi że mamká, ślbo matka dziecię. 
éiá karmić nie może, gdy albo poroni, albo dzie. 
M. śię umrze. tym. fpolobem procz wzwyż opifá« 
||| mych ftrócić pokarm može. 
| Weá ośrzodki <hl: bá żytnego, przyday mię. 
ty ná proch utártey, folia octu rożowego, zmię. 
fžav > y pízykladay. | 
KAI A tetek by fię pokarm zślądł; ná to przykładać 
|| zioła, móteraczyk z nich zrobiwfzy, á te lą. Try- 
|, bulá. pistruízká, kuroílyp s boćiąnie nofzkis 
o kwiat bźowy. | Aibo 
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Albo c dziecie (maro Wat CZ iiis Wes ladią 

( kapienicgo, maść), bzowey pa dwa otya olcya 

ku faiko wego iut, zmięlzay, albo wes malfá 
wic? go pízyday Spiritum falii armoniaci, MIGs 

p Pay y any: | | 

dáko pokarm firácony, Also unitiey fon 
pia) Wrûctia 


La nábyčia pokarmu, pofpoličie zażywdią 
iasté nia kopru włefkiego» czarnufzki, há» 
nyízku, kwiatu Bżowego. warząc to wizyttka 
w mleku, y puąc przecedziwizy, także ZulaG 
w usčiech uftáwnte pomic nione našioná, 
item Niektorzy bardzo zalecóią glilty ziemnę 
 fufzone; v na fubrelny proch utarte , zážy waligG 
> ich po dwá fkrupgły ná raz w wodce z kopru 
( włofk| go» (maruiąc także piersi Z tychże glit 
p oleykiem; fmázac ie w oliwie. 
Item, Bywa w Aptekach Spiritus, falir armontá« 
ci anifatur, tego zdżywa'ąc telt fkuteczuy. 
| lożelby z nagł: go przeltrachus albo gálewu 
| mśtka albo maka poálteťowána była, ná tem 
| cżas nie ma dawść pierś džiečiečiu, ále pokáť m 
wyf!rzykáč, y zaraz-wźrąć ten proízck. — Web 
"oczik rákowveh, olbrotu, obovgá po čwierči 
- łoti, amięfzawizy zdżyć w winie ná ttzy fazy. 
Item. Dla przyčiagnienia y przymnożenia po» 
"karma. Weś naślępia hanyfzkowego, kopru 
 włefkiego, eboygd po ćxierći łota, kolędru 
|. ćwierć fotá „ cynamonu, Kuralr czerwonycia 
k Muz pizpź: 


A 


570 . Traktat Szofiy. 

preparowdnych, proízku Z glift fufzonych, Ce. 
Babaris nativa , kazdego po iednym fkrupule, 
Sukru tyle, ile to wfzyfłko zaważy, zmięfzay, 
y daway po ćwierci fotá. 

lnem, Wes swiezego biedrzeńcu, zwierć, . 
warzw mleku, y przykiaday ná pierši. 

Item, Kryfztał, albo żywe (rebro nofzac 24. 
wiefzonę ná pierśiśch „ przyčiagála flracony 
pokarm | 

lem. Częftokroć z zbytniego frafunku y dp» 
prezenfycy afýchála piersi, y pokarm w nich gi». 
mie, hatetrzeba wziąć purgáns raz y drugi, po«/| 
tym warz w wodzie koper włofki, czatnufzkę, 
lukroeyj korzeń przecedziwfzy, zážywáč w tym 
profzky z gli, y oleykiem z nichże (marowść 
piersi. | 
kem. Niektore białogłowy mála zá rzecz 0+“ 
fobliwą zázywáč kámieniá tartego, ktory fie ná- 
Ty Wa Lapis G.leliicos, albo Lac Lune, ná raz puf 
ćwierci dicti, y więcey, w polewce migdalo. 
wer. 

Ná cpryferenie Pupillarum, te ief cyckow. 


W Bs Olevku 1. liowego troche, przyday Tue 
ON cycy przparowaucy, (maruy tym cycki, å 
po wierechu polypuy iucyą, y pápier przyłoż | 
alba hftek babczany. | 
lżem. Panie fmóruią Pomáda, á ubogie psím 
fádlem; albo maścią topulowa, zmięfzawfzy do : 
Misy trochę śmietay. 
A | Tree. 


© chorobách piersi białychgłojw. gyt 
- Teem, Wes masci [uŽincy, przyday tucysy: 
fmaruy. item. Foiypuy famym cukrem, 2201 
fie, albowiem cukier (ufzy, y predko gol ie. 
 fzcze predačy przydawfzy lucyey. | 
bo przed dawaniem pierśi dziecięćiu, zawizę 
wp:zod obmyć cycki winem ćiepłym, 


Ná roig w piersiach, 


j Ezi (ię roża w piersi wdała, 4 przytym bye 
iby goraczka albo febrá, na ten czas ffużyé 
beda lekdritwź, poty pobudzálace Wes WQa 
E diki Części Benedičči, z kwiećla bzowego, oboy» 
0 ogó po dwa loty, faczęki fzczupakowey raczych 
= eczek rogu ieleniego » każdego pa (krupule, 
gmicfzay, przyday jeżeli mafz iulepu z máczku 
polnego, diy na noc dla zápocenia | ! 
"Bo powierzchownego przykľadánia , dobra 
ief fkorá ze bzu źrelona, ktora zmaczawízy 
wprzod w proftey gorzałce gorąccy, zlekká 
Wyčifnawfzy, potrząfnąwfzy ftochoalem, alba 
bleywáfem przykładać. Albo też kwiat rumien- 
kowy, zmięfzawfzy 4 otrębami, álbo kwidt bzo, 
wy z mąką, albo dryakiew zmięfzawfzy z gas 
© fialka, z folą álbo máščia płófkonkową fmaro: 
| wać, pofypuiąc profzkiem z korzenia lukrecyey. 
Ná zápalenie pierśl, przykľadála zwyczdynie 
(záry pópier: miodem pofmarowawfzy > álba 
ptluka ná proch bobr przydawízy mąki pena 
Qey, przywarzála w mleku, y okladáia.. 


«V, 


— 
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372 Traktat Szofty” 
Ná zapalenie z wielkim bolem. 
[/E$ korzenia ślazowego, pielrufzki, liséiá 
ślazowego, rumi.ńku > hizopu» polne 
dryakwi po garści, kwiatu bzowego, ziela S. 
laná pul garśći, rzepy ikrobáney dwie gar. 
śći, warž w mleku, y przykładay Ciepło,'4 ie- 
ż liby figę ná wrzod zbierało» co potym pozhać 
iezeli bárdzo wewnatrz rwie, y fľrzyká uftawnie, 
na ten czas przykładać piafter Demeliloto, álbo 
Citrinum „ktory iako fię robi, znaydz tel ná (wym 
mie ylen 
Ná zdydni pokarm. 


[Az w otčie kminkramny , y przykładay 

na pierśi. Item, Smaž w oliwie rzodkiew 

fkrobána. v przykładay tefł rzecz pewna. | 

item. Wes iśiec trzy, przyday Szafránu, y 

wofku uczyń plater y przykładay, 4 preyyn 
fokiem bábczánym obmyway piersi. 
Dia przymnszenia pokármy. 

Olny Kmin, wfzelkim fpofobem py wżnyą 

- mnoży pokarm, tdkże nasienie Pafternakowe 
y Epo włofkie ga: | | 

em. Kwiat Lipowy, wárzyé w mleku, przee 
Aa wfzy pić. lem. Kopyta krowie z prer. 
duch nog ná popiat fpal, ktorego użyýWáć; u 
znaíz kutek. 

I: żeliby fię w piersi Carti to ief rak dať. 
otym mala nalwym mieyfcu. w Rozdziale as 
saká, © | | 

drem, 


O Ganorrhar. 
[tem. Ná ygápe kentie W prerštách, 
17E“ nasienia lnianego uťťuczoné 50, zmięlzay 
z miodem» y przykładay. | 
Item. Wes łaien gołębich utáttych , miodu y 
wofku, zmicízay oád ogmém y okładay piersí. 
Izm. Láyoá; kožie zmięfzay z mąką , y ZO» 
ctém, przywarcz. y okładay, rzecz pewna, 4 
jeżehby fię ná Káncer zániofľoz przykładay Ko- 
žie fáy no Z miodem. 


O Gorotrhel. 


573 


| (Onorhea, to jeft: Seminis profiuvium , iedna 
bywa łalkawa, druga Virulenta , to iet, ide 
dowita , á rá left początkiem y fundamentem 
dwotfkiey choroby, ktorey znaki fa tee Na 
| przod ná początku materya biała, albo zołtawa» 
PB vafis [permaticis, bez bolu y czućia odchodzi; 
| ták czuijacemu, láko y śpiącemu, ktora zi CZá» 
fem pfuie fig, y oftrosci nabywa, meat przez 
| ktory przechodži w. członku naturalnym gry 
(| zie y rani, zkąd bol nafiępuie  y iakoby po- 
„dem powroa wyćiągniony był uryná wychodži 
| zwielkim bolem, y rzniečiem, potym nafiępuie 
| cerą blada; ciało nifzczeie, w lędźwiach Ma. 
| Dość. SC, 
| Gonorrhea nie z iedney przyczyny bywa, ale 
bo a vitio (permaticarum pariium , intemperiei frigia 
dz 6 humide que vel à caufis externis tali vi pradiťtie 
ut nimia venere, vel ab bumorum ajfiuxu, wel A vitið 
feminis iphis, quando eft witiofum, vel acre U calik 
dnm 


—— 
> 
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574 Tróktót Softy: | 
Gumi, veľ ciudum aquofum; © tendës Gel Orzulekiiej 
U malignum , duale in lue venéreá contrahitur, del 
d fbetmaticorum vaľotum, © tejfińum imbecillitate ed 
vembnata Ine contrata, 

Spofóby do leczenia, 

Rofté profluvium feminis łótwie uleczyć fiz mas 
"że. Naprzod kładąc fie fpdć  ziedz gałkę 
fmufzkdtową, hic potym nie piy. 

ltem. Wes Terpentyny ćwierć ľotá, warż i4 
w wodče rożowey ; álbo babczáney, zeby 


Alwárdniálá, wyimi z wódy, przyday Rihába-bas 


#um tartego ná profzek (krupu! ieden , UmIĘ= 
fzay, przefyp cukrem, y połkniy poktaijawfzy ná 
kiwatki, Czyń ták co dźięń przez trzy dal, 4150 
poki nie ufłanie. 

Item. Billam biały de Copalba zwany ; zážy- 
dny z korfsktem rożowym ftárym» álbo z fos 


kiem pigwowym geltym, ieít ofobliwym rás 


tunkiem: T | 

leželiby z gorączki pochodziło, krew Z reké 
|. potrzeba; przytym warz 
Korzeń w wodzie , przydawfzy fkory z drzewá 
tarnkowégo, y kolędra troche, przecedźiwfzy 
piy przez dzień y drugi, nie pliac píwá. 


Item. Ad Gonorrbéam fimplicem ex effrenata 
> A Venere. 
W Es Malmázyi przedniey kwśterkę , wlož 
~ mafla, zprzeý, zmaczay chuftę, wľož ná 


Brzyże, przytym (mśtuy olcykiem z gałki Mus 


(zkóx 


ukrecyowy “ 


Reo ggg 


| O Gonerrhai. Fe 
jzkdtowey Wwyćiśnionym , ieit rŽECZ dośWrau: 
czona iczeli Małmażyi mieć nie mozeíz, weż 


wina naylepfżego! 


r 
A 


Jeżeli będźie Virulenta, álbo dawna, tržebá 


„ Gidło przepurgować kilka rázy, potym krew pu- 


ścić, ieżeli sily y lone okolicznośći pozwała. 
potym pić Dekokt, śieżeli nie dawna, y nie lá. 
dowita bedzie, może innemi fpofobimi n'żcy 
podanemi utrzymać ią: Do purzdnfow naylee 
pízy ieft Mercuriúr dulciť, albo Cihábariť naiiua čim 


*efna talappa, © eżtraćlo Rkabarbari. 


Item, Wes Rbabarbarum przedniego, ná pra. 


frek utártego fkrupuł ieden., Biagredr , gram 


šiedm, Mercury dulcii gran dziesięć, Kolofonieg 
puł ćwierći fota, zmięfzay z konfektem ťožas 
wym fłatym; przefyp cukrem. y day ná raz pó 
krdiawfzy w kawałki, po purganfóch „ zóżywać 
rzeczy zátwierdzálacych, takich, albo podos 
bnych. Wes mięty fuchey put łotas nasienie 
Sálačiánego, Račiánego, Bábezánego , korzew. 
nia Fiaľkowego, fkorek Pomarańczowych, kde 


` udego po ćwierci łota, Kamfory puł čwierči los 


ceka GREGŻ A 


tá, zmięfzay; uczyń profzek fubteloy, ktorego 
zdżyway ná noc każdą po ćwierci fotí, w Emule 


fyey, to feft w mleczku z maku, y z iąder brzoa 


fkwiniowych álbo Migdałow gorzkich zrobioę 
nym, z wodka rożową. 

trem Niektotzy w kozim mleku gafza ftal row 
fpaloną kilka rázy , do ktorego przydála foki 
Babczanego, y Bolum drmenam, wediug propoša 


syer . 


576 Tróktit Szofły, 
Cycy» y plig codzien Z rala/, y na noc. Trem, 
Warz korzeń. Lukrecji, przydawfzy korzenia 
ŤT0rmentille, v Babet żańego, piv miáfta piwa. 

Item. Offa fepiey Bustciyn fubtelno tarty, Gumł 
Arabicum, Blum armenum. semen agni calli, Lačiuca, 
Camphor, Oe. ná tę chorobę fa bardzo dobre, 
á olobliwie Terra Catechu. 

Item. Wes mięty fuchey , Mumiey; Korali 
czerwonych tartych, Burfztynu, Seminis Apní oas 
fti, każdego po ćwierći łora, zmieľ/ay , uczyń 
fubtelny profzek, daway po ćwierći łota w fer. 
watce, wprzod przepurgowawfzy chorego. . . 

Item, In Gonorrhea virglenta, częlłokróc przys 
diie fię zapalenie mofzen, ná co rzecz ofobliwa 
Wes Ruty, ybśćia Hebdowego, ufufz, utrziy 
ná proch, u a w otcie y przy kladny. czeíto od. 
prac: 

Item, Iezcli fluxus feminis pochodzi z go Taco: 
śći wielkiey. dobra rzecz nośić blachę oľowiá- 


mą na krzyżach, częlto Inną świeżą admieni4- 


iac, á we wnątrz też zażywać Emulfyi. 

Irem. Gonorrhea wirulenta, ióko fie wzwyż ná- 
mieniło, trzeba pić Dekokt, to ief? warz fimo 
Lignum Gusiaci, przyday lamu luniperi, Buxt, Rad. 
Bugusiritia Tormentile, 

Na profta Goncrrhaa, utrzył gałkę Mufzkáto« 
wą, przyday kadzidła tartego, y trochę Kámtfo. 
Ty; zmięfzay z ialem miękko uwárzonym, Ze 
S ná noc raz y drugi, uznafz „pomoc. , 

gey biegleyśi dála ná to Pillulas Burdes 
galina 


O Gonorrhat, 


| galenfer, ęzym wiele leczą: y adft dolor "pennis, 
| dzamergatue du lallo dwici O iniećlieaes poffunt ficri ex 


| 


n "P>" _ 


talie coflo cum feminibus Malva Czdoniorum, Coxfóli. 
de radicir, Oc. 

Irem. Dia ubógich, weś Kolofoniey ktorą 
fmyczki (máruia puł ćwierći fota zmięfzay z já. 
iem miękko uwárzanym, day do zażyćią. 

Item. Spal fkorupy idleczne, utrziy, daway 
w ferwatee przewarzáney z korzeniem zywokó- 
fiu, ślbo Torweniślia. 

tem, Skarki z drzewek "Tarnkowych warz 
w ferwatce przecedźiwizy ply, á potym dyctę 
zachoway; 

Item, Rzecz pewna 


VE: Miśći Popolowey coć fię zda zmieľzap 

z białkiem od idid, fmaruy krzyże , po ná 
(márowániu polyp, Koperwálem palonym, y ná 
to papier przyloz. 

Wewnątrz day gałkę Mufzkatową przypie. 
cz0ną, przydawízy troche hálunu w iálu, uznafź 
pomoc, 

Sok z mięty przewśrzywfzy, ná profłą Ga: 
northeą fľužy piac go. 

"Kto chce więcey wiedzieć, niech czyta Awe 
torow fzeroko o tey chorobie pifzących, y 
fpofobyj do, leczenia podálacých, tu dość ná 
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78 Traktat Stofly. 
Zatrzymaniu Mieślęcznego 
odchodzenia. 

7 Nik Zátrzy mánia zwyczáynego, to ieft: cerá 

=blada, goraczká wnetržna, nog očiežáľosé, 
pod czás nabrzmiśłość, d potym zmnieyfzenie 
bol w krzyżach, ckliwość, St. Drugie przee 
trzymanie odchodzenia zwykło przynośić cho 
roby rożne, iśko to Febre,L.eucoflegmátia zwáa 
na, Puchline. Dufzność, Womity krwawe Sc, 


y im dlužíze przetrzpmánie tey expurgácyi - 


będzie, tym trudnieyfze ftáie fię do uleczenia, 
Jako nátucza experientid, że gdy fzofty Miesiac 
zatrzymanie trwść będzie; załedwie uleczene 
być może, zkąd rożne naftępuią Symptomatá» 
Oczym czytay Autorów. | 
Leczenie tey choroby zdczynóć (ie ma od ù- 


pufzczenia krwi z nogi z Sufeny, to ieft: zzyły 
nád fáma koftką, y z powtorzeniem drugiego | 
albo trzećlego dni z drugiey nogi, ieżeli sily“ 
apa potym dawać purganfe wolne; tas 


le, álbo tym podobne. 
Wes Poleiu: Lebiodki, Miętki kamienney pa 


fczypćie, korzenia Lubczykowego. Tatarikie: 


go ziela, Selerowego, Pokrzywidnego. kážde. | 


g w 


co. drobno pokrdjdnych po dwie (czypty, warg. 


to w pułkwarcie wody áž połowa wywre, prze» 
cedźiwfzy y wýčil awfzy namocz Rhabarbarum 
králáneto lot ieden, Mechbácány korzenia dwá 


| 
i 


f 


łoty, korzenia Ciemierzyce czarney, Senefu, | 


poło: 


O Zdtrzymóniu Miefigcznym, $%3 
. pa locie, Czárnuízki pul fota niech móknie 
| pfzez noc, nazśluttz, przywarz prźecedź, wy- 
| ćiśniy, rofpuść w tym Manny Kálábryný fotow 
k fzęść, znowu przetedz, wyczyść białkiem od 
1 Mid, day ná trzy rázy co trzeći dzień #ráná 
gien o, | 
item. Wino nóprówse, wielce fhuteczne udd 
i inne lekárilné. 

„ AW ES Maćierzanki. Sawiny, Lebiodki, Mietk? 
| " kamienney, Poleiu, Bożego drzewka, Má. 
<ronyswierzchołkow Centuryey, Prołunku Rzym 
f kiego, każdego fuchego.y pokrśjinego bo dwie 
| fczyptys uftkow Dićlami Cretici put fota, Rba 
 „Barbarum dwa doty; Agáryku, to ieft: Môdrzed 
sjowey gębki, Mechośki Korzonia Ciemierzy: 
jn CeCzaimey, Korzenia Kopytnikowego. Sencfux 
„kazdego pó puľtorá lotá, Korzenia Lubczykoa 
| wego, Fualkowegoz Cynamonu ZWYCZAYNEOz 
| Gałgśnu, Tátárfkiego ziela, Radices Cyperi ro- 
(v ehndi, | izdege po łaćie; Czárnuízki puf fotáv 
| Wizyfikiego z gruda potłukfzy, wioż do wor- 
s ka namocz w garcu winá, niech moknie prze% 
[L tydżień, codzień worek wyčifkálac, y žňowut 
f zánvrzálac, potym, wyćiśniy worek y adłoż, á 
* Wtymże winie námocz znowu w węzełku Mire 
ò ahy tártey: Bobrowego froin pokraidnego. Boa 
i rázu Weneckiego po łoćie, niech moknie, & 
| pod ten czás záżywác tega winá po kwáterce, 
$ co uzeči džien ciepło zráná, môže przycuktas 
„,WAć, á węzelek co raz wyzdzy máč y zánurzáć 
| Nn a | ieft te 
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ieit to wolno do pićie przykre, lecz wielce fkus 
teczne ná tę chorobę, z idkisykolwiek przy: 
czyny pochodzącą, choć záftárzála. 

Item. Po przepurgowaniu kimkolwiek- le. 


kárítwem raz y drugi, y pe krwi upafzczeniu 


gázywáč Elixir proprietatis, nie kwaśnego iefzCze 
fkutecznieyfzy dałeko tu opifiny „ znaydźiefa 
r O W regęftrze: j Ń 
Item.  Pigałki otwserkiące, purguiące, y Mie. 
| "siqce pornfalące. | 


VÝ dim, Trachr/čarute Alehandal. 
neckiego, Szátráriu, káždego po pu ćwierci ło- 


(ES dioer fuceáteľnvím,  Mytrky, Cafferei Diagré. 
Boráxu Wes" 


tá, Extraéli Sabisa ile potrzeba, Oleyku Hanys 
fzkowego kropeł dwanaście, uczyń Mafie z kto > 
rey porob pigułki mále, dawady ich co trzech, 


dzień po pięć, mbenieyfżym po fiedm. 


Irem. Rozmáryny z kwiatkami fiałkow żołe | 


tych namocz w winie. to wino pjy» ieft pomo: 


KL na $wieže zátrzý mánie. | 
Item, Wei Pole Rozmáryh% wieťzchof- 


TAAR A ć r A „AD A 64% O ć j oł ; séi ! C - ej 
kow Centuryeys Sawiny» po cztery padsl, “ys. 


nimonu łorów osm. Dzięglowego korzenia. 


ararfkiego ziela, Przefiępowego korzenia, ká | 
żdego po cztery loty, naśienia, Czárnu[zki Ko= | 


pra włofkiega po garśći, wley ná to gorzałki | 


proftey nie smierdzącey puł garca, wina puľtoma i 
oird, námucz przez noc, y przepal przez Asi 
láney wodce 


& 


KÁMECZ 


r 
Ro" 2 


$ 


; 0 Zótrymdniy Mieň geeny m. $1 
námocz Bobrowego ftroiu lot w węzełku, sa~ 
way częlio codzień zráná, może y ná noc pos 
kielifzku, left bardzo fkuteczna, ktobý čhčiať 
może ią przez cukier przepuścić gdy fly prze. 
ala. 
ltem. Profek ofobliwy. Wes Rali fubtelno pi- 


"fowángy trzy ćwierći fotá, Korali czerwonych 


prepárowánych ćwierć łota, Korzenia Rubium 
tinćiorem pułtorey, ćwierći lotá, Sawiny, Re» 
zmárynu. po fzczypćie, Boráxu ćwierć łota, 


= Bobrowego ftroiu tyleż, zmiefzay, uczyń pro- 


fzek fubtelny, ktorego - daway codžieň.po puł; 


*ćwierći łota, uznaíz fkutek.pewny. 


Jem. Pafarium ex Celequjntbida Caftorea, ni” 
gela Hellekoro, albo.arte. paratum of arcanum 


item. WeśBylice wierzchołkow, rozwierč, 


„, przyday trochę Czofnku: przyłoż ná pępek. 


„ tey áRckcycy Nuzac 


Item. Wes Aloefu Syeesininum zwanego pul 


totá; utłucz, zley ga.fokiem z Sáwinv wyciśnio* 


nym, y ufzufzy, przyday. Bobrawego ftroiu Bo. 


raxu, albo. Puryfa Weneckiego, po pul ćwiera 


éi fotá, zbiy na Máfle, przegnieć ią z oleykiem 
bobkowym, porob pigułki, daway co dzień 
po pięć, uznafz fkutek nieomylny. 

` Trew. Oléyki, táko ©3" Burfztynowy, z Sáwi- 
ny, z Tatdrikiego ziela, Cynámonowy, Bobko. 
wy, lałowcowy, z wofku, poruľzáig to zátrzy > 
mánie, także foti z rożnych zioł wyćiągnione, 


ych. : 
Naj ziei 


582 Traktat Szofy. | 
Zioa uaycfobliw(e ná. porufienie zdrzymdnią 

> Mieśiącznego [g te, 

DYlica, Sáwiná, lisčie! Bobkowe, Paley; Ma» 
Gierzanka, Boże drzewko, Miętkaą kamienna 

Maieran, Rozmaryn, Lebiodka, korzeń Prze 

fiępowy, Tátáríkie ziele, Cevtútya, Rumiz 

nek Rzymfki. 

Mieślęczne powoley y pa trochu odchodzenia 
podobnemifz leczy fe fpolobąmi, iednak že 
zrożnych przyczyn pochodži, rożne też ak» 
kommodowác fię mžig fpofoby. | 

Ofabliwie flužyé ná to ftuteoźnie będźi: 
wino zaprawne opiľáne wzwyż; lubo inne o» 
cwięrdiące, rozrzedzálace krew, $ czylyczące, 
Oraz parufzarące krew przetrzy mana. | 

Proca tego, trafią fie białogłowom Menffúm: 
 decolazatia, x0 jelta w kolarze odmiáná, kledy 
mialto zwyczaynego częrwonego, báde, inne. 
Zielone zolte a, biafáwe. adchodzą mátetve, 
pod czas (mradliwe, przytym gorączki fie czá. 
tem odzywa. Zoladká bol, potraw. obtzydze. 
mie, częlie oziębienia. Bc. Z 

Spoľoby łeezeuia. Naprzod lezeliby chora mida 
4 częfie czkliwośći, so ient (po obność do wom 
 mitow, tikięy dapomoc potrzeba, dawfzy ná 
pobudzenie ich co, lekkiego, láka. Tartari. Em. 
meticj granQ. iednę, álbo pułtora. przytym na: 
leżą medykámeniá otwieráiace, rozťzednálace 
krew czyfzczącę, 9 purgujące, humory fżko- 
diwes y zbytnie. > | | 
bia ia Nitezy. 


O Zátrzymáuju. Miesięcznym. 583 

Náprzsklad. Wes Terpentyny Weneckiey puf 
" łorń, wypłocz ią dobrze winem, przyday Rba- 
-barbarum przedniego, Na lubtelny profzek urán. 
tego lot ieden, Refna Scammonea puf Ćwterći 
| łota.Saks Tartari čwičré fotá, nasienia pietrue 
fzczanego fktupuł, zbiy ná mafię, y formuy pi- 
gułki małe przyfvp ie prolzkiem Cynamonoa 
wym, niech zażywa tych pigułek po pieć co 
dzień, fábfza co trzeći dzień, przytym miálto 
piwa, niech piie Dekokcyą taką. 

W eś korzenia Szpárágowego, Kopru wfofkie, 
go. Selerowego, Polipodyi każdego po garśći 
dobrey. Rhaponticum dwa łoty, rogu. ieleniego 
- w káwáfki porabánego dwá foty, Drzewa Sás 
| fafras łotow fześć, wierzchałkow Centuryey 
=. garść, Szanty białey, Rzepiku, każdego po puł 
| garśći, Senefu obranego dwa foty, Piołunu ná 
popioł (palonego trzy łoty, Sali Tartari łot, 
_ masienią Kopru włofkiego garść, Rodżenkow 
„wielkich dwie gaaśći. Chiny pokráláney trzy 
| doty, naley ná noc. wrzącey wady garcy ezte- 
( my, nakryi dobrze, warz áz trzećia część Wye 
wte, przecedźiwfzy: wyczyść białkiem od idide 
y fchoway do piwnice, piy miáfto piwa przez. 
dwie, albo trzy Niedzieli, zdżywając przytym 
pigułek, uznaíz pewny fkutek, gdy záchowafíz 
dyctę.  ltew. leżeliby choroba świeża bylá, 
| moze fimym lekárftwem. raz y drugi» y trzeči 
|, wlfpokoić ią. Náprzykľad, Weś korzenia SZpárá« 
` gowego, Kopru włofkiego, Polipodijspo f(czypa 
| a NBA čie» 


534 Tráktát Stojfy: i 
ČIE + "pravdny W ayfztvcu i białego puť. tòti, 
warz w pulk väťci wedy, az połowa ' wywte > 
przecedź, namocz zaraz thabarkaram, 3enefu, 
oboygá po trzy ćwierći fotá, korzenia Ciemie. 
rzyce czarncy puł łota, Mechodkt ćwierć, „Gta, 
niech moknie przez noc, názálutrz DrZYWAtZĄ 
przecedziwfzy tofpuść Manny Kálábry: ny uży 
łoty, znowu przecedá, wyczyść białkiem od | 
láiá, przecedź, y day wypić ćiepłó. Dla Má. 
bych trzebá trochę muiey kázdega brać; dla 
mocnieyízych więcey. teni. Krwie puízčze. 
nie pomocné ieft<zważywizy okoliczaość! chga 
roby, y „datuty. Także lekárftwá ná poty: śpo* | 
foby obacz ná (wym mieyfeu; á ofobliwie rog 
jeleni, albo 4aśi, fhbtelaa útárty z Butfztya | 
nem y Miríba ieit dobry. 

ltem. W rożnych formách lekárftwá purou- 
lace, láka w tfunkách, w Pignfkách w More 
felkách, w kovfektach, w protzkác h, może ka: 
zdy akkomodować, | 

Ná iprzykľad. Wes Diagra dip Sulphurati gran | 
fiedm, przyday Arcan? duplicaii gran džiešieč, | 
day w rofole álbo w mleku, dla macnieyfzych 
przyczyń. 

liem Przy Purganlách zażywanie Chiny 
zráná warząc ią W mięśnym 'rofole, przydawfzy 
Salem niektore, iáko Akfimthij s Cerduż beneditti Ga. | 
ie wielce fkvteczne ná praeczyfczenie krwis | 
á ofobliwie profzki wiperowe. i 

Prapdále fię także; Białogłowom. Flaxns men 


ea) 


© Zábrazmániu Mifin. 8. | 
firualis wordłnatus, tacieft nie (wego czafu przy” 
chodzący, #lba požniey, álbo poprzedzálae 
Czás zwyczeyny» co pochodzi z tożnych przy» 
czyń, ná ktorych oddalenie trzeba fie refle- 
ktowść leczacemu. 
Tráfia fe zwyczdynie ślba z fpadku, albo 

+ uderzenia, álbo z fubtelnośći y oftrośći krwi, 
sibo zefábienia Máčice, álba z defektu krwi, 
ślba z grubośći oneyże, ślbo z aziębienia Mas 
ćice. Bo ulpokoienia tego defektuą naypo+ 
wnieyfze iet wino zápráwne da poż opifane 
wzwyż, także Elixir proprietatis, twi pułźcze- 
nie tákze pomocne bedžie, wważywiay przy» 
czyn, także kąpieli, zażywśnię foli Angiel. 
fkiey, álbo Salis volatilis sramášie): álbo: Salis Car 
úst. Óeroi; ślbo Apirttna Tartari, Ce. 

Q Zbytnim Miefigozným odchodncntú, to ek 

| e Usťanstoby 

(Z i zbytniego odchodzenia (4 iáwne, przy- 

tym bywa śpetytu zmnieyfzenie cera blada 
nabrzmidłaść nog, cząfem y Ciała, CC. 

Przyczyny bywaią rożne, to iet alba Ze" 

krwi gdy iey bedžiť -wieleść, albo ofłrość, y 
rzadkość, albo z Máčice wilgotney, albo gdy 
fię żyły rofprzeftrzenią, albo sdy fię zylá ktos 
ya przerwie, &c.. 

Spofoby do leczenia wedługi rożmośći y przyczyu máig 
2 bydź odmieniáne, tn fig kidda w pofpalitośći. 
pz" tey choroby gdy będzie zattarzałaj 
„3 | sw. A ieo 


ZN b]. a 
me: 


a. 


szpon Z. 


Tormenttlia, 


Traktat Szofły. 
teft bardzo trudna, á ieželi przyda fię biaľogľa» 
wie podefzłey w lečiech, prawie tef inieule« 
czoba, dáte fig przytym przeltroga żeby nie na 
gle leczyć, powoley zatrzymywąć. <Zdtrzymu. 


iące lekárftwá {a te. Wes nasienia Száleiu bia. 


lokwitnącego, máku bialego obóyga po wier- 
<iiota, Kamienia czerwonego od urazu, Kora. 
li czerwonych prepárowánych, oboygá po puł 
ćwierći fota, Kamfory gray dziesięć; uczyń 
fubtelny profzek, ktorego daway po puł ćwierci 
Fota raz na dzień w winie przewarzánym z kwida 
tem razowy m, y z korzeniem Formenti] a 

Irem, Wes Burlztynu, Śmoczeyj krwi, kámiea. 
nia od urázu, Korali czerwonych. utartych; ná, 


śienig Portuláki, każdego po ćwierci łatd, kos. | 


rzenia Pormentilli, Boli armengor, kazdego po. 
puł lorá, zmiefzay, uczyń profzek lubtelny, das 
way po pul ćwierći ľotá w. wodce bábezáney.. 

drem, Korzenie Filipendula, to ieft: Teľzniko.. 
we, lubo ná proch Utarte y zážywáne, lubo wś. 


rząc tež koszonki, y pliąc tę polewkę. ma moc | 


olobliwą do zátrzy mánia. | 

ltem. Osle mleko galząc w nim ftal kilka razy, 
v piiąc, ieft pomocne, | 

Irem  Weś kości człowieczych, fpal:ie idle 
maylepiey, utrzyt fubtelno , daway w winie 
śierpkim, albo przewarzonym „ z korzeniem. 


Trem, Ladys Synogárlice ofkup, ufufzw pies. 


«9 żeby bę dálá zetrzeć, Utárízy daway do Zás 


ŽY Wáa 


| O Upłuwóch. $87 
žywánia. Także y popioł z nieg ieft dobry. 

Item, Názbieray (korek czerwonych a nog 
gęśich, ulufz, utrzyi na proch, y daway w pi- 
wie, lubo w 6*ym innym., 

irem letftw Kkaždey Aptece na to Misé alg- 
bliwas zwana Unguentum Cominffa: ktorą (maruią 
krzyże y w około. RA 

liem. Peffus ex fiercore fuilla cum fucco Plántagíniť (5 
Macilag: fem. Cydomos zrobioay, telt na pomocy, 

Ježeliby z pełnośći krwi pochodziła choro: 
ba, co potym poznać, gdy krew z fiada (ię 
w fztukśch prędko y czętło, ná ten Czas dla re* 
wullyey krew puśćić potrzebą grękt, y Z por 
wtorzeniem, álbo z Salwśtelli wraz z obu rak, 
Bańki tákze śiekane ná wyżfzych częsciach 
Gidła fáwione, wielce pomagżią, 

Jezeliby pochodziła z oftrośći krwi, co pos 
znóć gdy iey wielce odchodziy zimpetem á teft. 
nieczyíta, ná ten czds pargiafe wolne użyć 
beda mocząc Rhabarbarum y Mirabolanoś Cirrinos 
w wodce Babezaney wárzac, potym przecedź!- 
wizy przydać Sýropu z roży fuchey, 

Item. Kąpieli chłodne fą pomocne, ktoré Ga 
bacz idk fię gotować mála między kapielámi. 

Item. Sámo Rbabarbarym ná profzek utarte, y 
zażywane w Dekokcycy Tormeutilę ieft fkutea 
czne, Item w gwałtównym plýnieniu, báňká 
ná pierś wielka ftáwiona pomocna iefi: Nay- 
pewnieyíze: iednák Opiató, to iet Landens> albo 
Tinlláve Awodina. 

R v Mee 
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Traktat Szafy 
item. Niektore zażywaią nd to kamienia Ors- 
lego tórtego. Także powieśiwizy ná fzyi lá. 
fpifz czerwony, ftánowi krew, álbo Krwáwnik 
kamień, ktory czefto w pierščieniách bywa. 

liem. Spal Gałkę mufzkátowa, utrzyi, y day 
w láin miękkim, przydawfzy troche Háľanu. 
grano dwie, dlbó trzy. 

Mála niektore zá ofobliwe: doświadczenie | 
naparzść fię nad fkorkami zwierzchniemi z Cy- 
bul, uparzywfzy ie w winie: mocnym „ álbo.. 
w Móałmazycey, 4 przytym zśżywdią, Orlego, ká, 
mieńia utartego, też w Małmazyey.. 

Ilem. Wyćiśni fok z, pokrzyw, tśprzykład: 
"kwatetkę, przewarz go. przecedž, day: rá dá: 
razy, iefł pewny v z ktwawniku: 

Item. Nášienie: Kolędiu, utľucz ná profzek,. 
day w wodce Bábczáney, toż czyni, y, mdśjeż || 
mie Babczóne. 

O Białym odchodzeniu Białoctow/kini.. 


PRzydáje fiç też Białogłowom odchodzenie. 
miesięczne” białe, ktore nazywaią. Medycy, 
Menfrua alba, albo Gonórhe Mulierum, 

Znáki choroby fą láwne, roznošči z4ś albo. 
rozeznanie y przyczyny kto chce wiedžiečy, 
nięch czyta Autorow. . 3 

Leczenie tego defektu ( jeżeli ieft fam przez. 
fe) pedobneíz ma być iako „.y Gonorhei me. 
dkiey, „obacz wyżey, ieżeliby, żdś:pochodziła 
. Piynicaie móerycy białey ropifiey: + ex exalterafi « 

PE ÓNĘ MA | 


p 


O Pluxowdżych ránách. 
axe matricis, albo zinney przyczyBy s na tea 
czás inakfzego fpofobu leczenia zażyć potrzebą 


| eczym wiedzą Baby, y či co do nich naležy. 


O Wrzodewótych, albo Fluxowatych 
ranach 


RÓW wrzodewźte, álbo flukowate; ná ro. 
+žnych częśćjąch ciáľá wydawać fię zwykły, 
á nayczęśćiey ná nogach» tych rozmóite bywá- 


łą rodzále, álbo rożnośći. 


„Jedne by wála wilgo; % ktorych materya 


| "odchodźi rożna, drugie facha: 


Tram Bywają fhrodliwe: inne sine, inne Cal» 
lora, to ieft twarde: inne nábrziniále, inae zwy» 
raftánie m dziwego mięfa, mne głębokie, wiers 
fauofa zwane; inde w ktorych tobaki ię fabs 
telne mnożą, takie naży waia fig Verminé[4, 10- 
fe Pffulofa, to ieft: uliawnie siączy fig idk wodą 
fmaterya fubtelna ofra, inne ktore fię fuchey 
żyły dotykaią» á tákie by wál4 boléfné. 
Spofoby leczenia śkkomodować fig máta rodnos 

śliom ich; tu fię kładą wpojpolitoślia 


NAPrzod; jeżeli iet ráná wrzodowata nie 

czyftá, albo zśrośła dziwym mięfem wprzod 

ciało purgźnfem iednym y drugim przeczyśći= 

wfzy, przykładać rzeczy trawiąee; y Czylczą: 

ce, ná co nic lepfzege nad plalter prufki, ktos 

ry ták fięrebi. ~ . Na 
| Pieper 


ns EE YZ EA a POECI RAI JE PORA 00 uczymy sy 


Trakt Srojly. 
Piafter Prufkt. 
WZ Cles 

_włey do niey octu winnego mocnego kwá. 
terkę, oliwy puł kwáterki, Gryfzpanu tartego 


Gleyty fobrelno utartey Ťotow fześć, A 


ćwierć łota, Imafz nád opniem do konfyftďneveý | 


plaftrowey, tym plaftrem wyczysčifz ranę pige 
knie» albowiem y czyśći, y zaraz goi, 


Brugi Pinfier ofobliwy, 
Y J Eš Oliwy ftárey łotow fześć, Kolofoniey; 
.- wolku żołiego pe osm łetow obovpá, O» 
łowiu w pułz zywym frebrem w ogniu rofpue 


ÍczonepO, v. ná profzek utśrtego łot ieden, 


Bleywálu, T'ucyey utśrtey, Miniey po puł fotá 


zmiefzay nád ogniem fwoim fpolobem, bedzieíz 


miał ofobliwy plafiet sá rány zafórzale. 

Item. Wes wapná niegófzonego káwálec, ná: 
ley wodą wrzącą, álbo zimną, przyfiaw do os 
gniá, wraz, idk fię uftoi zley zwierzchu, weś 
tey wody gárniec, przyday: $iśrki utartey trzy 
łoty, warz áž pożołknie; dô kwarty tey wody 
przpday Mercurii dulcis ćwierć łotś, dobrze po 
btórfzy, maczay wtym chulteczki, y przykia: 
day, bardzo prędko fulzy y goi, lubo iężel:by 
džiwe mięfo było, trzebá go wprzod wytrawić, 

A że te fluxowáte rány, bywśią coeíta: 
kroč ták trudne do golenia, zadnemi przy* 
kladániámi-by payiri yei uleczyć fię 
niedádzá, więc (pofob ná zgoienie ich teft naya 


škurecznieyízy, zárywánie Dekoktu choć też yi 
e an protes * 


O Fluxowatych ranńch. - sgi 
rofiego;to tell: warzącw wodzie drzewa Gwž. 
lákowe, Bukfzpanowe, iałowcowe, KŃrufzyna: 
` we, zážy wdiac przytym wanien fuchych, y die- 
ty, inni dála nazgotenie ich na Salwacye, co nie 
Jed rzeczy, lecz ták przed Dekoktem, idka y 
| przed Sálwácvami trzeba čiáľo dobrze purgóń 
_fami wyczyśćić, v krew puśćić, 


Item. Plafier ofobliwy ná golenie prędkie ram, 
wrzedowatych y swiezych 


'17E$ fmoľý twárdey lotow osm, wofku żołte: 
1 "T o0 fotow trzy, śiarki, Miničy) Gleyty, Tus 
-eyey trey, każdego po;dwałoty. Gryfzpanu 
| łot, (ktory rofpulć. w otcie) olteła Inianego co 
trzeba, zrob maść; ielt bźrdzo fkuteczna 
1o Irem Wes Gleyty iubtelno utartey ćwierć 
l funtś, Gtyfzbanu ćwierć fota, octu kwáterke 
; oleju Iniánego kwáterke, (maż do konfyftencýcy 
| wolney, to ien: gdy pocznielipnač, albo ges 
úftnač, co poznafz kapnawfzy na zimne zelázos 
„zára“z deymi z ognia, przyday Kolofoniey ale 
s bo (zewfkiey fmofy twardey trzy łaty Koper. 
` wálu upalonégo dwá łaty, mielzay 42 oltygnie, 
l fchoway od potrzeby, ieft doświadczona, ták 
` ná świeże rany, ktore od godziny do zodziay 
| goi, lák y ná ftáre, przydawfzy mydła przedniea . 
«.go, bedzie wielce fłużył y ná Podagrę. © 
> rem. Ligvor wielce fkuteczny ná rany, ták 
*/świeże, láko y zaftarzałe, bardzo prędka goia. 
cy, tzyfczący táng, luzy y ná Podágre. — 
ż | Weś < 
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992 Traktat Stojty. 

Wes Glety“ fubtelno niartey ćwierć funti, 
Koperwafu palonegó trzy ioty „ Flałonu prí 
łota, Gryfzpanu ćwierć ľotá, wfzyfiko ná proch 
utarfzy nalcy. octu winnego, albo miadowego, 
jak naymocnieyfzego pul parca,watz na miedžiá- 
nym naczyniu powoley, áż trzećlą część wy» 
wre, odeymi od ognią, Ták fię ultorzley zwierze 


chu, dotego czyftego liquoru przyday. Antia | 


monium, na fubteliny profzek utartego dwa ło» 
ty, Mercurii dalcis albu Sublimaii łot, niech tak 
ftoi by naydľazey od potrzeby maczay wniey 


chufteczki y okładay, uznafz fkutek; y ná Pos | 


dápryczne śffekcye, ktorą możefz y ftare Topkes 
w iunkturách ošiádľe uleczyć, albo rofpędzić, 
tym bole oddalić. | | 

Item, Centuryey kwiśt, álbo wierzchołki wa: 


rząc w wodžie z pod brúfa kowślfkiego, albo 


w winie, albo w fyćie miodowey, y przykła. 
dálac na rany profłe y dawne goi ie prędko. " 


Item. Gdy w čiele uwiażnie ślbo fzkło, albo “ 


żeldzo, albo tarń; alba co innego, ná wywa- 
bienie tego z čiálá alobliwá ma moc fáyno ggs 
śle świeżo przylożoóne. 
Item. Boże drzewko 2 ftarym [malcem roftarte 
y przyłóżone, tež ma moc, y Rák rzeczny ży- 
wo rozwięrciany, albo ftľuczony y przyľožony: 
Item, Weś zoli woľowey co chcefz przyday 
tyleż miodu prafnego, y kakolu ná proch utár. 
tego, zmiefzay y przykładay. 
“Tum. Czolnek. rozwierć, zmielzay z fmołą y 
grzykładdy. o | irem. 
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O Fluxowatych ranach. 593 
Irem. Wes kapulity kwóaśney, uśiekay dro- 


bno, przyfmaż z famym fmalcem, álbo z foni- 
„na, przydawízy łolu kozłowego, tym okładay 


rany fmrodliwe, y trudne do leczenia „ nawet 


'y świeże, ogień wyćlaga y goi powali, 


Ná fiłuczemie gdy čiálo zaświeje: 


"Máruy máščia Topolówa z winem zmiefza: 
* wfzy nad ogniem, úd wietzch kľádz bibułę, 


albo wloż da woreczka Rozy fuchey > kwiatu 
Bzoweżo, parz ten woteczek w winie y pížy- 
#kľadav, y pomada nato dobra, także mydło 


"Z winem, lubo z górzałką. 


Item. Na prętkie golenie ran zwyczaynychs 


"Wes żywokolłu fuchego gatść,, przetłucz » 
 przyday kliiu Stoláríkiego tabliczkę, warz pier 


| wey kliy żeby rozewtžaľ, potym włoż żywo 


K 
i 


‘koft, warz aż fie dobrze gáklik przetrzżytprzez 
Sito, włey ná rynke, włoż Smoły fzewtkiey, ták 

pięść, toiu kozłowego kawałek, {maž aż de 
i wyfmśzenia wilgotnosćh będzie plaftet wybor 
"ny ná golenie pretkie rany. 


item. Żołć Świnia ná gólenie wízelkich ran 


ieft wielce fkuteczna. 


Item. Liftki Blufzczu źimnegos alias Konrad 
ku, warzac w winie przykładać ná rany, gol ie 


‘predka, 


Cukier także polýpulač nim rany , przydaa 
wizy trofzkę hálunu: ptętkó goi rany. | 


Ogo R 
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594. Traktat Szofiye 
Item. litki Szałwiey z Rożą fuchą watz 
w otčie piwnym, tym okľaday rány" , | 
Item. Balfamus Bori. iet dobry ná rany iako 
go zślecdłą, także Balfam Hifzpańfki, ktorego 
opifanie naydziefz ná (wym mieyfcu. = 
Item. Zgrzey winą z oliwa, maczay chuftki, 
y przykładay, fužy to ná wfzelkie rany świe- 
že, iefzcze (kuteczniey gdy S. Janá ziele w wi- 
nie uprażyfz. | 
Dyminic rożnośći, y fpofoby leczenia. 
Vminice nazywdią fię Bubones, to iett Wy- 
dálace (ię zuzy z zapaleniem ná olándulách, | 
pod pachami, 1áko "ná flábiznách., Te bywalą 
rożne „ to ieft albo wydślące fię Symptomatice» 
albo €rytice , inne wydála fie w málignách/, ali 
bo w Powietrzu. álbo wdworíkiey chorobie » 
czafein tez obráciia fie w Fiftuły nieuleczoné. 
> Spofoby do lecztnib 
| Eżeli fe zrazu ma Babo do zbierania . rzecz 
ieft dobra, iezeli leniwo, ofóbliwie w Powie- 
tzu , rzecz left niebelprieczňa s dla pomagania 
Prędkiego zbierania, ieft ofobliwy Plafter,y Oe 
ieięk Swlphurił Rulawdi -„ y inne rozmaite másci » 
plafiry, tákže ;przykładania gołębi, albo kuta 
czat żywo rozerzniętych, także przykładania 
cybale pieczoney z fáynami kurzemi Świeże- 
mi, dlbo z dryakwią. i. 
Jtem NA zbieranie prętkie zwycžáy nych Dy4 
minic, Wes wofku żołtego łotow fześć , žy- 
K | wice 


wice ofnowy 1 


O Cyrkách. 


pod tym zbierze. . 


Jako leczyć w powietrzu, albo w dwotfkiey 
| chorobie , naydziefz ná {wych mieylcach. 


O Cyrkách. 


| (5 nazywa fię Furynculus, albo Dothaieńs 
Ve fa wrzodki małe lak gołębie Mia , kończśte 
"ná wierzchu málace drzenie. takie wydála (ie ` 
ná rožnych mieyfcśch ciała . nie fa fzkodliwe » 
. brętko fię zbieraią „ z ktorych gdy drzeń wyle 
dzie goią fie, ná leczenie ich ládá Pláíteť fu- 
|być może , famá żywicą z wofkiem z łoiem kos 
| ałowym.rofpuśćiwizy będzie dobra do przy» 


| 
ZA 


| kładania. 


U 


Parotis. ieft guz zá uchem, to ieft zapalenie 
| glandularum , około ufzu , rożne. bywadią , iedne 
| wydáia fie crytice , drugie Symptomatoce , iedne > 
bez gorączki , drugie z gorączką , a te bywaią 
P niebefpieczne), infze iadowite, infze w powie 
| erzu wydśiącefię. > | > 
- Spofoby leczenia idko y Dyminic» ofobii- 
wie mála fie przykładać plaftry odmigkczála. 
' ce , fpofobiące do zbierania, ná poty też da. 
| wać fie mája rożne lekárftwá „ iako Pulvis Pannoa 
inisus p ofobliwie gdy fię wyda taki guz w goe 

© 


| 
| 
| 


94 


ubo. swierkowey łotow trzy.» 
łoiu kozłowego łotow dwa. Szpiku, baraniego 
lubo čieigcego łot ieden, fpuść w kupie nad 
wolnym ogniem. rozwierć cybul dwie pie. 
(czonych, zmiefzay y przykładay , prętko fię 


59% 


rączcę 
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| 96. Traktat Szofty. a 

rączce iákiey zniczney, krwie tež upulzczenie | 
dla rewulfyey bywa potrzebne, plaftry do przy. 
Kľadánia mogą fłużyć, De Acbilon fimplex, Mollifi» 
dans Voncteruin , Diafulpburis Rulańót > Yy inne , O~ 
fobliwie ktoreby lad ná wierzch wyčiagály „ y 
do zślerania ipofobily. 
| Zanokcice > Zowia fię Paronycbia tę łitwie 
kázdy uleczyć może, zdżywaiąc tia nię otobli. A 
wie Cerumen, to ieftz uchá mátéryey: która tam 
waw (ze rodzi (ie, ta pofmarowawizy kawałek | 
fkorki Wegorzowey przyłożyć czeíto odmie- | 
piálac. | | 

PPernioes, Sa wyrofliny. "albo "twárde guziki | 
Zimie, od Zimna wielkiego» ná palcach u rąk» | 
y nog» y'ma więcach Wyraftálace, te by wdia bo» | 
leiace y świerzbięce, pod czds długo trwála, Y | 
«choć lečie zoiydą. znowu (ie žiemie wyddią. >| 

Spofóby leczenia. Wieś mleka, warz w min | 
Rozmáryn, y Bobek tym detnio okľaday. 

Albo wes Rzep kilka zmárzľych , warz ie W) 
wodzie (długo „ "t4 wodą ókładay maczálač 
ka chuftkt w nier | 
HB Ąlbo.wacz futha Rzepę w Tugu iák naydłu, | 
A žey, odley , nákráy do polewki mydła „ przy» | 
warz „y okładay, iefzcze tepiey gdy przydafz | 
Koperwafu tartego. | 
DRO | Garbunexias , "left krotká rádowita, znaki reg | 
Ba fą te; Kroflá nagle wydawać fię zwykla „ czat: | 
MI „a, albo popičiáta , ktora w krotce 'obraca fię | 
GRE sy Dyminice, ktora bywa okrągła, y kończśta, | 


bolela- 


O Cyrkach. 597 
boleiąca,, paląca iako ogniem , y ten boly. pa» 
lenie ku nocy bárdziey fię wzmaga, y w okolo, 
ćiało zapalone fiepa y pali, á przytym gorączką 
ckliwosči , womrty , ferca drzemie >, mGŁOŚĆI s. 
fzalenftwo.. 

Spofoby do leczenia. Naprzod ieżeli fig wyda: 


á potym prętko ginie, to. telt.: wewnątrz hę 


* kryfe, taki uleczy c fię niemoge, albowlem zna. 


to Áo. ŽL oe o V O NANIČ V“ Vá 


czy śmierć pewną, także gdy będzie Czatny, jt" 


"na mievfcu blifkim ferca: albo Innego; cżiónką, 
g rá. 
s pryucy palinézO» 161% niebelpi< CLNY o. 


Łatwieyłzy.de uleczenia czerwony, mały choć: 
ich kalka bedzie: Spofob leczenia ten. albo pos 
dobay. Naprzod -krew peśćić žaťaz zKAZU,. pure: 


` genfe mieyfca niemála, chyba, Enemá:. 


Item. Kárbankuty w okoła. pulezadfe m. pos 


„śiekać , áby krew zbyt: iadowita odeízlá s pom 


tym przykładać medykamenta chłodzące y wy: 
Giągdiące , obmywizy, wodą z Lola. mieylea po» 


s šiekáne, dô przykładźnia zrazu, , uwarz iabiko. 


W otćie Rozowym, tozetrzył y, przykładay Oda 
ňawiálac , potym. przykładay polna Dryakiew 
warząc. w. mieku,, potym przykładać , plaltry 
wyciągaiące, żeby: lako naylepiey. máterya.od- 
chodziła , do czego fa plaftry, olobliwie Dias 


, [hiphuris Rulandi , Em pla firm mógneticumm s Mirabile: 


um dntimonio, CHC. 


tem. Wes Rzadkwie utrzył na tatce;,. przys 


day trochę oćtu rożowegoy przykładay. . 


lim, Przy dále fię tež Karbunkuł bez krofty, 
55% Qo SS ian 


BT 


598 Traktat Štofty, 

inny 2 ktoftą, ktory potym poznać, naprzod čiá 
łoświerzbi, potym zśrąz iedna albo kilka wyż 
dáte fig kroft > podobne do profa, ktore gdy fię 


pootwierałą , uczyni fg rana wrzodowata iás 


dow'ta. 
Inny Karbunkał bywa powietrzny , to left, 
. o I č J ZE ja j A 
w powietrznych gorączkch wydálacy fię , to 
teft znakiem niebelpieczenítwá znacznego. 


Herpes, álbo Formica, mála fie rozni od Rožy, 


Znaki fa te podabne , nabrzmiałość (zeroka:, 
twarda , bol y pálenie , ktore okrągła fig ro- 


d 


dchodži , á- po wierzchu wyddie fie kralteczká | 


mała, ná co naylepfza ief woda wapienna da 
przykłada a1 


was, przydewizy troche Hałonu y Kámfory. 
Albo wars Rdeft, y łezynowe liście; W Wda 
dzie w pui Z winemy przykładay. 


„ albo gorzałk z Kámfora , álba 
Ładnspiam, tO 16lt w otčte wárzac Gley te, Blega 


Trala-lię też Herpes exedent, álbo Ferm, to ieft 


čialo plniący, tak wfzesz, jako y w głąb. y dłu A 


go trwalący, narakim wydáig fie kroflki luche, 
Pryfcze po ciele wydaiące fię, nazywają fiş 


Philictene , lą podobne owym ktore (le ná Woa . 


dzie czynią od defczu 5 á gdy fię otwierają wy» 
chodzi z uch wodnifłą máterya żołtaiwa. 


Leczą fig purganfami , ieżeliby znaczne y. | 
wiele tego było pa ciele, potámi , ná wierzch 
przykładać ług mocny z dębowego popiołu zro- 
biony » przy datač do niego oleiu Innego » dou 
„bra jet y gorzałkś prófia , Albo Læ virginenm p 


ŚmiętAw 


O Cięfkim rrdzeniu 599 
śmietaną z maścią Topolowa zmieízána, także 
ieit ikutéczna.. 
O Gięfzkiną rodzeniu, 

a= rodzenie nazywa fie- Parius: laboriga 
Ne [ús „ które pochodzi albo ż przyczyny. Má. 
tki, tak powierzchownych, iako.y wnętrznych 
albo z przyczyny dziećlęćia, „gdy albo będzie 
fłabe > ślbo nie fwoim fpofobym. wychodzi ná 
świąt. Do pretkiego porodzenia morduigcym 
fie Białogłowom no dia (ię fpofaby rożne ,. O= 
fobliwe y doświadczone:. 

NE twierdzą siła (o że białogłowa 
mordulaca ady weźmie do ręki Mágnes.ká. 
mieň y (trzyma go, prętko płodu. pozbędzie. 

Y tot wierdza. že przywiazány Koral do udá 
„pomaga do łatwego porodzeniá. Y to pewna. 
Pay biołoglowie morduiacey fi fię, od inney: bia- 
łoglowy pokarmu wypić 2 kwáterke lubo mniey 
TzeCz. czę ftokroć doświadczona. 

Item.. Wes Bylice , włoż do worka, który. 
przywarz. w wodzie, trochę go Wyfiacywízy s 
przyłoż ná żywot. 

Item. Weś Cynámonu , Száfránu , Mirrhy , 
każdego po trofze, utrzyi fubtelno, day w mles 
ku, álbo w. winie. | 

Item, Podkurzánie koziemi: rogami „ wielce 
fkuteczne-ieft, takze Galbanem. - 

Hem: Wes Watrobe Węgorza y Z żołćią t nie 
maczálac wodą. ze: gdy potrzeba utrzy! na 

i Qo4 profzęk 


600 Traktat Szofty. 
profzek day naraz ják uapariżek w winie; tef 
rzecz pewna. 

Item. Wes nasienia Pokrzywiańego łyfzkę , 
przeniycz, ware w wińie, przecedz, przyday do. 
tego Wima, Lynamonu tá (OLO cwićrę 1otdg 
Szátránu. quinte, Mitrchy troche, zmielzny , day, 
wypić. ltem, Wes. Olbrotu. pu i drázm Va ZIMIE» 
fzay 2 ciępłym mle krem akbo, winem, day Wypié 

Item. Wes. lóy na. Jaltgzebiepo,, vľutz y prze 
siey fubtelno, węś onego pat čwteréi fotá ; 

` Burfzty bu Białego tyleż, daway w winie; 

irem. Nasienie Orykowe Zažyte „ há toiefk 
pomocne. 
item. Profek Pewny, 

K, Sutcini pra: jctup. (em. Boracis veneta: gro Qu 
Myrrcha. gr. 51 f. puwis day na raz w winie. 

tem. Sali šýccána. Kaldtiić a elt nád inne (kutęa 
cznieyize. | | 

iem, Orli kamień, tak zázy ty, utárízy na. pro» 
fzek iako y przywiązany do nogi, ma pomogać 
jáko © nim twierdzą. 


NÁ morzyjka y; kale w żywocie, ktore: fe przydńsą 
gzgffo po. posadzeniu: profek doświadczony, 


NI7EŚ korzenia żywokoftu dragmę edog» 78" 

| łe nie. "Gałki 

| derek z koftek Brzefkwiniowych > i 

mulzkátowey, oboygá po dwa fkrupuły» Ambry 

fzárey pul fkrupulu, zmiefzay ink naylubtetaicy 

Gay Ma raz trzecią ćżęść w rofole kurzy m » lige 
i i ( $ ; Ñ bg cigs 


O Cięfkim rodzeniu Got 
bo čielecym, iezeliby była, gorączką, ieżeli nie 
malz, day w winie » powtórz iezeli potrzebą, 

Item. Uwata idlec kilka twardo, rozwierc ie 
w donicy Z wieprzowym imalcem, pray day. fo. 
ku z Bylice, y kminy ktamnego ná proch utąrtga 
80» právne FOZÍ0Z ná bosd. oboz Żżywofe 

Gdy fe mieyjte Zátezyma, 40. porodzenia. 
Es.korzeniá Dyptanu, Sáwiny, Bobrowego 
roty, kážde z0 po | lednvm (krupule, re 

čo dwadzieścia ziara pieptzowych. zaważy , 
przyday mitrchy, Szafranu » oboy ga: po Siediw 
gran, utr rayi ná fubtelny e yl(zek. ; rozdziel na 
dwa rázy, day iednę połowę, w winie „ álbo 
w wodzie Poleloweys drugą połowę w godzi- 
ne, á pod ten czás gdy zażyić dać chorey. pro. 
fzku kichalącega zeby Kichnęła, choć Kona 
/ waliey tartey. 

Item: Rzecz doświadczoną na. wielu Weś 
ták nayświezfzego łáyná końlkiego, rozłoż ná 
chuście przyłoż ná út s 4 Chora niech fig 
zufzy Z to dy przeydzi e iezel možna. 

tem, Wes. Sáwinys Bylice po. dobrey, fezye 
póle, warzą w winie, przecedz, przyday Mirrhy 
tartcy „ Burfatynu utariego, oboyga po puf 
ćwierci łota, przycukrowawfzy day wypić. 

Item. Weś Byli Cez Sáwiny, Gorczyce, Kmi» 
nu Aa łiyna gołębiego „kazdego zaroa 
wno, wloz do worka, ktory parz w winie, áls 
bo w wodzie, y przykładay na żywot. | 

dsm. Olciek Sawiny nato icht, bardzo dos 
0059. brye 


602 Traktat Szofty. 1 
MI bry „także Borfztynowy, z Tátáríkiego “ žiela 
I zázywálac ich po kilka kropel. oleiek Cynámo, 
MANI nowy takze dobry , także (márowánie ŽYWotá,, 
oleykim Bobkowym pomocne ieft. | 


O Fafízywym zaftąpieniu. | 


je zaftąpienie Medycy: názy. wála. Mola. 
Znaki fallzywego záltapienia:.. Naprzod 
przed: czwartym Miefiace m: nieda:ťfie ták łatwo. 
rozeznać, wdalízym zášie czeertma-ofóbliwie dô, 
chodži (ie znakami, Naprzod Motu,, to. left :. 
ruízániem. (re-ktore left nie zwyczdyne, gdy bias. 
toglowá pocznie, ale niby: drzące, y, gdy fię ná, 
ktory bok położy, czuie ćięzar: iak kamień, 
„POWItOFE.. Figura (9 mole uteri, to. beft wielko- 
śćią y kfztaltém zywotá „albowiem, w, falizy». 
wym záftapieniu cały żywot podnośi (ie, nie: | 
Hako w prawdziwym zaftąpieniu nád pępkiem.. 
Potrzećte , Lalis defečiu „ to 1eft:: Be w piere 
šiách pokarm niebywa choć pełne pierši., 1e. 
dnak w nich nie pokarm, ale materya, nicidka, 
wôdnifta zoftáie , ktora potym: nifzczeie . Po.. 
czwatte Sympiomatibus . toielł : rožnemi, áffe: 
kcyámi, idko to oddech ćięfzki, bole w pačies. 
rzach, y w (lábiznách,, 8c. 


Spofoby do leczenia.. 
N Aprzod naypotrzebnieyfze ieft krwi pufczes. 


niey z powtorzeniem z nog, ieżeli biaľam. 
głowa nie fába, y krwiftey komplexyey. 
ak 7 KoWtoa 


— 


A 


© Niepłodnośći. 


Powtore ftarać fię aby miefięcźne odcho- 


- dzenie porufzyć przez medykamentá należyte; 


-oczym malz ná fwym mieyfcu fpofoby. Przy- 


tym należą purgazie mocne, ofobiiwie ex Mer. 
turilibus. 
S 17 44 Si : 2 
item Weś korzenia Dyptanowega dragmę 


" jedne, nasienia Fiaľkow żołtych (krupuł ieden 


Kopytniku, Sáwiny, oboygá pa puk fktupufu, 
wizyttka ná fubtelny profzek utártay zmielzay, 
day nátrzy rázy w winie. 

Item. Kopytnik a korzeniem, oraz y z Sawi- 
ną wśrząc „ przecedziwfzy dálac pić pod miá. 
tą potężnie wywodźi ták molam , ý láko y mac. 
twy plod, | S 

Powierzchowne przykładania rożnych Plam. 
firow a ziot, Móśći láko de Allanite, $maro- 


+ wania a Kąpieli , nieco dopomagaią do pozbye 


čia ziego. 
O ftátni fpofob ieftCZirurgicd operatie, O czym 
Czytay kto chcela Authotów. s "2 
O Niepłodnośći. 
N "spľodnňosé nazywa fię Sterilitas. Niektore 
białogłowy máją ten defekt z nátury. a takie 
zwyczaynie nieznála miefiącznego odchodze. 
nia, drugie birdzo mało, lęcz oprocz tego zine 
nych przyczyn, tak 2 ftrony żony, láko y Me» 
žá može bydź przyczyną , ó czym nieprzyfioń 
áby każdy miał wiedzieć. 
„Spoľoby do leczenia rożne powinny bydźa 
| to icít 
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I |. 604 Traktat Szojtý . 
l to ieft według rožnosci przyczy a, ktorych ieft 

bárdzo wiele, tu'fię tylko kładą w pofpolito> | 
 Śći niektore, ; 

Naprzod ieżeli z. przyrodzenia ieft AŚ: | 
dność » tdkiey, radzić niemozna s zimnych zás 
przyczyn temi. lubo. pc odobnemi miárknilac fa. 
po przyczynach, poradzic lie moze ip oolobami * 

Naprzod: UAG: krwi pufezenie,.0: neyze M 
Gzyfzczenie, [lubo przeż poty» lubo. przez inne: 
fpofoby ; wanny, Z roznémi ZAP POS irZáa. 
hia, naparzánia. C, i fig wedlug'rog, | 
ZNOŚĆI przyczyn, pożytęczł fa, 

W pofbolitoséi ją. te fon v 
Nláprzod wielu powa nych Medykow. zálos 
; ‘cala wodę tę ktora, wychodzi z uft koniá, 
nie kaftrowanego, ná ten. czaś gdy» phe. zaraz. 
podftawiwfży naczynie, wziąć tey wody. y. dać: 
wypić nieplodney. białogłowie.. 

Item. Ziele , ktore fie nazywa. kotcza miętą. 
częfto fç podkurzálac „ czyni ipofobność do, 
poczęćla; ieleczę skuteczniey będzie gdy przya.. 

dalz nafienta kakolu y. kadzidła, 

item. Czeflo przykład álac. tam gdzie. należy” 
worek napełniony Czárnufzka. tuczona » RO» 
zyteczno ieft. 

Item. AA, a Zaljęcze, tak do: używóśńi (43. 
jako y do ápplikowánia, left pomocne. 

item, Częlte podkurzanie: fię rozmarynem A 
także drzewym Jágra aloes. zwanym, wielom, 


A © Boja 


3% 


> i 1 


i 14/2 Gałki mufzkátoWcy> 


O Niepłodnośli. 
Profck wielce fkutelzny. 


Kubebow, Cyná- 
WY modu „ Gwozdžikov > Gałganu., Maftyxa 
Pieprzu dľagieza , Kôrzénia lsstch iaiek-, Doro- 
hici, Cofia lignea , nášienia pokrzywiánego kå- 


żdego po ćwierći Ťota, Rad. Cyperi rotundt , SE- 


sfeleos, kotczey miętey, kwiatu Rózinarynowego 
` Teftculorum vulpis ficekt, każdego po 
Ay , wfzyttko ütlucz ná fubtelny prof ek, ktore» 
go zażywać «o dzień z rana y ná noc po puť 
<dragmy w winie. 


dwa tkrupue 


Návduie fie na teń defektwiele między lu- 
dám rozcych lekarftw, iednak każdy chcący 
4 ObTZE poradzić „ ha fne dobrze reflektować 
má przyczyny » ktoreoddaliwfzy, łatwo ulecžo 


amy bydž nože. 


Trem. Záżywánie'codzieñnė Sucholaty », por 
mocne ieft. i 
- Irem. R. Rad. Satyriowis drach: 2. Sgwgots Pafe- 
vum exficcáti driachm. t. Cinamoni erup. 1 fat puiois 


tego profzku niech zażywa codžieň po tedny m 


fkrupule w Succolácie, albo w winte 
De Morbo Virginio 
A A Orbur Virginens, árbo Febris aiba, ieft chotobá 
ktora Panny pod czas infeftować zwykła 
° Znaki iey fa te. Naprzod cerá blada > ku 
pieloność! ćlągnąca > głowy bol; 
mu pomiefzanie z zbytniey 


ezáfámi odzywśiąca fig» żołądka | 
a potraw 


czafem Tozus 
$ melancholiey „ oda > 
U: dech cięfzki, fercá drzenie; Gorączka rożnemi 
| rożne áffekcye 


„Triktat Stofty, 
potraw obrzydzenie , á u niektorych zbytnia 
chęć ku iedzeniu rzeczy niezwyczżynych y a» 
brzydliwych pod czas niektore nápadála wos 
mity , bokow rozdymánia, odrzyganią „ Ciała 
ociężałość, y fłabość, &c. De iednák z náki nie 
u wizyfikich iednákowe byWála, lecz odmien. 
ne. Przyczyny pomienioney choroby , Dy wa. 
la rożne, to ieft , álbo pełność humorow , 4l: 
bo miefięczne przetrzymanie , albo iedZenie 
rzeczy niezwyczávnych + y zdrowiu fzkodli. 
wych, iako krydy, wapna, węgla, Šic. tákze pis 
«ie Oćtu,y innych liquorow izkodliwych, álbo 
z obfirukcycy wątroby, álbo Sledziony, álbo 
innych meatow. 


Spofoby do leczenia. 


Ezeli chotobá świeża , niezáftarzáľa left, na 
i. czas należy naprzod krew puścić z nogi 
má koľtce „ przytym naležá purganfe, Dizeflivg 
aperitiva, naybardziey ftarać fię aby miefięczne 
odchodzenie Zátrzymáne otworzyć;0 czym mafię 
ipoloby na fwym mieyfcu. Dobry ieft ofobli 
wie natę dffekcyg Pulvis Catheticus Quercetani p 
zażywaląc go codziennie wwodce Cynámona- 
wey Z winem przepaloney, kwaśnych potraw 
firzedz fię mála takie chore. | 

Purguiące lekarfiwa lepfze fa w trunkách , 4 
nizeli w innych formách. Náprzykľad, weś 
korzenia. Paprotki dębowey, Polipodium zwó. 
meys zgruba przetluczoney łot ieden, złe 

$ MU Dlads 
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O Zadukeniu Móacicznym 607. 
mu białego puľtory Čwerči totá , warz w puł, 
kwarty wody aż połowa wywre, przecedź, ná- 
/ mocz w tym Senefu obranego trzy ćwierći ło: 
tá „ Rhabarbarum, ćwierć totá, Czśraufzki [czy- 
ptes niech moknie przez noc > názáiutrz przy- 
warż, przecedź, wyćiśni. przyday Manny Ka- 
labryny fotow dwá, iśk fię rofpuśći, wyklátyfi- 
küy białkiem odiśid. przyday Boraxu Wene- 
ekiego gran Siedm: day Čteplo wypić» iednak 
„la ffabiżych trzeba mniey *btać Senefu y Mane 
My, dla mocnieylzych więcej: 
> Aperitiva także mála bydž> obate w zatrzyu 
mániu Miefięczney choroby» także w obDfirue 
kcyáth watroby, ślbo Sledziony, y ná roznych 
mieyfcśch maíz tego. dość, Tu fię dla fczupłos 
561 opufzczcią. 
ltem. Do ceftevo zażywania dobry iel Bál. 
Ň Sam czarny» Baifamus perviani , ZWANY » także 
| Elixir proprietatis cum E(fentia Rhatarbar G Caffe 
le'rei, Elyxir vita, y Inne. 


8 Zadufzeniu Maciczny! 


| Adufzenie Máčiczne , nazywa fię Su/focatie 

| uterina, álbo Hyferica paffo. | 

Ko Znáki náltepuiacey choroby , naprzód čiálá 
całego očiežáľosé, y ofabienie, ofoliwie w no- ` 
gách fie wydálace, twarz bláday (mutna „ckli- 
wośći ná żołądku , podcezás y womity czefte 

| przypadáia, tefkliwosči, pôtraw. obrzýdzénie, 

y požywočie przelewanie fię, y hurkotánie a 
co nie záwíze bywa. u; | Znaki 


ta BY? 


Pod czo: RAE. 7 


Mah 


Traktat Szojty, 
Znáki (amego Pároxyzmy 
N êprod lekkie napadśią mdłośći, w pulsie 
odmiana , čiáľá oziąbienie, boiazi y defpe. 
Tácy a, uftá ták fie śćifkśią, że zda (1g iakobv (ie 
chora uduśiła, oddech bardzo cięizki y tłumiąe 
cy fię, niektóre obaczywfzy fie, wiele ządśią 
nie dorzeczy „ gniewáia (ie , y inne oak 
mielzáncy fantázyey pokázuja po fobie, nies 
kiedy przypada ftretwienie, álbo zmartwienie 
Że nagle upada, iakoby zápomniáľá o fobie le. 
zy bez zmyfłow, z ták małym oddychániem, ze 
fc zda bydź umśrła. 
„| Rożnifię tá chorobá od Epilepfiey, od Apo. 
plexyey, od nagľey mdłośći Syncope zwaney y 
znakami ofobnemi przy tychże chorobách opi. 
Janemi, tú fię dla krotkośći opufzczaią, 
Przyczyną tey choroby iefł Vapor malignu, 
tenuis O fpiritwofw, w iednym momeńćie ciało 
przenikalgcy , y máterya ofobliwym fpofobem. 
w macicy ikorumpowśna. fubo fámá przez fie, 


lubo z przyczyn powierzchownych, iáko Z rá. 


páchu rzeczy pachniacych, Pizmá, Zibetú, Am. 


bry,áľbo co podobnego,z zlęknienia fieyz gnie» | 


wu zbytniego wzbudzona,y do wyžížych czę, 
Séi nie tylko przez veny yártetye, śle y przez. 
taremne fpiracyia przechodząca. ża 
S Spofóby do leczenia 
Aprzod ieżeli tá áffekcya przyda (ie biała: 
© glowie podefzłcy wlećiech trudna pł? do 
ZERA | ECZE: 


i pós 


> 


o 


O Zádufieniu Malicznym. 613 
leczenia, y czeltokroc niebespieczna. Jezeli 
fig przyda ćiężarney białogłowie, bywa Czefto- 
kroć przyczyną poronienia, ieżeli rodząceyp 
Gięfzkie rodzenie fprawuie. S 
Item. leżeli w tey chorobie oddech nie bate 
dzo (ie tłumi, y pźroxyżmy nie częfło fię od. 
Zywála, [a znaki dobre. „_. < < — > 
Wpźroxyźmie temi ipofobańi ratować fiè 
ma choruigcà Naprzod zalecaią wielu Medy- 
kow pas ze Íkôry Jeléniá w ten czás zabitego 
kiedy fię z fámica złączy; ktorým ma bydź opźe 
fana chota ná gołym Ciele. Potym należą Łós 
gaturk, to iefł Śćiągania, albo Wiažánia, ŚĆiEa 
rania mocne, áž (kora fczetwienieie, 24 włoly 
tórgźnia, okufzania pierzem kufopatwiń, álbe 
> końfkiemi kopytámi, (kora węgórzową fufzoa 
" mą ff Fetid, Oleo Tartari Fatido lubo tym, lu* 
bu owym; co kto mieć môže do Waächánia: 
naylepíze left Olum Tartaris. wiązać fie máig 
nižíze częśći, nogi ofobliwię, także ščieránia 
bioder. | | > 
Item, Enemy wiátty Fozpędzaiące, fa bardzo 
Pożyteczne , tákže pomocne fą ápplikácye, 
bańki ná fucho, ofobliwieńń udach y ná Tyftácha 
| potym y ná onie. liek. Pachńiące rzeczy, ide 
„, ko Zybet'z oleykiem mufzkatowym, wkładaiąc 
| tam gdzie należy ad pud. Irem. Do wńętrzne= 
| go zážywániá ddią pofpolicie oleiek Buríztye. 
| nowy, kwiát z otzechow włofkich fufzo* 
ny, y má prófżek utárty, Cafloreum > alba 
Pp Zem 


610 Traktat Szofiy. | 

E/jentia Cafjorei, Species Dia iovis Mvafichtt, ief ná 
tę chorobe ofobliwe 4rcaaum , Extračlum Siche» 
mum, Efentia granorum Chamaačleis także fłużą 


|Emplafira  matricalie ktora naydziefz ná (wym 


miefcu.  Ofobliwa też ná to Facula Bryonium, 
do wnętrznego zážywánia procz paroxyzmu. 


Pulyie Hiftericus expertus: 


R. Ferraczeim ad genua Eguórum Adnafcentitata 


werno tempore. cdilellorum uncias daas, Afe fatida, 


Cornu Ć ungularum Hirci ad drachm: y. fiat pul. 
wis pro fuffumigio per infundibulum ad. colum #terí. 
fľu ža do, tego y Pefas uterini, Pulvis Jen Frageń 
Hyfłerica, Do wnętrznego zážywánia , ktory 
maydziefa ledwie nie w káždey Aptece. > 


De Furore Uterino. 


frUror Weis, 1e11 fzaleńiłwo, białogłowom 


 przydśiące Tig, z iakiey przyczyny, wiedzą 
madrzy, o čžým nienależy każdemu wiedzieć. 
Znaki choroby zwyczdyne fa te. Jednych ná- 


„pada. fmutek, z kad milczac numia w fobie aper, 
tyt zły, inne wiele paddia, mne fię uftawnie 


. s 
śmieią, drugie płaczą, gniewaią fię, y inne zná- 
ki albo akcve nieprzyftoyne wyprawuią. > 

Spoľoky do Ietzemia, _ Naprzod jeżeli będzie! 
krwifłey komplexyey, zaraz trzeba krwi upu: 


Séc przýtym należą purgánie, także R 
1 ahľodzace, ták do używśnia, iáko ý do KOSY A 
'. Maddnie,. tákie (g. Lačluca portuláca : zas 
A orla A mô, 


O Paźuofeniu fie Malicznym. ÓR 
Umbilisut veneris witex, Kuta, Cannabis, Camphora 
Cicuta: Spofobne takze fa kąpieli chłodzące» 
wárzac korzenie Grzybieniowe, to ieft Lihy 


wodnych, wodka z Liliy białych polna w wo: 


dzie, do pićta'ieft bardzo fkuteczna, także wode 
ká Ručiána, z kwiatu Grzybieniowego. Wc. Ze 
fig rzadko przytrafia takowa chorobá, ktorey 
nicrozumiejącemu Medycyny trudno poznać» 
Medyk zás łatwo ią poznac może, zaczym tež p 
lekárítwá wynaydźie do uleczenia iey fpofobne. 


O Podnoízeniu fię Máčicznym. 


M Yli fdrgdawnych Medykow opinia, ktotą V 


AŽ teraz niezupsłni Medycy trzymála „ tákoby 


Matrix miátá tám y fam chodzić po. Zywečie, 


' podfiepować pod żołądek y owfzem áž do uft 


"zo iel wielki fałfz, dlbówiem Matrix ielt prey- 


rofła czterema ligámentámi de krzyzow adpn= 
dendum, ziczym żadną miára z mieyfed tulżyć 
fie niemoże, chyba nabrzmieć rozleczyć fię- 
gdy teft fam, albo humór taki, lubo co inne 
go, iako' to Mola, to iet fallzywy plod, Al. 
bo krew fpiekła, Albo wodą. Sc. Wapoty tes 
dnák z niey wychodzące rozchodzą fto poros 
dnych vžesčiách úiálá, ofobliwie wyžízych, że 
zaś po żywocie tu owdzie przechodzi fię kłąb 


válbo niby guz idki, to nie iet Matrix, ale alba 


tefies dlbo war cemum co mázywála niektorzy 
Globum  Pullopinum, WIĘC pro imaginario motka 


uullum datur medinm, 


Pp 2 © Zá. 


č16 Traktát Szofty. | 
O Zátrzvmániu Oryty, 0 Kamieniu, 0 zbys 
inim odchodzeniu uryny, swłafcza przes 
Jen dźieliom [ie przy darących de» 
fektách. — 


| SIR tak zatrzymanie , idko y zbytnie od. 
odefzłym, ale y dźie- 


% 


chodzenie, nietylko p 
ciom fa pofpolite defekta. 
Zatrzymanie utyny 'dziećjóm fig przydaiące, 


nietylko bywa ž okázyey kamienia, dle też 2 vi. 
Stofa materia  zátykáracey meaty, przez Ktore Ue; 


tyná Zwyczávny przechod mä: 


lednákze dźieći, y fame nieinowlątka nie fa 
wolne od kdthienia, co fię iiwnie wiedzieć dd-- 
ie w džiečiách w kilku dni od narodzenia, kie- | 


dv pieluchy częftokroć piatkiem czéTwonym zá 


„fzpecane bywála, wrośleyfzych także czefto bare 
dzo pakázute fie w vrynie fedyment gruby plá.“ 


fczyfty biały, cżego przyczyna pofpolita, tð- 


ieft, gdy pokarth albo inne potrawy do rodze: 


nia kámieniá, y klijowátey máteryey fpofobne 
pomietzáne beda twm fairiżu wolarik, łatwo. kas À 
mien urodzić fe może, nalezy do tego dźię: 
džiczna dyfpozycya: to fet z Rodźicow na dzie: 
ci fpadsiąca choroba, y inne partykulatne przy» 


czyny. Uryny niezátrzymánie džiečiom  fię | 
przydáigce, nayCzęśćiey przýdáte Tig z ofłdbie- 
nia, albo rozprzeftrzenienia mufzkułu Spinčie? | 
zwanego, dla zbytniej oftrości; albo gorącośći i 
uryný dźiećiom zwyczayney, ktoty defekt za 


czafem 


AC 


i O Zášrzymániu Uryny 67 
"lezáfem obraca fig w ZWycZay, Ze W łożka rys 
„by łowić zwykły. : 

|  Progn: Kamień w pęchefżu zofłaiący dzie. 
"činný, leželzá w czálu lubo przez Medykamen- 
Já, lubo przez wyrznięćie pozbyty nie będzie - 
"zá ezáľem więkfzy rośnie» y w dalízym wieku o 
"śmierć przyprawi. | | | 
'- Nerkowy zás nie ták iett niebefpieczny y ł4- 
' 'twiey pozbyć fię może. 

Uryny zatrzymanie pochodzące a Viftofa ma- 
teria iako tež y. zbytnie odchadzenia fa tátwe do 
uleczenia. | 

Spofoby do, leczenia, 

Uratia. zátrzy mánia uryny, należy: tak ná 
o Mwnętrznychiako y na powierzchownych me- 
' dýkámentách, ná co trzeba mieć ofębliwy rē- 
- fpskt naybardziey, w niemowlatkách, aby. mis 
qaginem acidam. rozrzedzá6, y kamyki albo gia- 
zek wyprowadzać. Ná co z, wielkim fkutkiem 
gw tikowych defektach dawać fię ma Burfztyn 
s brały fubtelno utárty „ według lat, miśrkować 
+ wielość do dawania , náprzyktad. Wes Bur- 
" fztynu białego (ná fubtelny profzek utartego 
X fkrupuľ ieden, oczek rakowych gran fześć.zmie. 
 fzay, day w. mleku ślbo w wodzie w Ktoreyby 
` pietrufzka wrzáľa, dla niemowlątek dość. poło- 
. wś wzwyż opifangy miśry. : 
| Item. Weś korzenia” Slazowego, to ief Sla- 
; zu zwyczdynego ktory wyfoko: rośnie, 4ližez 
` awany, wykopanegu w ieśieni „ ufufz, „utrzyl 
ŚR | Pp 3 ~ fubtel: 


ta. Traktat Stofly. 
fubtelqo, day wczymkolwiek ná raz puf ná. 

paritka, dla rosleyfzych więcey, uznafz fkutek . 
nięomylay; álbowiem y utynę pędzi, y piafek 
albo kamyk wyprowadza , :eft doświadczony 

rem. . Wes. ziela Confol'dź regalis to iet os 
firozki, przewafz w wodzie dobize, przecedź; 
dąway tedy gwedy po łyfzce, rzecz pewna. 

Isem Krew kozłowa ufufzona y utárta zás 
dawána lubo w mleku, lubo w pokdśmie, luba 
w wodce wiśniowey relt pomocna. ) 

Hem. Dla roflcyfzych do zażywania, pożyte, 
czna teft dekokcya ew Radicibus Apij, Petrofelis 
gi, OQmomidit, Afpiragorum, Banięuli Rufi, ' Wram . 
wizy Rko wárzac y daiąc pić. Oprocz tego mo» 
żę hg też dawać Spiruus falie po kilka kropel, 
álka w dekokcyey, albo, w wodce Frybulowey. “ 
albo Slazowey, albo Poziomkowey. 

"Item. Nafienie Licopodyey, taieft wilczey. 
ftopy ná profzek utartey zázyte, wielce, (kure: 
czne ieft, Pożyteczńe przýtym fa kapieli, da | 
ktorych te zioła należą Radi» Osokidis malva, 
Altbea, Parterania, Cerefolium, Chamomilla ($ c. po, 
kapieli fmarować krzyże, y łono: Oleo Scorpio. 
BIAL, albo zrobić Ratáplázme ex Cerefolio Parries 
garia cum oleo Chamomille, ktorą przyłożyć ná“ 
łono. Albo weś cybule, tozwierć „ przylmaz 
2 mafłem, obłoż łono, álbo fama Trybula wś. 
RZODĄ. | U | 

Enemy także bárdao pożyteczne fa, ktorych 
gotowania Ipolab obacz ná (wym miey(cu. 
PE PT | 28 Mamká 
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MAPA 
WESA? 


S O Zátrasmániu Uryny.. 61 
Mamka też ma Lazy Wac, lekarítw úryne po. 
pedzátacychs. ofobliwie pigułek. fkerpenty ne» 
wych, albo Confervam.. Onomdiz. CH. 1 berebintbie 
NE GTA, 
Jezeliby džiečie miało Strangurya » to iefty. 
žeby urvuńz wielkim bolem y rzniečiem pos 


wać odchodził, ná to weś wodki Pietrufcza: 
nev. Poziomkłbwey, Z kopru włofkiego, każdey 


o dwa foty: Spiritus vitri dulcis» ieden (krupuf, 
v Syrapi de Altbea, Eerntelij drag fześć , zmiefzay;. 
da way tego po łyfzce częfto przez dźień.inne lea 
'karfl wś dla rośleyfzych obacz nafwym mieyfcu.. 
Waiezátrzy mánia utyny bardzo dobrze ffu. 
ży Pulwis.Jeelis, daląc po pu! fkrupułu y. więcej 
dľa rośleyfzych. w. wodce wypalongy. z lśćlą, 
dębowego. > 
kem. R. Tefliculor. Lepor, teffoe, iednę dragmgs. 
` Gutturis. Galina cremaii s Kefice Poret čremaiea, 
 "oboyga po puł dragmy:x' Glandiumm fem. Ruta, fo” 
lior. Nogeta każdego po fhrupule, uczyń profzek, 
daway po (krupule w,wodce dębowey: | 
| lem, Wieś ležá, zábly, y fpal ná popioł, U* 
/ ułucz; przešiey, y daway po trolze. 
| Item. Agrimonia, to left Rzepik ziele; takime, 
vakolwiek fpofobem zażywane, zdtrzymywa urye. 
nę, także popioł z kožich laien zażywany. 
Item. Wes myfízy kilką, fpal wgarnuízku ná, 
| popioł, ktory prześiawfzy daway.. Tož czynią 
y kopyta wieprzowe fpalone. | 
"he. Ryba niedotrawiona Z kśieńca Szcupae 
PR a, kowa 
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616 Tráktát Szofty, 

kowego ufufzoną, utarta ná profzek fubtelny, 
zażywana ftánowi urynę. j 

O Wielkiey chorobie dźielinney, o konul- 
fyácb > o lękaniu albo wadrygóniu fię 
A ie 


p lelka cękorobó džiečínna, wielką ma fpołe- 

' czność z zwyęzdyną, to ieft pofpolitą pos. 
defzłym, z tą iędnak rozbośćią, ze dziećinną 
nayczęśćiey bywa Sympromatica y fomitem, ma, 
albo w żąłądku, álbo w kifzkach W żełądku, 
ná ten czas kiedy dlbo' pokarm zeplfowany, alba, | 
gdy w nim fkwśśnieie, ná ten czás oftrośćią, 
iwoią nie tylko Febris ventricuiá fczypiąc, ślę 
też długo tám przetrzy mány, fuchoty alteruiąc. 
tę chorobę fprawuiję. ~% 

Wkifzkách także edy bedžie kwaśność z tes 
goż pokarmu przez fermentácya fprawiona, lux 
bo. pełność flegmy z cholera, pomiefzáney, co, 
świądczą exkrementá zielone, żołte, czarne; y, 
roznie pomięfzane. Wrośleyfzych, także przy. 
<zyná bywa częftókroę z glift, albo gdy fię ząb-. 
ki pufzczdią, albo gdy (ię ma wydać Ofpa albo: 
Odra, albo z pokarmu. złego, albo w gorącz= 
kach wielkich. > 

Poprzedzáč zwyczaynie zwykły te chorobę, . 
boiazń, wzdrygania fie we śnie, (ny. ftrálzne, 
Konwulíye. ` i | = 

Galenicy przyczynę. wielkiey choroby ' dzie: 
činney akladaią ná wapory zepľowáne y iádo. 

SE č ; Witty 


won BREE 


EP ETWA 


O Wielkicy chorobie džiečinney. 617 
wite rodzące hę w żołądku, y kiízkách, ktore 
fię do głowy wzbiidią, y pory w mozgu zoftáta- 
Ce zátkála, przeź co przeízkodá ieft wolngy“ 
circulicyey duchow Animales zwanych, mozg 
tedy z początkami żył fuchych gwałtownie bę 
miefza, y wzrujza, uśliniąc pozbyć z siebie 
przećiwnych, waporow> ktore poty iego po- 
zatykały. | a 
Neoterycy przyczynę choroby fkładaią ná 
kwásność oltra, in, primis Viit tO ieít w żołąd: 
ku álbo w kifzkách zofłdiącą, y łączącą fię cum 


| fucco wenereo, zkad fig wfzyftkie nerwy wzra: 


fzdią, y dla tego, przez nieláki czds.paroxyzmy 
uftaiją áž figę znowu tyle kwaśność! zgromádži 
ile do porufzenia, pároxyzmu należy. 
Konwulfye zás pochodzą Z tąd, kiedy #ubalt 
ġ fucco merteo, bardzo rozprzeftrzeniene będą, 
zkąd wellicantus, fibrille, O. cacitatuy motus conunk. 
fixus. | 
* Proga: Kiedy dziecię częfto Ziewa, albo (ie 
przeciąga, oczyma y powiekami nád zwyczay 


 rufza, kiedy ręce drza y wyćiagaią ię, także 


gdy fię częfto lęka, drzy y długo niefypia, ią 
Znaki przyfzłey wielkiey choroby. 


Ktorym pod, czas pároxyzmu wiele piany 
zuít wychodži, także w pároxvzmie przypada» 
jące Konwullye, y ktorym, fe oddech w kon- 
wulfyach zátľumia, także ktorzy nieczuiąc fię 
pod fię puľzczála, także gdy fię po paroxyzmie 
znacznie odmienidią, także gdy po pároxyzmie 

i Pps. goracz- 


Traktat Szofiy. 
„gorączką bierze, tacy fa w wielkim niebsípie- 
| czenitwie życia 
Spofoby do leczenia. 


N Aprzod przettrzegać tego pilnie, aby dzie. 

"` €lom niedawść żadnych trunkow garących, 
ofobliwie winá, także poiraw kwaśnych y ko- 
rzennych. Item, Po iedzeniu niedąwać zaraz 
ipać, przeftrzegáč tego dby fie dziečie czym nie: 
przefirafzyło, zywor aby zawlze był otwarty: 
przez Enemy, albo czopki, mlecznych, potraw 
niedawáč, także mięfa wołowego, ryb y takich, 
ktoreby fię prędko zkorumpować mogły, 

Potym naleza purganfe wolne, ákkomoduiac 
według lat, ofobliwie z Senefa, z Rhabdtba. 
rum gotowane, przytym należą Abforbentia 
takowe fa.. Uwicorum foljile, unicorum Groenlandia 
cum. jeu marinum n Lapis Bexodr uerus, vel faðirin 
tius, Cornu: Cervi, Pulvis Marchionis,  Cranium.. 
hem, Coralli rubri, Undie Alcois, Magiferium Las 
me y inne pomienione medykámentá, acidum. 
nervofas: fibrillas sellicnns zodenią, Ac fpafmodicos mos 
tu? irritans, tmbibunt (9 bac intentione [epius hoc ma- 
bnm tmbibendo abigunt. 
| Prefiek ofebliwy doświadczony, 


R. Cinabarum antim: Cranij hum pp. Uugul: Als 
Cis añ deach, fem. Pulmon. (S Cordium Talpar. 
| exficeae, (3 pulvo fer, Z, Bezoard“ Lunaris, Lapid. 
Smósdodi tp. «dforap, 1. Croc fewup: fem. Am> 
bra g: 3 fiat puluiss dofis ad. fóru p: fem, ad umuná 
WALA Na RAO item. 


O Wiclkigy chorobie dźlelinnej. 619 
Item. R. Ocal: Cense. propr. Antimonij draeb: ad, 
„firup. fem. Cinabar. Anišnom. recłif, gr. $, Landas 
mi Optati gr. 1. fiat puluis dividatur in fex partes 
` aquales, demtar quotidie quolibet mane in aquam 
„ą Tilia. | 
b Irem, Názbieray Giift w ziemi zoftálacych, 
wypłocz ie winem, ufufz, utrzyi ná profzek da 
ktorego przyday tyleż korali czerwonych, ták 

- „mayfubeelniey utartych, zmiefzay y daway po 
pu? fkrupułś y więcey, w wadce Z kwiátu Lis 

powego paloney. 

Item. Kretá (pal w garaufżku nowym zetrzył 
ná proízek fubrelny, daway 52 potrofze wczym. 
rozumiefz, iefzcze lepíze ieft.iego ferce y płuca 
fufzoné y w profzku dawane. 

5 ltem. Secundina primipara cum Córakujś ($ cranio. 
` bum, wiele wazą. sk | 

Jtem. Aurum fulminant przydawfizy. ca niego 
gran kilka Pulu: Iatappa. | 

Oprocz tygo fuža rozne Spiritus, tako Spiri” 
tus. Florum Tilia, Cerafórnm nigrorum, Pąogta, Lili» 
orum Conusll. Oc. także wfzylłkie medicamenta 
w ktore Cafforeum wchodzi s fkuteczne fa do 

, potľumienia kwášassci, także Tberiacalia opračiť 

` maritata: także Volatilia Balfemica , iako Liquor 
|, Corny Cervi Subcinatus, (c. 5 
b; Dla džieči fących gdy fię im przyda ta cho- 
*. robá. R. Ocal. caner. propre gr. 1%. Cinabarit age. 
úd žim. rećlif. gr. 4. mifce divide in 4. partes eduališa. 


~. daway ten proízek ráno ý ná noc. | 
a | Ved 
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620 Traktat Szojty. 

Vel R. Aque melisunc z 3 fem. Spiritus Rofnar 
drach. 1. Ú Jem, Tinilure Cafforci (trup. 1. Spiritus 
Boe $uccinati gut. 5, Syrupi de Paonia vel 
de Boronica dr. 6. mtfce det cachleatím. 

Powierzchowne też ápplikácye sia ważą, 
to ieft ud głowę, ná żołądeky żywot, -ná ży. 
wot dobrą iefł dryakiew, przydawfzy do niey 
olevku Burfztynowego tym (márowáč , albo 
Plafter zwany, de Galbano crocatum , przy dawizy 
olevku Byrfztynowego, álbo (národ. nád žos. 
łądkiem Gleykiem Mufzkátowym, przydawízy 
do. niego oleyku AWR Bobrąwe-. 

gó froin. 

Wfamym pároxyzmie pod. nos. przytykać do, 
wachania Spiritum Salifarmoniaci. albo Sal Vitriolš, 
Cornu Cervt, álbo Olsum  Śylwij, albo oleykiem 
Rvćianym dy fšyllawánym nacierać pod notem. 

Item, Pryícze za uľzy má, także na wierzchu > 
eľowy pomocne by Wálga, takze śćieranie rąk p. 
nop | 

Jezehoy ďziečie podległę było tey chorobieg. 
takiemu trzeba otworzyc aperturę ná karku. 

Jeżeli komplexya,y látá pozw aldią, krew pls. 
ścić potrzeba, Albo piawki. ftawić. 


Piajfir ną Glowę [kuteczny, 


R. Empi. de. Betonica une. 1. Balfami Peruianig 
unc, fem. Olei deftilláti Cornu Cerv. wel Altis, A 
Tartari, A, A. fem, Salis corny- Cervi fer: I.“ 


Także. 


O płynieniu łez 2 oczu. 
"Także kádzenia Buriztynem > Łośim  Eopy= 
tem, albo rogiem fą pomocne. | 
_  Wiefzaią. też ná [zyiách dzieči. dla ochrony 
od tey choroby rožne graty, iako to korzeń 
|" piwoniey, zęby wilcze, łośie kopyta» Korale; 
kamień Smáragd zwany» Sc. lecz to małą po: 
moc czyni - 
 Kórzeń Valeriana to ieft Kozłku, na wiolaę 
ślbo w Jeśieni wykopany: ná proch utarty y Zå. 
dawány, ná te chorobę bárdzo pomocny ieft. 
Jezeliby tá choroba pochodziła z elít, álbô 
gdy fię ząbki pufzczaią, álbo gdy Ofpáy Odra 
náftepuia> © tym mafz ná fwych miżyfcach. 


O ptynienik lez z 0674 


| Łyniebie łez z ocžú nazywa fie Epipbora, TO 
> ieft ufławne płynienie, albo wilgstność W ©» 
ku, lubo w iednym, lubo w obudwu, te łzy 
'4lbo humor nie iednakowy bywa» pod czas 
wWodniftý, zimny; bolu żadnegó w oku nis- | 
Ípráwuigcy, 4 pod czás bywa oftry y fony: 
práwuiacy bol, zápälenie, świerzbienie rznię- 
čie, á pod czasy powieki rani: Wtey affe> 
kcyi chrząfiki w kąćikach oczu zoltálace, przez 
ktore łzy wychodzą nabrzmiewaią. | 
Przyczyna tey affekcycy iet humor fpadáig- 
cy z głowy. albo innych częśći Ciała śćiągaią: 
cych fię: do oczu; zwyczdynie tacy podlegli dą 
a  uftawicznemu káthárowi, málac záwíze pełność 
+ humorow w glowie,tákžé znátury flegmátycy. 
| komples 


822 | Tniktóy Szofty. 


komplexyey wilgotney, y rzadką krew w fobie 


maiący. 8 | 
Spofoby de leczenia, 


| 
| 
| 


IN przod fluža dla eXpurgowánia od wilgo: | 
~ tnośći zbytniey ( ták głowy iáko y ciala) 


purgdnfe w rożnych formach, to ieft: Albo wpi: 
gułkach, ślbo w trunkách, Ac. dla #ábfzych 


naylepfze iet Senes; wśrząc ie y piląc, to áh | 


bowiem naylepiey głowę ęxpureuie. 


Przytym weś Aloe: Mucię Cuprafh, Tburis Mae 
3 fliis, Myrrha ad. dr. 2. Tutik’ Pp.  Sarcocolia ań dr. 


| 


p 


Jem. Sangu. dracon. Sumach, Rofav. rubr. Baccat. 
Berber Siccat ad. fer: x. fiat pulvis fubtilif. mifica> : 


tur cum aqaa fanicył, qua gutiatim iufliletur ochlity 
© ab cxtra applicetny, afl probałam. 
Item. Plynienie łeż z oczu z zápaleniem ták 


fię ma leczyć.  Naprzod przepuręowawfzy (ie | 


{i aà 


dobrze krew puśćić, potym tego Colirium uż j 


wać. 
R. Trochifčovam albor, Rbafs fine Opio. drach. t. 


Aqua Rofarum unca 4, Ague Fenicul. use. 2. mifte, | 


tym oczy przemywać, y przykładać ná noc . 


zmoczywfzy chuftkę niekrochmálna, : 


Vel R, Cerufá lota „ Saccocolla wutr. Acatiń 


Thuris ad, drachi x. Ofium: Mirubol. aduffor. Čo“ 
walor. ruby. prop. ań. drach. fem Margar, prapat. 


Jerup. fem. Succi mali pumici ad med, żer decoilioa — 


mem ewcocli qo. fuf: fiat collirisim, a 
dtem. Wes nášienia Babczanegó, przetłucz, 


wata w wodzie ,przecedźiwfay przemyway oczy 


ditm, 


no, o > 
s 


O Lekśrfwóch rożnych. 623 
( diem. Kte ma zanarzałą tç affekcyą, takiemu 
| trzeba mieć aperturę na karku, albo na ręce; 
ślbo iefzcze lepiey /upra futuram coronalem , ná 
giowie, Trem. Gdy inne | medykámentá mály s 
albo żadnego fkutku.nieczynią, ná ten czás r4- 
| dza Medycy,ná ogołoną głowę przyłodyć. Em. 
glaf. Veficatorinm. | 
Irem, Maść pewna. Wes Gryfzpanu gran dwá- 
| naście, Kámfory drágme iedng > Tucyi przparos 
| waney puł uncycy» Mafła nielloneso | wprzo 
(xy wodce Rozowey przewarzonego, Y przepľo- 
| kánego drag m fześć, zmiefzay uczyń maść kto- 
. Ta po troface wpufczay W kačiki oczu od nofę 
álbo powieki nia fmäruy, piorktem, ieit do- 
świadczona, nietylko ná płynienie lež 2 OCZU» 
śle yna swierzbiénie, y exulceracye powiek. 
Irem. Bańki zá ufzyma Z piiawkami ftawione 
má niezśftarzała áffekcyą [a pozyteczne. 


O Lekárfhvách rożnych ně rożne sile 

| keye [ercá. 

p KEren fľužace medykámentá , názywála fie 

a ogdiaca, mające moc ferce w rożnych flábo- 
śćiśch pošiláč, duchy ożywiać y malignam qusa 

) ditarem, od (ercá odpędzść. 

| = Słabość fercá pochodźi nofpoličie álbo z Ži« 

mney, áľbo z goracey przyczyry» v álbe złą- 

| >ezoNEJ cum malignitate, albo nie, dla tego ro» 

ne medykamenta ákomodowáne bydž mála. 


Medykámentá ferce pośilśjące wi, pofpolitośćć 
fa tém 


| 
| 
| 
| 
M. 
| 


Tráktat Szofły. 
fa tę. Coafellio alcbermos cum Č fine odombur, 


Tberiace Veneta „ Confetlio de Hyatintbo. , A943 


Tbheriacahis camphovota , Sal /Volatślis viperinuty 
Elixyv proprietatis Paracelh, Elixyr“ vita  Matbioliy 
Aqua cordialis ómnium florkim cordialium >. 4qua 
cordialis ©arij Qenerii, Aqua Cawciia, feu Cinamo: 
mi cum © fine wino.  Extraćłum RBexożrdicum, Ef- 


femiio Ambra, Pulvis Diamargariti calidi © fri. 


gidi, Latificańs Galeni, Species Dšambra de Gem- 
mis, Spiritus wolatilis %iperimus, Sal wolatile oled- 
fum Sylvij Pulvis albus pretiofus Gedanesfs , Ele. 
ćluarium de Geminis, lulep Gemmatus, Lac Perilia 
ram, y inné rozmaite. RE | 
Dla odpędzenia iádù od fetca pochodzące: 
go, ślbó z zážytey trućizny, álbo z ukąfzeniń 
iadowitey beftyey, iáko žmij, pfa wśćiekłegob 
wilka, Sc. tá Dekokcyá olobliwa. i 
R. Rad: Tormentilla Zedoaria > Genting; 
4a. unc. [ens. jol. Meli(ja, Scabiofe, Chrdui bened. 


Seordij mó. m. 1. Cort. Gitrs drach. 3. fem. Card? 


besed: Citri aa drách. I Raf.ra Eboris drách, 1. 
Č fem, Florim Buglofje Anthor aù. pug. 1. fiat deco? 


lig im agug communi, Rečipé colatara libraw una 
U [em adde Syruki de Corticibyt Cieri g. f. detu? 


quotidie inane (S wefperi uncias tref. 
W nagłey mdłośći, gdy czás niepozwala 2g0Ł« 
osi? BSM 5 > ) 
towania lekárftwá innego. Wes Alkermefu, ál, 
bo gdy go niemafz Dryakwi, ťozmač z winem 
day choremu zażyć. — . e. | 
Item,  Kámtorá ofobliwym fpofobem ferce 
posila iednak nie każdemu duży. R. Salis 


O Lekdrfiwach požných. 625: 


R. Sali wolat vipérarým gr. 10, 4448 Štorxox 


wela, vel Cardui benedičl. unc. 1. U5 fem. mifce, de- 


tur pro doji, 

Vel R. Magifierij Ambra gr. 2. detu i T Aqna The~ 
riaeali Campborata. 

Vel R- Conferuk' florum Tunicarum s Anthos 
Cert.. Citri condit aå. wac. fem. Confell. Alcherm. 


drach, X. Pulvis Diambrá doach, fem. Salis Card. 


pened.frup. x. fo Confellio dofis drach. una. 
Item, R 3 m Dieinby s drach. 3. Confetti- 


nis „ga unc. jum. Sacebar. unc. A. Oleri Cinaa 


moni gut. 5. fiant jecundhm artem morjili. 
Opr: cz wnetrzných lekarftw wiele tez was 
żą Tobita, to ieft powierzchowne przykłada- 


| „mia ku fercu, y na pully, to left Alchermés 
"Z winem rozmąćiwfzy, przykładać ku [ercu pľa« 


tek fzkárlátny, tym napuśćiwizy. Także Bal. 


` famus pebvianus. wodki rożne z rożnemi prow 


EA także máteraczyk z ziołami, y (ama Rue 
ż ottem, ©fobliwie w gorących: afiekcyach 
dębie uży wodka Krolowey Węgierfkiey. SEL) 
W. wielkiey fłabośći fercá pochodzącey z gow 
łącey przyczyny, toieft gdy będą gorące wnę= 


| trznośći, albo gorączka wielka idko maligná, 


wE TI 


Febris putrida Epidemita, także w Ofpies Odrze, 
Sc. tikżegdy będźie drzenie ferca , mdłośćk 
W eoraczce, fľužyé beda te medykámentá. 

R. Rad. Rufči, Cichorei, Scabiofe. Capik. venePa 


M Pimpinelia Acetosa Añ. pug. oduos; Sem. Melon. Cne 


 śwrbiiay Gitri, Rafera Eboris añ, drach, 1. Florum 


Qg Cordi ta 


Trókiat Szofiy. 
Cordial pug. X. fiat decodio in aqua tomm. 
_ R Colaturg libr. 1. cui adde Crajtalli minerál: 
drach. 1, (4 fem. Spirit. Sulph. wel Nitri dule. dr. 
fem Syrupi de Limonijs q. f. detur ter de die, 
tem. Rożne fercu fłużące w podobnychże 


áffekcyách w pofpolitośći fa te. Coufećlio de ' 


Hyacintho, Pulu. Cord. (5 hep. Viper. Sal. Cardui 
bened. Scabiofe Bezoardicum Iowiale wel minerale, 
Spiritus nitri dultir, Salis dulcis, Lapis Bexoar. 
Agua Theriacalis refrigerans, Agua č lypbis Cerve. 
Pum, Agua Cordialis. frigida, Herculis à Saxoniá, 
Tberiacalis Compborata, Sal Viperarnm ,  Mixtura 
de tribus cnius deścriptio. | 
Mixtura de tribus. 

R. Aqua. Theriacalis Cemphorate uno. A. Spiritu? 
Aartavi, Spiritus Ystrioli ań. drach. 1 mifte. 

item. Pudwis diamargarit. frig. Tabelle , manus 
Chrifli cum penis O Conf: de Hyacintho ($ Alcber.. 
ESS Magifieritm Perlaram  Corallorum , (8  Salia 
€oruw, Ambra Gelatina, Cornu Cervi, cum aro» 
#natibur Ive Capowin Oel wzwyż pomienione 
medykamenta lubo fame, lubo przydawáne do 
innych liguotow (kuteczne fa do używania. 

| Compofita Nóprzykład. 

R. Aquarum Bugloja, Borag. ać, unc. 3. Conf: 
de Hyacintbo drach, A. Salis Prunella drach, fem, 


Pulu. diamargar. frigid. fórup. r. Syrupi de Cortóx 


cibus Citri ume. 1. detur pro una dof. 


au © 


i Kel R: Conférva Rofarum, Buglolfe Violav. Tas | 


muicarum mó, drach, (tk, Agnar, Boraginie,  Buglo(/44 
h o Acetofi R 


ad A | 


$ 


REE 


E 


O Łekńrfiwach roznych Gy 
kcetofe, aň. tnc. 3 majce bulliant parus Č cole 
tur ac euprim. liquori adde, Confećlionis de Hya- 


'©igtho Alchermos a0. drach. 1. Manus Gbhrifli perlat» 


dr. 1. Syrup. de. Prmii 4. [. m. detur fepius. 
i Bytńwie. lakie, ktore, y Sak wiele huma- 
rop we Krwi 
 Odpow. Humorow z ktorych €onfifientit 
krwi złożona ieft, fa cztefy. BR 
Pierwfzy Pituite, to ieft fiegma, ieft krwi owa 
Część ktora ck było że krwi wygotowana, lubo 


' więcey, lubo mniey, šiárczyftego y fľonego má- 


iac w fobie humoru przymiefzanego, przez czex 


Ate circulácye, y w fercu dilátácye, gdy nie be. 


dzie przeczyfzczona, zoftále gruba y gęfła. — 
Wtory, Sanżwit pwriffimus. felt owa część 
inafly krwi, ktora przez wiele cirtcułacyt w fer- 
cu wyczyfżczona, itawizy (ie fubtelna, miernep 
fubtelńośći duchow nabywa, A Sad 
Trzeći Bits, toieft cholera, fet owa krwi 


' €zęść, ktora przez czefte circhlacye y kokcyć 
© więkfżey fubtelnośći nabywa, ż kąd bardzo Spia 
| Ftuoja y zbytnie sorąca żoftaie. 


Czwatty Melancholia, ieft owa część kiwi 


- Ktora przez wiele cyrtculacyi, y w fercn dilatacyi 


ftawízy fubtelná, y bardzo rzadką, pížež ca 
Śpiritnófa particula, po więkfzey częśći Z niey 
wyćiągnionę bywślą. zkąd zimna, gruba, y rers 
reffria zoftále, > m. 

"TFemperámentá 245 nafżych natur z roznych 
T Ga 2 wzwyż 
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628 Trdktat Szojty. | 
wzwyż pomieniony« h czterech humorow pos 
mielzdnia y przewyżfzenia, ftáia fię wten fpofob 
Naprzod ieżeli ożył; z álimentow wilgotnych 
y zimnych, ktore mało mála w fobie fubrelnego 
ćiepla zgotowany, albo z. defektu należytego 
fermentu, nie dobrze roztzedzony bedzie, ná 
ten czás-rodži fic z niego Succus, krwi flegmiftey 
gruby, ktory lubo fie wielekroć circuluie ý 
diłatuie, iednak go fercedo fwey -dofkondło- 
ŚCI, y fubtelnośći (woia akcyą przywieść nie. 
može, dlaczego, igželi takiego chylufa więcey 
przybywać będzie, mało innych humorow te: 
dzię fię muši, 4 że wlzyftko ciało taką krwią 
napełnione ieft, w ktorey inne nie przewyzízá: 
ią humory, nabywa confiftenciey wilgotney p 
źlmney, zkąd całego čiáľá temperament fiaie 
fie flegmifty. sc > 3% 
, Powtore; ieżeli Chylus będzie dobrze excóa 
 kwowany y z álimentow utemperowanych fpóz 
tządźony albo z wnętrznych częśći dobrą con- 
kokcya należycie Wygotowany, ná ten czás ták > 
przez circulącye; iako y w [ercu dilátácye, fłaie 
fię krew z niego ezyfta, v wielość iey» zkąd 
Cialo nábyWa temperamentu krwiftepo.  . 
Potrzećie, ieżeli ktew będzie fpotządżońą 
ż alimentow bardzo gorących y oftrych, álba | 
dla gorącośći Wňettznych pryncypálnych czľon | 
ków oftro fermentuigcych, ná ten czáš przez | 
male cieculacye, obraca fie in futium calidum (8 
Weide [pirijnofum, ktory gdy. inne humory prze». 
eo" | o wyżlzya 


( A ] Fa " 
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© Spojobách robienia wodek. 639 
WYZÍZY> na ten czas fľaie iig temperamentum bi" ; 
lofum, to ieft choleryczna kompiexya. 
Poczwarte, ieżeli krew wygotowana będzie 
z alimentow JA nieczyftych , maiących 
w fobie wiele falis fixi, toieft fłonosći, gdy nie 
dobrze bádžie przez circulácye y kokcye wy- 
czyíc żona, mało fi ę z niey rodzi fubtelnych dus 
chow;zat tym táite fię fuccus krwi gruby, á ztąd nás 
byw a taki człowiek temperamentu meláncholi, 
czego, 10 left melá incholiczney komplexýey, 
Nad to wielość kazdego przewy zízálacego 
temperamentu, nazywa fię Intemperies, zkad 
choroby rodzą fię podobne im, to ieft zimne, 
gorąc c Wilgotne, KĆ. 
* Item. Tej mperámentá tez» Natur náťzych nás 
bywaią fie nie tylko z alimentow>a ále też z Roe 
dzicow, y.ex influxu a(froruim. 


CTT re, a Yyy EHO PECO REA SOTÉ NÁ, GARE, 


IRAK 1A 1 XM 


O Spofobich. robienia  Wodek., . Oleykojy, 
Mást, lulepow , konfitur , Likarfto 
purguiątych, c. Ge. 


Wodka Gynaimonowa, 


WEŚ Cynámonu przedniego puľ funta, prze- 
tlucz Z graba,, prz yday hanyfzku trzy gát- 
ŚĆi, námôcz we dwu garcách wody, od gt sdai 
BY de godziny. dobrze n akty wizy; potym przes 
sal 3 pał 


| Traktat Stodmg, | 
pal przez álembik wolsym ogniem ( Alembik 
y rurki mála bydz dobrze przechędożone) od, 
| Bierz pietwey przedek. potym olłatek do inz 
"I frego naczynia Jeżeli bedáie Cynamon dobry, 
| będziefz miał przednicy wodki około połęarca 
jezeli zaś ládňiáki, iako pojpoličie bywa ze 
Gdańfka, zá ledwie będzie kwartá,  lnśi miśfte 
wody proftey, nalewdią wodą w ktorey ię: ` 
Czmień warzą, inśi nálewála wodką tožána, 
melllowa, borakową, (zczawioWa. Sc. 
Hodká Cynimonowa z Winem. 
CG» fie wodka Cynamonowa przepalaz wi 
vnem, álbo.z wodka z lagru wypalona , nie. 
przýlemna ieft do pičia, lepiey w gotzalce pros | 
fley nieprzydymionzy, przydawízy hanyfzku: | 
łeiąc do pulfuncń Gynamonu dwa gárcá wodki. ` 
Wodká Krolowej Wygier/kiey. A 
Es gorzatki proftcy gárcy trzy, albo czte. | 
"Ty s NÁMOÔCZ W niey lewándowego kwiečia * 
zozmarynu, fzałwiey , iałowcu przetłuczonego, 
przepal przez alębik, przyday rozmarynu zno. ` 
wy. przepal, "Do przepaloney wodki, znow! 
trzeci raz nakładz: rózmarynu, námocz y prze. > 
pal, nieociasdigc bardzo, weś ná ly(zke želá. 
204, lubo na glinidne naczynie prochu trochę 
ruśniczego, wley wodki bardzo málo, zapal ią, | 
lák wygore: jeżeli fię proch (pali, dobra ief, | 
Już niema w fobie wilgoci , ieżeli zás prochu, | 
nie fpali, przepalią iefzcze raz, nie odćlggaiąc | 
bardao, ollátek odćiągnioney „ zda (ie ná ro» | 


NO 
i 


© Spofobách. robienia wodek, ÉII 
zchody. — jezcit. zas Chceiz mieć tę wodkę 
z kamforą, weś iey naprzykład kwartę, włoż 
do niey Kamtory, fotow cztery , rofpuśći fię 
w niey prędko, miefzaiąc coraz, przytkay dos 
brze, fchoway od potrzeby. | 
Wodka. Paralizówa.. 
|$/Eskonwalicy świecżey, rozmarynu, lewan- 
dy, fzałwiey, maćierzanki, Zjela iwy Arthes 
tyki „.poktzyw» Bukwiće; korzenia. dzięglowe- 
g0, pieprzu długiego. tálowcu, wizytkiego coć 
fig będźie zdało, námocz w. gorzalce proftey, 
przepal przez alęmbik, do przepaloney wodki 


'przyday mrowek, z mrawifká ochadožonych co 


mięć możefz, Jałowcu kilka garśći: znowu prze. 

pał, mie odćiągaiąc do końca, chcefzii mieć ie: 

fzcze lepfza, przyday znowu mrowek. y prać: 

paltrzećj raz. | 
Kinder Bállam. 


| M JE; Gałki mufzkśrowey lotów trzy, kwidtu 


mufžkátowego łotow trzy, Gwozdzikow, 


„Cynamonu przedniego. Imbieru. kubebow Gra, 


nor: Paradyfi, Cytwatu, wfuyftkiego po Cztery 
ioty, Gałganu pułtora, łota. Rozy Dámáfcen. 
fkicy swiežey fotow fześć, Kwiátu Gwôždzi. 
kowego świeżego, kwiátu Lipowego, oboyga 
po ż4: łoto W»lisciay kwiátu fzałwiawego, kwiá. 
tu kminkowego, ko pru włofkiego a kofzykowego 


lewdndowego, wfzytkiego po fześć łotow, ko. 


rzenia piwoniey; świeżego nasienia piwoniey, 
iemioly dębowey, wízyltkiego pa pul łatą, 
| A Q44 wizy. 
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, 632 Traktat: Siadmy. 

a BRM A ZY 7 A 7 
wisytko pokrśrąwi zy y po ukfzy, włoż do na. 
czynia fzklánego, wliy Mółmdzyey garniec, 
wodki konwśliowey z wodą paloney, wodki po. 


Zlomkowey przedniey, aboyga po trzy kwátera ` 


Ki, wodki fzałwiowey, kopru włofkiegb, oboya 
gå po puf kwarty, zdtkay dobrze naczynie, 
niech tak ftoi przez kilká dni, potym przepal 
przez fzklány alęmbik; ná ráž miarą łyzka 1e. 

2%) VIA B keep 4 r Lie? 223 DE . 
dná albo dwie,  Białagłowom €lężafnym ieft 
bardzo flużaca. 
Wodká Złatogłowowa, 


(RJE$ Cynámenu puf łota, Gatki mufzkáto 

" wey, kwiatu. Mufzkátowepo, obQpga pa 
ćwierći lorá, Imbięru, gwożdzikow, pieprzu, 
-Patarfkiego ziela. wfzyttkiego po pał ćwierć 
totá, Bobku pułtora totá, rozmarynu, (zátwiey: 
"Spikánárdy, Lewandy. wizyfłkiego po garśćis 
ftłukfzy wfzyftko włoż do fzklinego naczynia 
naliy gorzalki dobtey pał kwarty, záwiaž do. 
brze, zalep w chleb [ntowy, włoż do pleca Wya 
palonego oraz z chlebem, przecedźiwfży fechos 
way od potrzeby. Służy ná wiele aftekcyi glas 
waych, (márdiac nią wierzch, y tył glowy. : 


Wodka ferdeczna zwyczńyna. 


VES górząłki dobrey garcy ( naprzykład ) 
«zy, wliy do naczynia (zklinego, do ktat 

rey záraz z Wiofny zbieray te kwiečia, fiaľko. 

Wes Dyacintihowe, Corana Imperialis, bakwice 
ds E > - białey» 


BACY RAP PAER, PA TE 


| 


O Spefob: robienia wodek, 3 
| biafey, konwaliey, diy biaiych, meliflv, bora: 
| kowe,miodunczaąne, fzałwiowe,lewandowe, ro: 
zmarynowe z drzewa wiśniowęgo, bázyliko. 
we, gwozdžikowe, czambrowe, máčierzanki» 
y z kopru włofkiego, rożowe, malinowe, zytne 
nogietkowe, iaśmihowe;, Tube rofa Genejtry, (10. 
żeli bydz może) ze bzu włofkiego, z hifzpań- 
fkiego, biedrzeńcąwe; Xc Miawfży zioła wizy: 
fikie zebrane, przepał przez álebik. Do prze- 
paloney wodki: przyday Gałki malzkátowey, 
kwiatu, Gwożdźikow,. Cynámonu „ Gáfgánu, 
Kárdámonu, Kubebow ; Storáxu, fkorek Po. 
morańczawych y Cytrgnowych, Fiaľkowego 
korzenia, Gytwaru, Rad; doronici, drzewa Alo, 
celowego, Sandołowego trolákiego, Rhodi, Gyu 
pryfowego, Sásafras, našienia kopru włolkiegos 
| Kolędru, czdrnufzki, Kminu kramnego, wizy» 
| ftkiego coć fię będzie zdało, przetłuklzy ná? 
mocí y przepal, hieodćlągdiąc bátdzo, fproduy 
| ieżeli proch fpalr, ieft dobra, ieżeli mie, 
> przepal iefzcze raz. A ieżeli chcefz zeby miała 
zapach wdzięczny, weś pizma, Ambry, Libet 
| potrofze; zetrzyi w kamiennym możdżerzyku. 
 przydawfzytrochę Salis Tartaris zńwiąć W Wes 
v zełek, wpuść do wodki, niektorzy kładą Szas 
| fran do álembiká, z 1nszemi ingredyencyámi, co 
h zle czynią, lepiey zawiązać go w wezelek, y 
4 W práwič w kápitel to iet w czapkę alęmbikową 
Insi mála zwyczay do alęmbika kłaść złoto, to 
, ieft łańculzkia czerwone złote co ieft śmiechu 
;. godno, Qq5 Hada 


f 
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Traktat Slodmy, 
Wodka do kádzensa bardzo wdźjęcznae 


WE gałki mufzkátowey puľ lota, gwoździ: 

kow ćwierć łota, cynamonu puftory ćwiem 
éi totá, Srordxu, Benzolnu, korzenia Fialkowe. 
go, fkorek cytrynowych, wlzyfikiego po ćwier. 


či lota, przetłucz wfzyliko, właż do nowegą 


garczká, naley wódki rożaney przedniey, nakriy 
dobrze przez noc, nazdiuttz polław na węglach 


zarzyftych,nakty! pokrywka z dziurkami, niech - 


powoli bardzo wre, wydiie z fiebie zapach bar. 


dzo wdzięczny kto chce; może y plama kilka | 


gran przydać, 4 co uwre wodki, doleway: in- 
 fzą. Jeżeli. kto chce to kádzenie uczynić W kos 


śćiele (láko w niektorych bywa, ) trzebá we | 


dwoynafob albo y więcey (według. wielkość 


Kośćtoła) brać ingredyéney! pomiemonych, 


IT odka fekreina. 


NY/EŚ wapna niegźfzonega, idko nayswiežťzed | 
go káwalec naley ná nie wodki Bábezá, 


ney, albo z żabiego fkrzeku gotącey co potrze: 
ba iak fię uftot zley Zwierzáhu, jeżeli będziefź 


miał wodki pułgdrca, przyday do niey Mercurij 


dulcis, (fubtelno utáttego) pułłyra, zbiy dobrze 
fchoway od potrzeby: uzy na wfzelkie wrzo» 
dy, y rany zaftarzałe do zgoienia trudne, pręd- 


ko bowiem fufzy flux; y ráne goi, moze y. Spiri- 


sum Vini przylewać, ieżeliby, bylo, wielkie zápa: 


lenie, Ruay też y ná parchy. 
Ka a m | | O Pfa» 
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© Spofobách robienia Lekarfiw pur. 
guiących: 
Purgáns w trunku. 

AJ EŚ Senefu z fypułek obranego trzy Čwicrči 
totá Khabarbaruns krdlanego puł dota + hás. 
nylzku (czyptę dobra, włoż do garnufzka fkrop, 
winęm dobrze, naley wody czyltey kwaterkę, 
nakryi niech moknie przez noc; názálutrz przys 
warz trochę, przecedź przez pľotne y wyćiśniy 
przyday Manny Kálabry ay> fotow cztery, przy. 
fław zdálá od ogniá,. miefzay zeby fi; Mánná 
tofpuśćiła potym weś białek od lálá, ubiy ga 
prętem zeby fię w pianę obročiť , zmiefzay: 
z trunkiem, przyftaw do ogniá, žeby tylko we 
zwrzálo, przecedz przez pelt: piotno, będziefz, 
miał trunek czyfty, ktory ćiepło wypic, IeZEa 
he (ie podoba, možefz Cytrynę do niego wy 
. ćifaać. Dáie fig przeftroga, że ieżehby kto. dla 
 dzieći chciał gotować: trzeba wfzyftkiego dale. 
ko mniey brać według lac Bla tych zás ktorzy 
 fąndtury trudney do purgowániá, trzeba brać 
we dwoynafob więcey. : 
Item, Dla dzieći do moczenia może przyda- 
wać cytwarowego našienia, mchu korałowego» 

albo wrofyczu dla o Mt. | 

Tulep Rôčány purguiący delikatny. 

AJ ES Roży” Damafceny, to ieit Wideńfkiey 
RAA prawdziwey, obierz pięknie, wyśley przeć 
| przecdk,odwaz: ile będzie roża ważyła, tyleż 

> > odważ 


N 


6:6 Trakfat Stodmy. 
odważ cukru Z TtUCZONE Z 93 y prześianego: 


oftaw patelę, albo rynkę nad w olnemi węgłd-- 


mi, iak fig rozgrzeie, włoż garść rozy, drugą 
cukru; miefzay. drewnianą łopatką, i lák poczure 


fok pufzczac, włoż drugą g oarść roży, y cukru; 


y miefzay powoli, y ták co dóley: az wfzyttkę 
rożą y cukier wiožyfz, przytrzymay troche ná 
weglách wolnych, žeby Hg c cukier dobrze ró- 
(pusčiť, wiy do garnufzką nowego nakryi niech 
tak ftoi w ćieple, leżeli mafz wo ola więcey ro. 
bić, názbieťawízy rožy, uczyń tdk idka y pier. 
wey, złoż do kupy s patym wyliy ha płatna gę- 
fte, zawiąż, wyćiśniy'w prasi [choway od DO: 


trzeby, purgule bardzo dobrze, bi Orac 20 na 


raz według natury, Kto fasfzy dość puł kwa 
terki, kto mocmeylzy kwáterke, AEPA fię 
- ten Julep (ekretnv: Syrepus Aureus, 
|. Konfekt Brzofkminiowy, | 

Ná zbieray kwiećia Brzofkwinioweso, oche: 

ar odważ ile będzie kwiecie wą- 
zyło, tyje dwoie odwaž cukru, wliy wody ná 
1ynkę, albo patelę, iak wezwre, wlyp kwie- 
"ČIE, Waréáz allie włoz cukier, {maż wol: 
nym ogniem do kani fyften cycy» tak lák roża, 
ichoway od potrzeby, purguie bardzo fkute- 


cznie wziąwfzy "naraz iak káfztan, y ná glifty 


dla dzieci dobry, inśi robia z foku wis iowe ga 
Julep: zk, Ktory tež ma moc. isko y konfekt. 
| Rodgenks purgurące. 
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bany. 
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O fpofob: rob: lekar. purg. 637 
hány(zku garsc dobramaocz w winie przez 24- 
godzin; przywarz trochę, przecedź, przyday 

/Mśnny Kalabryny fotow osm, cukru tyleż, ro. 
fpuść > wyczyść białkiem lájowym, weś rodzen* 
kaw. drobnych obranych, wypłokdnych puł 


 fnnta, zmiefzay: fmaż wolnym ogniem do zgę- 


finienia, (choway od potrzeby, ofobliwie dla 


* dziećt, daway ná raz po łylzce. 


E fzynowego drzewa 


Ubodzy ludzie: fkrębią wnętrzną (korkę zkru: 
ktorą albo tak świeżą 


f 


3 
w piwie „mocza y pila, álbo ná profzek tra u: 


ak trzeba ia f(krobać ná doł ku 


 gkorzeniowi, żeby womitow nie czyniła, (bo ie. 


želi-ku gorze będzie fkrobana, womity fprawis 
OE © cy 7 7-5 s 71 
y Ítolce, do tego» miare trzeba zachowac; zeby 


+» nieprzefadżić. [nsi záš zážywála ziarnek bzo- 


MY, 


A - „8 ; R RT MEC 
| wraz a żołćią, rozłoż ná chufieczce, przyłoń 


wych, albo he bdowye h. 
konfekt na womity lekkt. 


TAk (ie pocznie bes pukáč ná wiofné, názbies 

ray kľobúczkow małych, odwaz do nmichrty» 
le dwoie cukru, przyfmaż (chowdý, ná raz day 
iśk włofki orzech, fiabfzym mniey, czym: wo- 
mity lekkie. | 

Sa niektorzy ták fię brzydzący lekárftwy, że 
nietylko zażyć go chcą, alęy przed zapachem 
iego ućiekdią, dogadzálac takim, podaie fię (poa 
fob. Wes žoľči wołowey, Kolcgvintidy, oboy= 
vá po łoćie, pokray fubtelno Koloqvintidę; zbiy 
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„Ao R Traktát Slodmy. 
ná pępek, ý pízywiaž będzie purgowáfe: 

Drugi fpofob. R. Aloe Syécott. Scammon. Myra 
rbe ań. dr. X: Efula Celoguintbid. ać: dr. 1. [ f. 
gulu. [ubiiliš zmiefżay z {okiem z koledru świea 
Zego wyćlągnionym, uczyń dwie gałki, ktore 
day trzymać w rękach w ćiepłey izbie , prze: 
kladaiąc z ręki do ręki, y wachálač, czyni ope: 
racye, dle to tylka fiuży náturom delikatnym, 

| Gorzatká purgniąca. > 
WE Salaby ż gruba przetłuczoney fotow 
pięć, Cynamonu fotow trzy, porzatki! há. 

nyfzkowey kwarte, zmiefzay, niech ták moknie 
przez trzy dni, co raz miefzálac, potym zley 
zwierzchu, przez chufię wyfącz dobrze, ná poż 
żoftałą Salápe wiley znowu gofżałki pułkwar- 
ty, ták wymoknie znowu wyley na chufłę oraž 
z Salapą, wyćiśniy zlep. do kupy; ufmaż Syrop 
z cukru, zmiefzay, yfchoway od potrzeby, ná: 
raz kielifzek, albo mniey dla fłabfzych. leftin: | 
nych fpofobow wiele, dle że do Aptekarżów 
należą, abym nie wydał wfzyftkich (ekretow; 


tylko profte fpofoby opifałem. 


O JULEPACH. 
Julep Piatkowy: 


WE Fiafkow co mieć możefz: obietż ie idk 


> należy, fiłucz w kámiennym moždžierzu 
albo wdonicy zwierćz włoż do fzkldnego na. 
czynia, naley wody czytłey puł kwarty, „dmie= 


$zay, naktyi dobrze, niech ták ftoi, áž infzych 


fialkow 
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O Spofobách robienia Tulepow. 639 
fiaľkow názbieray, ktore oorawizy, y zwierćła- 
S {zy iáko y pierwey, przecedź tám té moczone 
Plzez chufte y wyčisnty, do wycisniony wody 
Wioż infze, zmiefzay, naktyi, lak znowu przy- 
Zbjerafz fiałkow, fpraw fe zniemi iako y pier: 

| Wey, przecedziwfzy, y wyČifa: awfzy tám te ca 

mokły, włoż w nie świeże, uczyń tak y czwar- 
ty raz: iezeli mafz dość fialkow, bo im woda 
{w ktorey fiatki mokły) będzie GE a tym 
tez Julep będzie pię ;knieyfzy, y lepízy. Potym 
Wes cukru pultrzećid funta , włoż na pátele, 
albo rynkę, wlsy wody kwáterke, warz do 
zgęfłnienia, to itf kiedy kapniefz ná zelázo 
zaraz twárdnicie, zdiąwfzy z ognia wley weń 
tynkturę, to ieft wodę, w ktorey. fiałki mokły, 
zumiefzay, iak vftygnie fchoway, Zawiąż dák 
| Jaylepiey, 

|- dnśi robia ták, obrawfzy fiałki, biorą tyle 

dwoie cukru, ile falki waža, tľuka wraz w ká. 
mienny mozdzierzu „ álbo (kto go niema) 
w donicy wierca, kľáda do (zklánego náczynia 

„przylewála wodki fialkowev R álbo rożaney; 
według potrzeby, ták pemoknie, przecedzála 

przez chufte, co ná huśćie zoftáie zbieráia, 

\ Y przyfmażdią, ná konfekt fialkowy, Inśi zás od 

tmażonego Julepuz famego cukru kładą Gałki 

| fłuczone, álbo zwierčiáne, potym przecedkás 
| łą, mdią oraz y Julep y konfekt, 
Są infze (pofoby profie ktore źe fa niedotko» 

NALE a 


640 | Traktat Siodmy. i 
nale, niezdało mi fie opifować ich, ze wfzya 
fikich naylepfzy ieft ktory fię naprzod opifaľ, 


Julep, ślbo Syrop Rožány zwyczdyny. 


"Poka rożowego obranego; y wyślanegó 

ftukízy go, álbo rozwierćjawfzy, fok wyci- 
śaly, potym do wyćiśnioney roży przyliy tro» 
chę wodki rožáney, zwierć, y znowu wyćiśniy 
do kupy, zliy do fzklanego naczynia, niech pos 
Itoi przez kilka dni żeby fie uftáľo, álbo tež zá. 
raz przecedz przez bibułę, przyday cukru tý» 
le ile fok waży; fmaż wolnym ogniem de kona 
lyftencyey. A ieżeli chcefz mieć iefzcze lepízý 
nazbierawfzy roży, fiłucz ią, albo zwierć,y wys 
ćiśnionym fokiem pierwfzym rozmać ia; y wý- 
Čišniy, uczyń to y trzeći raz, tymże (okiem no- 
wą rożą zalewając, y wyčiíkáiac, będziefz miał 
Julep bardzo przedni. Ipsi zás obrána rożą wd: 
rzą, przecedzają y wyćifkaią: do wyćjśnioney 
wody infzą rożą kładą, znowu watzą,y wyći- 
fkaią: czynią to pięć álbo fześć razy, potym tę 
wodę przez bibule przecedzála, doddiąc cukru 
tyle, ile waży, fmazą do konfiitencyey. 

Soki zásálbo Syropy: láko to porzeczkowy» 
Malinowy, Berberyfowy, Wiśniowy, Poziem- 
kowy. iednákowym fpofobem Ímáža fię, to teft 
wyćńnawizy fok z ktorychkolwiekwy čisnionych 


14200, przewarzyć go, y przecedzić pízez płat 


fukienniy, "álbo przez płotno gefte, potym przy» 


dac do kwarty (oku funt cukru, inśi przydają 


więcey 


PZP Zz | AS j Ž 
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1 Eś Cukru ( naprzykład ) f 


O Spofobach robienia Konfekitowa 645 
więcey žeby był przezroczyfty. Smáža wol- 
nym ogniem do konfyftencyey. 
Julep Cytrynowy: 
POWY z Cytryn środki, z-tychże środ- 
ków powyrzucay ziarká „ potym ie nożem 
ná talerzu glinianym pośiekay > w.łoż do chu- 
fiki czyttey , wyciśm (ok, ktorego 'ieżeli bę- 
džieíz miał kwaterkę; wes cukru funty- wley 
trochę wody do niego , wyłmaż go do gęfłośći 
aż pócznie krzepnąc, zdeymi z ognia, wley fok, 
zamiefzay,fchoway od potrzeby; wycifki wrzuć 
do oćtu, Aptekárze zaś maią-infzy fpofob., tro- 
chę temu podobny , śle oraz robią y Konfekt, 
y lulep , że nie káždy umie obierać Cytryny » 
dla tevom profty, y latwy fpofąb napifał. 
iulep z Octu. | 
unt, włoż na ťýn- 
kę, wley trochę wodv, fmaż do gęftośćj 
fzymuiac , zdiąwfzy, z ognid wley očtu winne- 


9.7. E $ d 7 
 goidk naylepfzego kwaterkę, zmiefzay , zdales 
ká nád ogniem , [choway od potrzeby. Służy 
"ofobliwie w goraczkách , miefzáiac go z wodą 


y piiąc, także na palenie w żołądku, y 29396. 


O KONFITVRACH. 
Konfekt Rožány. 
NV +5.rozy obraney „ y wyśianey funt + cukru 
funtow dwa, wody kwarte, wley wod; na 
tynkę., albo ná patelkę , poftaw ná ogniu, 148 
| Re WEZWIEa 


ZAJETE WO EOLYSŃ Ą 


0.16 
Vezwre.„ ly 
wre; dż bed 


Frdáktat Stodmy 

p roža > garśći , a.miefzay, niech 
izte micka, dopiero wlož cukier, y 
fmaż do kontyfte: neye yidk přzeltydnie,w toż do 
naczynia fzklánevo , polyp zw ierzhu „cukrem, 


ichoway od potwz by. Ťymže ipoiobem fi lmaży 
fię y róża wideńfka pureulaca. | 

Z infzego 245 -kwiećra- Konfekt ty.» AL ro tö 
Z falkow, Z gwodzików, z boraky , Rc. ) takim 
iie fbolfobem robia: Do ledriey częś  kwiecia: 
weś cukru dwie część, {maż cukier di Q o 


> ARS ) 1: AZER j f 
kwiećje a Š m > możdzi erzu; albo 


UPC 
O 


w donicy z do cukru Li: PI 


zamiefzay nad Wwoln gin OORIE m dobi KÚ fchow 


3 


MY 


Agre w Cükrze 

WE Aoreftu wielkiego , bie Z niego 
ziárká, odważ funt, zley go wrzącą wodą, 
potym odley , włoż ná rynkę, prz zelýp c ukrem 
Huczonvim, ( ktorego ma bydž dwa funty , ) 
niech tak foi przez noc: názálutrz ada A ol- 
aym OZMIEM oh a | 

| Poziomka w < Cukrze. 
Ww Polar: gottalych funt > przydiý 
skru przerki úČZONEHO TON ki. > Wwley 


wody | RW diteri € maż W oliyi 95h ME 
| „A i wę , A RA Sp w 
Sn funt ; Cukru pultora funtásímáz 


W cukięr do gefłości. potym włóż I Maliny, y 
| znovu wolny n ogbiem fmaż do koni fyftencyey. 
| Pórzj» 


Aalrmy w Oza 


O a Pn 


O Spofob: robienia. Konfektow. 
Pofzyczki w Sukrze. 
W. ra ; wyberzo znich ziarnka i 

odwaz funts włioż ha rynkę ; przya tay. cu- 
kru dwa funty bez i CWI1CÝCI 4 i Wody kwaceskę : : 
{maż do koniytteney 


UŻić, 120 bra złe n) C+: MME w CHErZÊ. 


V Es Wiśni s lubo bidłycu; lubo czarny ch È 
DOWIE bicť: ay s I tc! h kod tizi 9 O dawa żf: antzi ey 


1 
% 


te wrzącą wo da ; ARE m odley, pr zyday cukru gp 


pultota funta; wody: ze trz ży fy [zki , niech ták 
poftor aż fi: chkier rofpuści > s potym fmaż do 
zęftości nalezytéy: 
egrełe w  Cuktże. 
WE Me rel nieprz eftałych : oftruz ie zwie- 
rzchniey fkark!, y koftki. powybieray; pos 
tym le oči aoi. w mi ropie ktory odiawfzy prey- 
day (po funta moreli) dwa funty cukru: poftaw 
(żeź noc + nażalutrz fmaż 
Brzofkwinie tymże fig 1 (pofobem fmáža. 


Orzechy włofkie niedoyrzałe w Cukrže. 

|7E$- Orzechow włofkich nie edoftałych co 
chcefz , „SĘ do gar nka haley wody.y foh 
nályp, niech t4 molna przez cztery dni > pia- 
tego dnlá odiey , a.nAley in fżey wody. czyftcy 

bez foli , idk bomokna przez dzień , odley tę, A 
1! frey naley; czyń tak przez z kilká- dni dwa rázy 
ha dzień adlewdi: IC wode 9 a infzey aalewa. 


iąc: żeby fię fol dobrze wyćiegnę laj, Pory ię 


Rr 2 fu ua 


1-0; 
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- Traktat Stodmy 
(truž zwierzchniey fkorki, y odwaž „ idk prze- 
ftydna nášpikuy ie gwozdzikami, y Cynámo- 
nem, Presjtým ile- waza, tyle dwoie odwáz Cue 


(kru, albo miosz, 1eželi ie chcefz mieć w mio- 


dzie fmażone ,ufnfz zcukru lulep gęfty , iák 


 oftydnie wley go ná orzechy, niech ták ftoi do 


kilku dni, iak zrzednieie odley go,:z nowu wy- 
{maż gęfto, y ochľodziwízy naley, iąk zrzednie- 
ie przyday cukru trochę, y fmaż oraz. z orze- 
chami , według potrzeby. Ieżeli chcefz mieć w 
miodzie fmdżone, tymże fpofobem poftap fobie 
iako y w cukrze, miod iedpak trzeba w przod 
rzadko z wodą przewárzyč, y przecedzić przez 
płat fukienny, dlbo przez gefte pľotno , potym 
go wyfmażyć do gęftości:y nalać ná orzechy raz, 
drugi, á za trzećim wraz z orzechami przyfmażyć. 
Sm a Pigwy w. Cukrze. 

Es Pigew doftałych :y nietwárdych, oftruż 

ie y powydrożay , włoż: do garnka , naley 
woda,warz áz zmiekna, odtław'od ognia , niech 
ftoia, wteyże wodzie przez noc, nazaiutrz ro- 
złożie: na przetaku zeby ofchły. Potym weś 
cukru tylo dwoie, ile Piewy żaważą , ufmaż Iu- 


dep gefty, ktory ták oftydnie nálač. nim Pigwy, 
w ktorým niech mokna do trzećlego dnia, po- 


tym go odley;, wyfmaż żeby był gęfty : jak o> 
ltydnie, znowu go wlev do Pigiew, iák trzy dni 
pomokna, Wwley 50 oraz z pigwámi ná rynkęĘál- 
bo pátele, przydawizy cukru, fmaż bardzo wol» 
nym ognićm do konfyftencyey Syropu: T 

s ATAT = 


"LI ee 


ke „a. ZE » 


Spofob: robienia Konfektow. 
Tatarfkie giele w Cukrze na fucho. | 
4 7EŚ korzenia tatarfkiego ziela, 60 ie, y 
pokray plafko, włoż dô garnka, nalcy wodą | 
warz s püf godziny , potym odley | precz wodę , | 
naley inízey: y zhowu Warz zpułgodziny, ala | 
odley iáko y pierwey. y znowu -ińfżey naley 
ják por ma yp zepłoc cz inizą, tozłoż ná 
przetaku : żeby osl: akte; weś cukru tluczonego ty- 
le dwoie , ile tatarfkie "ziele; záwažy , włoż ná 
rynkę álba páte! le“ przetyp cukrem „ niech ták 
ftol przez noc, pázálutíz {maż wolnym ogniem 
do fuchość!, m jefzdiąc powoli łopatka. inst ZAŚ 
fma lżą lulep z cukru gęlty , w-ktorey kładą kos 
rzenie ; y (má ža do fuchośći, mietzálác powoli. 


p A 


Szóbwia w Cukrze albo w Afiolzie. 
WE! ftkow AR co ch 1 à RE bieray 
z nich śrzednie żyłki, warz w wodzie áz 
z miękną , odley wodę, liscie wyżmi w rękach, 
uśiekay drob: S 3 pr zyd ay tyle dwoie cukru, 
albo miodu odfzymowśnego, fmaż dok KOR 
cycy, zdiawizy z ognia przyd lay (iezeli chcefz ) 
gałki ma ufzkatowey, A ač 1kow., cynámonusy 
śsorch cytrynowy ch drobno pokra tánych, iezel 
fa świeże, ieżelifuche , tlłucz 1€ n profzek. 
Derenie fmażą tymże fpofobem 14ko y W iśnie, 
Skorki Cytrynowe W o 
J Arz fkorki Cytrynowe w wodzie , 44 Zzmie- 
kna, (iednak niedługo ich warzyć) 1 rozłoż 
na przetáku żeby ofchły , ufmaż lulep z cukru, 
Rr3 ktore- 


Ó50 RB aktat Stod tmy 

i ktorego mą bydz tyle dwoie „ ie (korki ważą » 
 naicy niem korki s tech mokną do kill pasa 
jak iub ep Zrzed: SFC] IĘ, 0 di icy g 0 > Y ufmaž do 
ftośći, ZNOWU W kúlká dii odley 20, y przy is. až 


„AR 


JI tak 14ko o: cy, Za trzećim rązęm fmaž wraz 
BR lui cp a yz (korkámi da gell tości nalezytey. 


Sok Prepowy w Cztrze, 
Ww soku z Pigiew ca -chcefz przyday. dó 
niego gąrść miety fuchey, roz y fach: y ty- 
leż, otu winnego : warz, przecedz,przydąy CU 
kru, fmaż do koni, ftencycy „zdi awfzy z ôeniá 
przvd dy eyi namenu, gdik 1, (korek cytrynowych, 
zmiefzay , f[choway od potr zeb y zoladkowey + 


znacznie bowiem Zoľsdek poślla. 


| “Fobier W Cuk RA Z C 
W; Es fr ru v hotnego“ co chcefz, náley co 


facien, niech moknie przez z kil ać dne ; po- 
tym przywarz,, pozdeymuy zniego fkorkę, y na- 
ley w Oda , ktorą co dzień dwa rázy odieway, a 
iniżg náh WAY żeby tug u ryciagneia i potym 
prźzywarz žeby był mici kki „ rozłoż go ná Pe" 
tako, iak saa, u wtoż do naczynia a, naley go 
Syropem z cukre (mavonym zimnym , W kilka 
dat adley go, AROWU pryfmaż à zeby, był g gę- 
fty : iak'o fty dnie, znowu” go wley ná imbiet. 
Czvň ták do cwattego rázu, y ie, poko Sy- 
top rzeduieć niepízeltánie: ` 


O OLE- 


a Ó M 


O Spoľob,: 


O GE r y K-A C H. 
dor deftillowáne ( toieft: Kminkowy „Ha- 
nytzkowý,z K s wdofkie SZ K 


ftego, litoweńwy;, zey} takitn- robia fp 


Wes kto! eg: kolwiek 
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Tym fi? bądzie olejek trzymał, awodd Ibedom 

odchodzić b ędzie; gdy luz Wodka z o0leykićn 
f © 

z alembikd eaey wini ehvio duek 2 wod- 

ki, pe ytkay z zaraz „ipod FZO pälcem * wodę Q= 


firożnie ws pt a potym “olejek do 'ofobne go 
Tra Cz A 

Infze žás ole eyki : iáko Rozány, Lihowy, Fiál- 
kowy , Rućidny , Mietczány, Sc. robią fię z oli- 
wą, to left: i pomtenione zioła albó kwie- 
ćie w oliwie, Rr 4 Oleiek 
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Traktat Stodmy 
Olciek S. laná żwyczayny:. 
NOR kwiecia ziela S, lana, włoż go do 

naczynia tzklanego, włey. wini dobreg. 10 »ty 
oliwy, wylław ná słońce przez kulka di: , PO: 
tym wyłoż na rynkę, albo ponewkę fmaż do w 
warzenia wilgotności, co poznafz ody kwiat ná 
wierzch fpłynie, y. idk fkwarki liwárdnieie , 


„przecedz przez chufłę, y wyćiśni: lezeli chcefz a 


mieć oleiek lepfzy, wloź znowu świeżego kwie- 
čia do teyże oliwy, (inż nie leie wina, ) fmaż 
znowu ták iáko y pi ay sy po , potym 
do tego oleyku:( naprzykład jeżeli go będźiefz 
mial kwarte) przyday Terpentyny Weneckiey 
„łotow cztery, Olbrotu fotow zy , .Mumiey , 
kamienia od urażu, Smoczey ky wie, wfzyftkiego 
jak nayfubtelpicy utártego po dwa łoty , żmie- 
{zaya fchoway od potrzeby : Służy ná urazy, ná 


utrzasiitenie“, ná dufzność w pierslách. ná po» 


budzenie yny „ Bc. miárá: ná raz lyízká w wi- 
nie, álbo “Ù aa Ba. 

Daie fię przelł rocá aby Ol Bror: y Terpenty- 
he do goľáceso "Oleyku włożyć, "Zeby fię ro- 


fpuścił obie s do tego dáiac olejek iuż gotoe. 


wy, zawíze go zmielzać. 


| : Oleiek pioka, 
W *Miesiącu Sierpniu mázbieray Piołunu do- 
(tatek,“ ktory poślekay , nakładź do beczki 
nályp“ fol dość , 'niech ták kifa przeztydźień , 


nabiiay y w Alembik ipoty: przepal ay iakgorzałkę, | 
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O Spofob, robienia Oleykow. Ó53 
poydžie wodka oraz z oleykiem, ktory wzwyź > 
pomienionym fpofobem oddzielay 6d niey. Då- 


ia fig dwie przeftrogi , náprzod chcefzli mieć : 


5 A, REŻ RZ 
fporo oieyku, każ. fame kwiecie ofmykiwać 


| _ 2 piołonu do namoczenia, znich tylko bowiem 


oleiek bywa, ałodygi zá nić ważą, Druga, do 
gárcá albo álembiká „ za każdym nábičiem,wfo- 


żyć klika trżafek fczyp, fmolnych:„ dla te- 
go a żeby -0leiek ( ktory bywa gęlty s kp | 
i x 


legal do fzkła » maią niektozy zwyczay łaść 
iczyp wiele, śby więcey oleyku mieli, á to czy- 
nia dla ofzukánia , yzyfku ztąd fwega, co fię 


|. hiegodZi. 
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Balam Sekretny. 
Ktory we 24. godžinách Ranę y wielką 
24004, 
WE oliwy iak nayftarfzey fotow 8. Ferpen- 
tyny Gdańfkiey białey łotw 16, lečzmie. 
nia cáľkiego fotow trzy , kwiatu ziela 5. laná, 
łotow cztery > korzenia świezego Card benedi. 
kozłkowego, to ieft Valeriane „.„oboyga. po-dwá 
foty, kadzidła wybornego; y na proch. ftartego 
iotow cztery. | | 
Spofob. robienia. 
NAprzod kwiečie z korzeniem ftłucz wraz + 
naley winem dobrym, mócz przez dwa dal, 
przydáy potym leczmieň y Oliwę + (maz wol- 
nym bardzo ogniem do wyfmażenia wileotno- 
ŠČI „ potym wyciśni lák naylepiey , iák wpuż 
| rę prze- 


j 


ze TAA W PEPE o r ERA AYA č 


i 65A | í Teki EAA Sio 173 


ley do SH nianee9 naczynia , Witaw- dô wťza- 


cey wody, niech ták ftoy przez kika godzin 


dziwne fkutki „ albowiem rany swiete by ná 
| olg; sze 4 Od godziny dos SOG Zimy gor. REG £ b 
1. winta ten, otarizy REY . zor zey troche 
Bálfámu ná Iyice żelóżyey » lubo fre brney„wle Sy 


4. 


w ranę, zimäť žav chuftke w cieplym w ine, przy- 


A 


WIC er zła > ] zy tj t © e O d 11 
łoż ná wierzch, nie odwięzuy aż trzeciego ania, 
kat urazy; na pl ucie krwią „ ha krwawy mocz, na 


W Tyzánnic. 

Oleiek z žottkow idiotit, 
5 > twardo ialec co chtefz , powykieray 
SA znich zołtek, ktore usieRav drobno , wloz ná 


pufcżą, miefeń ádiac ui tav ynie žeby fię niefpali lily, 
wyło w "na chuftę; , wyci śni, (chow ay od potrze- 
bys stry Ma. wiele | rzeczy. 
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1714 papia 1R opolowego obranego. co chcefz, 


it] go: albo ZWIĘLĆ; zmiefzay z fi nale em 
Wicpr owy (Ag |opym, pofta + W biwni cy na- 
EL pu uży , niech ták itol, d náltapia żiola. -To 
ae + węś wierzchołków ieżyn młody ch + liscia 


s E Ae | -máku 


rzeftydnie » przyday cerpen tyny J v Kadzidła, 


miefzálac > boty m (choway od pot żeby. z 


tylk o bliznę obaczyíz. Oproc z tego sluzy na p 


dyflence cya Se. ddiąc co ná raz isk naparftek 


rynku e {maż tái długo Ay, Ż (re "bie ole 1i ek CZ arny A 


STÁŽE, „b 


$ O Spofob : robienia Másti. $3 


maku ogrodneso, lisčia fzaletoweso, pšinek.la- 
acianego , fialkow , rozchodniku mmeyíze£o > 
Ly więklizego > korzenia fopianowego + wfzyftkic- 
¿g0 po dwie gársci pofiekayr, (Hucz wizyftko 
(wraz zmieľzay Z fmalcem z Topolą -zmičíza- 
nym, fmaz do wyfudżenia wilgetnosći , prze- 


cedź, wWyćiśni > fchoway od potrzeby; ieft zná- 


cznie chłocząca, 


% Maśc Rożańa. 
"NR/EŚ fadľá wieprzowego wywarzonego , ( ze 
pS by było dak náýbielíze) kwartę, roży Swie- 
żey białey fttučzoncy funtow trzy: zmielzadyz 
"niech ták poftor kilka daj. potym wyfzmaz woł- 
"nym ogniem , przecedz, wycisni: ichoway od 
% potrzeby , moż efz przydać trochę wofku białe- 
DEO > zeby była maść tezíza , niektorzy ta“ plo- 
" tza wodka rozána , žeby była. biala y báťdžiey 
|pachniąca,. Inśi fnázá dwa dlbo trzy*razy , 
| przydaiąc co raz świeżey roży taka Jett bardza 
"dobra, ale białość tract. 
| Masť Lilo a. 
t- Tákimže właśnie fpofobem fmaży fig láka y 
| Rozowa. | 
ly Masi Płofkankowa 
{ \ 7E; kwiatu konopnego co chcefzs zmieľzay 
| go z masłem świeżym przetapiánym + fmaż 
|do wyfmázenia wilgotność! > wyćiśni, przydąy 
| znowu innego kwiatu konopnego ŚWieżegą > 
ZNOWU 
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656 Traktat- Siodmy 
znowu fimaż, y wyćiśni, fchoway od. potrzeby. || 
#lužy ná „zapalenia, a olob liwie na Rożą. 


Mást Denia. 
Es Dennych bedľek co chcefz, wyfmaż i 
w oliwie ; weś tey oliwy kwáterke , przy-, 
day do niey oleyl ku z z liliy białych puf kwater- 


ki, Masci Męelific wey fotow a wofku biask 
i 
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łego ja fześć. zmie {zay , lak, prze eftydniey 
prz: vd: Bobrowego POW artego put fota s) 
zmielżay, fch oway. Baby z åS tylko. w famymę 
maśle Imażą. as ON ki 


RB Wo Nemherfka. A 
u TES Gleyty mia ro“ ut lite, funtow: dá 
naley 'oGlu inocnecó winné: go tyle „ zebyť 
bylo ňa o palce: abp > a wólny „m 
Ogniem z godzinę Ak zdeymi Żógnia, iak fié aitoi 
zlej. ocčt. do innego. naczyn e s a lą. pozofta laj 
Gleytę ha ley mizegð, y z znówu watz, láko yM 
pierwcy, jak Ge uto gley do pietwizego ‘prz vať! 
ley 0 oliwy da Moch fazna rynce g Tezy i 
pami fimolnenu wielzalsc, aż będzie * konłyfteniy | 
cya, to CRS -Riedy | <iphiefz, pomác: af? uż: em: 
Aezel iwz lipnie, zdią iwízy z ognia miefzay Až] 
izeftydnie Vfehoway do nac: zynia. Dodala nie- | 
ja, lak“ aitydnie M umiey fubtelno tórtey ło: jj 
tow cztery > ieit bardzo (kuteczna ná rány, ták) 
SWIEZE; jako y: Z zaftarzałe , ktore do podzi iwie- 
ia prędko bardzo goi. ldkobalfam left w wiel. 
kum. fekrećie „i ia igdnák dla dobrá pofpolitego | 
> wyiświłem ia ia. | Más€ 
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k O Spofob, r robienia Másci. 657 
0.) Móc więkcząca W twfelkie. twardości. 
| w oley ku z Z Żołtk ÓW jiaiowych, miodu czy- 
] Ítego, oboygá po fočie, žywice białey, wo- 
diku žolté go. oboyvá po pył łotd, óleyku ob 
/ kowego lotów a zmiefza, y> fmaruy, albo wę 
i toleyk u Migdałowego, liliowego, łofu kewi €- 
80 rowne częśći, przýday Polki białego tro. 
e chę ; Zm iefzay, nád ogriiem. 
Masc chlodzaca ; która nazywa” fię 
Dofadliuin, | 

WE Gley ty fubtel Iney, przez chufte przešia- 

ney ço chcęfz „ wley do niey octu tęgie< 
„80, miefzdy'4 potrofze przyleway oliwy „ dz 
7 eRace wode to pofpolicie w ołowianym mo- 
pzdzierzu, ktomie má, može y ná A RJ Albo 
iwes gleyty fubtelno ftártey łot 1eden, Bley wafu 
kotow.. pięć, oleyku rożanego łotow 16. wofku 
jębiał ego łotow 7. zmiefżay nad ogniem, jak prze: 
tiftydnie, przyday.btałkow 1 BOY rch dano 
May „ fechos vay. 


Ą Maść bygrzewśiąć ca Rany, ka Na Tig 
| | 
Ją 


; oś 


digeftivum. | 

(WE Terpeniýňy cządkiey fotow t2. śwypłocz 
| ią kilka razy wodka rożaną , przyday . do 

-[niey żołtkow A ttzy > oleyku rożanego 

c łotow trzy; Szafranu tartego ćwierć łota, zmies 

lay pa: zimno; ichoway ad. potrzeby. 

(A Mast trawigca dźnye mię jo: 

JW Gryfzpanu tartego łot ieden ; miodu: 
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6 58 | Traktat Siodmy 
prafnego czyftego lotow 4. octu hovna a 
tow 2. imaż wfzyttko warz, AZ ZCZETWIERIE 1 
Masc ná Parcdy. 7 1 
W JE.s Siárki, Bleywafzu > fubtelno tartych , oj, 
boyga | po p: ił fota , żywego frebrá pultory i 
ćwierci 1Ota> oiey ku Bobkowez o 4 NOW May fe 
zmiefzay iako naylepiey  źeby nienie znać bý: ] 
fo żywego (rebrá + oo od potrze Aibd;. 
weś fadľá wieprzowego fotow ró. Q] leyku bobi; 
kowego fotow 4. Terpentyny- fotow 3. siarka), 
AO 3. korzenia Kolackowego tartego fotow y 
3 korzenia aso, tartego; liscia tabacz4: 
nego tartego, ob oýga po łoćie, foka Limonio: 
wego troche, zmielzay nád“ wolnym ogniem 4 
íchoway od potrzeby, | 
item. Namacz ww gotzałce liście tabaczane el 
Zwyc záýne, (a gorzałką nacieray tim gdzie fal 

parchy. Dobra. na nie y wodka złotnicza: 


4 
1 
C 


e 


W Eś Sem; Sraplif 1g łotow cztety , > 
Ciemierżyce biały fotow dwa, foli zwyś 
czávney put latá > żywego frebra fotow czterysh, 

fadła wieprzowego topionego łotow fześć , my), 

diá Weneckieso fotow pieć: 
Śpofob robienia, 


Robé ma wo leyku bobkowym nad wo alá | 
nym węglem, przyday fadľo, y inne rze czył 
na proch. ftárte „ náottátku ZE frebro , mie 


2% #119 naylepicy żeby rebrá nieznáč. Ubod“ 


[1 
"Mast na W Ry. j 
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| » Spott: robienia Alice 65o 
A dz y h 1d! Žie z fa PVN miastem miefzólą zywe fre- 
bro > y nim fię imórulią, inśi zi ábikicm pi lẹ- 
czonym. Y to pewna , ubiy żywe trebro Z bial. 
(kiem idlowym, ták żeby g go znać nie było; ná. 
trzy tym kraykę ufuíz, gdy potrzeba włoż ią 
y na gole čiálo, trzymay nay dáley pzzez dzień s 

"potym 2 żdey my, będziefz wolen odw fzy przez 
j Mieśląc , ták cie poczną napáftowáč ; Z NOWU 
4 „| włoż kraykę ná fic tež,ták czyń zawfze ta bo- 

iwiem kr rdy ka 4 niezáraz moc í (woię. utraći , fma- 
A enie fie maśćiami, w ktore wchodzy żywe 
W (rebro, wielom iefl a ve; więc ofłrożnie 
A Zuiemi zaba, y owizem lepiey (ię obeyść przez 
niego; 4 býdž za y dbźłym o fobie 
»|odmieniśiąc częjto chufty. 


01 


Másc na pierst w kablu y dufmosći, 

fa WE ię Migdalowego , falko wego ; fa- 
dlá kápľoniegp rowne częśći, przyday wo- 
Iku bi: zlou | ile pouzebá, źmięfzay nád ogniem, 
„qdak przeftydnie, przyday fzaftanu tirtegó; coć Ne 

taj będzie zdało , oleyku hśnyfikowego troche ; 
b zmiefz dy do fmarowania pierś. " Ubodzy lu- 
ja džie , Imażą fobie ćzofhek Zwierčiáný Z wiodęm 
YAY z masłem Ra przykľadala ná: piersi nie: bez 

| E | 


Misc ta Spanie, 
żył W óleyku fnuizkátowégo , maść Topolo- 
edl vey towne częśći, prz zyday Opium., y TO- 
RE dobrze wraz;tym fkronie, v pulf y pod 
G4 T J? yY P y | 
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Traktat Stodmy > 


'nofem fmśruy. ubodzy ludzie warzą mákowki 


wpiwie:s w ktorym chulie maczál4 > y głowę 


"nia okľadáia. 


Pomata. 

v Es fadľá wieprzowego iák nayświeżfzega 

co chcefz. , poślekay drobno „, warz w foku 
iabłecznym świeżym,y wyftalym, zbieray Zwie- 
rzchu co wywre., zebrawfzy włoż do garnka ; 
naley wodki rożowey » znowu wWarz , odiawfzy 
od ognia pofław na zimnie, idk oftydnie zbierz $ 
Do funta fadľá „ przyday oleyku lafminowego 
kropel zo. Oleyku Rhodi , kropel 20. Gwozdzi- 


kowego kropel 12. Pizmá, Zibetu, oboyga po 
grän 7. zmiefzay idk naylepiey ; Sa inne rożne 


fpofoby ktore dla fkrocenia: opufczam. 
Mydło pachniące , y od wfelkich zmaz ciało 
| -> zachowuiące, . | 
Es mydlá Węgierfkiego funt, pokray droe 
bno, ufufz ták , żeby fię ná profzek ftarło, | 
włoż ná rynkę polewaną , wley wodki rožáncy | 
funt jeden, poiťaw nád waglámi wolnemi, mie. | 


_fzey ultawnie przez pułoodziny : potym wley 0» 


leyku Wśyfztynówego kropel 30. zamiefzay s 
zdeymi z ognia, y przykładay Olei Ligni Rbodó 
fkrupuł ieden, Pizmá z cukrem utartego gran | 
7. zmiefzay iak naylepiey, wyley w forme, pod» | 
fozywfzy chuftkę ; niech tak itoi pízez kilka dni, | 
ják zwietzchu ofchhie, wywroć ná drugą ftro- 
nę. idk przefchnie, pokray nićią w fztuki. 

midio 


ay ~ 


O Spofob: robienia, 657 
Mydlo wfelkie z fat zmazy (pędańiące, 
(17E; Mydlá przedniego fotow 1a. pokťay go 
** jak nayfubtelniey, przyday do niego oley- 


sku Szpikonardowego fotow dwá,žoľči bykowey 


łyżek cztery, foku Cytrynowego ile potrzeb 
także y krochmalu, zbiy w kupę ; porob gałki 


ktore ufufz. 


| Spofob zażywania. < 
_Naprzod mieyfce namocz wodą ćiepłą , pO- 


tym natrzyi mydłem , y zaraz wypłocz wodą > 


y wyluíz, 


Misi Zupňá fiawna , žieloná do fimárowá- 
wia , czerwona do pióra, 


Zraz ż początku Wiofny zbiéray te korze: 


nia y žioťá, to iet: weś korzenia kurzego 
kielą, puľtorá funta, żywokoftu puł funta, ©. 
manu, Wężowniku, oboyga po funčie, korze- 


| nia Krwáwnikowego funt ieden, wfżyftkie te 


korzenia drobno pokraląwfzy, włoz do garnka 


| polewanego, naley winá ftarego gárniec , ná» 
/ktyi dobrze, fchoway do piwnice. Potym zbić: 


Tay zioła » to ieft : weś Rozchodniku , Podróż 
| Zniku, Džiewánny, wśżyftkiego:po pięć parśćł 


Babki mnieyfzey, prośianey włoći, Niedośpiał. 

ku, poólney dryakwie, Bukwice, Noftrzeku, Bie» 

drzeńcu, Głowieńek, kwiátu S. Janń , Lebiod- 

ki, Bławatu, Wrotyczu, Kofzyfka, Przetácžni- 

ku, Grufzyczki, Oftvožki , kwiećią bzowćgó s 

wizyftkiego po garśći, hyfopu, rozmarynu cząs 
A S bra. 
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658 Traktat Siodmy 
bru, fzałwiey , ruty > lewdndy , wfzyftkiego po 


pułgarśći. pomienione zioła trzebá śiekać,, : 


zwierćieć, albo ftłucz, y kłaść do garnka w kto- 
rym korżenie mokną. Miawfzy, wízyftkie zioła 
zebrane; weś rakow żywych kope, ftłucz ie ży- 


wo w fłspce , albo. w mozdzZierzu. , Zmieľzay., 
z Val 


z žielem , y z korzeniem , przyday oliwy fun- 
tow dwa, málľá majowego przetapidnego gár- 
cy trzy, wylož ná pátele , albo kocieľek , (maż 


wfzyftko wraz do wyfmáženia wilgotnośći, po- 


tym wyćiśniy prafą: będziefz miał maść, Zupną 
zieloną do f(marowania. Dospicia zás. tak fię 
zaprawia, weś tey maśćł Žielonev połowę, wlož 
na kociełek poftaw nad wolnym bardzo węglem 
zeby fi fię a bu „ przyday dô nicy Mumiey 


«wierć funta, Olbrotu łotow śiedm , kamienia 


od urazu (Hemmatides zwanego) Terre Sigill: Smo ` 


čżey krwie, Boli Armen. wfżyltkiego po osm. ło- 
tow, Rakowych oczek, Rubia; Tinćlorum , oboy- 
ga pó trzy łoty, insi przydają pulo. Pannonicum , 


kto chce niech go miefza , może fię obeyść y` 


przez niegó. Po otiehlone idgredyehcye mála. 


by dž iak nayiubtélnicy fłarte , ktore zmiefza- 
wfzy z maśćią: idk oftydnie (chować ná chłód da 


wać = raz ják włofki órzech w-ciepłym. piwie. i 


O PLASTRACH. 


Ber isty, ktory nazywa figę De Spefmate 
; ba tanar uNe | 


Weś 


| 
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| O Plafirach 659 
4 Es żabiego fkrzeku co chcefz, wley oliwy, : 
(naprzykład do garca fkrzeku) kwactę fmaż 
áz fig w fkwárki obroči: przecedz,'weś tcgo:o- 
leyku puttorá funta, wofku białego, olg yty) fu- 
bteleno tartey, obdygá po - funćie,, bleywatu 


| gtartego funtow trzy, Kámphory pultorá teran. 


koperwafu bratego, háfunu, oboyga po dwa, do: 


TY > háťonu palonego łot. 


Spofob robienia. 
Wley ná rynkę , albo “pátele olčiek , włoż 
gleytę .y bleywśs ,. fmaż wolnym -ogniem do 


konfvftencyey-, to ielt: gdy kapniefz pomäcalz 


palcem, 1ézeli lipnie, zaraz doday wofkú, miea 
fzay, ták fię rozpuśći, zdeymiy Z ognia. ták tro- 
chę przeftydnie, przyday koperwafu „o hałónu 
miałko utartych, y Kamforg , iak "oftydňie: pô- 
rob magdaleony. - BE poukolnid a 


Plufter Welfowfki., ktory názyW4 fig 
Mirabile. | 


Ą WE oliwy pułtora funta > nakray iak nay- 


fubtelniey mydła Barfkiego , albo W ęgier= 
fkiego łotow trzy , poftáw na węglu wolnym 


| żeby fię roftopiľo. wfyp zaraż miniey . bleywa- 


fu, oboygá fubtelno tartego po funćle , fmaż do 
konfyftencyey, ktorá ták fie pokaże, zaraż Wy- 
ley do žimney wody, pótym urob w rękach , y 
porob Magdaleony. Jeft bardzo fkuteczny ną 


* rany, ná bole Artehtyczne, nd fiłuczenia , 80. 
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665 Ťráktar -Siodmy. 

Plafter polpolíty ná rány, v. ná prętkie abierdą 
nie wrtodow , ktory nazywa fię Citrinum, > 
álbo ińko niektorzy od rzecży nazywńią go de - 
Citro. 

WE wofku żołtego funtow dwś, żywice | 

WY biaľey czyftey łotow 20. łoiu kozłowego 4 

álbo ieleniego ľotow 8. lerpentyny rządkiey 

łotow 4. rofpuść wraz nad ogniem, iak oftydnie 

«ae Magdaleony, inśi przydają korzenia kur- | 

umy tartego fotow 4. zeby: byť żołcieylzy > 


chcefzli mieć ten plafter zielony, przydáy do 
niego Indychu proftego tartego, Ze dwię tabli- 
€zki., bedzie bardzo zielony y piękny. 


Plafšer miękczący. 
Es śiemienia lnianego, Fanum Gracum, oboy- 

YY sá potrzy garśći, przetľucz » naley wody 
gpułędrca, namocz przez noc, názálutrZ powarzZ | 
z godzinę, potym przetrzyi przež sito , włoż 
ten kliy na ryńkę, albo patelę , przyday do nie- 
go wofku bialego funt, żywice biaľey fotow 6. 
fzpiku wołowego „ toiu kozľowego, oboyga po 
fotow 8. {maż wfzyftko wraz, aż fe kliy bedžie 
dzielił, zdeymiy Z ognia, przyday Migdałow:o+ 
branych, y ńa fubtelną Máffe ubitych puľ fun: 
ta, korzenia fialkowego tartego łotow trzy» 
miefzay aż ofty dnie » fchoway porobiwizy Má- 
adaleony; fúzy na wrzody , guzy, twarde , y 
|| wfżelkie nabrzmidłośći „ktore albo prętko fpę- 
JE > > kza altfezbiera. Aprekarze mála innych dość , . 
u dorte tú opifować nienaležy. | AB» 
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5 .  BROCTOGER 
| ADDITAMENT NOWY. 


l; Konfekt Rożowy purguiący. 
f WE Róży Widenki, álbo Centofoliey obrá- 
ney puf funtď, wley wody do koćiełká pułe 
| kwarty, lák wezwre włoż Rożą, y Warz áž 
| zmięknie, potym zaraz przyday cukru puł furi- 
| tá „ Manny Kálábryny w wodzie rofpufczoney 
put funtá, fmaż do konfyftencycy, to ieft „ iak 
pocznie liphać między palcami , ma dość. 
Item. Wes Senefu obranego cztery łoty, warz 
dobrze w wodzie , przecedź y wyćiśniy, wley 
| do koćiołka , włoż rožy puł funta. warz aż TO» 
| ža zmięknie, przyday Manny Kaldbryny w wo- 
| dzie rofpufczoney y przecedzoney puť funta » 
| Cukru puł funta , fmaž do konfyftencycy. 
f- Taka roża purguie bardzo lekko » wžiawízy 
A ná raz ik włofki orzech Zráná, uży procz 
| innych. ofobliwie tym ktorzy nie fa fkľonni 
|. do folutiy naturalnych. Służy y dzieciom + ro- 
M fpuśćiwfzy w wodce rożaney, przecedźiwfzy 
dać pić. ESA ka 
Inni Roża pureuiaca bárdzo delikátna robia 
| tdk, Biorą Syropu z kwiatu Brzofkwiniowego 
ile potrzeba ; przewatzywfży rożą w wodzie » 
wlewśią go y fmażą do konfyfiencyey, taka ro- 
"ka pureuie dobrze, y fłużyna glifty dziećiom. 
s ofobliwie. | 
| Píceftrogá e rakowych oczkach. 
ię Nietylko Medycy, áe y roani ludžie w ro» 
Ad | Ssg #nych > 
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6062 Additáment nowy. 

żnych áffekcyách zażywdią rakowych oczek, 
przypifułąc im wiele fkutkow , o ktorych rożni 
pifzą Autorowie , iednak zážywáiac ich, mały 


albo żaden effekt wydaie fię; 4 to dla tego, że 


z wárzonych rakow one wybieráig , przez co 
"moc y fkutek fwoy tracą , albowiem fol z nich 
wyciąga efiekt, kto tedy chce zażywać ich do 
potrzeb lekdrikich , ma ie wybierać z żywych 
rákow, iáko zás poznać ktory rák ma oczy, ten 
pewag ktory fię leni, na ktorym (korupá miek- 


a , zkądlepiey áby ie fobie każdy zbierať, nie 


kupuiąc ich „albowiem kupne nie fa pewne. 


spofob Wpráwowánia Cytryn w Cukier 
caikiem 


NA mocz całe Cytryny w wodzie przez dni“ 


¿ 78. Co dzień odmienidiąc wodę, potym warz 
1€ w wodzie ofoloney przez trzy dni , co dzień 
dwa rázy odlewálac , potym wyiąwfzy z wody 
| ponadkraway z wierzchu y ofufz wiatrem, fkoro 
ofchna włoż w naczynie y naley Syropem z cu- 
kru gelto ufmárzony m nie gorącym, ktory gdy 
zrzednieie, znowu go przefmaż, do gęftośći, y 
naley letnic , czynić ták poko rzednieć nie- 
przefitanie. | 
R a Koja Salis  Ofobliwa. | 
WE Gy himonu łotow 4 — kwiátu mufzkato> 
wego lotow 6. Anyżu ľotow 8. Kárdámo- 
nu łotow 4.. Kubebow fotow 3. Storaxu , Gał- 
8411, oboyga po lotow 4. Cytwaru Ra 2» 
EK a A v Wla“ > 


U. |.» 


Additáment nowy. 
Kwiátu Rozmarynowego; Lewandowego, SZ až 
wiówego, każdego po garśći, Gwożdźikow fo- 
tow 2. korzenia Fiałkowego łotow. 3. wfzy- 

/ ftko z gruba przetłukfzy , namocz , naley go- 

„rzaľki dobrey, ktoraby gárcem nietračifá garcy 
dwa, niech mokną przez noc , dobrze przytka- 

wfzy naczynie, názáiutrz przyley wina dobre- : 

4 go gárniec , wley do, Alembiká y przepalay 

„wolnym ogniem podłożywfzy pod rurki náley- 

1 Ku chufta nakrytym Cukier. 

„A Goržatká domowa. purguiącae 

è Es wodki Hányfzkowey dobrey gárniec » 

f námocz w niey korzenia Saldpy z grubś 

. przetłuczoney ćwierć funta , fkorek pomárań- 

czowych świeżych drobno pokrálá nych garść . 

Fiałkowego korzenia przetłuczonego łot. Gy- 

námonu pułłota , Mirrhy puł łota, zmiefzay zás 

| wiąż dobrze, niech moknie przez kilka dnt co- 

l dzień miefzaiąc , potym przecedz przez czyftą 

s. chuftę y fchoway; ta wodka purgwie bardzo do- 

| brze, dawać na raz po kielifzku małym mo- 

P cnieyfzym, flábízym zás mniey. dla lepfzego 

{máku može ia przycukrować cukrem lodowá- 

tym, dlbo ufmarzyć fyrop z cukru zwyczayne- 

go gęfty : y włać do niey. 


Elixyr Proprietatis ofobliwy. + na wiele choe 
rob bardzo fkuteczńy. 
 NYJES Robabarbaram wybDornego + drobno pos 
| kraiinego łotow trzy , Aloefu Suceotrinutm 
z Ss 4 $ názWá- 
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664 dAdditament nowy. i 
mázwán ix Modrzejowey zębki 4ggaricus zwá- 
aey, Mirhy przędniey, Bobrowego fitoiu , Ca- 
ftoreum zwan ego, każdego po dwa foty » Szafra, 
nu. Maftyxu, obcygą po łoćie, Dryakwi Wene- 
ckiey łotow cztery,każdą rzecz z olobná przę- 
tłukfzy włoż do naczynia fzklinego ; potym 
weś gorzatki dobrey ile chcefz „ nakładź Jało- 
wcu przetfuczonego dość, przepal niemiefzą> 
iac dochodu, dle {amego przodku naley ná po» 
mienione fpecies, pułtory kwarty, záwiaž dobrze 
niech moknie przez dwie niedzieli, tedy owedy: 
miefzaląC, potym przecedz przez chuftę , wy- 
ćiśniy, y íchoway od potrzeby, daway ná raz 
po 30. kropel y więcey.. | 
Aden Elizyc fekretny ma džiwne fkutki ná roa 
žmáite choroby, ofobliwie ná zołądek fłaby y 
zepłowany, ná watroby y śledziony defektá, ná 
miefięczney choroby zátrzy mánie, ná glifty. ná 
fczkawke , ná máčiczné deťektá, ná kolki, y 
gryzienią w zywoćić, y na inne tozmdite „ ddie 
ię w čiepľym winie, każdy fátwie go fobie zro- 
bić może, y nie fzukdiąc Aptek, ani Medykow ,, 
wiele chorob leczyć nim może, nawet y Febry 
choćby: Kwártány, co dzień go. zażywalące 


Wodka Cyńamonowa do pidia. bardzo: 


przednia, 


"WES Cynámonu z grubá przetłuczonego puł: 
|, fuata » włóż do naczynia, wley do niego 


Wind dobrego gátnieč , gorzalki hányfzkowcy 


"ktora 


fa 


Additáment . nowy- 609 
ktoraby gárcem nietračilá puł gárcá s fkorek 
Pomáráňczowych fuchych łotów dwa , Kardá. 
monu łot, niech moknie przez noc « nazdlutiz 
przepal wolnym ogniem, nie -miefzay dochody 
ale go ofobno odbierz, ná liiek podľož. cukru 


przez ktory, wodka poydžie „ będzie wodka a- 


 fobliwa ožywiálaca » y posilálaca nad inne, 


Ktoby chćiał mieć wolnieyfzą, niech. miafia 
gorzałki przyda wodki Rožáney , albo Konwás 
liowey w wodzie przepaloney „do Alembikátez 


niech włoży dwie albo trzy Cytryny ŚWIEZEA 


Przefiroga ofoblňpa. 


Ofpolity ieft zwyczay przepaldnią wodek: 

-Z rozmáitemi: áromátámi , to ie kórzeniami, 
že te rzeczy kładą do. Alembiká s y naławfzy 
wodki przepaldią, lecz inny fpofob "daleko: le- 
pfzy y fkutecznieyfzy, y z mnieylzym kofzte m 
taki bydź może- At Jaga 
Náprzykľád weś Cynamonu. przetľúczoňeso: 
Gałki, Gwozdźikow , Kárdámonu „ Kubebow s 
drzewa Sandału, Cytrynowego , c. każdego 


mniey niżeli fię kładzie, do Alembika >, zawiąż. 


albo záwiň do. chuftki, włoż do kápitelá, to: ieft: 
czapki dlembikowey, założ drewienkami dobrze: 
žeby nie wpadł do álembiká y przepaľ, nafienia 


| zaś idko Hanyfz, Kminu, Jałowiec „ c: lepiej 


włożyć do ślęmbika , taka wodka bywá zapa 


Shu daleko lepfzego» y fmaku wdzięcznieyfzego. 


` 
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Additáment nowy. 
Spofob robienia Kalifánov. 

W” Mifły migdałowey funt ieden, mąki Ry. 
~" żawey ćwierć funta, Cukru tłuczonego y 

przesianego puł funta, Kárdámonu przetłuczo- 
nego for, przyday wodki Rożdney ile potrzeba, 
zrob ćiafto, y według formy kładź ná opłatki , 
cukrem z wierzchu pofypawfzy > wfadzay do 


piecyka. 


| Pierniki _ Cukrowe. 

Es Cukru pofledniego , choć faryny fun- 
| tow dwa, Maki przeniczney funtow cztery 
imbieru fotow fześć, Cytwaru fotow pięć, Gwo 
ždžikow łotow dwá, kwiatu mufzkátowego ło- 
tow dwá, korzenie przetłuczone zmiefzay z 
cukrem y z maka, wley Winá według potrzeby, 
ugnieć čiáfto dobrze, z ktorego rob ná formie 
pietniczki, kľádž nd opłatki , y zwierzchu po- 
zyngowawfzy cukrem rofpufczónym upiecz. 

Item Wes cukru funt, Mąki przęniczney 
funt ,idlec dwie, Cynámonu przetłuczonego 
łotow cztery , vmbieru, gwożdzikow „po: puł 
fota- Gałek mufzkatowych trzy, fkorek Cy- 
 trynowych. w cukrze (mážoných ileć fie zda, 
zmiéízay wraż wfżyftko; ugnieć čiálto przyla- 
wizy wina ieżeliby było porrzebá , álbo iśiec „ 
formuy pierniczki , '.pozynguy. cukrem tofjpue 
fczonym y upiecz 
| Pieruski Migdałówe. | 
W” Mąki przeniczney.funt, Migdaľow nież 

7 upárzonych śle ná ryncę prážonych funt 
SONA 6. D iederi 


śAdditament nowy, | 667 
jeden, ftłucz migdały y prześiey,zmiefzay z mą» 


ka, przyday cukru funt, Cynámonu , imbieťu> 


Pi: przu., Gałki, każdego ileć fię bedžie zdało; 
włoż cukier do koćiełka lub panewki, wley 
wodki Rozáney puł kwarty, (maz do mierney 
konfyftepcyey, iak przefty dnie, á żeiefcze bę- 
dzie trochę ciepły , zmiefzay wfzyttkie wzwyż 
pomienione rzeczy, zagniec ćiafto » Z ktotćgo 
rob pierniczki według upodobania, powierzchu 
wgniatay fkorkę cytrynową , lub Pomarańczo- 


wą drobno pokraianą , wfadź po chlebie da 


pieca. pozyngowawfzy cukrem tofpufczonytm, 
| Piernik Toruúfkt, 

"Es. miodu prásnego ile chcefz, włoż do na- 
czynia, wley do niego gorzałki mocney 
{poro , y wody, fmaż powoli fzymuiąc „aż bę- 
dzie gęfty. wley go ná niecki, przyday imbie- 
ru białego, Gwoždžikow, Cynamonu, Gałek » 
Kubebow , Kardamonu , Hanyżu nietľuczo- 
nego, fkorek Cytrynowych drobno kraidnych. 
cukru ileć fie będzie zdało „wízyftko z grubá 
przetukfży, wfyp do miodu gorącego, miarku- 
iąc zeby niezbyt korzenia było, amiefzay, A 
ják miod oftydnie że ieno letni bedžie , wp 

mąki żytney ile potrzeba , umiefzay niech ta 
{ftoi nakryto 42 dobrze wyftydnie , potym wy- 
ďož na ftoł , gnieć láko naymocniey, przyddiąc 
maki ile potrzeba, potym nákľádž Cykady krá- 
idney, albo fkorek cytrynowych w cukrze. {más 
żonych, znowu przegnieć, y zaraz formuy piete — 
niki 
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668 Adsitármčuť nowy. e 
niki wielkie według upodobania , porobiwfzy, 
może znowu powierzchu tu owdźie wtykać 
Cykadę králána dowierzchu pozżybgówawfzy 
piwem kłaść do piecá, y wylawízy ie iak fię 
przepieką , Zňowt ie zyhgować miodem z pi- 
wem imázonym , y znowu pó wfadzeniu do 
pieca, 

A Piernikr Miodowe 

W miodu ile chcefz „ rofpuść go , nákray 
e” "korzenia rożnego, poprzetłukay, zmielzay 
- Z miodem , pôtym so przefmaž niefzymuiąc | 


nakray fkorek Cytrynowych w cukrze fmážo.. 


nych jeżeli ie.mieć możefz, ieżeli nie, to {u= 
chych fiak pízeftydnie przyday mąki pofledniey 
to left gryzu, záczyň Cifło!, wynieś go do pi- 
wnice niech będzie przez kilka dni, choćby ty- 
dzień , potym rob pierniki , zynguy fytą mio- 
dowa. wfadzay do pieca po chlebie. 
| Prermiki  ojobliwe. 
W” maki pfzenney funtow trzy, Cukru. u- 
#$ uczonego y prześianego funtow dwa s» 
Migdałow ná mafię utłuczonych funt, Cyna- 
_ monu łotow: cztery; umbieru pultorá łota „ Ga- 
fek mufzkatowych trzy foty, żołtkow idiowych 
dziesięć , wina ile potrzebą zdgnieć čiálio, for- 
"muy pierniki, pozynguy.cukrem y piecz. 
* "Piernik: NeremNerfkic. 
: WE Cynámonu fotow 4. imbieru fotow $ 
7 Gwózdzików łotow 4. Kárdámonu łotow 
AAA 2. Pie- 
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„Additament newy. 
2, Pieprzu długiego łot jeden, Galek mulzka- 


towych 4. wfzyftko z grubá przetłukfzy, Wes 


miodu prafnego kwarte, Cukru funt, wody troi 
che, {maż y odfzymuy, iak oftydnie zmiefzay 


_ korzenie, przyday mąki ile spotrzebá , ugnieć 


ćidfto „ Ż ktorego formuy pierniki; pozyngo- 
wawfzy wladžay do pieca po chlebie. 


Kołaceki , ńlbo Kandelki, do kádze- 
niż ofoblipe: wó 

W Benzoinú ćwierć funta , Storáxu łotow 

dwd, Pizmá gran pięć» Węgla zlálkowego 
Albo wierzbowego drzewa upałonego » łotow : 
dzieśjęć, wfzyftko na proch każde z ofobnaa u- 
tárízy „zrob Máfle wodką Rožáná , w storey 
rofpuść Gumi Tragantum, Z tey Mafly zrob lubo 


, kołaczki, lubo kandelki kołaczki kľádZz na wę= 


śle;do ckádzenia > kándelki záš zápalay iako 
zwyczaj: A 

Fáko [rebro cbędożyć . | 
WE Wśyfztynu trzy częśći foli dwie „ Há- 
NY Tonu iednę, wfzyftko ná proch utárízy przy 
ley fugu, warz w tym ftebro » zdiąwfzy z ognia 
idk przefłydnie wychędoż fczoteczką w. kącći- 


:kách wypłocz w źimney wodzie, otrzyi chuftą 


czyftą y wyfufz , będzie czyfte. | 
Ták złote zafpecone chędożyć, 
17Eś Saldrmoniaku, Koperwálu, Saletry, Ces 
Y ly, każdego zarowno + wfzyftko ná proch 
utrzyi, rofczyń utyną jAk čiáfto » ktorym zlox 
to wfzy= 
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| Siam rent a. 
to to wízyftko obl lep; y włoż do ogn ia. wolnego s 
lák fię rofpali wyimi, wýchedož. wodą lák PRA 
lepiey; wytrzyi chuta y wyfufz: 
Albo weś Sálármoniáku, Grylzpanu s Wdy- 
fztynu, każdego zarowno. utrzyi ná. proch:, 
zmiefzay z octem, Warz w.tym żłoto tak długo 
aż będzię czyfte , potym Wypigtz Ą wytrzył 3 
y uiufz. | 
_„Spofob robienia: łuktuffów Chinjkieg 
A w tabliczkach: ` l | 
TES koftek Brzofkwiniowych całkich 'z id- 


'drami ; nakładz do nowego garnufízká“, zá- 


lep poktywkę; włoż do ogma aby fię Palfy y 


wyimiy, utrzyt ná kamieniu iáko nayfubtelniey 
Z wodą. przyday Gumi Arabicum; formuy“tabli- 
czki , potym ufufz ien bardzo: piękny. 
"diem, Wes gfóchu fafoľow álbo "Kawy spal 
w garnuízku zálepiwízy: utrzyi, przydaý: Gu- 
mi Arábfkiego 3formuý tabliezk!, albo ieżeli 
nie możefż, ślbo nieumiefź 4 jiporob profté pá- 
ftylki y iwyfula: : A 
o „Jáko: S2kty zafpecone chędożyć. 
Szkło choćby było nayfzpetnieyfze, fátwie go 
wychędożyfz pokczy wami $ Šwiežemitrac nie- 
mi fzkło z wodą zimną, będzić iako nowe. 


Proftek firzelkiący bez, firzelby. | 
JES Salis Tórtari , łot ieden, Sáletry trzy foty» 
śiárki 2. łaty wfzyftko zetrzyi na ptoízek y 
A zmi pim, gdy chcefz użyć włoż tego p 

CZy” 
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Additament nowy, . | 671 
fczyptę y drugą ná żelazną łyfzkę , położ ná 
węglach rofpalonych , trzymay zdáleká, jak lię 
rofpali ftrzeli 14k z piitoletu. 


láko Ocet winny pretko y mocny 
zrobić. 
WE fztukę čiáftá kwaśnego , przyday tro- 
chę pieprzu tľúčzoneso y foli, zmiefzay 
z winem , poltaw w.<ieple.-» prętko  fię zrobi s 
tylko nienalewać pełnego'naczynia» Až fię za 
robi „dopiero dolać, | 
Ocet: fiałiowego koloru ofobliwy. 
WE ostu wianego , nakładź do niego fiał- 
ków niech'moknie "ná ffoňcu pokôč fię 
zda ; potym przećedz, zgrżey dóbrze . gorący 
wyley na cenowe naczynie; niech poftot tro- 
chę , nabędzie koloru bardżo pięknego od Cy- 
ny, potym fchoway, a gdy ię ŻA czafem zmie- 
ni, znowu go zgrzyi, ywyley ná cynowe.chę- 
dogie naczynie „-znowu  nabędźie koloru fiał= 
KO WE204:. osi: sgk 140G 105I | 
| láko. Krety wytraćić. "in: 
| Wvdrož Orzech włofki;» Wybierz ladrá., ná 
| 77 to miey(ce wfož prochuárušnicznego, Saleę 
try y šlárki ná proch utarfzy założ nitkę stárka 
' omäczána, zápal ią zdáleká włężywfzy wdžiur- 
| keorzechowa ,  y.ták włoż'w džiure ktora 
kreči przechodzą , zdfyp„ tám ták śiárká do- 
gore wyftrzeli , ieżeli ię ziemiá odwáli „zas 
dyp pretko. 5. 
Item 


Z id 


zz 


pan 22: 
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Item, Strzelay częfło w dziury z piftoletu ,. 
albo z Krzofki (kuli nie wbiidiąc) wftrzeliwizyy 
w dziurę zafyp ża, ieft fpofob pewny, albowiem 
Krety tak fmrod z prochu, iako y ftrzelánia 
gios wypedza. | 

dáko Mirdž albo Mośiądz poficbrzyć 

SE po profu. 
WE Sálármoniáku, Hałont, Saletry, każdego 

2“ zarowno, utrzyi na proch, przyday ©pit 
kow frebrnych trochę , włoż do naczynia #li- 
nianego, dobrze zmiefzay wfzyftko.wraz, niech 
fig fmaży poty , poki.fię kutzyć nieprzeftśnie ; 
zdeymiý z ognia, utrzyi ná profzek, 4 gdy, chcefź 
pofrebrzyć „ odwilż wodą trofzkę Mofiadz » 
lubo Miedz, „/y natrzyi jak naylepiey.tym pro- 
zkiem, bedžieriák (rebro „tylko co maíz, (te. 


brzyć wychedož ták naylepiey. 
- Item. Wes Serwalleru dwa foty , námocz 
z.niem frebro, ná čienka bláfzke rozbite, y dros 
bno nożyczkami pokráiáne , niech ták dľúgo 
moknie áž fię rofpuśći ; potym záraz nieodle- 
wdiąc przyday!  Wśyfztynu białego  útártego 
tyle s żeby wfzyftek: Serwaflór w fie wžiaľ, al. 
bo wpił „zeby -byľo dáko máfľá, ktora wýfu- 
fzywizy fchoway, á gdy chcefz frebrzyć , wy- 
chędoż pierwey dobrze mofiądz lubo miedź , 
potym natrzyi iak haylepiey tym, zaraz fię po» 
drebrzy. 0: | 
Prze- 
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Przefirogá o Rogu ielenim , isko y 
PADŁA | 

| Rosi tak Jelenie 14ke Łosie, dawać „zwy. 

“kli rożni na pobudzenie potow , ofobliwie 
w goraczkách, ktore roznie prepśruią , ofobli- 
wie w Aptekách> y názywála ie Cormu) Ceruk 
Diaphareticum, to lelt: warzą w wodach ; w tu- 
gu > inni kładą w  kápitel, ná ten czás gdy (ie 
wodki przepalála» lecz tá praca daremna feft „ 
y odcymulgca moc ktorą mála te rogi , álbo- 
wiem codzienne prawie doświaczenie nduczas 
ze te rogi bež zadney prepárácyey fa daleka 
fkutecznieyfze na poty, po proftu tylko upiľo- 
wawfzys álbe ufkrobawfzy rogu > dać w i4kim 
ćiepłym likworze , bardzo dobrze y fkutecznie 
poty pobudza, ták Jeleni iako y Łośl. y w go- 
rączkach bardzo rzecz dobra dawać ie, przyda» 
ea kámfory gdy będzie znáczna gora« 
Czká. 


jako probopać żywego frebrá ieżeli ief dohte 
do rożnych potrzeb. 
RT7 Łoz trochę żywego frebra ná frebrna ya 


"> fźkę y wykurz nád ogniem, iezeli zoftánie 
znak zoltáwy, takie ieft nayprzednieyfze,iezeli 
zofłania znak biały , y to niezgorfze , dezeli 
znak zoftánie iako miedź , takie ieft podłe, ie» 
zelifzary, takie ieft naypodleyfze , bo od oľo. 
wilu odchodzi, álbo ieft falfzowane. 

to Tt Tike 
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Take koi? amigkezyé de reżnych -robsta 
TAkray korzenia Frzeftępoweg >, wľož do 
X garnk4, naley wody włoż tam kość y warg 
długo będzie bardzo miękka. 
item. Zrob lugu z wieczbowegó drzewa s 
wtym lugu warz kość, bedzie też miękka. 
łóke Cynámonowy zapóch przywrońić gdy Kg 
£ niego wodka wypali. 
WU Vlož Cynamon profto zálembiká ná prze 
tak aby ośiąknął, y poko ieicze wilgotny 
polyp go pieprzem tľuczonym. y tak niech u 
fchnie , nábedžie zapachu iśk przedtym miał + 
y może go do potraw zażywać. 
+ikwor twarż czyfczący, to ief : pedzálacy 
wfelkie plamy , ofutkę > lifáie >. piegi > 
ABE krofty. ogorzelinę. | 
1117. (DEŚ ottu winnego tęgiczo. trzy kwarty s | 
* Gleyty fubtelno utártey łotow piętnaście» 
zmiefzay, warz z kwadrans w mośiężnym álbo 
miedziány mňaczyniu, zdeymi Z ognia niech o- 
ftygnie , iak fię dobrze uftoi, zley zwierzchu » 
czyity ocet, do ktorego przyday haľonu „ foli 
oczkowátey, oboyga po ćwierći łota , Mirrhy 
białey fot ieden , Kśmfory ćwieć tota , wodki, 
Rožáney przedniey „ puł kwatty, oleyku Way- 
fztynowego kwśterkę , niech ták (tot przęz hoe , 
dobrze umiefzawízy, názálutrz powarz trochę, 
isk fię aftoi zley zwierzchu y fchoway , tým lis 
 kwortćm naćieray twarz na noc zmaczawízy 


shultkę. r Im. 


4 
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Iram, Wes Háfanu tty czonego fotow cztery, 
Wody kryniczney kwartę, warż áž połowa wys 
wre, potym weś Gleyty utártey ćwierć funtś , 
ottu winnego pułtory kwaterki , y tak długo 
miefzay 42 zbielcie, tym twarz częfto śćieray 
maczaiąc chunke. 

1007773 IWayftynowy PE wilg potrzech Rużączy, 

robi fię tak | 


Wy Es Wáyfztynu białego co chcefz , day gô 
upalić do gárcárzá , ták fie dobrze upali z 
włoż do worka pločiennego fz piczaftego, ktory 
zawieś w piwnicy, poftaw naczynie powoli be. 
dzie śćiekał olejek ,ślbo likwor s ktory nazya 
waia Oleum Táridré. = : 
tmay [pofob ráži. Wes Lagra winnego , wya 
ufz go, utłucz ná proch gruby, włoż do gárcá 
Íporego» day go wypalić do pieca gdźie wapna 
albo cegłę palą, žeby go podwierzch włożonoa 
lák ię wypali, rofpuść wodą, warz, przecedz ,„ 
Potym wywarź do pałowy, pofław ná zimne 
wchłodzie, będziefz mia! doftatek y likwort, Ý 
Sal. Tartovi ktore (io aá czafem cándyzuie: 


adká dagicika , tar LIT Brko 

R Z Maiga, | > 
WE čukra lodowáteso białego fotow oba 
—. Kamfory łotow dwá, Kadzidła białego fos 


tow cztery , zmiefzay , przepal przez álembilé 
Welnym ogniem, ieft ofobliwa y pewna 
Tt; 4 | 


tą Tto, 


RE O OE CE W PY 
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Ą OO o 
0 AP O E 


iem. Wes Kkwigcia Rzepaego 7: 
go y utrzy! ná profzek , ktory zaczyń kozim 
mlekiem jak ciafto, ztob bochenek upiecz 2%» 
weśtego chleba osťodke, włoż do garka CZy- 
ftego, naley mleka koziego dwie kwarty» niech 
ták toi przez fześć godziń » przyday białkow 
iáiowych święyzy ch dobrze ubitych dwanaśćie» 
Kámfory dwa foty. Háľonu cztery łoty >» Borá- 
xu utluczonego fotow cztery > zmiefzay, prze- 

al przez Alembik, ta wodka przemyway trwarz 
chufte zmaczawiży, beJáie ialn«y rumiana: 

Vodká de Twarzy y Piefow. 
417 ES miodu prafnego + pátok! funtow dwa s 
~T Gumi Arabicum fubtow fześć > rofpuść Gu- 
my w wodzie, zmiefzay z miodem s przepał 
w alembiku, pierwfza wodkaodchodząca z alem- 
pika uży do twarzy » poślednia ku końcowi 
odchodząca : fľuzy do włofów » to ieft Śl» 
we włofy fdrbnie. | | | 

Pomádá ofobliwa y przednia. 


zoro , Ufufz 


 ARĘZEŚ Storáxu puftorá totá „ Benzoinu puf ło- 


tá, Gwożdzikow tylefz, Fiałkowego korze- 
mia puł łota „ kwiato Liewandowego fczyptę » 
Spikánardy (czypty UŻY » iabłek fłodkich pigs 
knego zapachu dwie» gałkę mufzkatową iednę; 
kwiatu mulzkátoweso ćwierć totá, Cytrym > 
świeżych dwie, ftľucz to wfzyftko w moždžie+ 
rzy, pfzyday maśći Z rozy białey kwarté > WO-, 
{ku białego łotow cztery 3 Wara ledkim ogniem 
AP SN sa > potym 
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pótym przecedz „.pizyday jeżeli mieć móżciz 
oleyku iafminowego . albo Tube Rofa (choway 
od pórrzeby. 

Spofob robienia Cieniow allo Ban rożnego kolo, 
ta, ktorych używaię w Kościołach dla ozdoby, 
Cienie Biękitne. 

WE Sálármoniáku funt, utłucz y przesiey s 

' włoż do naczynia miedzianego czyftego » 
wley wody wapienney czyftey garcy trzy, Z á 
miefzay, poltaw w piwnicy albo wfklepie niech, 
tam ftoi ze cztery niedziele , tedy owedy zá, 
tnielzay, oćleradląc miotefka s ze rdzy, po» 
tym wyley do gasiorá , nákľadz kawalkow mo- 
śiądzu idkichkolwiek, iezeli mieć mozefz, ņa- 
flaw ná mieyfcu fpokoynym niech ftoi z pafro- 
ka y dźley, im dłużey tym lepiey, albowiem be- 
dzie idśnieyfza, y fzkła (zpećić niebędzie; Z rá- 
zu tá woda będzie bez koloru „ podobna Dar- 
fczowi, łecz iak fię wyftol, będzie bardzo wdžie 
czny y iafny miáľá , potym lak (ie wyftol; po- 
wleway do Bań, dobrze pozawięzuy „ y fcho- 
way , może trwać w (wym kolorze do kilku. 
naftu lar . Gdy fie ti woda robi w naczyniu 
moślężnym, iefł pieknieyfza, 

Inny - kolor blekitny > zwyczayny tym (pofobens 

zrobif 
NY? Hs Lachmufu tabliczkę, pokray s aś. 
„NY mocz; w wodzie wapienney „ lák wymie» 
| an O krie 


8 , Additáment nowy. 
knie; przecedz przez bibułę y powleway do 
Baú, bedzie kółos błękitny zwyczayny , iczem 


fzkle zafzpeći, wyley tę wodę, wythędoż ízklo 


fola y ługiem, potym wley. 
> a. Gięnie Zielólonę, 


W Gryfzponu co chczíz, przedlucz Z gru. 


bá, nadmocz w otćię winnym mocnym 
przez noc, tyle ottu wlać žeby dorze zamokł ; 
nazaiutiz przýley wody krymiczney Ile potrzeba 
miárkuiac fie pe kolorze , potym przecedz 
rzez bibułę, będzie kojor žielony piękny. fe- 
zelizás chcefz mieć pápuzy, albo trawifty, 6» 


deymi tey wody połowę, w ktorey námacz $zás, 


fránu w wezeľku zdwiązanego trochę , wyć 
śkaiąc 30, powleway do Bań. 


Cienie Czerwona. 


LEES Láchmufu tabliczkę, pokray drobno. 


+" námocz w proftey gorzajce przez noc, 


przecedź przez bibułę ; powleway do Bań s 


Z iedney tabliczki, możcfź mieć osm Bań a 
mniey, dbo więcey, 


‘Cienie sote „ dle ałocijte" 


Eś wody kryniczney ile chcefz, włoż do 
* niey hałunu , naprzykład do trzech garcy: 
trzy loty, przewarz, namocz w tey wodźie Szá- 
franu w wezeľku zá wiązdnego ćwierć łot, przez: 
kilka dni co dzień wyžy málac węzełek, potym 


— 


precedă przez bibuľes pôwleway dobańieżć 


` 


U przys 
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/ fiprzydafz trochę tartego d zewá Sándálowc. 
go będzie koloru żołtogorąęego. 
| -Cienie Krzygtałowy. 


$$E$ wody wapienney czyfłcy > powieway 
do Ban albo przewarz wadę czyita kryni- 
czną z hałonem. 14k fig uftoi przecedz, po» 
wleway do bań. 
„ Cienie Fialkowe. 
WE wody wapienney ile chceíz, namocz w 
nicy Láchmuľu, przydawfzy trochę bárdzo 
mało drzewa Sándaľowcgo, 1ák wymoknie; y wy- 
foi ię dobrze, przecedž, powieway do ban. 

Spofob robienia ćieniow wzwyż opifane fg 
gruntowne, albowiem mogą ptzez długi bardzo 
€zd4s trwáé nieodmienne, to ieft niepiuiace fię, 
y niewietrzejące, wyiawfzy żółte „ ktore nie 
zwykły długo trzymać kołoru. 

Inne zaś fpofoby robienia rożnego koloru 
Cieniow naprędce, niedługo trwdiące mogą [ie 
robić w ten fpofob. Wes wody háľonowey , 
(ktorą iako robić, maíz wýžey naukę ) namoc z 
w niey tartey álbo ftrugáney > lubo Bryzeliey 
czerwoacy, lubo drzewa Sandołowego, niech 
moknie poko kolor nićpuśći, przecedź, poe 


0. wieway do baň. 


Rozowe mogą fię robić z 'Krokofu wymos 
eżonego wprzedw wodzie, potym go namo- 
czywizy w otčie winnym, przylać wody czy» 
ftey ile potracbá. | v A 

MĄ ZE 
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Woda Wapienna robi (ię ták. 

%X7Es wody czpítty do naczynia fpórego ; 

FY ulož w nie wapna niegafzonego ták nay- 
świeżfzego fztukę według proportycy wody, w 
krorey iák (ie zśgdśi y uftor zliy zwierzchu wo- 
dey wliy do naczynia, fchoway od potrzeby, á 
że wapno nie każde jeft iednákowe, bywa rákié 
że fie w wodzie nierychło gaśi , takie lepiéy 
warzyć Z wo da, 14k fie uftot dopiero zlać. 

Spojob robienia Weruixow rożnyeb. 
Wernix albo Pokoft Turecki. 

WE Gumi Lacca łotow fzesć „ Gamt Sanda- 

* race lotow trzy, Máltyxu fotow dwa ; U- 
tľucz wlzyftko, prześiey „ przyday letrpéntyny 
W eneckiey iák lafkowy orzech, naley Spiritum 
Fini przedniego ná dwa palca wzwyż nad ingré 
dientiámi, záwiaž dobrze , pofław: w čieple 
przez tydzień co dzień miefzaiąc, potym prze- 
cedz y fchoway. , | 

Warmia Chinfki 

RA/ ES Gumi Laca pu! funta, to ieft fotow 16. 

z Gumi Sanďaraca loto w cztery, utiucz, przed 
siey, włóż do nączywta fzklanego, naley Spiri- 
zam viai mocnego kwarte; zawiąż dobrze s po- 
ftaw w cieple zimie przy piecu. lečie na fłońcu 
niech itoi przez tydźień „co dzień , miefzaląc 
potym przecedz y fchoway , ieít ten Wer- 
nix wyborny , do wízelkich robor. nayfpofos 
bnieyfzy, . a 
a) PAWIA drén. 


pa E 


z 
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Item. Dodśią rożnych fpecier. 14kO Bąrl(zynu 
Maftyxu Kc. lecz malo potym. 
Wernix do pozľacánia. 
O pómienionego Wżywz Chinfkiego Wer- 
nixu gdy przydafz (zafránu, álbo Gumi gatta. 
(lecz lepiey Szśfran, wydáie kolor ) pozło. 
čiíz Cyne, Mofiądz, Srebro, iak nayprzedniey. 
fżym złotem. 
Wernix álbo Pokoj? bialy da przednicy. 
j | roboty. | 
WE Sándáráki iák nayprzednieyfzey, Mafty- 
"zu, oboyga po ćwierci łota, utłuca y prze- 
śiey fubtelno, włoż do fzklanego naczyniazdłu» 
gą (zýia, wley oleyku Lerpentynowego białe- 
29 puf uticycy ; to ieit łot ieden. Spiritum vint s 
mocnego łotow dźiefiżć, miefzay dobrze zeby 
fig złączyło, y pofław w čieple dobrze zawią- 
zawízy, niech ftgi przez godziń 44. coraz chy- 
bdiąc naczyniem, potym polław w gorącym po. 


s 


piele álbo piafku, zeby fig z pułgodźtny fmážy- 


o, przytym weś Gumi Copal utluczonego » y 
prześianego dwá łoty „ weley do niego trofze- 
czkę oleyku Szpikánárdewego, poftaw w čie. 
ple żeby fię rofpuśćił . pstym. wley do pier- 
wfzey mixtury, y pofiśw w ćieple przez kilka 
dni, iák fię uftoi przecedź przez płotno fubtel. 
ney fchoway od potrzeby. 

ltem Wes Terpentyny Weneckiey dwdfoty 


i włoź do (zklánego naczynia,” wley Spiritam wina 


4t5 MOCHE: 


y 
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mocnego kwaterkę , zmielzay s y zdala nád 6. 
gniem miefzay zeby fię terpentynś rofpuśćiła , 


potym zaraz przyday Sándáraki czyítey ná | 


proch utdrtey, łotów trzy, znowu miefzay przez 


kwadrans, y pofław w cieple przez kilka dní 
potym włoż do panwi, álbo kocielká, włoż w 


nie Wernix znaczyniem fzklanym , naley Was 
dy w kociełek, podpal żeby woda wrzóła , iśk | 
powre godzinę , nie wyimuy z wody áž ofty- | 
gule „potym wyiąwizy przecedź, y fchoway | 


dy uży wania. 
| Werni x Indyifkis 


A Eś Benzoinu dwa łoty , Sándáráki puľtorá | 


tota, przetłucz z gruba, álbo przefzrotuy , 
naliy Spiritum vini: bardzo mocnego iedenaśćie 


łotow, zmiefzay, fmaż w popiele gorącym áž | 


fię rolpufcza fpeciés, iók fie. uftoi przecedź y | 


fchoway, 


ltem Weś Spiritum wini, Tótow iedenaśćie s | 
Sandarśki łotow trzy; Benzoinu fot jeden, prze. | 


tilucz , prześiey , zmielzay , zátkay kołkiem y 


pecherzem zdwiąż, pofłąw w ćieple przy piecu. 


albo ná fłońcu przez. kilka dni, co dzień mieľzás 


Ac. potvm przecedz y (chowav. 
Pokoj! prętki. ftlmący, y  wgelkie rány iako 
-J Bdlfam goląty , efelliwie świcże. 
W ES Miatey tuat ieden, Gleyty utartey puł 
- funta, Gryfzpanu tartego trzy łoty » włóż, 


| 


Wizy lko do garczká, naley o£tu mocnego Wine | 


BERO 
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 negoz pułkwarty y więcey , warz lekkim o- 
zniem,odiawízy pottaw zeby (ie uftało, potym 
zley ten ocet á innego naley ná też rzeczy » 
znówu powarz, iak (ie uftorzłey do pierwize- 
g0, Uczyń sk trzeć; raz, ten ocet wfzyftek 
do kupy zlewfzy włey do panewki, naley ole. 
ju Iniánego, prawego, albo makowego kwartę , 
fmaż wolnym ogniem 4ż fię ocet wfzyftek wy. 
fmaży , potym przyday Alosfa tarte gó lútow a. 
kadzidła, kolofoniey, oboyga po pułtorś totá , 
znowu pofmaż z godzinę, iak fie uftoi fcho. 
way, ieft bardzo fchnący, y rány świeże bardzo 
prędko golący, zápufczálac nim čieplo , á ná 
Wierzch chufłeczkę w ćlepłym winie zmaczáng 


fdkim fpofobem wywabić tłuffość s kitnyki , 
albo inney máterycy iedwabkeg, 
] A mieyfca polane tłuttośćią nafkreb kredy, 
ná ktorey pałoż bibułę, po ktorey powoli 
pofuway želázo krawieckie gorące , ieżeli (ie 


| © Zá iedaym razem nie wywabi, powtorz y trze. 


Či raz, potym zmieč kredę y wytrzyi ośrodką 
chleba białego. | 
„Ná fukno zás dobra ieft glina gorzałką ras 

fpufzona, fmśruiąc nią y wyfufzáiac. 

Mydło pedzálace wfelkie zmózy g plás 

| my z fukná. | 
j WE: połowę žoľči wołowey „ bialkow iáŤo« 
A wych dwś, Hálonu palonego fvat, Fialkęs 
aoi wcze 


1.9 
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wego korzenia fotow osm, folt miátko utártey 
troche, zmiefzay wižyltko. warz iak naylepiey 


przyday mydła przedniego drobdo pokrálánepa | 


tyle, zębyć fi; mogło wizyfłko w kupę zbić, ak 


bo zlepič, ubiy wraz wfzyftko iak naylepiey , 


porob gałki, y ulufz w ćieniu; 


Gdy chcefz fpędźić iáka pľáme wprzod fu. ` 


kno na tym mieyfcn wodą pomaczay, potym 


F D 


natrzyi mydiem ý wypłocz , powtorz jéželi 


potrzeba. 
Z fedwabnych Materyi júko fpędzać 
| plámy. 
v potrzeba odwilžyč gorzałką | mo- 
cna’, 'potym pofmarówać białkiem od táid 
rozbitym , y wyfufzyć na fłońcu; á iák níchnie 


wypľokáć zimną wodą. ieżeli iefacze będźie 


znakiaki powtorzyć. © 
Ná tlufté plamy 
WE rżeczney wody garniec > Zolo wołowa 
całą, Hałónu palonego fotow OSM „ Salis 
Tartaria łotów fześć; Kámfory put ćwierciłotas 
zmiefzay, warz Aż połowa wywre, przećedźsy 


tym načieray plámy na fuknie tłuftośćią pola- 


nym, powtarzálac ieżeli potrzeba; potym wo- 
da wypłocz, . | : 

Item. Wes ługu ile potrzeba > przýftaw da 
ognia áby wezwrzał, przyday Hałonu tartego » 
Wadyfztynu: mydła każde 
po fześć lotow, warz wfzyftko áž uzećla» >> 

NO. cZWAL: 


My “s 
MA. | 


drobno králánego, kázdego. 
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czwarta Częśc, wywres przydawfzy wprzud 
zole cała wołowa; fmaruy tym plamy gorąz'wo- 
„dą wypłokniąc paki nie zginą > ieft rzecz Go 
świadczona. 

A . a «2 e 

i Plámý ná fuknie. od wina ebedożyć. 

i S 5 R z s £ 
li ZES tuz1i Z poplotu dębowego, Laora Wina 
| neod, oboyga Zarówno, namocz wtym {u= 
i > p + ; po foie: 

ho rzeź noc, naza!dirz wypłocz V wviulz, 

| Inkaufem polane Súkno cbędożyć. 
OMri wprzad fukuo octem wianyi jak naya 
1% mocnieyfzym, trzy! w rękach;/y wykreč da. 
Prze: potym wypłocz wodą ćieplą z mydłem 


rá tak zginą plamy. | 
Iiko Oley álbo inną +ľuffofé z [ukuá 
ná ucho wywabić. 


| WE fkopówych kosci , day ie wypalić de 
| garcarza, żeby lák naybielfze były, utrzya 
de na fubtelny profzek, ktory zgrzey na rynce 
'nowey, álbo ná żelazney łylzce, polyp nim plá- 
imý grubo: półoż ku foncu , ś lak fkoto pros 
ek pôžoľknie zetrzyi go, 4 innym polyp» y 
[Mik czyń paki dofkondle niewywabi tłuftośćł “ 


b 
| 


| Aby mole fat y futer niepfowały. 
| AYES fafow oliwianych zbeczki oliwney ce 


| chcefz, przyday do nich Aloefu utártego, 
|maż do połowy, tym 
Imáruy, ieft rzecz pewna. 
| ! | ; 
| | jake | 


4 


fkrzynie wewnątrz poa 


Additéwint nowy, 
Pako Wfelkie choroby owiec leczyć. 


yy Es ząfodek swiezo zubitego Bárauá, warg 


* go w wodzie, pośiekay drobno, zmielzay 
,ztąż wódą w ktorey wrzał, możefz y inney 


przylać, przyfoliwfzy święconą,folą day owcom 


pić tę wodę broni od wfzelkiey zarazy. 
Spofoby ná Prbły p Plufkiwy. 
NAkurzay częlte w izbie Poletem, álbo źle» 
lem ktore czárčia brodą Zowia. 


item. Ná plufkwy, fzewíkim czernidlem 


imáruy fožká y śćiany, ofobliwie fzpary. 
Item. Na pchły, wara w wodzie kmin kra. 
mny y Rdeft, ta wodą poktapiay po izbie. 
item. Oftátnich dni Marca názbietay śniegu» 
pofypuy niem podłogę coraz, całe láto będziefa 
wolenod płech. © * 


Ire, Kto chce aby plufkwy wnocy nie kaľa« | 
ły, niech ma pizy fobie Pizmo, álbo Zibet, | 
zapachu albowiem: tego znieść niemogąc precz. 


uciekśją, ieft rzecz pewna. 

Irem. Tam gdzie plufkwy przebywają pozá. 
ćieray wapnem niegafzonym , rożprawnym 
żołćią wołową. A 


© 3168. Zywe frebro Auripigment, Rázgiel , ná“ 
 wygubłenie plufkiew bardzo dobry , zmiefzas | 
wfży zciśfiem pozalepiść Ípáťy lrem.obacz nižy. > 


Sukret sáko z białego koniá uczynić frokátego - 
| Álbe tóróntć. 
W” "vy od ałeta cwieré funtá » pia 


Kiii R 
FTR Eni AB 
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A luk nav(ubtelničy > pree SEY, w apaa niegafzou. - 


jgoldk nayświezfzego funt fugu z dębowego 
albo gróbowego popiołu zrobionego pułgarci, 
Warz wraz przez trzy godźiny, 4ż fię niby mášc 
hczyni. ktorą według upoďobánia fmaruy Koniá 


"wćieple, w przod dobrze wychędażywfzy miey- 
„cą pokaże (ie kalor z razu biało „ dle nazajutrz 


Rh powtorz iezeli potrzebą. 


a 
i 
| 
| 


Oprocz tego iezeli chcęfz mieć czarne płay 


jk > mia dłużey tę materyą w naczyniu glinido 
fr» polewánym. 


Wine ofire y złe, šáko náprávič, 


; Wa cukru fantow dwá , lubo więcey, wod. 


f 


: 


CZyftey puľ gárcá, ufmaż Julep gęfty, de 


ktorego przyley Kdnarleku mocnego pał Sára 
eń, tego Julepu przyleway po trafze „do złego 
Winá, “bedzie wyborne. F 


Wino áby fmák y sapách misio. OC 


Wi iábiko zapachu wdzięcęznego višne A 


ktore náfzpikuy Gwoždzikámi > Cynśmo- 
nem, Gałgśnem, wpuść w beczkę ná mét żeby 
heru nie tykáľo , bedžie wino 


|ne y fmakowite. 


Spefob pabienia mydlá pyśmienitego. 
Eś mydľá dobrego tabliczek grolfzowych 


M trzydzieśći , pokray drobno zley gorzałką 
[mocna, y zápal niech fię pali, miefzálgc áž wy- 
kore, potym weś Fiałkowego korzenia, Tatára 


| fkiege 


| 


bardze wdzię 


Sa | 


tyż 
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fkiego ziela korzeria, obaý gá po: cztery dóty sa 
1mblieru białego łotow dwa, Bobkow łot ieden, 


a 


Cukru fotow dwa, Pieprzu dlugiego łotow 
fześćy fokuz chrzanu z wodką Rożaną wyci. 
śnionego kielifzek, folioczkowatey łot ieden , i 
Hatonu puf fotá, Bleywáfu łotaw dwa, Drá. | 
gántu rozmoczonego łotow dwa, Kámfory fo. 
tow fześć, mib du białego pátoki łyfzkę dobra , 
fkorup lajowych ná fubtelny profzek utár[zy| 
zbić dobrze w kupę, y porobić gałki „ ktore. 
w čieniu wyfufzywfzy (chować. a 
To mydło nietylko brudy zpędza, ale czyšči| 
ćiało od wfzelkich zmaz „ kroft , plam, y bid: | 
łość Ipráwuie. A 


| 
Gdy fię fire Pifmo wytrze. u 
$Y/EŚ kredy mialko fkrobaney, nárrzey nia do. | 
S“ brze kartę pilana, potym zmocz chufteczkę| | 
y wyćiśni, żeby tylko wilgotna była, náčieray 
nią po kredzie, záraž (ie litery wvdádza. ' 
_ Spofoby ofobliwe iako pozbyć Koltoná, | 
prr Wydry żywcem, opraw iąy rolprey 
wybierz z niey wnętrznośći, ktore porofpi: 
nawízy dobrze, žeby iedno drugiego nietykaľo 
ufufz przy piecu idk ndylepiey „ potym utľuci 


-ná proch fubtelny , ktory daway záwíze w po, 


tráwác h kołton ćierpigcemu rzecz pewna. ti 
Item. Doftań Jeżá, ípal ga w nowym garnku 


na popioł , utrzyi fubtelno y daway po trafić) } 


kołton ćierpiącemu: 
eh OK A Jfęmi | 


$ 
| 
r 
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Items. Ježá oprawiwfzy , y wypáprofzywfzy . 
uwarz . day ieść choremu y polewkę pić w kro- 
rey wrzał , niech to uczyni rázy kilka , uzná 

| pomôc czego wielu doznało. 
Item Bočianim fadłem (maruiąc głowę fpe- 


p { 


4 


| dza go» nawet y zewnątrz wypędza. 
| 
| Aby włefy piękne y predko roj. - 
' | QĄ/EŚ Bożego drzewka , korzenia złotogłowu 


i „Meč fię zda , naley ługu , przyday miodu 
“| prafnego y oliwy, warz dobrze, przecedziwfzy 
„| Jak przeftydnie, myi głowę co dzień ná noc. 
H| dtem. Warz w fugu Boze drzewko z liściem 
| konopnym . tym myi głowę. 
| drem. Wes iśfczurek dwie álbotrzy pofiekay 
| żywo y fmaż w oliwie , przecedź . ptzyday 0- 
„ leyku z żołtkow iśiowych, tym fmdiuy głowę 
ge, po zmycru. 
y Na opalenie prochem runicznym. 
| E$ wapná niegafzonego miáľko utdrtego » 
| rofczyń go jśmietaną > przydawfzy troche 
Y Miodu prafnego, tym (máruy maczálac pioro. 
i Item. Ná wfelką fhirzelinę. 


0, [4 AV r Š > 
g W máflá młodego niefłonego, wofku Zol- . 
tý 


s. tego trochę mniey, zmiefzay y rofpuść nád 
j ogniem, iák przeftydnie przyday biaľkow od 
„| táid ubitych według- potrzeby , zmiefzay dobrze 
el Y przykładay fmaruiąc papier fzary , albo chu- 
| Reczke , ieft rzecz doświadczona. 
Sako 


| uu 
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Jako naczynie fkláne fľuczone fkliić, 
także Filzáuy. 
NJ Apuść brzegi obádwá fokiem z Czofnku , 
złoż do kupy , dobrze obwiaž nicią odzie 
11... trzeba, poftaw ná uftroniu niech zálchnie iák 
|. maylepiey. 
lanny (pofób. Napuść brzegi pokofłem: fchna- 
cym, złoż w kupę, pofław na mieyfcu Ípokoy- 
nym niech fchnie, im dłużey,tym «mócnieyfze | 
będzie. e 


| Na 'morzyfka "małym džietiom. | 
WŽ żyłkę Sledziową , ktora fię świeći idk | 

frebro, ufufz, utrzyi ná profzek, day w po~ | 
karmie , raeczipewna, ieżeli niepomoże „zaraz 
powtorz y enemę day. 


| Mái ofobliya ná „Ruptury, yna przełamanie 
Rf dźiećiom. 

Es Grzybow rofnących ná flárych drze- 

wach orzechowych, nfufz ie, y zetrzyi ná 
proch, przyday chmielu fufzonego, y ná proch 
utártego, máfľá świeżego ,y wofku , zrob maść 
do (marowánia, ták krzyżow iáko ruptury ,kto- “| 
ra patkiem podwięzywaćtrzeb4, y dawać ko- 
rzeń żywokoftu w mleku wśrzony pić. 


Gdy pio pocznie kwaśnieć iako go zá- 

e prawić. ; 

] © iedney beczki piwá, weś kredy ná proch 
7 uuczoney dwa funty, loli tylefz, zmiefzay 
~ y przy- 


E E CWE 


g 
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y przypiecz, dobrze ná rýnce , y zaraz wfyp 
gorąco do beczki , potym zafzpuntuy. 
Spofob robienia Muftórdy. 
WE Gorczyce czarney', utľucz y prześiey , 


weś Grulzek świeżych, upiecz ie, zwierć 


w donicy, y przebiy przez šito, zmiefzay wfzy- 


pot 


4 


ftko wraz, przyley očtu winnego mocnego Zá- 
miefzay: poftaw w ćieple przez trzy dni, po- 
tym fchoway ná zimno. i 


| lany fpofob. | 
WES Gorczyce utłuczoney ile chcefz , przy- 
day miodowňiku ná tarce utartego , mio- 
du prafnego, álbo cukru, wina, očtu winnego 
według (maku, Gałki muízkátoweys Gwozdzia 
kow, Cynamonu, Imbieru » Pieprzu trochę, 


 przyfmaż y fchoway. 


Profily: jpofob zwyczdyny ten teft: 
Ozwarz -ośrzodkę chlebá rzánego w otćie 
piwaym, albo miodowym, przyday `“gotczy- 


| ce tľuczoney, miodu prafnego, Imbieru tłvczo=* 


| nego, fkorek Pomśarańczowych,y Cytrynowych 


| Zcíz , przyfmaż y fchoway. 


tluczonych, Pieprzu, y Gałki , 1ezeli mieć mo: 


„Spo[ob robsenia Sal/afonot. 

TEŚ mięfa wieprzowego chudego ile chcefz 
utłucz go na pniąku dobrze, nafol.y przy- 
ćiśni kamieniem. niech tak będzie przez trzy 
dài, weś kifzkę wołowa dobrze wychędożoną, 
Uu 2. pokray 
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pokray mięfo folone w koftkę:, przyday tľufte: 
go Z wieprzowego grzbictá , pokray drobno , 
przyday pieprzu przefzrotowanego , Czofiiku, 
umiefzay, nákľaday kifzkę fłeplem nápychälač 
dobrze , y przewięzuiąc , potym záwies w kov 
minie żeby fię uwedžily. | 
Makarety „Migdałowe, 

WE Migdałow opárzonych funt ieden, Cu- 

kru puł funta , biaľkow idiowych “cztery , 
zbiy wfzyftko w mozdzierzu ná mafľe, kładz ná 
oplátki „ wfadzay do wolnego pieca , jak fie 
przyrumieni, wyimi. > 

Spofob robienia Inkauftu vfobliwy y pewny. 

WE Gáláfu ćwierć funtá, przetłucz go z gru- 

bá, Kopetwáfu fotow pięć, Háľonu puľ 
łota , loli oczkowátev ná Koniec nožá, wizy- 
ftko utfukízy, wley očtu piwnego mocnego puł 


gárcá , zamięfzay niech itoi przez dziewięć dať 


potym przyley očtu wiancgo pułkwśterki , pi- 
wá dobrego y czyftego trzy kwáterki, záwiaž 
naczynie niech ftoi przez dziewięć dni , częfto 
miefzálac w ćieple, przecedz vfchoway, przy- 
dawfzy Gmi Arabicum, aby nieprzebiiał papieru. 
Sprfob robienia Bah fklanych okrągłych koloru 
rozmajtego. 
Aż w Hučie narobić bań okrągłych , mniey- 
Hzych y więkfzych, u ktorych na wierzchu 
matą być! dziury małę z brzegami dla uwią- 
adnia > ktorey chcefa kolor iakicy dać. wley 
“A w nie 


vá 


Additament nowy. 693 
wnię trochę pokoftu zwyczávnego, obley nim 
w koło obracaiac, potym wyley y ofąc jak nay» 
lepiey. chcefzli mieć całą błękitną, nafyp w nie 
fzmeleu y obracay w około, trzepiąc * żeby fię 
w około:oblepiła, oftatek wyfyp, będzie bániá 
błękitna pięknego koloru. 

Jeżeli zás chcefz mieć rožánego koloru , każ 
fobre zrobić rurkę miedzidną zgiętą , na końcu 
zpiłówaną nakiztałt piorá , bierz ná ten koniec 

‘farby rożne, y w kładdiąc oné w bamę w dmu- 
'chuy iakoć fię podoba , tu y owdzie , láko to 
Szmelc „ Minia utárta dobrze, Autypigment. 
"Razgiel , Cynober „ Gryfzpan, gdy pozafypu- 
tefz, wyp- naoftatku mąki ržáney . trzątay bá- 
nią tu owdzie, žeby fię dobrze wypełniły miey- 
fca.prożne, ieżeliby lákie zoftały, oftatek wty p. 

Takie banie pofpolićie. wiefzdią w izbach » 
w Aprekách dla ozdoby, 


Na myfy y plafkwy ofoblnve expe- 
rymenia. | 


| NA wygubienie Myfzy procainnych rożnych 
„ qfpofobow, ten ieft ofobliwfzy: tám gdzie ich 
ieft wieke „ pofławiay ognia w naczynkąch. iá- 
h tu y owdzie , ná ten ogień álbo węgle » 
kľá dz Íkorkt albo łupiny z cybule, żeby fie kd- 
“o, co raz przykľadaiac, gdy to raz y drugi 
Y "rzeči uczyniíz, wfzyltkie wyzdychála rzecz 
Pewna pa 
Uu z Ná plu- 
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NA Plufkwy to ofobliwfa, 
W: naśienny ggorek dobrze doyrzały . po- 
łoż go w kačie kedy ž.by przegnił: powo. 
ley, wybierz z niego zewnątrz fok , w ktorym 
maczdiąt pioro (máruy (páry, dziury » Wilecey 
ich nieobaczyíz. 
| Drzewo Berberyfowe fladrzyfie. 
30d ieśień , 4lbo w Marcu, nawyrzynay, ki» 
low Berberyfowych/, z ktorych iedne po o- 
ftruguy ze (kory s drugich ták niechay , ták te, 
14ko y owe zákopay w końfkim gnolu gorącym, 
niech tám będą przez tydzień , potym ie wy- 
bierz, powoli jufufz , z ktorych robić możefz 
trzonki do nóżow, y inhe rozmálte rzeczy, ál- 
bowiem nábeda fladru ofobliwego. 
Pigutki głowę czyfozące , wzrok iafny [prá: 
wuiącę „ žeby utwierdzająte „ broniące 
od Pśraliżu, 
RE Calorei „ Op Nardi, Piretbri Zinziberis + - 
Piperis: nigri, weľalbi , Euphorby „ Epitbymt ad, | 
* partes equales» puluerifata excipiantur Succo Berg, 
fiat Mafa „ ex qua formentur pilule., (S in umbra 
ftcentur , kładź do nofa po iedney pigułce , ál- 
bo po dwie, móiąc uftá otwśrte, wyprowa- 
dzála zewnątrz wfzelkie złe humory. | 
O Komplexyách y TemperamentAch | 
sa . ludzkich, > 
"Náki, ktore z Phifiognomiey poczatkow y 
Regul o ludzkich komplexyách , naturąch , 
Sw dać 3 | ipofo. 
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fpofobnośćidch, y fkďonnoščiách dochodzą fie, 


ofobhwie gdy wraz wiele fię ich (chodzi , má- 
ią w prawdzie nieidką-.pewność „ lubo fię pod 
cżas. mienią „ znich tu ofobliwie kładą (ic. 


| Znaki komplexycy kryrftey. 
NAprzod (a. ftátury pomierney , Śilni , Čiaľá 
maią na fobie dość., iednak fa otyli „> twarz 
okrągła y rumidna , włos'żołtawy:, miękki. y 
kędzierzowaty, głos ftateczny , chybkość , puls 
silny. Tacy fa nieprzyiaćiele fmutnych mow» 
kochaią fpołeczność , y rekredcyą „ niezwádli- 
wi ..łafkawi, przyiemnt w rozmowach ludzcy, 
hoyni , pobôžni, fprawiedliwi, niekrzywdzący 
chyba gwałtem przymufzeni, do gniewu fkwa- 
pliwi „„iednakzfię prętko ufpokoia, trudnych fię 
ipraw niepodeymuią; przytępfzego fa dowćipu 
ofobliwie in /peculatiwis [cientýs. ; ieżeli zaś co do 
krwi cholery fię przymiefza , fa dowćipu by- 
ftrego , y-do.wfzelkich nauk fpofobni , nie fá- 
komí „y owfzem fwego łatwo uitępuiący , ine 
fżym fnadno wierzą , niokim zle nietrzymaią. 
Sni fię im że. po:powietrzu latála , ze fię bán- 
kietuią, konwerfuią , że fię po, ogrodach y.p4- 
dácách przechodzą , Sc. - i 
| Znaki Komplexycy choleryczney. 
TAZ fa ftátury pomierney: fczupli, włos ke. 
dziorzawy, y opáczny, w brodzie włos gę- 
fty żołtawy, głos wyfoki rozlegaiący fię , twarz 
Zoľtáwa, czálem rumiána, oddech mocný „ápe- 
Uu4 tyt y 
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tyt y trawienie dobre, wymowá dobra, chod 
prędki, głowa fczupła, pals mócny y prędki, 
rzadko fię poca Sa birdzo gmewliwi , iednak 
gniew nie długo w nich trwa, prędko poymuias 
wkożdą rzecz fię (wdadzą, chełpliwi nádeči » 
fpczeczdlący fie, obmowek, niezgody. tôzšiewá- 
lacy » ciekawi. przylážni nie długo dotrzy mia. 
Sni fie im. o Kolorách żołtych , zielonych, 9 
fwarach , o bitwach „o oguidch , c. 
Znaki komplexycy Fiegmátj czney. 

"TPacy nie fa, wzroftu bardzo wielkiego , ie- 

' dadk ogromni. 4 pod czás otyli, čiáľá ná 
fobie mśią miękkie y białe, włos rzadki y mięk, 
ki , prętko $iwielą „twarz fkromna, żyły wy- 
dine , puls nierychły y rzadki, czeíto fię pocas 
głos fubtelny y oftry, dowćipu [a tępego s iba- 
nzliwi , łatwo (ie rozgniewáia.. lecz fi" pred» 
ko obączą prsyiázni. fekretu niedotrzymuią , 
dobrodzieyftw fobie „wyświadczonych niepd- 
miętaią, two fis dadzą nakłonić,. wfzelkich 
prac fis chronią, (ktoant do miłosierdzia , "gdy 
mę iedadk meláncholia przyłączy bywála okru. 
tai „fkąpi , w źdaniach fwoich nie lą uporni 
Jezeliktew nieco. w nich przewyzíza, fa bardzo 
ludzcy y mili, do wefołośći (kľonni,, izczerzy „ 
y wierni , do rządow fpofobni , prawami ani 
pofwarkami mie radzi fiz bawią. wiele pluią » 
radzi leżą y popiidią. > 

Sm (13 tmo:wodich, o kapieli, o rzekách, y 
tdkoby tonęl że čigžary dźwigałą , že n Cof 

kiná USI 9 
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; Additament nowy, 697 
duší , Z kad przez fen woľála „ że učiekáta á 
 niemogą. 
O Komplexycy Melavcholiczneg. «52 
Anrzod wzroftu fa wielkiego, čiáľá iedadk 
g- le ziapłego „ włos czarny albo gniady y g%- 
| fty, twarz pociagľa y chuda , ćiało sine + y iá- 
gody, choad leniwy „ giowd fpufczona , wzrąk 
‘ponury y fczupły, u niektorych wypukły. puls 
 Kzadki, leniwy, mocny, głos niewieśći w mę- 
Žu, áW białeygłowie mętkt, dla pomiefzanego 
 rząda natury. Facyfa milczący. dowćipaba 
mądrzy, pobożni, fprawiedliwi, długo myslacy 
' podeyrzliwi, fkrupulaći, nierychli „ nieużyć! » 
nieodwažm, fkąpi , fákomi, uporczywi,ledaca 
nważdiący , wiewiecni, niepolitý czni, od kon- 
werfacyi uéiekátácy> furowi y okrutni , w ka- 
rániu jednák fa fpokoyai. poko;ich. ktonie fu. 
{zy „gałrew w fercu dlugo trzymają: y urazy 
pämictála, nie radzi fię wefela, ślę lak poczną 
ledwie niefzáleia, © praviazň niedbila , iednak 
idk z:kim záwra „ sčisle iey" dótrzymuiąs Se 
kret záchowuig , [a przytym prácowiči.: ftate= 
/czni w fprawach, w radzie toftropnis y do rzą 
dow fpofobni, w náukách pilni; ofobliwie wipes 
© kulacyt głębocy. | SSR 2000 
| Sny miewaią, fłędfzne,: (mutne; šal fie im czę 
Ro o pogrzebich, atrapách, o grobach , że pe 


nich chodzą „y z umárľemi gadáia. ' Jakby ich 


 związano , y da fWigžienia: wtrącono , iákby 
 chodéili pa mieyfcach (mrodliwych, że Čieža- 
35 ry 
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Additáment nowy. 
ry nofzą , zda fie im przez (en że ich kto dusi g 
Za girdioehwy ta, dla.czego przez fen wołaią , 
Co pochodzi ze krwi melancholiczney Šciagála- 
Cey fic do.fetcá: 
- Waturá Krwiflego:. 
Śczodty,.śmiefzny,. wefóły,. ná. twarzy; czer-. 
wony >. CZA 
Thorz ćielifty. , ftateczny, w:niewftyd. zapró. | 
"wiony.. 


Natura: Cholérýtzneco: 
Dátny, śmiały, zároflý, fczupły y. fallżywy , | 
Ná zółty pofzedł kolor, fuchy: y gniewliwy.. | 
ARJ Natura Flegmótycznego. . cad 
Spioch leniwiec, otyły, á rad czefto pluie,. 
Niepamiętny, twarz, białey, cery, pokázuje. 
NÁ W Náturá: Melśncholicznego. | | 
-Chytry; (nutny: zażdrofny; twatz:iego żołtawanj 
Jet fktupalat, ofzuka ,, nieräd Wiele dawa.. | 


s. Item.. Choletici: conturbant:, . Melancholici res. 
gunt, Saugusnew deliciantuť >, Phlegmatici: con | 
fpurcant.. Ax í 
Oprocz tego;. oko:ieft idkoby. umyfłu okno a. 
dibo riczey wnętrznych (kľonnošéi. ZWiekČiá-m 
5 SET 0“ hiałe ief poważne, | s 
" Sczodre , hadie y odważne. ` 

A wypukię pomrugliwe ; 
| £tdczy 'ferce boidźliwę, 


E Iafkra. a 
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Additáment nowy. 
Iójkrdwe zás zápalezyme » 
Zyzowate napášlimne. 
Byffro iáľne ieft zdradliwe s 
Schupłe , [kape , chytre” cbćiwe. 
Czarne oko delektnie s. | 
Siwe ficzerość prezentnié: i 
Márfomáte odkaznie » | 
Nuromäte: mäniznie: 
Krotkość wzroku znák [kapego s 
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s. Lecz: rozumu: Ciekdwego:- úl 


PRZE STRO GA: 

M Śr Roku według przefirogi Homerufa s y 
Padwana; [z dui niektore: krytyczne » podeyrzć» 

ne , yiebefpieczne „w ktore ng bydź; wielka, ochrona © 

Šýčia. „ dni lekarfiw mázymáč „ y kravié: pu Seac: Nie- 

godzi [ig.. © ST 
Sa tedy te. 

M „Du: 6. toiet. R 2.5.7 8: 17. 
PP b Lutym Dni 6: to ieft: 4. 11. 14. 13. 16: 20> 
w Marcu Dni 6. to ieft: K. 12. 15. 16. 18. 28. ą 

w Kwietniu. Dni $. to iel: 6. 7.10 Ty. 20. $ 
'pMóiu Dni g. to jeft: r. 3. 12.15. 2). 
'wCzerweu Dni 3. to left: Ó. 10. IÓ: 

w. Lipcu Dni. 4. todefty 12. 13. 20+ 2211: i 

w Sierpuiu Dni Astor ielt: Z 10, 19. 31. 
wWrześniu Dni 4. to ieít: 3: 10. 18. ZI 
| w Páždžierníku Dni 3. to let. 3: 6. 22. 

w Liffopadzie Dni 4. to left: 5. 6. te. 20. 
| Ø Grudnia Dni A. to ieft 6. 7.15 22. =. 
R +». S 
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Too Rozmowa Duchowna. 

O WAGACH. | 
Funt Kupiecki ma wfabie łotow 32, 
Funt Aprekárfki , zświera łotow 24, | 
Uncya ma w fobie łotow 2» | 


Drágmá , ma w fobie ćwierć. fotá. | 
Skrupuť waży ziarn ięczmiennych , álbo Pie. 

przowych. 20. | 
Skrupułow w Dragmie 
Dragm w Uncyćy 

Kamień. Kupiecki nie iednákowo waży. | 
We Gdańfku. y w Wrocławiu funtow 24,| 
We Lwowie. 26. W Lublinie. 36, 
Po intiych Miaftach inaczey. | 

A zeby człowiek Chrześćidńfki nie tylko miał | 
pilne ftaranie ozdrowiu fwoim w chorobách ,| 
śle aby też myślał o śmierći, ktora Zwycziyniel 
rozmaite poprzedzála choroby. A nietylko wi 
chorobach , ale y zdrowym będąc, zawfzę -pá-| 


k 


1) 
U 


miętał ná nie: bo iáko Aueuftyn S. mowi: Nihil 
Gertiug-mOrte, nilbil incertis bora“ mortis. Later. plti» ! 
mus dies, ut obferuentur omnes dies. Do czego 4-4 
by kazdy mogł łatwiey przyść, niech uważniej 
czyta podane wierfzyki , pod tytułem. 1 


ROZMOWA DUCHOWNA., 


2. Jrúpig Głową, = f 
pe kośnicę idący „ | 
Stanąłem rozmyślający. 
Ehcy” cotęż będzie známi, 
„Gi ludzie żyli przed námi. 


s 
OS IE A 


1 
{ 


% 
4. 


Jedlá 


pp Ze ZZOZ Ton 


| z Trupia Głową, 
| jedli, pili, zbytkowali , 
|| Ktorzy w fzczęśćiu opływali. 
"Teraz pofzczą „ nic nie iedza, 
Głodni wtym więzieniu fiedzą, 
Nie mála teraz y piwą, 
Wiátr ich zewfząd wfkroś przewiewa. 
Wiatrem fię tym kontentuią, 
A więcey nie potrzebuią 
Wtey budzie iedney miefzkála. 
Wizyfcy lie: fpolnie zgadzála. 
j Nie wádza fię © granicę» 
i O łąki, role , winnice. 
| Oználá fig trupia głoma , 

Milcząc moms te fľomá, 

Ebey! BOZE dobrotlimy, 

Toraxby był człek fozęsliwą v 

Gdyby była za Żywot, 

Do umartmiensd ochotá. 

Ale fie pośćić niechčiáťo , 

Skromnie żyć przykro bytváľo s 

A co mi in% teraz % tego , 

Com iadłż , pila dobrego - 

Przez górło fie przefunęto o 


i: y przepadło przeminęło. 
4 Brzuch fie tuczył dla robakot# a 
b T dla brzydłimych pędrakow. 


i Ktorzy go iuż roztocxým , 

| T ficzętu nie zoftánls. 

i -" Ono moie białe Ciało s 

Co w puchu eddo legio. | 

jaa Bnidiąc w miękki pośczeli » Cez 


5 Rozmowa Duchowna. 
Czeflo fe pórząc w kapieli. 
Zgniło teraz, y Zprochniao, 

T znaku g0 nie zofláto, 
Kośćż ogniły zoffdży , 
1 te [ie pogruchotały. 
ža Wiele lat sp ticmi dezdło » 
ieduey- s0dufíki niemidľo. 
lniaczek tylko pod głowami s 
Przyodziany robakdmi, 
Raddm m bľamačie chodáita , 
1. w kleýnotým hę zdobifa. 
NZ idlmużnysm fkapa byl y 
Sdmam tego nie požyľá. 
Teraz niemáji y fimódiny , 
T żedncy mú mnie cbuśćiny, 
Lódź kto mnie’ popchnie MOgZ , 
Com przedtym byrd tak droga. 
Mazykim rádá  fucbóła , 
BA y rádám: i#úcomálá. | 
Teraz mi wroble spiewáig , | 
Dziw, diw mddemną woľžia. | 
| 
| 


Robacy fie mafimerdh., 


96 i Ya 
"Po ciele ng tańcowdli, 1 
Miceli búnkiet % pieficzonego, j 


Trupł y delikatnego. | 
Gdyby me dzwony: zdórano » - | | 
A choć bafem zaspietvanú. | 4 
Requiem : rádábym temu, — | 
sile krémnemu żadnemu. 

vy ft fig tuż przyśni 0 tym „ a 

AA 09 aa badi a ; Toz 
- Ka rez bedzie y Z nim poty: z 


4 £ y FLIA 
(SPIE A W 


Jo ci ZO AE PE i pr 


| ż Trubig Głową. > 703 
| "Toż fie właśnie będzie "dźiało., 
| Zápomnia gdy wrzusą Čiáťo. 
A fortuną fie podzielą > 
a Námet Y [ama pościelą. 
| Nie wiele dadzą ubogim , > 
Dufa gore w.ogniu frogim. 
Lepfń świeczka za żywotć , 
„Do umartwtęnia ocboti. 
Tako fobie pościelemy , 
Ták fię ná wieki wyśkiemy. 
W tym ia tu mowę przerwałem, 
Oneyże - głowy pytałem. | 
«czy znać teraz między wámi , 
Ktore die więc fobolámi. 
„Zdobiły 1ub kleynotámi, 
Ktore głowy .Fontáziámi. 
Kornetami , „Batalniśmi , 
Kwefy:, y .Bawoletami | 
Ze wftąg kfztałtnemi *kołkdmi- 
Roznemi Garniturami. > 
Y ze włofow #Gárferámi s 
Także z koron Beginami. 
Z dźiwnemi Angázántámi. 
"twarzy martwemi muchámi s 
Cudzoziemfkiemi ftrolámi, 
Przemyślnemi 'wymyfłami, 
Ozdobiały fwoie głowy; 
Prożnuiące Bialoglowy. 
Ktora fie rada. mufkśła s 
Plotlá > gľádzilá czefała. 


ke 0 WE OKA JEEP OO 


O a i 


7 04 Rozmowa Duchowna, 
"Nad ktorą dafzek nofzono . 

d W udfione włafy ftroiono. 

ia Ktora w mafzkarce chodziła » 

Mb G.bę w pokrowcu nošilá. 

Fumieniec zmyślony miała, 

Lub też modno blechowała. 

Wodkami fi zawfze myła , 

Pudrem wďoly przykurzyła. 

ďeraž fię w proch: obročiľá a 

A wropie fię fwey obmyła. 

| 


Ktore rączki w rękawiczkach : 
Nogi w przepyíznych trzewiczkác 
Zá żywota więc bywały, 
/, Gdy fię ludziom podobały, 
NA to gľová powiedziala, 
Gdy [je ze mną rozpallaľá. 
I Pod iednym dafkiem fiedźiemy , 
1 a W fiyfikie. nieogorweiemy. 
Niepotrzebnó, tu máfikard s 
Aôžda % nas ief iak poczwdrń, 
Ktore fig mufikami pflrzyły , 
Zywe muchy ich popfirzeły, 
Niemófi teraz pálátynki ,* 
Ni fitynkierkt , ni fimáčinki. 
BY fitko w trunnie w ropie zgniło s 
Czym [ie márny, proob xdobiťo. 
Lecz. ja fię tu iefzcze jípytam . 
Kto wie czy fię niedopytam ą 
„s. Ktore zylac wydźiwiśły . 


Witroiach mody wymyslály. 


> WB: 
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ka VÝ 


z Trapią Głową, 
Manty zwane Számerlaný, 
Kamizole ; Robdefzany. 
Szárpy uefione z falbámi 
Z zátobnemi koronami. 
Spodnice także z falcami, 
Lub z wifzącemi frandzlami. 
Kawalerki , y z Weftámi ; 
Mántolety z Węgierkami. 

Y Házuczki z Korfzetámi , 
Także z rogów Sznorowkámi, 
Podkľadálac ie breklami , 
Scifkaiąc (ie iák prafami. 
Szárpy z kitaiek trefione ; 
Sperpentalio zowióńe, 

Y wołofkie. żupaniki, 

Z wylotami kontuśiki. 

Y fdrtufzki z falbanami . 
Spodnice tež Z ogonami. 
Reyteraki z kopertnami , 
Fandivenis pordératy, 


Wfzyftko zgniło fame gnáty » 


Nagie oraz leżą z námi, 
Ktore tu: więc z kolorami. 
- Wydžiwiály nazwifkami s” > 
Kolor Ponfo, ý- A moránt, 
Aurora , Kafe: Blámoránty 
Dyfzer ,. yi Gryálinowy » 
Pápuzy , y Sofénkowy:““ 
Według . mody! dobieraiąc ə 
ne drogo pszepłacaiąć. | 


Rozmowa Duchowma, 
Co fię dzieje pytam z.niemi y 
Gzy fą ż wami, czyli W ziemi: 

NÁ -tn głowa pomieddidá . 

Milcząc , mie šáko wadychała y- 
Kośći prówi tu zofdią). a 
Dujše čigfikich mal doznóią. | 
Że o BOGU mie myślity, 
Gzas wfyfiek márnie tratózły, 
Ná firoieniu. mizernego , 
Cidlá w proch obroconegow 


Spytam daley, powiedz: profze. 


Wfzyftkim tę wieść «wnet ogłofzę: 


Ktora chodziła. w.koronie , 
Mitra zdobiła (we fkronie. 
Na ktorey była peruka, 
Albo z dydmentu (ztuká. 
Ná ktotey kapelufz drogi + 
Albo więc;:kaptur ubogi. 


Albo fnfulá Bilkupias s 64 


Ktora mądra > ktora głupią. 

Ktora głowa; lubilatá s 
A ktora proiłego: Brata." 
Ná ktorey-fyfzak myślurkź , - 
Kuczma „ czapká, lub mášierká. 
Ktora z wołofką-.goliła | 
Głowę: czuprvnke  nosilá.". | 

„£tyła ni wiecheć wilzacy.. : 


4% 


lak ogon pozad leżący v. wa 


0 Czyli z ryłu głowy broda. W 
iz $tórych czyni; nowa smodź, <: 


ý 
E 


|. o, „aktora przodek ołyciła, Wzá- 
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02 Trupią Gľova. 
W żadzie brodę wymyslifá. 
Znáč że (ie śmierć jofzukała . 
Gdy nagle z tyłu weyrzała » 
Starego bydz rozumiálá, 
Ktoremu W oczy weyrzálá. 
Ze mtokofek : zádumiáľá , 
Lecz fię pretka idomniemáfá. 
Ze to konik zgrzywą młody; 
Ošiadízy go według mody. 
Zátáchalá do wiecznośći , 
Niewročilá tylko kości. 
Pozoftałe tu lezące , 
Dnia fądnego czekdiące , 
Ktorá mądrego Doktorá » 
Raycy , albo Senatora, 
Ktora Medyka biegłego , 
Wielu uzdrawiáiacégo. 
Alchimifty čiékáwego , 
Z totá iftnosé. robiącego. 
Zyčie długie wrożącego, 
Ktora chłopka ubogiego , 
Dziada chleba żebrzącego. 
Ktora „-Máchiáwelowá, 
Przewratna frántowfka głowa. 
Wykrętarfka | ludaízowá. 
Chytra y zła Kaimowá.. 
Co ludži ofzukiwała + 
A wiele dokázywáfá. 


Co nad ludzmi przewodźiłą » 


Y wielu ućlęmiezył. - . 
Wwa 


Sama 


708 Rozmow4 Ducbówna, 
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Sámá ja śmierc uíkromifá- 
Teraz tu leży oguiła A 
Co hárdzie dokazywał, 

Z, furya rofkázy wáfá. 

Nie lutośćiwie. karafá , 

Y dobrá czľeku zabrała. 
Ktora proftaczká f[zczerego + 
Abla , Joba. cnodiwego. 
(Albo Jakoba drugiego 9" 
Ktora Saula złośliwego . 
Ktora Dawida dobrego. 
Ktora Jonafza fzczerego s 
Taka tu nád infze kośći, 
/ Godna fwoiey uczciwości. 
Złemi pieklo brukowáne, 
Z dobrych będzie. zbudowone. 
W niebie miafto BOGA mego» 
Jako. z kamienia drogiego. 
Gľomá ná to powiedźicłź , 
 Nieidko mileząc gaddi. 

Tu tmiefika Pán y Wożnień, ~ 
Chłop przyrównau do. filáchčicd. 
Zórowno % Teymośćią pracxká 4 
Siedzi tu oraz pletviacxká, 
4Alcbimiffe z Retortdmi. 
Abtekarzć «© perfumami. 

1 Bólwierza z máltybaámi s 

Smierć ugładziłą oraw % namis 
Leżą kość z ich oľomámi s 


Any Atdtomiffowa , | Odpoe 


z Trupia Głową. 

Odpoczywa % náni gľomá. 

| Krorá infe roxbierdiú s UAE 

| Zyły kośći umazťá. I 

W nętrznośći ren? dowalń » AE 

Sceleton prezentowdia. a 

Teraz pufa opleśnidia » da 

| Nieznať czy Kiążęcz gwh » e 

| Każda ž nas tu iednzkona. | 

| Wyżey podobno cbłopkowa . 

| Leży niźlt Páňfka główd. 

i A choć zgroby, fwoie matą > 

Nie ná zampe tám zojfdią. 
Viec tegli Pam leży w grobie s 
Chľopek tu ná wierzchu fobie, 
Odpoczywa między námi > 

A Pan w žiemi % robakami. 

Nas tu ludzie widząc wfpommią s ! 

A Pánú w grobie xópomnią. HU 

Tå tu głowa tefl fczęśliwa s fi 

| Ktora bytź świątobiiwa» I 

Ktora o BOGU myśliłz » 

| Grzechem fie wfielkim brzydziła. 

Ktora zdradžiť. mieumidld » 

Figlow „ chytrosči nieznúlť. 

Prawdę kochała, Proffotę. » 

W zgdrdę fwoię krzyż y cnotę 

 Gardziłć nfielka godmością » 

W fielką doczefną prożnośćią. 

Głupia byłć dla CHRYSTUSA 

Kochálá Páná 1EZUSA. 

Ww 3 


Rozmowa Duchowna. 

TÁ będzie. wiecznie idśnigłą. 

|||, Po mebie x Bogiem krolowálá. 

(i p” Asz tu miele ucierpiała , 

fi Y prześladowania midlá. 

Co fię tu rádá martwiłi 3, 

M'fielkicb [ie zbytkom chronifź, 
M ialmużny nie fkąpa bylć , 

Ta będzie ná wieki żyła, 

Lecz ktora Z tych była taka, 
Gdyż kúžda % mas ief iednaiką. 
Dzień fadny swidtu  obiiźwi ża 
Gdy if má prawicy Jámi. 

Tera tu dobrze ze zlomí, 
Zarowme złe z nieninnemi. 
leficze nie fg godoe mieba p 

Dość uezynić. tu potrzeba, 

Przez ndfe w proch obrocenie | 

Zá Adńmowe zgrzefienie. | 

¥ drobne five grzelki midłę , 

Zá ktore tuż żałowóły 

Lecz niedofić myćierpidły , 

Bo miele exafu niemiały. 

Jefzczem ia tu pytał głowy . 

. Teyże #rupiey temi Rowy. 
Czemu zemną milcząc gadafz > 
A nie uftnie odpowiáda[z. 

Gdzie iefi ięzyk twoy wymowny » 
Wdzięczny łagodny rożmowńy: 
| Gdzie dowćip byftry čiekáwy » 

i `  Spofobny do káżdey fprawy. 
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z Trupiá | Głową. 


"Feraz widzę puftki w głowie» 
Wybacz profzę moley mowie. 
Na to głowa powiedziałź , 


A mg fie nie zturbowała, 


Ani fie fkonfundowała , 


Bo fię nie zaczerwieniała. 


lyżem prawi zápomniážiž , 


lákom [ie kiedy. gniemáťá. 
Choč grubarz, nydlem zámádži s. 
To trupiey gľomie nie módźt. 
Chot ią czyić.trąćt: mOgĆ s 
Przyimie to oná mieboga, 
Choć pluniefi má mnię przebaczę » 
Choč wyrzucił z tąd wybaczę: 
Przedtym. fkeczyłam idk 0[a s 
Gdy fie kto dotchnął choć, nofa: 
Dowćip, mowá s: zmyfiy Sy ac" 
Nie moie to rzeczy byť). 
Od BOGA.tmi było dano. 
Znowń náxad odebrano: 
leficze gdym w żyćiu: tym trwała: > 
Tom iuz byld -x dzieliniółe. 
Terazem pujľa goftdta s 
Prożna , mawnątrz wydrobata. <: 
Mozg myfechł gdóie żmyjfły byty s 
Tám (te iafczyki gnieżdzjły. 
Mysli“ [profne ; 'ebdrde: msćiwe. 
© dobre mienie trofklime s. 
Rojpufine , dorne zdradliwe s 
a Ww4 © 
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Kozmowa Duchopye, 
Przepádly mc nie nadały + 
Prożne głowy pozofidły, —. 
Grzechem wiecznie zárázone A 
Pokutą nteoczy(iczone- 

Gážie fie zle myśli roiły , 
Tam fie robaki kręćiły, 

Ono w ich upodobanie , 
Zmiknęło krotkie kochdńie. 
Žľose fig w fumnieniu ofśla , 
By wiecznie slowa " bolatń. 

„Srogte prásvie ngrytienie y 
Samo tych myśli. wpommienie. 


Tu fię dafzá odezwáľá, 


Milcząć* także powiedziała. 

Co fię idziecie z głowg môla , 
Jo w krotce będzie'y 2 twoią, 
Szczęśliwfza tu moiś gľowá , 
Niż ktorakolwiekświśtowa. 

Tá fię juž. śmierći nieboi , 
A támtá fię iefacze boi: = © © 
lá czeka taz zmartwychwftánia , 
"Tamta ftrafznego fkońdnia, 

A fię o nic niefrafuie , 
Światowa grvžie turbuie. 
Tey iuż robacy nie iedza, -“ 
Twoiey fis iefzcze nadiedzą. - 
Tá już y ná fadžie była, 


A iezli tu dobrże żyłą, | 
Pewną wiecznego zbźwienia s 


Nieboi fię potępienia. 


z Trupią Głową. 
Ty niewiefz co z tobą będzie ; 
Gdzie; two1a duízá „osiedzie. 
wtymeś tylko teft fzczęsliwy s 
lezliś dobty s świątobliwy ` 
Mozefz fobie zafługować + 
Więc y has tćż chćley Tátowáč. 
A my: gdy w niebie będźiemy, 
Ciebie reż niezápomniemy. 


DO CZYTELNIKA: 
Awno tmoy dppetyt tego » 
Lekarffwa; pożądanego. 

Gdy pożądat inž pidflnie s 

luz oglądał , 9 kofstuie. 


Czytay zńócznie z chwałą BOŻĄ s 


MW fercu twoim niech fie mnożąc 
BOGU. Chwały < y. wzdychźnia s 
Bgd% tjpániáťy do czytania, 
Prźeczytafi in rzeczy rożne s 

A potrzebne y meprožne. 

Może czynić s: drugim rádi pi 
Sib przyczynić , . boleść, żgłódźić . 


W czym rofiropność y fumnienie z 


Trzebź mieć y umartmienie. 
A ták będzie BÓG w fwcy chwale s 
Zdrowie zámfie będzie.w cale. 


"Czytelnika , Audytor s = 3 


. Niech fie modlitża dutbohd, 
Z'aniżeniem wielóe profe.» 
la też wd nim ręce mzinofigo. 
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Apertury. 401. 

Apetyt utracony. 179. 

Apetyt zbytni dd rze. 

czy niezwyczdy. 180 

Aphoryzmy o febr 420 

Apopležya. E17: 
B. 


Bálfam fektetny. , 649. 
Bielmo w oka. 
Brodawki.” <- 

„3540 
GCarcinomá. 5 = $9, 


Chirágrá,“ > geu 375 
Cholera, a ggo. 
Ciente Kościelne: Opg: 


Czopki do lixowe 4036 
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ly cháwica. 
Dvfentótváriíu 
Dy mieničá: 


Działa zanilé. 76. 


Po súd: : 
Azetąliź pachnące. (78. 


| Bźlecinne ząbki. 444 
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Głowy bolenie. 
Głowy rozpalenie. 41- 
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: A y 4 i S $)0.. U, 
Dworfka chorob: 405, 
9. 
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Euemy rożne. 


Epilepfya. 
F. 
Febry opifanie.. 


Tertiánná. 
Codzienna. 
Quartáná. 
Fiftulá w oku. és 
G. 
Gahgróna. — 
Gardła zapalenie. 
Ginty. 


Głowy boľw tyle 43, 


Goráceká. - 418. 
Gorzalká. pure: 
Gonorrhga. 
Eoo H 
Fiektyka, 
Fiemorrhoidy. 
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Kathár w nošie. 47. 
Kalifzany. 666. 
"Kąpiel. " 544. 
Kinderbálfam.  Ó3t. 
Kolka. " 205. 
Konftypácya. 217 500 
| Kołton. 688. 
, Konfitury. „641. 
|  Konfekt ha wom: . 637. 
" Konwullýe. 126. 
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|lelita wysčie, 242. 
d lezyká paraliż.  , 77 
| lezyczká fpádnienie 79 
| lezyczká popźdanie 80 
Ilińca. 212. 
| Incubus: 154: 
4 lnkauft fuchy. 670. 
| lulepy rożne. 638. 
| 641. 


lulep z octu. 
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Kamień nerkowy. pe- 
chęrzowy. 338: 339. 


| Kamienia wyrzynanie. 


(348: 
Káncef albo rak. 463. 
Káfzel. "49. 144. 471. 
Kálzel dziećinny. 147. 
Kátharw piersiach. 45 
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Kość miękczyć. 674 
Konie frokate. |. 636. 
Krofty rożne. 85. 
Krew z ucha. 52 


Krwią plučie. 
Krew przez ftolce. 24% 
Krew z nofa. 451. 
Krew iak pufczác 29 
Krety gubić. Ó7t. 
Krwiiakie humory 627 
Kurcz. 129. 


Łez płynienić: 621 
£ opierze na głowie 89 
Lekárftwá: prol (té, $12 
Łifzaie. 978. 


Mákulý w oczach: 67. 

Mánta: 8d. 
Masči rozne. é30. 
Maść ná párehy: 654: 
Maćicznezadulz: 607. 
Melancholia. OT“ 
Meľá w oczach: +: 168. 
Miefięcz: chorób: sgz. 

Mięfo dziwe trać: 617. 
Miedź polr ebrzác 678 


Miłość ferca.. |. 267: 

Mole.traćie. 6984: 

"Mocz krwawy. Ha 
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Mydło ma zgubienie 
plam. 657. 


Nauzea. 186, 
Nerek balenie. 326. 
Nerek zapalenie. : zęo. 
Nerek owrzedzenie. 
(337. 
98. 
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Niefpánie. 
Niepłodność. 
Nofa chóra bys. 

| n 
Oczu zapalekie, 
Oczy podbite. 


Oczu żaćmi enie. 09 
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Oká wypáđdúienio. 


Oleick ná pa 
Padagrę: 
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Mydło pachaiące. 616 Pehly gubić. 


602, 


+ > Pomata4. 
„Poronienie. 4 

> Pokarm białocłi 
 Elufkwy gubić. 

„> Prolzók w kathrár!. 


V 
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„Puchhn4d. A 
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ja Rak rady: 
O Č ve ry g 
61. Rany. w iftách. 
Robaki w głowie. 4o. “ 
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636. 
Pęchęrzą zapaleń: 351 
Pecherzá owrzed: 357. 
Pies wściekły. 539. 17 
Pies aby he nie wśćickł 
( 119. 


Pigułki głowne. 694... 


Piersi defekt. 570, 
Piernikirozne. 666. 
Piaitry rożne. 620. 658 
Fleura. | I5y. 


Podujebienie opad: 80. 


375-1 


SĘ ZDAM, 
Poddora. 


Pokofty rozne. 6 gz. 
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463. 


(że 
Ropa z úfzú. S. 
Roza choroba. 
Rodzenię ćięfzkie 699 
z Boba. 
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656. | 
Vit. 
$73* 
625. | 
49. | 
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|Robžká z zęba wyWa- 


bic. 448. 
|Rupeurá $02. 
BRE ganie. ZOK 
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|Sá aliwacye. 556 
ASczeki bol. 76. 
PSr yrrhus. 200. 
[Scy aty 461. 
jSerca „PR 623. 
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Slim ogorz. (274 OŁ. 
 godledziony defektá. 308 


4 Smaku utracenie. 78. 


| Smrod z nola, 60. 
| Spiaca choroba. 96. 
a Spárzeliká. 689: 
/Suzykanie. w,głowie. 
| , (48. 
1 strupy na głowie. £14: 
4.07 

i Stolcow zátwárdzente. 
4-217. €405. 

| |Strdngurya. 307: 
ISuchoty. | 469... 120. 
| Szaleúítwo. 92. 
[Szum w głowie. 43. 


JSzum.w ufzach. 53. 


| Szkorbot. 321 


„a8zczkawka. 182. 
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Trad ná twarzy. 86. 
Twarzyczerwon: 83: 
Twa czy wykrzywienie 
(87 

U. 
E ple 589» 
Ury na zbytnia. 36% 
Uryna krwawą. 354 
Ur Z niezatrzymanie, 


160. 
„Úfzu choroby. 5E 
Uít choroby. 70e 


Wiárgi popadáne. 87. 
W. atroby choroby. 2609 
Wernig: | 680 
Wielka choroba dzie» 
cinia. 
Wina naprawie, 697. 
Wifofy farbować, 680 
Włofy aby roly. 689: 
Wfofy zie ná głowie. 
(89, 

Wodka na oey. 59. 
W odek przepalán: 629g 
Womity. 186 
Wola pod gárdí: 414, 
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Wrzody zá ufzami. gg. 
Wrzody w hosie. 17. 


Wizy gubienie, 6gg. 
Wydy mánie. 240. 
Wzrok fi: by. Ó ž, 
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Zábá pod ięzyk: 52]. 


zawrót głowy.. 


101. 
Záliapienie fałfzywe. 
602. 
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443: | 
ęby lekko wyrywać, 
(446. 
458 


Zębow defekiá. qp, 
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Zeby bielić, | 
Zęby utwierdzáč. 449! 
Złoto chędoży. 665, 
Zołądkowe defek: 177 
Zołtaczka. | 


Zoltác 284 
Zrzenica rozerw: 2 
Zy zowatość, ÓK | 
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Lepotá dwoiśka bywa, wewnętrzna y 
zwierzchnia  Zwierzchnia z udzrzenia, Z Zá. 
kłocia; álbo Z rakiego przypadku > Widomy 
Znak błonki „-bielmá, A krwie zácieczéniem 
oká zachodzi. Wewdętźina zášie, gdy oko 
z wierzchu nadobne bywa, dle onym pízečie 
nić widzieć nie może, á to przychodzi zám. 
lenia e ytek | mc 2g zrżenice idących, | Czego 
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Iraczey PC WA jedno przeczyliczá- 
[niem gto: v otwdrćicm Byłeczek zámulo. 
| nych, przétd sti h lekarítw zázy ways 

| W ezimiv ų plece CO ZOWią Aja feridas 


dot 1. to przywiąż obwinąwf:y chuftec "ia de 
| wędzidła proftey uz dečzki, A włożywizy Kos A 
[nowi w: gcbe, poftaw go tak w fłayni ćichey a 
przywigzawiży głowę nifko , Fano prard ox a 
dbrakiem przez godzin dwie sibo trzy. (0 ták 
imu silá plugafiwa z głow' wyciągać ‘coras 
będzie "że fię zdziwiłz. d „ fzytym tež w teg BRE 
czós pomoczywizy pioró gęśie nie ófkubs. (ES 
|ne woleiu, ktorý zowią "` Eupburbii, wą. R 
|Wnątrz obie nozdízá koniowi námásdť : ch a 
(Czynigc po kilka dni tákuwe y póty m cacho „l 
or prędko fi A, wzrok przywroć A 


| | w Ping 
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s: Hanyzową Wodką dobrze y częfio oczy 
nákrapiay, y czub u głowy amaczay, ktemu 
gołego hányžu polnego y kopru miçfzáigc 
záwíze w obroku daway, 

Bielmo, 

1. Wežmiy idie świeże, uwarz zé ie twardo; 

obłup cudnie, potym włoż ono w łyfzkę 
żelśzną, á obfyp przvgársčia foli» y ták to 
ná wąglu ter pot (pal na proch, áz zgoła 
Wwfzytko zgore : tym prochem przetľukízy go 


-w możdzierzu, oko po lekku zalypuy, á nie 


porin: żyłę też trzeba záčiac niżey policz- 
ow, ktora profło od oká ná doł fię śćiąga. 
3. Sol cczkowśtaziwbierem ná puł w fu» 
rowym wywierćjanym dębowym álbo brzo. 
zowym drzewie ná proch (palona pomżga. 
Sol oczkowśta ftárta z prochem kośći 

rybki iedncy morfkiey, ktorą zowią Os fepia 
ktorcy w Aptece y u złotnikow wfzędzie nay- 
dzie prędko bielmo fpędza. | 

4. Zaćiąwfzy żyłe policzkową, zmięfzay fok 
cybulny z trocha falkuy, á tym oko zakrapiay 
przemywálac co dzień cudną ćiepłą wodą. 
g. Ručiánym prochem drobno ftarfzy, OCZY 
aśdmuchiwać. | 

6. Weźmiy glift ziemnych z białkiem i4i0- 
wym, á upal to w nowym garku, aetrzefz one 
má proch, á tým bielmo prívesy: 
7. Jafzczurkę sieloną w gárku nowym pole» 
wanym Ípal á (larizy ią ná proch, s kadźidle» 

= 20 wym 


„ycze 


Frer 
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| kekiri a 
Wym zmięfzay prochem, a £ kopiawym #04. 
tworzy wizy oleykis m tym biel io pomazuy: | 
| 8. Na uporne bielmo, oczkowatcy PR 
(hálkrob części trzy, á haťúnu Alexandry iikiepo 
biekitaégo co go Z Turek przywożą CZĘS€ 
Jczwarta przymięlzay; y tym zafypuy bielmos 
faz tylko ná dzień do fázow kilku» ftiżegąc 
|żchyś miary nie prze brał, bo rzecź nader mo- 
lena. tezli co nie pomoge, 1už tego bielmá 
|więcey nie lecí, ba to przed wfżytkiemi i- 
fzemi ma przodek ickaritwy: 
Uderzenie W oká. | 15. 

1. Jeżli kóniá w vko pálcatemň Żśtną; álbo = 
derzą , tedy zárás mnáťktobavízy Koning 
świeżecy balsy nożem w wodžie 14 wypłokać 
| dobrze y wyćifnąć , á tak ná oko obrážoné 
przyłożyć; á potym wžiawízy grząnke prawie 
fucha grubego chlebá ćicpią namoczyć lá w 
pcćre ČO naýlepízy ms fkoró w üg nabierżea ná 
wierzch eney fłoniny przyłożyć; żeby dobrze 
wlzyftko oko zdkryła, y ták przewiązawizy 


| 
| 
| 


2. v |= 


á w wieczor znowu toż uczynić. Tož tes 
czyni chleb z pieca wzięty; gorący» W OCCIE 
gmocźony, á ná oko brzywiązany. a 
3. Wziąść ośczodkę chlebá rzánego w was 
dzie zimney Wymoczyć á ná eko przykładać: 
Mie dźie fię foaniecać złemu, Toż y bydlu ra- 
gatemu należy: > 
3. Może też miáfto wody y W winié dw 
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láka chufłą nie odwiężywść áż ku wieczorowia 


GAĆ 


ke przyramieniona namoczyć y przykładść 
bydłu na obrážone oczy. | 
Napáíť, Nogieć, dlho Pafkudnik. i 

1. NJOgieć ieft błonka: gtubá záczerwieniáľe. 
+ g0 náraltálgcévo miefa, ná końcu. ofra 
chrzaftke mäigca, prawie między powieką 4. 
źrzenicą leżąca, ktora gdy zbytnie nárošniťy. 
niemal Wfzytko oko zakiywa , y ućifkdiąc łze 
2 niego wycifka, bol w nim y w żyłach do. 
mozgu dochodzących ták wielki mnoży, Ze! 
koň od tego mdleląc, od pámieči upada 14ko w 
 kaduku, á ná ofłatek przez nie pordtowanić 
nieopatrznie y nagle zdycha. Ná tę tedy 
predka ý čielzka chorobę, nayprędize, y nay- 
pewmieyfze takie ieft zábieženie Obalrwizy 
albo mocno uwiązawfzy konia, zeby płowa niť | 
rufzał, przyćiśniy palcem w końcu oka dolną 
powiekę, 4 fkoro fie tá błonka z mieśllkiem 
narofłym pokaże , 'zełązkiem Tubtelnym koń. 
czalliym zakrzywionym nákízták kruczká, od 
fimey žraenice podeymiy, y przekłowfzy wys 


INA <€iagniy one dobrze,ślbo ięzelibyś fe bał o obrá: 
,/ zemnie oká, tedy zátáz: z igłą długą . nitkę 


dużą przez tę bľoske przemkniy fpuśćiwfzy: 
precz z onego to kruczka A tak ná nići znowu 
Wwyćiągnąwizy,hożem ofirym urzniy śmiele nay- 
»oniey fię nie obawidiąc, bo w tym nic (zko« 
chwego nie máfz, one błonkę alboli (korke, 
poki jedno mieśifkiem tym zdkrwówionym 
albo chrząfiką narófłą, ták žeby iedtá część z. 
5 OSB Chrzą 
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| Bahúr má. 
jehrzaftka przy nicy Zvilafá „Á druga znowu 
| mózad fie - wemknęła. lo którym utznieniu 

zaraz folą oczkowatą , albo iakiey doftánieťa. 
A fubeelaie ftartą, po doftatku zály p ono mieyfcs 

|arzezóne, Yy wfzędzie pod dolną powiekę, 
já zatym odwiąz y paść konia wolao, Po go- 

| dzinie albo dwu.>przemyi koniawi to oko wi- 
| nem albo octem cicpłym taz y drugi, 4 bądź 
| pewien, že od tego fimego zdrowym zoftánie. 
1. 3. Hóalunem Alexdndryifkim , álbo iáko g0 
[drudzý przezywáia. letra Alčxándryifka, ná. 
| trzeć w około oká powickę, albo (ie tezy dø- 
 tkoąć [ámego nogčiá z wierzchu, áz fie łza 
| rzući. 
| 4. Skoro tę ńapaść w oczách poftrzeżefzą. 
wnet mu. miodem práínym čieplym OCZY po- 
| maż, á w ufzu mu żyły ná Krzyż nárzdiý, aż » 
| nich krew poydzie; 4 one. rśnki nśtrzyt folą 
| Nad to iefzcze wzdrap mu nozdrze , y pod 
| zwierzchnia wárga pufzczśdłem, á wízedy dos 
| brze folą náčieray, nie wadzi nic čhočiáž krew 
|dobrze poydzie. y około też kłow okroy mu 

pufzezadłem, á folą nawzył: | 

ý: Ryślm páznogciem od żywego Ryśia u. 
| ciętym rożdrapać do kewie wargę zwierzchnią 
y w nozdrzach wnet napaść uftánie. 
€, Pod oczyma żyły zacięte, albo tež ná 

ai noadrzá, Kto w to umie potrafić, fą 
pewnym na mapaść lekaritwem, y tym famym 
| temu: fig zábiezy gg y na potym nigdy na koniá 
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Konie. | 
O Biigrnsc kofńfkiey. 

- Koń ktory biegunkę ma, mdleje öd niey, A. 
bowiem zieloność bieży przezeń, lákoby 3 
młodey trawy: W tey chorobie zwiąż konia. | 
wi ogon twśrdo rzemicniem mokrym, á dawaj! 
miu ieść próżony lęcźmień. | 
| chydniemu końfkiomń. | | 

3. Bywa to częftokroć, iż konie fchna y chu: 
dnieig z przyczyń rożnych, áni fie chcą pa 
práwowáč zá naylepízym cbrokiem , gdy fig 
tedy to poftrzeże: weźmiy oliwy fotow trzyjj 
Mirrhy pultorá, pieprzą ziaraek Zo. Hlľučzos 
nych nd proch, vwarz to wefpod á włey konie. 
wi w gźrdło po grzebie. | | 
2. Rotá z Bylicą inięfzśna w śienie pomagaj 
do toczenia, ślbo wino z nimi wśrząc, lac w, 
gardło. E A 
3. leczmień y owies w piecu dobrze fufzo» 
ny żeby fię przyrumien. y wywiany èd po- 
piołu tuczy bardzicy. Fákze y Bob nadtfa 
czony w ftepie, mielzálgc po garśći do obroku. 
4. Prosiatko młode ktore iefzcze šie Świ. | 
nie, opśrzywizży Z. ięczmienną mąką warz wW] 


wodzie ták dlúgo, 4% miefę od kość! odewra, á) 
tę mchę daw ay koniowi pić przez zy dni. | 
f.Przenicę przelufz prawie dobrze w piecita| 

4 przyw arzálac iey w wodzie miodem ofo. | 
dzonty, daway bá obrok koniowi iako zawazą| 
uzy fanty przež dni dwadzieścia. | | 
8. Mirkt fotow trzy; Miitby ćwierć totá thu czej 

> | f zmie | 


f Lekárfivé ć 
| y źmięfzay z parą lace swi-żych, á przyląwfsy 
| winś, day wypić konrowi. | 5 

7. Wezmiy lafkę Bzowa trzečicgo daia po 
ńóowiu miesiacá, olkrob naprzod z nicy fzára 
fkorkę z gory na doł iako drzewo fiało, 4 od. 
rzuć precz, poty m ofkrob zieloną fkorkę, 
ktora pod nią ieft opak % drugiego koňcá 
©wfufz w ćieniu dobrze, ftľucz ią ná miálki 
proch » daw obroku koniowi rano y wieczor 
przymięfzyway tego prochu tyle, ile trzemá 
palcami zdjąć motetz. | 

Nefútym. 

1. To właśnie nolátym zowią, ktory kog 
głową pochyloną fmutną (ława, z nozdrza ma 
plynie mátérya, naprzod biała, potym plugd. 
wa y śmierdząca, 4 ná oftátck [zrukámi padać 
zwykłó: nogi mu też nie flużą, v chodzi láka 
piidny, ćięfzko fig kladzie, z trudnośćij birdza 
wfława, bo teyże mśterycy ktorá mu przez 
nózdrze płynie , v inne człoaki napełnione 
by wáia. Cięfzka to choroba, zwłalzczą gdy 
zaltśrzeliey ýy Z rzadka z nicy wyleczy. > Zá 
świeża pofpolita wárzac iarkę w kłośliu w woa 
dzie dzdzowey, dála koniowi miáíto tadľá dań 
©. álbo więcey według potrzeby, y týž wodę 
piiąc, 4 nie ço infzego, chowając go Wčiízy 
y w cieple, wolno pufzezaiąc, y tym konie 
słeczą. Lecz gdy ro nie pomoże, wežmiy Ma. 
| idraetowcy gębki łuczoney łot i. pieprzu, foli, 
—- po ćwiękći totá kož 
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dego >». wara to w winią 
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trzy dot. 


glab ná dłoń, uczyńże knot twardy z konopi 
á námaž go lolem *kozłowym , á wyiąwizy 
go nazśiutrz, wymyi ranę octem, čieplym, 
nafmaruyże zaś knot łolem, y wetkniy ma-go; 
v ták ma każdy dzień czyń 44 przeftanie pry» 
{kac nie  2ániechy wálac y innych -lekaritw 
dawać przez uftá albo nozdrze. 


MIMP. <=fiemierzycń czarna, nápryíkuy nozdrza czę: 
|» fo; ślbo namoczywfzy pare pior gęśich, wtp» 
skay w obie nozdrza, 42 le wypryśnie. 


U = 5. Korzo ziele z korzeniem wara w wodzie, 
| daway koniowi tę wodę pić, á Ziele teść o- 


|| | i cbłoddiwfzy, do dat śiedmiu; bardza Czyśći 
BM fopę zewnetrzna, y urazy płacne gol. | 
aa" O: Sa cst 60. 
JE M Ná katal dwoch brodawek ná fpodniey 
JB fzezęce końfkiey pod ięzykiem awykła nietlá« 
ka oltrošé wyralłać, co to Koftrucharae fucha 
| ĝm názy wála> | 
U. m Shoto fi; tedy pefirache teh aćilk, obáli. 
Ma > >. wizy 
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a rw 


śibo W occie s å ley koniowi przez. gátdľo, 
"możefz też y przen nozdrza lac, ba ie wy: 


3. Náwara mrowek z mrowifkiem, á prze. 
cedziwfzy day koniewi tę wodę pić prizia 


HÁJ: 3. Zwiąż koniá co nayleptey , śby fię nie 
HE miorál, rofpalze fzwaycę dłu As á Ww tkniy MIE 
łą w koniec ogoná między fkorę á kośći, w | 
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4. Gorzałką, w ktorcyby przęz noc mokła ] 


NÚ 
| wfay konid y zwiącawizy dla lepfzego befpie- 
| czeńfiwa, náprzod ięzyk ná ftrowę wyciągnąćz 
| 
| 


4 one brodawki táko naj lepiey nozy cámtsprzy». 


fiizygnáé,„ a octem ćiepłym a fola 5 dobrze 
 opłokać, albo fola z trochą fáletry zmięfzawizy 
zály pác, albo chcąc áby więcey nie naraltály, 
po. przyrzajeniu wodką z faletrys dyftylkowaną 
(ca zawia firitus vitrioli ) bawełnę, w naley 
| pomaceywizy napušcié w ranki tes "potrzye 
| may ták dľu“o języka + śż támte fanki od tey 
| wodki troche zbielela: 
| Kaflen y Dychámiep. 

Kafzel ieft przodotezdzy m znákiem dychá. 

wice, dla tego iż z iedńey wilgatność! y przy- 
czyny przechodzą; jednakowych tedy lekarftw 
| zázywála, jednak według wielkośći choroby, 
| Gabfzych álbo mocnieylzych. 
(1. Naprzod ze trzy dni trzymay go bárdzo 
| fkromio , karmiąc tylko po rázu má džisú o. 
|wfem álbo ieczmieniem, y nie poląc , tylka 
[tež po rázu wódą z m.ka ý miodem zámielžána. 
| Fatyín weźmiy "aniny biaľey nie Zžotčiáley, 
ktorey nafkrobawfzy idko pięść»  wWýmocz 
| dobrze w* wodzie czyftey, 4 wylączywizy z 
| niey wodę, wios w możdźierz, potym przy. 
(łącz śjąckt przepufzczaney ľov t czofnku glos 
| 


| 
wek 3. y fkorki zwietachniey złupianych ze 
fpołem dobrze, á wyląwfzy 
táko orzech włofk: wielkim 
A wžiawízy patoki miga 
| dowey 


trzyt to wfzytko 
| Raczy ň z tego g il ek 
ke ich byc może. 
| 


j 
| j 


iU 
HB 


Kálov, > "4 
dowey s ofiwą ¿i gi nsy pomaczywízy oñe 
gałki, kłódz ná co po iedney w gardziel ko. | 
niowi, popychdiąc palcami , dt ie połknie 
wiżytkie, uwiązawfzy go ku gorze głową, y 
ležyk ná firenę wyćiągnąwizy. To czyń po 
trzy dni, coraa traećicgo dniá możefz przys! 
łożyć do tego Ageriesm 3 Apteki wziąwfży 
to tefl Modračiowey gebki puf fotá, zwłafzczą 
ieżeli w kaflániu , koń iákg fprotig wilgotność 
przez gębę albo nozdrzá wypufzcza. i 

2 Wezmiy fádľá ftárego tako pięść, miody. 
práfnego łyżek a. (fzafranu nietłuczonego 
ćwłerć lota, dgariei, to ieft modrzeiowcy geb] 
ki lot g. 4 wetpoł zwierćiawfzy, uczyń z tego. 
galek Śledm, á po jedney ná każdy dzień kos 
niow+ w gardło wpufzczay „ ofoliwfzy 148 
z wierzchu kiedy mu mala dawść. = | 

3. Bielu konopnego zmięfzay» zè psią krwią 
qapoły, "námázuyže tym koniowi żyły 4) 
piersiach. | | 

4. Ná profly świeży kalzel w niedoftátku) 
tanych lekarítw, y rzodkiew nákráiána w œl 
wies pomagić zwykła. Tego neypilnisy prze. 
firzegać, zeby žimney żrzodłowcy wody pić) 
nie dawano; dni wod ślifkich bágniftych A! 


coraz poląc zamąć przygarśćią mąki przenney | 


albo ięczmienney .  przymiefay wálsé podczás: 
nieco fáletťy p ktora chłodzi y czyści niecol 
plucá. | | 
t- W:zmiy garnek polewány nowy czyftyp: 
| napałniy | 


s EA 


| ? Lekásftvé. a 
| nápeľniy go oliwa, wpusc WEŃ żywego wee | 
| gorz4 „ potym oblep'wizy nakrywke dobrze E 
| cióliem, žeby nie wychodžHá para. whaw | 
| sten garnek w koślsł wody, á niech wre oná | 
| wod poki fię węgorz rozwarzy y woliwę o- | 
| broci, to ieft okoła godźin dwanaście À prze- | 
|  puśćiwfzy -zátym ang oliwe przez płotno głue 
be, wpufzczay iey koniowi przez trzy dal w 
| gardło po grzebie ták, wiele na raz tako 
| zaważy puł funta. deświadczane to lekśrftwa. 
| 6, Podbiať {zeroki albo láka“ zowią Gár ziele 
| warzyć , á tę iuchbę koniom dycháwicznym 
pić dawać. HI 
s. Proch z Wrotycau miśłke utľuczony a AM 
folą dáigc hzáč ieft bśrdze użyteczny „ albo 
to oboie z ćieplą wodą W gardło lelgc, ale 
| potrzeba mu tymże żielem obale nozdrza 
zátkáč. Tož y innemu bydła fuży. 
| 8. Koniom dycháwicgnym y sbytnią due 
| fzność w pieršiách čierpiacym dawść im 
| Gi trzy dni porządnie nie innego miafto o- | PR 
| roku tylko fzáne otręby. Także po garsči o 
mu ich do wody fypáč» Ś #miefzawízy pić (M 
| "dawáé „ á kafzlącym ted otręby rzadne przem 
| dziewięć dni porządnie 2 obrokiem dälaca 
| bywa lekarftwem. | | 
| © g Famm Gram naśiemia m obrokiem ma 
| teść dawść. i 
go. Wziąć dwie garśći męki ięczmienney: A 
o bobowcy » y męki Z wyki po garśći y zbić | 
| | 3 z wodą 188 


INP. da tego lekacftw 


HAYNES Z Jovi p NÁ ÁNO 6 č bj LA) 


à Końkie. 


da wac mi pić. 


% wodą letnią , d 
| Drzenie Serca 
1. W.tey chorobie pofpolićie koń „drzeć pos 


€tyńa, 
Kaca mä párá idžie, 
fe dobywa, 
«dnókze fie nie 
hapadą. 
nie czym 


ftąc ná nogach “nie -może , ie. 


mięce; isko gdy. nag ffonecznik 


inízym , tedy: krwie przerwaniem, 


'narznieniem uchá, przekľučie m“ dozdrzá izy. . 


qłem albo «upufztzeniem sktwie z 'popręzney. 
zyły. -<lednak zeby: td nań nie, przypadło ná. 
potym, ták temu zábiegác maľm. — > 
vaco Piki kóń masftanąć. w:fłdyni fuchey» 
sA Welo ter, nie fatodliwey „ale raczey pachną. 
13328 nósladfzyw nie tetki, taalwiey,,. máte. 
yanu i y Sianych ziot: zielonych ába fc hych, 
kozwarynu, bożego drzewká, koćiey:fzdnty x pie 
wońiey.' Ale nayprzednieyfze fątranki 
2. Wežmiy swozdzikow tartych dwie kwina 
tle, fzátránu 
gsrdľo čiepľo! | 
3: Sok (zpikánardowy: zmiefzány. a gorzalka, 
6 w niedoftátku" foku, proch. fupikanárdowy: 
*pozyteczny eh c 00: | 
4. bieprzu žľarn 30. Mirrhy łot z. ná proch 
zbiwfzy, z winemdać ćtepło wypić; álbe z 
małmazyą to proftym protte fa lekásltwá. 
przednieyfzym * koniom nie wadzi ptżymiefzać 
lgdźiom  zwyczárnych te 
ie 


Oczy: mieni y zdwiera, z nozdrzá 20. 
á pot przez (kore z číslá 


Ale 


"Femu prędko zabiegać trzebá, ieżeli | 


kwinilę iednę, á wley przez | 


4 | Łekódiwi. | 
lieft kóralow tłuczonych , jednorožcu, togu | 
łośiego przyprawnego, prochu z. fkorek cy- 
trynowych, a nawet y prochu ktory w Apte: | 
ce zowią de Gemmi:, także Dia ambra, dawfzy | 
|ktorego z nich po ćwierći fotá w. winie albo 
| w, mufzkáteli ná raziedeń. | 
! (|<. Ochwat W/edty. 

| 1. Naypierwcy krwie upufzczeniem z żył po 
lobudwu tiron fzyie zabiegać temu, ktorą zaraz 
(świeżą zmięfzść z mąką przenną, z kilka jálec 
całkiem wto wb'tych, przydawfzy, ktemu Bolš 
(dreni, oliwy z parę łyzek, takie octu zpotrze- 
be, a wefpoł tako. čiálto dobrze zmięfzawfzy, 
tym zaraz wfzyftkiego konid, poczawizy od 
lzyie dż do kopyt y ogona námázáč, ý dać te. 
(mu ofchnąć nie obmywálac, aż famo,przez fię 
Wfzyftko opadnie, nie dawaiąć mu leżeć. 
„2, Założ koniowi dwå powrozy ha fzyię» 
|dayże iednemu zá léden koniec ćlągnąć, fama 
[zá drugi ćiągniy, A daw go ták bardzo, Aż fię 
powali: opuśćżę ná chwile, dz zás powitanie 
lá czyń to kilkaktoć. | 
| 4. Zaprząż konia w co ćięlzkiego, á niech 
Kiągnie áż dobrze (potničie, ofufz go potym 
y wycudź, á to tež czyń kilkakroć. - | 
| Pomaż wędzidła łaynem  człowieczyme — GB 
[A włoż w uftá koniowi, śŚciśniy mu dobrze M 
hozdržá, (4xe pryšnie, potym mu day owlá | 
č niedošpiaľkiem świeżym. ©. G R” 

g, Uwigrć trzy cebule, 4 włoż ie w puł góre 

Tog` CA Wh 


» 
A BOSS, 
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| 


cá winą białego, leyzc koniowi w gźrdłą 5% 
wfzytłko połknie, potym iedź ná prejazdzke 
wiodąc go podle konia, nie dawńiąc mu ani 
ftać, ani pić długo po tym trunku. 
Nóaocbwat wiettkwy. | 

1. Ná ten ochwat drudzy toż tufzą iako y ná 
wodny.  Aleofobliwie, day mu krwie upue 
śćić ze twzech Żył między oczyma albo ufzymś 
ńieżeli w to kowal nie potrafi, wetknawízy yý 
w to y w owo nozdrże lafkę idką futowega © 
drzewś ná palec grubą, ná końcu nókarbowa 
ną, kręć ták długo, śż [ie mu Z obu nozdrz > 
krew dobrze pušči, nie daley iednak tę 
lafeczkę wtykśiąc, iedno ná pare pálcow ni» 
zey oká. a | i 

s. Mydła ufirugawfzy kilkd czópkow álbo 
U. gałek, wpychay w gardło, żeby kcň połknął, 
I. albo mydło rofpuśćić z winem białym , y wiać 

| "= w gárdto. | 2 f 
| Na achwat żytug. SB 

t Wprowadź go w wodę zimną, aż fię wizy 
fek ableie, á trzymay go w niey z godzinę; pos 
Ul... eym ná nim iedz álbo biegay áž fię zápoči, ás 
U. potym nim rob. Po onym zápoceniu da, 
UL. ma záčiač po dwach šylách u obudwu nogs > 
Ii fiednę po iedney fironie, á drugą po drugieý. — > 
| | a. Miewa tež koń ochwatne trzy prążki ; 
má nobie; w tey śrzedniey namacawfzy gers 
seke przękol ią puľzczádľem, á day kiwi iść, 
Hip | | Ná ofclki ochtva). 1 
HA 01 j Po 


EE alk, 
| 3. Poznteyfrych czatow dofali tego, iè ©- 
chwacony koň z ktoreykołwiek przyczyny 
(wzwyz pomienioney, w pistkách u nog, pod fá- 
|mym długim włofem álboli kofmaćiną, miewa, 
4láko pęcherze iákie, wodką żołtawą nábráne. 
Przerznąwfzy tedy ofirym nożem obyczayńie 
|fkorę, wyimiy albo wyporz całkiem tę poche- 
itzynki, á fol z miodem pralnym y » mąką 
pfzenną zmięfzawfzy przykładay, 48 (is te ránki 
ggoia. flrzegac ich od wilgotnośći. 

A O Zofaách. 

| s. Weámiy fádlá ftárego, y tyle rozclio. 
|dniku, utłacz to wefpoł, á uímázywízy , ná 
iplácie fukiennym rozmaž przykładając iśke 
| náyčiepley znieść może ná te guzy do dni kilkw, 
úž mu (ie zmiękczą. 
#adľem (tárym „ 4 nášiekawízy guzy puľzcrá. 
dlen, przylož: to ná nię čiepio: czyńto áž 
| fie dobrze zbiorą y wyćiekną. A w chora. 
bie tey warz járe żyto w wodzie, kładzse 


|koniowi w jakie niecki ná žiemi, aby pochy- - 


| loną głową iadł, także y oncy juchy nie wy- 
 leway, że ią także po iedle albo przy iedie 
|wypiie. | | 

| a. Ażeby że wnętrza tym prędzey wycho- 
/ dziły, rozbiy cztery białki lálowe a wfyp fot 
+ jeden tłuczonego kadzidła, umicízawízy We. 


| (poľ, włey w gardło, czyniąć to kilkakroć: 


| 3. Gdziekolwiek fię zoľzá uczyni  pomó. 


| amac dziegćiem ná wicrachu mym co dzień, 
SB" |. abiere 
Ä 
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Potym czofnku nátfuca g 
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| | Kodjkió, | | 
zbierze fię nadobnie y rofpuknie + lecz pdy 
fię otworzy, pomázuý ią miodem  práfnym 
z mąką ięczmienng tmięfzanym, á na koniec ©» 
cism ćiepłym przemyi. ER 


4. Wziąć maśći Dyśtliey 2. łoty oleyku“ 
Bobkowego 1. fot, malľá przez fcli. 2. łoty, 
zmieízác to wfzyftko wefpołek, y námäžáť ko» 


nia pod garde m ná fłoncu ed uchá do uchá, y 


trzymać go z gódzinę, puśćiwfzy mu krew Z 


poprężnić ż oba ftron. 
O fpleczeniu Rońfkim. 


A. Zá świeża poftrzegłlzy iz fié koń fple- 


czył, podwiąż mu zdrową nogę pofirankićm» 


á fłoiącego ná obrózoney , Obracay zacinaląć | 


keniá ná tę fironę z ktorey noga bolele, aż 
fię koń zápoči: Porým ofufz go dobrze, A 
day mu záčiač żyłę przy łopatce Čhoťey ktorą 


| | „a #pleczona zowią. © | 
| ~ 2. Kolínem nátrať mu plece z przodku, y Z 


boku zeby w fwą miśrę zasię wpadło, álbo 


fzydľem zákol prawie przećiw fławowi oney 


łopatki: albo niech ná rim przez głębią pły: 

mą, a potym day mu zaciąć zyłę między ko. 

pytem, á między kleiem, "Zeby z niey krew 
dobrze (zlá | 

tafe gdy iur nopd oliebdć pocenie. | 

u. Wežmiy siemienia lnianego, fłarego fá- 


A 
l 


. 


diá y oleju, ufmaz pofpołu, a náčieray čiee | 


plo łopatkę, y okołó wfzędzie, | a 
. Be Zgraawfzy uochę konid idzdg, day mu 
> o zyłę 


| 


» 


f 
l 
M 
| 


4 
i 
i 


f 
| 


i Łekirkwś. 


Byłę pleczną zśćiąc, 4 by dobrze krew fzła, 


Mo Ktorcy zaraz za świeżą wbić idiec pięć, 


|á makr przeňncy przymięfzać ; 


y oliwy tra: 


chę, żeby iako čiálto rzadkie bylo: pomäzze 


mał 


a 


tym wtzyitkę plec y nogę áz do kopyta, około 
ftiwów zwłalzcza co naygtubiey; nie obmy. 
way do traeciego dnia; a obmywfzy wodą 


 «iepłą, namaż mu Barfkim mydłem z porzał- 


ka, y niech ták fioidzieńy noc, potym prze. 
iezdz>ć go trzebi. | i 
3. Nayofłatecznieyfzy. ratunek po wizyfikich 
lekáritwácli ten tylko zófiawa, záwleczenie 
włoślenia, y tak“ długo onego niewyimową- 
mie, aż lam przegniie, y rana fię wyczyśći, 
ktory láko zawodźić, każdy to niemal kował 
umre dobrze. 


O. zatrzymónia wody y kamieniu W mebkdcb y pęcherzu 


dziwlży, A z miodem oltudźziwfzy 
wypic 


Wi. w korach iako naygłębiey: 4 gdy tam chwi- 


(1. W proftym zatrzymaniu wody; wprowa. 
dzić konia do obory na gňoy owcžy, gdzie 
poftawfzý z puł godzińy; pufżcza tad wode. 
- 2. Sláz warzony w wodzie dzdzowey, albo 
w proltry, pomocny ief; gdy wode przece. 
dafz- koniowi 
3. Naducz bóbku 2 imbitefn, amięfzay so 
Švlnem, z piwem; uwarż dobrze, gdy olłygnie; 
miley koniowi w gardło pô grzeble. 
4 Wsźmiy zdzblo Momy całe; okręć ie 
Wwłolem końfkim z ogona, á wetkniey konio- 
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r Końfiie. | 
le będźie, Wylmi, a za nim wnet fie y WGB 
dá rzuć! 

5. Nictoperz przywiązśny fuchy w wąrecza» 
ku pioćiennym, koniowi mocz wzrufza, á czya 
ni toz v tafzemu bydłu. | 

6. Wziąć naśienia dryakwie polney, uwśrzyć 
2 wodą y pić dawać. | 

| NÁ wfelakię parcby, 

1. Džiegčiu zmięfzay z śmietaną fľadka, foli. 
tártey przydać , 4 uwiazawfzy koniá wyfoko 
zeby fe trzeć nie mogł „ namaż wfzędzie 
gdzie parchy zdśięgły. 

2. Gdy fie parchy rozfzerzą y moc wezma» 
uczyń tak; Záprzey w kotle (moły żeby aż 
gorąca była, á ofobliwfzy konfá ná ziemię, po- - 
lewayże te mieyfca gorącą fmołą y puść n 
' palzę ślbo w fłayni wolno, y tak fic koń wytrze 
| y wychodzi ftáta fig $ierć ałupi, á nárosnie 
DĄ. nowa. | 


Kopytd rofbadnienie. 

r. Rozbierz mu (rog ná fśmey rofpadlinie | 
jeżeli ieft w pośrodku ślbo z dołu, idko nayfzea ; 
rzcy z obudwo boków áż do żywego, á zmię: 
fzawfzy Ślarkę z kozłowym łoiem zafkwarz, 
y day go pedkowść, bo lepiey rog na pod: 
kowie odrafła, å pod podkowe nabiy uwier. . 
„<lanego naśienia Konopnego zmięfzanego Z 
białkiem idiowym.  lężeli tež rofpádliná od. 
kleiu z wierzchu będzie, przypałże one) že. 
láte m rofpaloným , žeby fię rozfzerzyła, á 

i E | „chočiaa 
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SON DY O m Na To m - 


| zy way 1000. 
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X 


AN 


choćiaz y do krydc: nie nie wadzi, zaleway:: 


k krwie A y abiele ir s 


A ulmas w tk opowym + abo w kozžin łolu, 


Ä dliny, wezmiy loku g Ziela; Ktore zowią Dztes 


fzpetny a ftwardziały rozebrać, žeby w ranę 


) 


Łokdyk Pás 


Że teg raz) olsykiem Śatczanym, A w niedos 

ftátku fáma šlárka zafkwarz , a łalem zima | 
zuý! dobry tezy ołejek Z terpentyny, albo z 
2ywice proftey domowey. To uczymwfzy u- 

© 

„2. Asryfízpanu tlućzonego , żmięfzay Z mios 
dem prálnymy y z białkiem owym, á przy- 
kiaday tylko poki fięniewyczyść! mieyfce od 


3: Nasienie Kožiafožcowe, zowią ie Poma 
Gracum, y „našic niaj Iniáncgo žáťownô utucz, 


przydawizy nieco miodu prafnepo , a przy: j 
kiaday Čie Bio x nietylko na roipadlinę d ale y | 
na wizy!iko Kopyto. | 

odb Po otworzenia nożem kowalfkim tofpás 


Wanna, a przymtęfzay do niego Cerwfi z Apte» 
kl y nápchay, bo to #čifka y wyfufzą w rás 
nie zlość,2 wictzchu iednák odwilżay Czy dą 
inízy me | | 
i oo Paptki rojpadniewie. 
1. Rofpśdnienie piętki, ktora z wielkim ba. 


do krwie; gdzie fis pofzczępało > tylko rog 


maści y co podobnego kłaść (ie befpiecznie 
mogły: á zafię z obudwu fron rolnádliáva 
po bokach piętki famey trzeba dia tozraítá.. 


Ba aia 


tery 
4 


Ak Koufkie, o 
|| mia kopyto wybrać paw'e dobrże , "málo áz 
Ji mie do Zywego, a ukować konia podkową | 
| Afzyrfzą niz fąm rog, na zawiianiu z cbgdwu 
| firon (zerbko, pięckę zákry wálacg. grubfzą nád 
(| mwyczay poipolity, zeby koń nie ná pietcé> 
"ośle na podkuwie Hac befpiecznie "mógł: nie 
slepa ma byc jednak podkąwa, ale ku końco: 
Pi otwarta dla przykładania w rofpadlinę. 
|) "Tak roztbrawfzy napufzczay olejkiem śiśr. 
«©żanym ten raz, 4 co ras potnim zdlkwótzdy . 
| dojem fkopowym albo kozłowym , ©dwilża | 
(| 146 rog ze fpodu y z wierzchu. A przeftrze. | 


guae >. W ko 'pyta nie 'obmoczył, y W pracy ; 
mie był: eno“ y prędko oprocz infzyc ch le. . 


karfiw wygoić że može.  -Możefz tez aliwy 
z wófkiem idrzęcym wziąć y máśći topola» 
vèy zárowno, Z mięfzay, á tym pomázuy wfzy» 
ftko Kopyto po dwa rázy ma dzień. 
ż. W ezmiy 'Modrżeiawey żywice, Gryfzpa. 
m lonu; olein, Inianego,. "wízyftkiego Já. 
wno, wfmaż, ro wefpoł, a napoiwizy baweł. | 
pga salbo seraebi kate moe. napulzczay | 


y opadla ię: a A 
+. T v. foli, wini; ottu wezmi zároWno». 
przyłóż kremu łdybś końfkiego s EL s A 


uu ar? orlo, y przywiiay ná zly ráz. 
ko wa fcbnienie, fimárc BANI A odrafiónie, 
t. Day wykopać dołek ná í láý Di wdłuż pfe- 
fo: ki ng pigdz iedne, á (ze roki y długi wedłog 
Ra ażenia a żeby koń dwiemá Tegami w nim 
manae 


FI 


 niowł båt fkorzány, á włoż te materya WW: 


ke KE w ak OCR FE OR POECIE WA 
z ż cy AE RZ Z ZZA E = ZĘ 


Lekári wá | 
fławać mogł, nákiadžze weń krowieúcá, á| 
niech ták poftoi ztydzień , wybrawfzy mu 
rog do żywego pierwey. odwilžy mu fig y | 
wyrafiać pocznie. 

a.  Wezmiy oliwy, y wofku idrzęcego, y 
łoju koziowege rofpuść , á naimazuy kopyto 


weierdiąc čieplo >. wybrawfzy pietwcy rog 


„dobrze. Maść też, ľudolowa. y iama przez 


fię teft pozyteczńa ná: to. 

5. Naucz świeżych Raków ze lniánym ná. 
śleęniem , -á z. miodem pralanym, uczyńse kas 
ń 
v. obky Konia po wybraniu rogu, gdyż ta 
zawlze uprzedzać mą, y. zdwiąż żeby nie 
fpadło. 

4, Naucz: korzenia. ślazowego, námiefzay 
go z oliwą, albo ze śmietaną, wley. kQaiowi 
w bot; a niech wnim Rawa. 

3. Rozwarz Bob w wodžie , á z miodem 
pralnym zmięfzawfzy „ iako plaiłer námáza. 
wizy ná płotnie grubym, przykładay do rogu. 

| „ Kopytć edęwfdnie ed mięfi. 

1. Z razmáltých pizyczyńto przypada ná 
konia. Lecz w tym wielkiey oltrožnosci po- 
trzeba, upatruy, zá, czafu, ieżeli w obľamániu 
rogu do. zywega nie dofzło , á ropić fię nie 
zaczęło. lakoż fkoro fię co tikowegó po» 
ftrzeze, rozebrać rog aż do żywego, y gdźie- 
by fię ropa ukazować poczęła, zeby między 
kopytem a żywym zakraść fię nie mogła. 


lea 
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PETE ev VÁ EPA 


Końikie. 
SeH tedy odrázi tobie sym go rátuy po stwor- 
gentu Toga, áľbo rany: bowiem gdy uż kopy” 


go zlezie, trudne poratowabie. Make ięcztmnienń- 


mą uwarz w wodžie ; tym obwiiay fog Ciepło 
á cdeymniac dla przykładania świeżego ná» 
psrzay gębkę, albo chuka zwinioná, wodą W 
ktoreyby wtzał śąż Z PUMIE REM. 


2. Albo weżmty otrąb przenicżnych, ufmaż : 


m oliwą „ albo z ioien pfzetapianym iakimkat. 
wiek, á przywiiay cieplo.  Gdzieby fe rež 


ropa pokażowała w rance, tg przemyway © 


ctem z lola, záfýpawízy trocha  Gtyfzpanu, 


álbo hółunem Ípalotym, żeby fię nie fzerzyło 


á wychędażało ; y łoiem kozłowym zafkwar. 
málac prędko fig goi, tylko žeby mie był z 
mieyfca rufzávy. 
3. Wezmiy oliwy; jeleniego albo kozłowe- 
o loin po pnžfontá, żywice z modrzewiny 
A> czy, ś w niedoltatku terpentyny, rofpuść 


przy ogniu, á uczyniwfzy iako maść nápu- 


faczay warz, y mátátfzy ná chuśćię „ obwi- 


day misto. plaftru. 


4. Jalec weźmiy kilka, á rozbiy calkiem, a 
umięfzawfey s popiołem Čie pľym, abwiń kos 


pyto wfzyfiko z dołu y z wierzchu. | 

„ Warz mocz cżlowieczy z łaynem koń. 
fkim dlugo bardzo „ á przymięfzawiży otrab 
przennych y obwilay iśko plafirtem wfzyfick 
Eog: wyciąga ta wi£teláki bal A kopytá y gorg- 


Gość prry pádla. | 


ŽE ZY YA OWOCOW EEA 
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Lekirfwá. 
©. Ť a no. końfkie wyj piocz dobrze wW Wos 
dzie, -á co ná dnie zatłanie, z białkiem iaia. 
W VT Z zbiwťzy, s pá. odk wy nabii Aaya Y ZWIErZe 
chu rog oDwiiay. 
O Zótretowania 
i. Ná zawetowanie, aby fie potym kopyto 
śro pila 3 (köro Ono pr ftrzeżef 49 Zara 
nayłepicy krew wyćiśniy ręką, 4 octem 
z ioia przemyi, á ná noc grzankę ze rzáne. 
go chleba uptekízy przyłoz : naZałutrz zamąć 
przeniczney maki z biaľkiem lálowy m, á 
przył żyw ízy „do tr zećiepo qaid zaniechay, 

2. Weźmiy owczych bobkow, olein Iniáne. 
20, octu twardego, Málowego malli , utłuk- 
fzy bobki rofpuść w tym dobrze, iż będzie 
takto MAŚĆ, r rozetrzy la ná chuftę; 4 tym no- 
g y zZatret obwiń. Potym uwofzczy wfzy do- 
brze pľatno záwiú powierzchu „ žeby wodá 


nié doľzťá , zwłalzczą ieżeli w dráge iechać 


przyidz: ię. 

3. W ezmiy ćiepłego chis bá z pieca wyię» 
tego a zm ięfaa wizy z lola, przywiú codzień 
świeżego , dź fię zgot. — laśi też tylka błotem 
obkładaig» coraz ponawiśląc gdy ofchnie. 

4. Pod raną wykśrbowawiży nożem kowal. 
fkim, żeby ropa fchodziła na doł, wyimyi rá, 
nę octem ćiepłym ofolonym: 4 zbiwfzy biał. 


"ku z haluném, przyłoż pizez noc, radit: 


žálkwarz folem k: azłowy m, a muślfzli w dro | 
tácháť a {mota czarną po wierzchu záímol 
BA ćiepło; 


ATW VY KTO te no PFO a A i KÁVY 


Koý[kie.. 
ćiepło. by woda uo uofzła. 

5. leżeliby też ráná liç záplugáwitá „ albo 24, 
topiła z niepoftrzeżenia» álbo z záltárzenia, 
otworzywfzy rob pierwey około nicy, pa 
przemyćiu octem. gryfzpańem. zdlypuy , á 
iłoginą przetapidną ná wodę ź'mną, zamazby. 

O zdęwozdzeniu dibo zakľočiu do wego. 

1. Wybucrść trzeba po. ufnalu rog prawie 

dobrze, y otworzyGaž do żywego mięfa ; bo, 


fkoro tám doydziefg , wnetfię krew pokaze? 


ód záklotrgo gwozdžiá, Záczym leželi świeże 


zabicię y ropy nie matz, mniey rozbierać kos) 


pyta. ieżeli e2 iuż záltárzáľo, y topa płynie, | 


muśi fię dobrze otworzyć, zeby ropá między, 
żywym a rogiem nie zakradałą tie, Poty m 
przemyi octem z fola, 4 zdlsy olelem z wo. 


B-li -w drogę iachić muáfz » fmołę z šlárka 


. zmięfzawizy, przyb wízy podkowę ná fuknie. 


kiem tofpufzczaonym y zálmol z wierzchu, ten 
MK ym y | 


4. Po wybraniu do żywego „ ślatką Z (mołąg | 


á loiem záíkwarz, y. iedz w droge.. Drudzy 


też záfypvia ranę piepiżem dlugim, á żywicą | 


Za ikwączślą z łoiem kozłowym. i 

3. Oleykiem z żywice upalonym albo 2 ter» 
pentyny, albo z dzwoqkowym oleykiem , nás 
pusć gcraco w ranke : tókże obmoczywizy 


trochę bawełny; wetkay W mię, á zafkwarz > 


Z wierzchu czymkolwiek. > 

4.1 zeliby też zapalenie było w rogu y w. 
rárice, bialkiem i4iowym 2 hałunem ná zgrzeę 
sara biách, 


| 


= ET Z ONA EEEE 


Lskórfwść 
l bach obwiiay. kopyt >, abo innemi rzeczami, 
| chlodzá CEMI, IA iko drozdžániť z pacyną. 
/ 5, “laiowy białek zmięfzay a wapnem y z 
| folą å pizyway, 

6.  Weziniy miodu pralnego, żywice, wos. 
| (ku kádžidlá. uczyń, maść cofpuściwfzy, á 
| wpuść už rafi kę, wnet one 2891, 
| 2 Tráfia lig tež, že zá wielką nieopátrzne. 
ścią między. kopytem á żywym, ropa 24chos 
| dzić R cznie, y rog odítawáč: w tym pofte. 
| puy le :CZĄG» láko malá wyžey Q odítawániu Ko» 
| PY tá albo záropieniu. 

O. wspádnieniu ogond, 3, odraftdniu, rężofów. 

1. Kiedy ná kocu já mv. m ogona włofy Wys 
| pac dáiga koń baędzo fig ofzpecaą.. Przeto prze. 
| inywáé trzeba Qzon moczem człówieczym, y. 
|ofkroháča ieżeli ią idkie (trupy. czeíto potym, 
nimaczać winem z oliwą zmię(zanym , -álbe 
czymkolwiek niżey, opifinym. Twierdzą że. 
| pomazywdiąc fádlem pólm. y UŠI. s bardzo. 
| mála włofy odraftác. 
| 2. Wežmiy korzenia ślazu leśnego y łopiśa 
| nowego , warz w brzeczce > piwacy prawie 
d dobrze, 4 tym zámäczay włofy g mieyfce gołe. 
| 
| 


sto 0 — — — 


U 


7. Slazu leśnego y polnego, także liścia ka. 
| puśćianego. zarowno Wżiąć» á uwárzy wízy, 
w wodzie, oną częiło przemywać 
4 Spal papier. á proch ten zmieížay z máá 
em młodym niefłonym, y námázuy. 

5, Od wzćlny krora ná błoćiech rośnie. dos 
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| Kohkie. | 
flan korzenia, ufuls, 4 ipal náproch, z tego 
prochu uczyń lug z wody, w ktorey wrzał. 
toth, albo bob. | 
6. Uwarz naślenia Fani Greci, to iefł koziga. 
cozca Z naśieaiem lnianym ile rozumieíz W; 
winie, á zmaczay mieyfce ogołone  álbo ou] 
gən codzień po dwakroć, prędko włofy odh 
raftaią. | 
"7. Weźmiy martwych pízezoľ co w miodzie | 
pozdychála, glift ziemnych tyle, fpal wefpol] 
w gircu nowym, y zetrzyi na. proch, zmie«| 
fzay ten proch z máfľem Maicwym "nisfolo. | 
nym, á gołe micyfcą tym, pormażując, powo 
aralta. | 


| 
| 


| 
| 


3. Wodká tez palona a miodu prafnego. 
ták iako on. Z ulow wybierála, nayprzedniey-| 
{za ielt ná odráftánie wfzelákich włofow , wi 
bydlst y a ludzi. | > 

NĄ Gundik | 

1. Gurdźiel ieft wrzod ktory fię ná iezyku! 
czyni: ná to weźmiy w chufię łayno człowie-| 
«że świeże ,. przywiąż do wedzidľá y włoż, 
koniowi w gębe żeby żwał, przed: obrakiem: 
v. pó obroku do kiku godzin. | 
(2 Wezmiy fłoniny farey, wyfmaž z niey. 


Amalec, przyłoż miodu kniemu od ttárych | 


pizczoł Czerwotégo, to, ieft rdzawego w 
) f ZV j e 
pialtrze, wlyp tez pieprzu: tluczonego, y. pla» 
tez K zm ZOE Sag 2 aj SN Ra ai > vo. 
43 część niegałzonego wapna. rofpuść przy 


ź 


— 2gMU, 4 tą maścią námázuy rany ná języku». 


Ag 
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Łkirfkoć. 
| 44 fię zgoi, nie kľádac w 3,bę munfziwka. 

3. Weźmiy miodu pralnego A uíma£ gry» 
| [ipasu w nim, tĘZ mu mäse náiezyk przykfa» 
| day'w rany częfło , a zgei fię. © A pod tem 
czas trzeba ma dawáč otrąb przenných mialto 
obroku, żeby igzýká nie obrazał, — | 

A. INapofzczay ten uráz olecykiem siárcgá- 
nym, a 221 nepis Kole, 

Na aziwe mięfo. 

z Alegdyby kon w iskiey ranie dźiwe mie. 
| fo mial, nacalże ftárych podefzw botowych 
| fifuczże ie náproch, fiłucz<ktemu láy no psie 
| białe lache y proch dibu trafki kowálíkie, to 
| welpog zmięlzawiży š ya prochem polypuy 
i dziwe mięfo po kilkákro€, zginie: 
| a Tez dobrze na dźiwe mięfo, wśrzyć w. 
! winie 3 alba w wodzie ślę mle konopne 5. a ią. 
|iucha ranę wymywízy > grylzpan em. pollués, 
| albo pilonym koperwafe GM 
> Zbiepániť , Albo fárgnienie denia. 
| x. Gdy koń zśchotwie x biegania. wielkiego, 
ślbo z wuda, dó y ieść nie Mo 26. mutiz kniea 
mu konowałą przywieść , IZ MU żyię zatnie, 0. 
ktorcy kowale dobrzy, naylepicy. wiedzą: ái 
żeli mu krew nie pomoże, wežmiy gożyczki osm 
"łotow, foli dwa loty, to ma bydz wlzyftka, miała 
| ko á zgrzawfzy z winem, albo z octem wlege 
| koniowi w gardło > A czyń to de, dzięwiąn. 
(iu dni. 
| a. Dobrze téz koniowi firudzonemu sák. 
jg R pomoa 
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20. mm VE wd AA 


| Kebfkie. „Ai 
pomoc: zwárzyč malta wlypawfzy foli, á gdr 
przefłygnies wley w nie“ kilká jay kokofzy chak 
ubiwlzy ie ofobno w sarku, potym. wefpof) 
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zmięfzawfzy; koniowi, wiley, w gardło , przyls i 
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b 


dzieć zás ku fobie. 
3: Ńonia, zbytnie przebiegłego y ftrudzone. | 
)g0 predka, nagłą, y daleką lázda, ták porátuieíza | 
owizem. któby, fie wietrząego obawiał w, 
nim, ochwatu, całą nac nie day mu jeść dniyj, 
pić. Naázálutrz ráno, Wžtač dobre przy garzej, 
śnię żyta. troche fzafránu Uuczonego , day MUJ) 
z metną wodą pić. > lefzcze lepiey gdzieby. 
łaśicę pecherz. w tę wodę był włożony, 4 nogi 
mu obłożyć ciepło, rozbiwizy ktore iáie zal 
włzyftkim, y z fol, © Rak | 
| Sme gorz., | | | 
Koniowi Slinogorz albo wrzod w gardles; 
ďemúž gdzieby ięzyk, fpuchnął : Naprzod pel 
bę y 1ezyk ćięplą, wodą mu, náprzač poty mój. 
wołową żołćlą mu w gębie y ięzyk nátrzeč,) 
A przytym nie dąwać mu nić innego icść, tylko) 
ięczmień zmięfzdny z fáletra. > > A 
2 | Szaleńf tysia, fi 4 
1. Koń gdzieby z bolu wielkiego głowy o.) 
fzálaľ, z obu fkroni krew. mu puścić, 4 potym. 
mu dąć. świężey. lomy ieść- ięczmienncy zi 
Łocygowym y z Opichowym lisćiem drobno. 
Posiekawízy, albo'na sieczkę zrzezawfzy. - |: 
| | Krwńwemu mokrzemiu, —. " 
3. Koń gdźleby ktwią mokrzył: żyłę mu zá» 
| ciąć 
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Lekdrftwa. 


disc u mofzen, a uwarzyc żyła napoły z otre- 

Wbami, po dobrey częśći, przecedzić, do tey 
co: wfuć miałko utďuczoných łupin Gra- 

hatowego lábľká łot, á każdy poranek ták wiele 

imu ciepło dawáč pić, nie rufzálac go kilka dni 
[z mafztelni. 
| a. Albo wziąć fokú Ručiánéšo % osm álbo z 
„dziesięć łyżek , y zmięfzać go z winem á z 
foctem, każdego Z ofobná wziąwfzy „ także po 
il fośmi, albo: džiešiačiu łyżek, 4 wcń wlać, 'czys= 
Wniąc to przez osm dni porządnie. 
i Wytośliny koniom nd nogach. 
| %. Wypalićie rofpalonym żeldżeń, ośrodki 
[co naygorgcey zaraz Z pieca chleb rzány wy» 
e lawízy przyłożyć > a do trzeciego dniá nie, 
[rufzáč ; Potym odwinąć » á Z wieprzowego 
fadła, foli, oliwy, yz prochu lisčia leżynowe- 
go maść uczynić > ktorą ná to plafirować a 
ltylko w tydzień odnawiálgc » az fię zagoi, 
|doświadczona. | 
ah Kô# gdy Gidd mie bierże. 
1. Koń gdyby ná fię nie mogł brać Ciała, chów 
(Gażby doftáteczny obrok miewaf, daway mu 
„otręby z przenicą nápoly , a miernie pracuy 
| nim, poprawi fię w tychle. 

Gdy linit nie môže. 

Biegay ná ñim áž fię dobrze žápôči, dayze. 
Thu wnet w fzyi zyłę . 2dćiąć, ułap one wfzys 
'Rkę krew, pomazże go nią, 4 gdy fie ná nim 
i zeíchnie , tedy ią wycudź, á - Sie" 


| pocznie linieć. Sżiarjć 


| | 


\ 
v hal 
JA 
TU 


NO o o SE FARER EEIEIEE ga YĆ pi zpw S aś 
O A i s S 
R RĘS SEE o eara 


Em m nm a, žu vn rv S O TN 


Ż%ierść LR enié. 
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A lexel byé mo fzerść odmienić chólał, má 

mieyfcu niektorym , gorącą zełcią kozia tak 


długo pomázuy áz fię odmieni, a isko b. dźiefź | 
chciał ták 1g zoftaw. Albo wezimiy ćlaltą ie. | 


cźmiennego > wici go w twardy ocet, a śidrki | 
przyłoz, warzze to dobrze, a potym mu ci plo | 
przykładay gdzichys inney barwy fzerść chciał | 
mięć, uCżyń ro tak dlugo dz (lg przemieni. i 
| Mucby aby kozi sie kofaty. | 
Wezźmiy liścia bań wielkich, utłucz 4 wyćł M 
śniy £ nich fok, tym pomačzay koniá, á owad | 
nań nie padnie, Cardinss pice, | | 
„Na robaliwa w fednie dibo w ranię. Ä 
Ziele Rdeft ułufzywfzy w ćieniu , utłuch | 
ná proch á zśfypny, Zárázem wypadną. | Gry» 
Ízpanem zály puigc, álbo wapnem niegáízony ma 
tok morzy y wypędza. | 
82 Rupie y glifły w ielitóch, 
Roine glifły y robaki rodzą fhe w ielitách |. 
koňíkich, ktore one przegtyzywaiąc, czętło | 
y nagley śmierći przyczyną bywála , śz tych | 
znakow one poznać możefz: gdy chudnieie | 
koń. (mutno ftoi, z żyma (je, nogimi zadniea 
mi w brzuch fig biie, brzuchem fię trzé gdzie 
(môže, głową obraca to ná ten to na ow boka 
gębą chwyta boki, grzbiet, piersi, a czafem y 
sgona; temu ták zabisgac. 
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Wegmiy idlowych fkorup, wydawľzy ze. 


1... Wmatrz błonkia nich, ufufz fame fkorupy do 


a EET TE TOO A EE 


j Levńefva. 
ibre, á utfacz misiku> weźimifź tež y rok 
w Kowald czwaną część, tez ie utłacz fab» 
lielnie, pieprzu tarzepo piątą część , fťozmie- 
fzay to a octem dobrym, y z gorzałką, á zá» 
grżawfzy wley w gardło. 

| 2. Weźmiy KE ty fuchey, zmięfzay z, win- 

pr» octem, á day wypić ciepło. 

3. Nakray chrzanu drobno , pofol go de. 
TA á dat wa koniowi w owśie, áz Oozdrovie. 
lie, 4 miáfto chrzanu y rzodkiew fie zeydžie. 
| 4 Warz kwink 2 oślkową "korą w ocčie 
iocnym, a ochłodziwfzy wley w gardło. 

5. Wežmiy pfzennych otrąb pe" do- 
|bre, w mięfzay siarki tłuc zoney łot ieden, da- 
(Way po trzy dni ná czczo, á ozdtowieie. 

6. Wežmiy garść lisčia kapuftnego garść 
„mięry, filucz w mozdzierzu, albo w Eples 
S a octu dobrego, á wyćifnąwizy fok 
play koniowi wypić. 
| 9. Wárzyč żyto we didzowey wodzie , ážby 
| dobrze zmiękło, y ono z obťokiem dawść » tąż 
wodą z inną mięfzdiąc pić. 
| Pofirmatłu dobydie. 
| 2 Gdyby ftrzálá albo co innego w konia 
 Eoftało, utľucz trteć naylepiey z fśdłem fá- 
| tym á to ná ráne przykładay, ieźeli želážo, tedy 
„Magnes ktemu naylepízy s gdy go do rány 
p przycknie: ale pierwcy trzeba w ranę wlać fos 
kurućianego, y tym ią dobrai pańdzać, dia 

a ienaego iśdn. Š 
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í Roihi. | kl 
| 2. Ale gdy * drze wo uwiążnie w Fanie % > z] | 
| stlucz z óctem iąder Włofkich orzechow , śf 
ti 17 dy ch AI wefpoł pr zykłąday > wyn 
dziec z lekká " 4 gdy fẹ tákowa ráná žipali, 
12 flé Ww nie Ogień ptz zy da > węźmiiz ługu oś 
fuego, a tyle oli twy weń, ubty dobrze ue: l 
ip M, á w. ty R knot U Ww ráne 20 kładź. 
a po wierzchu takze chu utte żmaczaw(zy | 
'pokrć tu olycha, y knot w ranie poki ocicň) 
defzczć ieit. 

l Item. Na wydiżgsiewie krdny drzewa. 
4 Wat gdy w. południę, albo w lai, 
) by wa przypędzońy , przeżiwa znowu leżąc 
co gdy c nag (7, wetkniy mu w bebe ku gór dial 
Teke, a uchwyć Ey trawney zielonośći , A 
 przykładay Čiepľo do Jany, wyćiąga to { 
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M drzewo y zelażo powoli. | | 
Mkea Koń gdyby włigbł. „A 
+ Wežmiy Buty á uwarz T z Máltyká y 2) 
miodem, wleyže weń cieplo przyidzie zag 


ku fobie. 
Morzu ifie € pufczanie, RE 
“Poy koniá po klkakroć wodą tá, ktora flol 
w grubźach gdzie ging kopdią, awłafzcza g ody 
dzdzowa Wnet mu pómóże, A W mie doftátku, 
bney, / nápaway. wodą Z gliną práwie cudu 
zá macgána, pot pawizy do tego 2 garść. fa 
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